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PREFACE. 



The superiority of the Bible over all other books has been fully proved. 
Its transcendent merits are acknowledged by all fair judges. This being 
premised, we proceed to the purpose of the present work. 

It is generally agreed among scholars, that the original Old and New 
Testaments were composed, partly in prose, and partly in poetry or verse. 
Kennicott, Louth, Jebb, Boothroyd, Boys, and other authors, have 
established this fact. So curiously are these two forms of composition 
blended and intermingled in the Hebrew, Syriac, and Greek Bibles, that 
it is sometimes difficult to discover to which class certain stichs or lines 
(in which they were first written,) most properly belong. Even the 
translators of the Scriptures in ancient or modern languages, retain so 
much of the parallelism, or correspondence of clauses, which distinguished 
Oriental poetry, that the reader continually feels that they still savor of 
poetic composition, especially in those passages where the grandeur of the 
images and the beauty of the sentiments are peculiarly conspicuous. 

The great majority of the translations of the Bible are very properly 
prose translations, which attempt to give the sense of the original literally 
word for word, and sometimes partially observe the correspondency of 
clauses. But beside these, many poetical or versicle renderings have 
been given of certain books of the Bible, in different ages and nations. 
Among these, we may notice several poetical versions, or paraphrases of 
Scripture, by the Oriental, Greek, and Latin Fathers, as Ephraim, 
Gregory, Nonnius, Cyprian, Hilary, Juvencus, and the pious poets of 
the mediaeval ages. 

At present we must confine our attention to the productions of this 
nature in our own land and language. Poetical versions of the Scripture 
were early favorites with the British and Anglo-Saxon races. Not to 
mention attempts of this kind among our Keltic and Saxon ancestors, on 
which a curious essay might be written, we may cite some of the poetic 
versions of more recent periods. In Queen Elizabeth's days, good old 
Hunnis translated Genesis into verse. Others attempted other books. 
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4 - Preface, 

For instance, Job, Psalms, Ecclesiastes, Canticles, Isaiah, the Lamenta- 
tions, and the Acts of the Apostles, have all been versified by Sandys, 
Sternhold, Hopkins, Tye, Blackmore, Merrick, Tate, Scott, Young, Butt, 
and others ; while Fellowes, Samuel Wesley (the father of John Wesley), 
and Boys, have given poetical versions of other parts of the Old and New 
Testaments. 

As far as I am aware, the Gospels, though the most interesting and 
important parts of the Bible, have not yet appeared in English verse, and 
I therefore set myself to supply a poetical rendering of them. In so 
doing, I followed throughout Townsend's Harmony of the Gospels, con- 
tained in his admirable edition of the Bible in chronological and historical 
arrangements. This mainly agrees with all the best Harmonies of the 
Gospels, and enables us to read the sacred record of our Lord's life, words, 
and actions, in regular unbroken order, satisfying to the intelligence. 

If I am not mistaken, the Gospel record not only abounds in the Divin- 
est Wisdom, but the most exquisite poetry ; and furnishes an inexhaustible 
store of the purest sentiments and images. 

In order to render the Gospel history more attractive, I have composed 
this poetic paraphrase of it in that antique ballad verse, which seems most 
pleasing to the majority of the English. It is in this that most of the 
Psalms of David have been already rendered, from Sternhold downwards. 
Into this verse Chapman translated the Epical ballads of Homer, with 
brilliant success. It appears to be less formal and wearisome than many 
other kinds of English verse. It possesses a certain sprightliness and 
vivacity of spirit, and a venerable quaintness of style, which make it a 
general favorite, especially with those who are fond of mediaeval ballad 
poetry, and ancestorial chant and song. 

I have therefore purposely and studiously emulated the antique style 
of Sternhold, Chapman, and other old national balladists ; because I see 
that the Bible, as an ancient Oriental book, can be best presented to the 
sympathies of the people in that sort of venerable verse in which they have 
been accustomed to sing their national Psalms and Hymns. I believe that 
if they can relish much of the Old Testament in this verse, they will still 
more relish much of the New Testament therein, being more interesting 
and important. It is now first presented in the same attire, not only 
sanctioned but sanctified by long usage. Many of the attempts to render 
Scripture in what is called classical verse, have been very unsatisfactory, 
as Merrick and others have proved. I have therefore steadfastly abstained 
from all those classical elegancies and refinements, which appear to me 
incongruous with the Hebrew, Syrian, and Hellenistic phraseology, and 
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Preface. 5 

which I have been accustomed to develope in other poems, wherein 
Grecian and Roman learning might be more properly exhibited. 

Whatever the fate of this devotional exercise may be, I do not despair 
that a period may arrive when certain varieties of evangelic poetry (which 
in its very nature is holiest and best,) will once more become popular. 
True religion is so much akin to refined sentiment and natural imagery, 
that they ought to be conjoined in many forms of poetical composition, 
such as the general community can relish. 

This rhymed paraphrase of the Gospels is very complete. I believe it 
includes almost every text in the Gospel Harmony, in the order of the 
Harmony, with the exception of the genealogies, and certain minute par- 
ticulars that could not appropriately be introduced in verse. 

In forming this poetic paraphrase, I have consulted, during several 
years, the best editions of the original New Testament, the best transla- 
tions of it in ancient and modern languages, as well as its principal critics 
and commentators ; and I trust it will be found a faithful and lucid inter- 
pretation of the sacred text, throwing light on many of its obscurities, and 
removing some of its difficulties. 

This work may therefore be considered a new experiment in biblical 
literature. It forms a Gospel Epic, in our old national ballad verse, so 
prized by the English for its quaint simplicity, pathos, and power. My 
principal aim is to impress the Divine truths of the Gospel on the minds 
of the lovers of poetry, and make its leading doctrines and facts familiar 
as household words, by the aid of rhythm and rhyme. I would do the 
same service to the Gospel of Christ that so many have already done to 
the Psalms of David. Though the Gospels are, thank God, so generally 
known to the people, I do not despair of interesting many hearts by this 
novel and poetic mode of illustrating their beauties. 

The 8upereminent merit of the Gospel, as respects its theology, moral- 
ity, history, etc., has been frequently noted. But it has not hitherto been 
sufficiently honored for its poetical excellences. Yet, when truly and 
impartially investigated, it appears to deserve no limited admiration from 
the lovers of poetry. A Harmony of the Gospels is the grandest Epic in 
the world. What Epic has ever treated of so magnificent a theme as the 
manifestation of God in the form of man, to redeem mankind P In tracing 
the history of the Messiah through its succesive stages, the Gospel epic 
exhibits the noblest unity of design, and the noblest variety of wonderful 
incidents. It is indeed the Epic of epics. Its very fragments have given 
birth to the finest poems, which have distinguished the names of Milton, 
i Elopstock, and other religious bards. 
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This poetical paraphrase may prove serviceable by supplying teachers 
and learners with a rhymed version of all the passages they wish to im- 
press on the memory. It likewise furnishes a great many hymns for 
singing, as the ballad measure suits many of our best hymn tunes. 

Though my work lays claim to fidelity rather than to brilliancy, it has 
cost me more prolonged labor than some will readily imagine. I trust 
this humble tribute to the Redeemer of Mankind will not prove vain and 
worthless. I have striven to make it faithful, without being pedantic ; 
animated, without being extravagant ; simple, without being puerile ; and 
quaint, without being fantastic. May it kindle and increase the sympathy 
of youth and age for the Holy Scriptures ! May it interest the solitary 
student, and the social circle, in the glorious themes of Eevelation ; and 
so enrich the memory with the Divine oracles, that the Christian life may 
be more manifest among us ! 

In order to assimilate to the Epic form this poetical paraphrase of the 
Gospel Harmony, it is divided into twelve books. 

With one word on the orthographic dress in which it appears, I con- 
clude, and commend the reader to the gracious words that depict the life 
of the Incarnate God. 

I am gratified to know that my fellow-citizen Mr Isaac Pitman, who 
has labored more than a quarter of a century for the reformation of our 
accidental style of spelling, and in the dissemination of an admirable sys- 
tem of Phonetic Shorthand, has undertaken to present this work to the 
world, both in the old spelling and in the new, so that children who learn 
to read in either style may, from this book, gain a knowledge of the other. 
As to the merits of the two styles of spelling, I agree entirely with what 
that great scholar the Bishop of St David's says of the common ortho- 
graphy : — " I look upon the established system, if an accidental custom 
may be so called, as a mass of anomalies, the growth of ignorance and 
chance, equally repugnant to good taste and to common sense. But I am 
aware that the public clings to these anomalies with a tenacity propor- 
tioned to their absurdity, and is jealous of all encroachment on ground 
consecrated by prescription to the free play of blind caprice." As the 
constant dropping of water wears away stones, so, I trust, will the constant 
dropping of the waters of truth, as developed in phonetic and orthographic 
science, wear away this stone of stumbling and rock of offence that bars 
the way to the temple of knowledge. 

F.S. — I was much assisted in preparing this work for the press by my very pious and 
amiable wife Gertrude Foster Barham, recently deceased, whom I hope to meet in 
heaven. I have also to acknowledge the kind and careful revision of the work, and the 
improvement of numerous lines, by my friend Mr Isaac Pitman. F. B. 

Bath, 23rd December, 1869. 
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RHYMED HARMONY OF THE GOSPELS. 



BOOK I. 



The history of Jesus Christ, 
Our blessed, only Lord, 

His Gospel, or Glad Tidings, here 
We from the first record. 



SECTION 1. 

General Preface. — Luke 1. 1-4. 

As many men have heretofore 

Endeavored to relate 
The wondrous mysteries of our faith 

In Christ, the Lord, most great ; 
Delivered to eye-witnesses, 

And ministers of Him 
Who is the very Word of God, 

Worshipped oy cherubim ; 
It seemed good to me, also 

In these things well informed, 
To write them down in order, thus, 

That many hearts be warmed 
With clearer knowledge of these truths, 

Divinest, purest, best, 
Of all that man on earth can learn 

And cherish in his breast. 



SECTION 2. 

The divinity j humanity, and office of Christ. 
—John 1. 1-18. 

In the beginning was the Word, 

The Logos, Truth divine, 
That was with God, and that was God, 

And all good did enshrine ; 
And all [things by this Word were 
made, 

Without Him nought could be, 
For He possessed the power and might 

Of sovereign Deity. 



BI)K I. 



3e histori ov Jizns Krjst, 

•St blesed, emli Lord, 
Hiz Gospel, or Glad Tidins, hir 

wi from de ferst rekord. 



SEKEON 1. 
Jeneral Prefes.—Lwk 1. 1-4. 

Az meni men hav hirtuferr 

endevord tu relet 
de wpndros misteriz ov srr fel 
• in Krjst, de Lord, merst gret ; 
deliverd tu j-witnesez, 

and ministerz ov Him 
hui iz de veri Wprd ov God, 

wnrjipt bi eerubim ; 
it simed gjud tu mi, olser 

in diz finz wel informd, 
tu rjt dem d*n in order, dps, 

dat meni harts bi wormd 
wid klirer nolej ov diz truidz, 

divjnest, pqrest, best, 
ov ol dat man on ertf kan lern 

and gerij in hiz brest. 

SEKXON 2. 

He diviniti, hvmaniti, and ofis ov Kri$t. 
—Jon 1. 1-18. 

In de beginir) woz de Wprd, 

de Logos, Trini divjn, 
dat woz wid God, and dat woz God, 

and ol gud did enjrjn ; 
and ol dirjz bj dis Wprd wer 
med, 

wifot Him not kud bi, 
for Hi pozest de pser and mjt 

ov sovren Diiti. 
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Rhymed Harmony of the Gospels. 



In Him was that eternal life 

Which is the light of men, 
Without which light dim reason gropes 

In error's darksome den. 
And this great light then shone abroad 

To illume the sons of earth ; 
But Ah ! too few acknowledged it, 

And sought celestial worth. 

John' 8 Testimony. 

There was a man whom God sent forth, 

Predicted from of old, 
And John the Baptist he was called, 

A prophet true and bold. 
He was the faithful messenger 

And witness of the Word, 
That men might recognise its light, 

And worship Christ the Lord. 
He, though a prophet, was mere man, 

And not that Light divine ; 
But he was sent to tell mankind 

That Light was now to shine ; 
That sole, true Light from God Him- 

Whieh lighteth every man [«elf 
That ever came into the world, 

Since first the world began. 
He came into this fallen world, 

Which He Himself had made, 
And yet the world received Him not, 

But foully Him betrayed. 
He came unto His ancient race, 

His chosen Israel, 
Yet they received him not, but did 

In word and deed rebel. 
But unto all who would receive 

His saving grace and love, 
He gave a power to become 

The sons of God above. 
For those who cherished filial faith 

In His most holy name, 
He made regenerate sons of God, 

Born of a holy flame. 
So did the Word of God become 

Incarnate in man's form, 
And tabernacled among men, 

And bore affliction's storm. 
And we beheld His glory, such 

As God in flesh alone 
Can show ; so full of grace and truth, 

— The shadow of His throne. 



In Him woz dat eternal l£f 

hwie, iz de l£t ov men, 
widst hwiq l£t dim rizon grerps 

in eror'z darksnm den. 
And dis gret ljt den Jon abrod 

tu iluim de spnz ov eirt ; 
bpt Bh ! tui fq, aknolejd it, 

and sot selestial wprl 

JvrCz Testimoni. 

cler woz a man huim God sent fenrf, 

predikted from ov erld, 
and Jon de Baptist hi woz kold, 

a profet trui and berld. 
Hi woz de fedful mesenjer 

and witnes ov de Wprd, 
dat men mjt rekognjz its l^t, 

and wprjip Kr^st de Lord. 
Hi, der a profet, woz mir man, 

and not dat Ljt div^n ; 
bpt hi woz sent tu tel mankind 

dat Ljt woz n^ tu Jjn ; 
dat serl, trm L^t from God Himself, 

hwiq lite! everi man 
dat ever kem intu de wprld, 

sins ferst de wprld began. 
Hi kem intu dis folen wprld, 

hwiq Hi Himself had med, 
and yet de wprld resivd Him not, 

bpt fslli Him betred. 
Hi kem pntu Hiz enjent res, 

Hiz qerzen Izrael, 
yet de resivd Him not, bpt did 

in wprd and did rebel. 
Bpt pntu ol hui wud resiv 

Hiz sevin gres and Ipv, . 
Hi gev a p?er tu bekpm 

de spnz ov God abpv. 
For derz hui qerift filial fefr 

in Hiz mo-st herli nem, 
Hi med rejeneret spnz ov God, 

born ov a herli flem. 
Ser did de Wprd ov God bekpm 

inkarnet in man'z form, 
and tabernakeld ampi) men, 

and ber aflikjon z storm. 
And wi beheld Hiz gleri, spc, 

az God in flej alern 
kan Jer ; scr ful ov gres and trutf, 

— de Jader ov Hiz Iron. 
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And John bare witness, " This is he 

Of whom I said before 
T hat after me shall one arise 

Whom all men shall adore : 
He was before me from of old, 

And let him be preferred 
Before me still, for him I own 

My Savior and my Lord." 
Out of his full divinity 

May all men now receive 
Grace upon grace, till even on earth 

Like angels they may live. 
The law of rites and sacrifice 

Was once through Moses given, 
But sure, the loveliest grace of truth 

Descends with Christ from heaven. 
For though no man hath ever seen 

The Deity supreme, 
His only, well-beloved Son, 

Doth with his glory beam. 

SECTION 3. 

The Birth of John the Baptist.— 
Luke 1. 6-25. 

In the days of Herod, Judah's king, 

Proud, pompous, cruel, vain, 
Who adorned the temple with rich 

And forty years did reign, [gifts, 
Lived Zacharias, holy priest, 

Of ancient lineage he ; 
His wife was named Elizabeth, 

Of Aaron's family. 
They both were righteous in God's 

Fulfilling his pure will ; [sight, 

But old they were, that faithful pair, 

And they were childless still. 
It was his priestly lot to burn 

Incense before the Lord, 
On golden altar, many days, 

Where he his vows outpoured ; 
While all the throng of pious Jews 

In outer court did pray, 
And when the incense rose to heaven, 

Devotions they would pay, 
And lo ! the angel of the Lord 

Unto the good priest came, 
Standing upon the altar's side, 

Where flowed the censer's flame. 



And Jon ber witnes, " His iz hi 

ov hmm j sed befcrr 
dat after mi Jal wpn arjz 

huun ol men Jal adcrr : 
Hi woz befcrr mi from ov e>ld, 

and let him bi nreferd 
befcrr mi stil, for nim j em 

mj Sevier and mj Lord." 
TTt ov hiz ful diviniti 

me ol men ns resiv 
gres ppon gres, til iven on erfr 

ljk enjelz de me liv. 
<Ie lo ov rjts- and sakrifjz 

woz wpns frm Merzes given, 
bpt Jrar, de lnvliest gres ov trail 

desendz wid Krjst from heven. 
For der ner man hit ever sin 

de Diiti si^prim, 
Hiz ernli, wel-belpved Spn, 

dv$ wid hiz glerri bim. 

SEKSON 3. 

Re Berd ov Jon de Baptist.— 
Lmk 1. 6-26. 

In de dez ov Herod, Juida'z kin, 

pr&d, pompps, kruiel, ven, 
hui adornd de tempel wid rig gifts, 

and forti yirz did ren, 
livd Zakarjas, herli prist, 

ov enjent liniej hi ; 
hiz wjf woz nemd Elizabed, 

ov Sron'z famili. 
cEe berf wer rutins in God'z sjt, 

fulfilii) hiz pi^r wil ; 
bpt erld de wer, dat felful per, 

and de wer cildles stil. 
It woz hiz pristli lot tu bprn 

insens befoT de Lord, 
on gerlden oltar, meni dez, 

hwer hi hiz vsz *tperrd ; 
hw^l ol de Iron ov pjps Juiz 

in *ter kerrt did pre, 
and hwen de insens rerz tu heven, 

deverfonz de wud pe. 
And lo- ! de enjel ov de Lord 

pntu de gud prist kem, 
standin ppon de oltar'z sjd, 
* hwer fled de senser'z flem. 
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Rhymed Harmony qfthe Gospels. 



When Zacharias saw that form, 

So heavenly, pure, and "bright, 
His heart was troubled, and his eyes 

Were dazzled at the sight. 
But gently spoke that angel blest 

Unto the holy man, 
And said, *' Fear not, thy prayer is 
heard," 

And thus his promise ran : — 
" Thy wish for tne Messiah's reign 

Is granted thee by heaven, 
And to thy wife Elizabeth 

A son shall soon be given ; 
A holy and prophetic child, 

Ana thou shalt call him John, 
Which signifies the grace of God 

That unto thee is shown. 
And joy and gladness thou shalt have, 

And many shall be blest, 
When this miraculous child is born, 

By ancient seers confessed : 
For a great Nazarite shall he be, 

The greatest prophet known ; 
He shall not drink the wine of earth, 

And no defilement own. 
He shall be filled, e'en from his birth, 

With God's pure spirit of truth, 
And blameless shall his childhood be, 

And sanctified his youth. 
And he shall turn full many minds 

Of Israel's chosen race, 
Unto the Lord their God, who comes 

To show salvation's grace. 
He shall precede Messiah's reign, 

And shall prepare His way, 
With all the spirit and the power 

Elijah did display. 
He shall convert full many a heart 

Of parent to his child, 
And turn the disobedient souls 

To God's truth undefiled ; 
And so make ready multitudes 

Prepared to own the Lord, 
When Christ himself shall visit earth, 

And preach his heavenly word." 

Then Zacharias spoke, and said, 

Unto the angel fair, 
" How can I now, so old, expect, 

A son so blest and rare P " 



Hwen Zakarjas so dat form, 

se* hevenli, pi^r, and brit, 
hiz hart woz trpbeld, and biz \z 

wer dazeld at de sjt. 
Bpt jentli sperk dat enjel blest 

pntu de herli man, 
and sed, "Fir not, di prer iz 
herd," 

and dps hiz promis ran : — 
" <£\ wif for de Mesja'z ren 

iz granted di bj heven, 
and tu dj wjf Elizabefr 

a spn Jal sum bi given ; 
a herli and prerfetik cjjld, 

and ds Jalt kol him Jon, 
hwic, signifjz de gres ov God 

dat pntu di iz fern. 
And joi and gladnes ds Jalt hav, 

and meni Jal bi blest, 
hwen dis mirakijlps tftld iz born, 

bj enjent sirz konfest : 
for a gret Nazarjt Jal hi bi, 

de gretest profet nern ; 
hi Jal not drink de wjn ov erfr, 

and ner detriment em. 
Hi Jal bi fild, i'n from hiz beri, 

wid God'z puj spirit ov trail, 
and blemles jal hiz tjjldhud bi, 

and sanktifjd hiz x$. 
And hi Jal tprn ful meni mjndz 

ov Izrael'z qerzen res, 
pntu de Lord der God, hm kpmz 

tu Jer salvejon'z gres. 
Hi Jal presid Mesja'z ren, 

and Jal preper Hiz we, 
wid ol de spirit and de p*er 

Eljia did disple. 
Hi Jal konvert ful meni a hart 

ov perent tu hiz qjld, 
and tprn de disobidient serlz 

tu God'z trud pndeQld ; 
and se* mek redi mpltitqdz 

preperd tu em de Lord, 
hwen J£rjst himself Jal vizit erf, 

and pric, hiz hevenli wprd." 

cEen Zakarjas spak, and sed, 

pntu de enjel fer, 
" H* kan j n^, so* erld, ekspekt, 

a spn se* blest and rer P " 
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And unto him the angel said, 

" Lo, Gabriel is my name, 
I in God's presence stand, and glow 

With his celestial flame ; 
And I am sent to thee to tell 

Glad tidings in thine ear, 
And now, behold ! thou shalt be dumb, 

Until that day appear 
Which shall perform my promises ; 

Because thou hast denied 
My heavenly message, which shall be 

Fulfilled and glorified." 

The holy angel Gabriel 

Then vanished from his sight ; 
And Zacharias mused awhile 

With terror and delight. 
Meanwhile the throng of worshippers 

In outer court did stand, 
And marveled that he stayed so long 

Within that temple grand. 
And when he issued from the veil 

That hid him from their view, 
He could not tell the miracle : 

So then the people knew 
That he had seen some vision bright 

Within that sacred shrine, 
For with his hand he beckoned them 

And made a voiceless sign. 
And when his days of priestly work 

Accomplished were, and o'er, 
He went to his own house, and prayed 

Devoutly, as before. 
And soon his wife conceived, and led 

A pious life, retired, 
And blessed the Lord, who had be- 

The gift she so desired. [stowed 

SECTION 4. 

The Annunciation to the Virgin Mary,— 
Luke 1. 26-38. 

In the sixth month after, Gabriel, 

That angel strong and bright, 
Whom Zacharias had beheld 

Arrayed in heavenly light ; 
From God was sent, commissioned 

To execute His will, [straight 

In Nazareth of Galilee, 

And His command fulfil. 
2 * 



And nntu him de enjel sed, 
" Ler, Gebriel iz mj nem, 

I in God'z prezens stand, and gler 
wid hiz selestial flem ; 

and i am sent tu di tu tel 

flad tidinz in din ir, 
n*, beherld ! as Jalt bi dpm, 
pntil dat de apir 
hwic, Jal perform mj promisez ; 

bekoz 6rs hast denjd 
mj hevenli mesej, hwicj Jal bi 
fulfild and glerriQd." 

He herli enjel Gebriel 

den vanift from hiz s[t ; 
and Zakarjas mu^zd ahwjl 

wid teror and deljt. 
Minhw^l de faon ov wnrjiperz 

in 3ter kert did stand, 
and marveld dat hi sted ser log 

widin dat tempel grand. 
And hwen hi iju^d from de vel 

dat hid him from der vn, 
hi kud not tel de mirakel : 

so* den de pipel nij, 
dat hi had sin spm vijjon br^t 

widin dat sekred frm, 
for wid hiz hand hi bekond dem 

and med a voisles sjn. 
And hwen hiz dez ov pristli wprk 

akomplijt wer, and er'r, 
hi went tu hiz em h*s, and pred 

dev^tli, az beferr. 
And sum hiz w^f konsivd, and led 

a nins ljf, retard, 
and olest de Lord, hui had besterd 

de gift Ji ser dezjrd. 

SEKSON 4. 

Se Anvnsiefon tu de Verjin Meri.— 
Luik 1. 26-38. 

In de siksfr mpnfr after, Gebriel, 

dat enjel stroi) and brjt, 
huim Zakar[as had beheld 

ared in hevenli ljt ; 
from God woz sent, komifond stret 

tu eksek^t Hiz wil, 
in Nazaretf ov Galili, 

and Hiz komand fulfil. 
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He visited a virgin there, 

And Mary was her name, 
A virgin, holy, pure, and true, 

Of spotless life and fame, 
Betrotaed to Joseph, a just man 

Of David's royal seed ; 
And unto her the angel spoke, 

As Providence decreed, 
" Hail Mary ! highly favored maid, 

Jehovah is with thee ; 
And through the ages vet to come, 

Most blessed shalt thou be." 
But when she saw the angel bright, 

And heard his promise given, 
Her mind was troubled, nor perceived 

This mystery of heaven. 
Then said the angel, " Fear thou not, 

God's grace thou hast obtained ; 
Yea, from Almighty Deity, 

This honor thou hast gained, 
That thou shalt both conceive and bear 

A son, whom thou shalt name 
JESUS, the Savior of mankind, 

And great shall be his fame. 
He shall be called Messiah, Christ, 

The Son of God most high ; 
He shall possess the ancient throne 

Of David's royalty. 
And reign for ever, King supreme, 

O'er all the human race ; 
And of his kingdom's majesty 

No end shall mortal trace. ' 
Then Mary to the angel said, 

" How can this wonder be P 
That I, a virgin pure, should bear 

A Godlike progeny P" 
The angel answered, " Unto thee 

The Holy Spirit of God 
Shall come ; the power of the Supreme 

On thee shall be outpoured ; 
And therefore shall that holy thing 

Which thou shalt bring to birth, 
Be called the Son of God, the Word 

Incarnate upon earth. 
Doubt not ; behold ! Elizabeth, 

Thy cousin, though so old, 
Shall bear a son, to be of thine 

The Messenger foretold. 
For nothing is impossible 

To God, as shall unfold." 



Hi vizited a verjin der, 

and Meri woz her nem, 
a verjin, herli, pur, and trui, 

ov spotles ljr and fern, 
betrolt tu Jerzef, a jpst man 

ov Devid'z roial sid ; 
and pntu her de enjel sperk, 

az Providens dekrid, 
" Hel Meri ! lijli fevord med, . 

Jeherva iz wid di ; 
and fern de ejez yet tu kpm, 

merst blesed Jalt ds bi." 
Bpt hwen Ji so de enjel br^t, 

and herd hiz promis given, 
her mjnd woz trobeld, nor persivd. 

dis misteri ov heven. 
Hen sed de enjel, " Fir dy not, 

God'z gres ds hast obtend ; 
ye, from Qlmjti Diiti, 

dis onor fo hast gend, 
dat d* Jalt betf konsiv and ber 

a spn, huun dy Jalt nem 
JLZUS, de Sevier ov mankind, 

and gret Jal bi hiz fern. 
Hi Jal t>i kold Mesja, Krjist, 

de Spn ov God merst hi ; 
hi Jalpoz^s de enjent faern 

ov Devid'z roialti, 
and ren for ever, Kin sujprim, 

c'r ol de human res ; 
and ov hiz kindom'z majesti 

no- end Jal mortal tres." 
Hen Meri tu de enjel sed, 

" Hy kan dis wpnder bi P 
dat j, a verjin pur, fud ber 

a Godl^k projeni P" 
3e enjel anserd, " Untu di 

de Ho'li Spirit ov God 
Jal kpm : de p^er ov de Sqprim 

on di Jal hi ytperrd ; 
and derfor fal dat ho'li ftn 

hwicj to Jalt brin tu bertf, 
bi kold de Spn ov God, de Wprd 

inkarnet ppon erfr. 
D*t not ; benerld ! Elizabed, 

di kpzin, do- so* erld, 
Jal ber a spn, tu bi ov din 

de Mesenjer ferterld. 
For nplin iz imposibel 

tu God, az Jal pnferld." 
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And Mary said to him, " Behold 
The handmaid of the Lord, 

And let thy promise be fulfilled 
According to thy word." 

Then Gabriel left tfce virgin pure, 

To praise the Lord, whose word is 
sure. 



SECTION 5. 

Interview between Mary and Elisabeth. — 
Luke 1. 39-67. 

And Mary in those days arose 

And hasted to impart 
Unto her Mend Elizabeth 

The mystery of her heart. 
Unto the mountains of the South, 

To Judah's glorious land 
She came, and dwelt in Hebron, where 

Her cousin's house did stand. 
And when Elizabeth first heard 

The virgin Mary's voice, 
Her soul was glad, and e'en the babe 

Within her, did rejoice. 
And with a holy spirit pure 

Of prophecy inspired, 
Elizabeth spoke forth this Psalm, 

With heavenly rapture fired :— 
" O blest above all women thou, 

Dear Mary, ever be, 
And yet more blest shall be thy Son, 

Thy God-like progeny. 
The greatest glory of my life 

Is this, that thou art here ; 
The mother of my Lord doth now 

Within my house appear. 
E'en at the sound of thy first words 

My prophet child within, 
Exulting owned her who should bear 

Messiah without sin. 
Happy are all who this believe, 

For this shall be fulfilled ; 
Those things shall surely come to pass 

Which (Sod in love has willed. 

Then Mary also uttered forth 
Her Psalm, with gladsome tone. 

And said unto Elizabeth, 
" A kindred joy I own. 



And Meri sed tu him, " Beheld 
de handmed ov de Lord, 

and let dj promis bi fulfild 
akordin tu di wprd." 

Sen Gebriel left de verjin pur, 

tu prez de Lord, huiz wprd iz 
Juir. 

SEKEON 5. 

Interv% betwin Meri and Elizabed.— 
Link 1. 39-67. 

And Meri in (kcrz dez aroz 

and nested tu impart 
pntu her frend Elizabei 

de misteri ov her hart. 
Unta de nrentenz ov de Sxi, 

tu Juida'z glerips land 
Ji kem, and dwelt in Hebron, hwer 

her kpzin'z h*s did stand. 
And hwen Elizabel-ferst herd 

de verjin Meri'z vois, 
her serl woz glad, and i'n de beb 

widin her, did rejois. 
And wid a hoii spirit pur 

ov profesi inspjrd, 
Elizafcel sperk fort dis Sam, 

wid hevenli raptur fjrd : — 
" CF blest abnv ol wimen dy, 

dir Meri, ever bi, 
and yet merr blest Jal bi dj Spn, 

d[ God-lik projeni. 
cle gretest glerri ov mi Ijf 

iz dis, dat 6rs art hir ; 
de mnder ov mj Lord dpi n* 

widin mi h*s apir. 
L'n at de srad ov di ferst wprdz 

mi profet did widin, 
ekzpltin end her hui Jud ber 

Mesia widrrt sin. 
Hapi ar ol hui dis beliv, 

for dis Jal bi fulfild ; 
dez frhjz ifal Juirli kpm tu pas 

hwic, Grod in Ipv haz wild." 

clen Meri oteer pterd fori 
her Sam, wid gladsnm tan, 

and sed pntu Ehzabed, 
"A kindred joi i on. 
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My soul doth magnify the Lord, 

His mercy, grace, and truth ; 
My spirit hath rejoiced in God 

My Savior from my youth. 
For he hath glorified the estate 

Of me, his nandmaid lowly, 
And henceforth shall all ages call 

My name, as blest and holy. 
For God himself hath wrought for me 

His mightiest miracle, 
And hallowed be his sacred name, 

He hath done all things well. 
His mercy ever rests upon 

True worshipers below, 
As age to age, and tribe to tribe, 

Through all the world doth show. 
His arm exerts resistless power 

To save or to subdue, 
He scatters proud impiety, 

And falsehood's endless crew. 
But to his meek and humble saints, 

His tender mercy flows, 
He fills the hungry with good things, 

And soothes the mourner's woes. 
In memory of his promises, 

He succor will afford 
To his own Israel, and to all 

Who trust his living Word." 

SECTION 6. 

Birth and Naming of John the Baptist. — 
Luke 1. 67-80. 

The virgin Mary dwelt three months 

In Hebron's lofty town ; 
And then returning home once more, 

To Nazareth went down. 
And now Elizabeth brought forth 

Her firstborn, only son, 
And friends and kindred all rejoiced 

At such a blessing won. 
And when the child was eight days old, 

As Moses' law did claim, 
They circumcised him, and they called 

Him by his father's name. 
But good Elizabeth declared 

Her son's name John should be, 
But they replied, " This name is new 

To all thy family." 



Mi serl dpi magnifj de Lord, 

hiz mersi, gres, and trurt ; 
mi spirit hat rejoist in God 

mi Sevier from mj \$. 
For hi hatf gloried de estet 

ov mi, hiz handmed lerli, 
and hensfercrf Jal ©1 ejez k©l 

mj nem, az blest and herli. 
For God himself hat rot for mi 

hiz mjtiest mirakel, 
and naiad bi hiz sekred nem, 

hi hai dnn ©1 ftnz wel. 
Hiz mersi ever rests ppon 

trra wprfiperz beler, 
az ej tu ej, and trib tu tqb, 

frui ©1 de wprld dpi Jo*. 
Hiz arm ekzerts rezistles p?er 

tu sev or tu spbdq, 
hi skaterz prsd impieti, 

and folshud'z endles krra. 
Bpt tu hiz mik and hpmbel sents, 

hiz tender mersi flerz, 
hi filz de hpngri wid gud ftnz, 

and suidz de merrner'z werz. 
In memori ov hiz promisez, 

hi spkor wil aferrd 
tu hiz em Izrael, and tu ©1 

hui trpst hiz Hvin. Wprd." 

SEKXON 6. 

Berd and Nemii) ov Jon de Baptist.— 
Link 1. 57-80. 

<Ie verjin Meri dwelt fri mpnis 

in Hebron'z lofti ten ; 
and den retprnig hem wpns merr, 

tu Nazaretf went d*n. 
And n* Elizabel br©t ferrfr 

her ferstborn, emli spn, 
and frendz and kindred ©1 rejoist 

at spcj a blesin wpn. 
And hwen de c,jld woz et dez eld, 

az Merzes' 1© did klem, 
de serkpmsjzd him, and de kold 

him bj hiz feder'z nem. 
Bpt gud Elizabel deklerd 

her spn'z nem Jon Jud bi, 
bpt de replid, " clis nem iz ni^ 

tu ©1 di famili." 
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So of his father they inquired, 

And begged him to decide 
How he would have him called. He 

By writing quick replied, [then 
" His name is John. ' Amazement 
seized 

The crowd, who marveled all. 
Then instantly his tongue was loosed, 

And prostrate did he fall ; 
And with loud voice he praised the 

For all his kindness shown ; [Lord 
And solemn awe fell on that crowd, 

And not on them alone. 
For all these things were noised abroad 

Bound Hebron's mountain Tange, 
And those who heard them, mused 

With admiration strange ; [thereon 
And said, " This infant John must be 

The child of miracle." 
And the Lord's power was with him, 

A spiritual spell. [like 

Then Zacharias was inspired, 

His soul was gloriBea, 
By the most holy Spirit of God, 

And thus he prophesied : — 
*' Blest be the Lora our God, who still 

Redeems his faithful band, 
And raises up salvation's strength 

In Israel's chosen land ; 
As by his holy seers he spoke 

E'er since the world began ; 
Saving his saints from all their foes, 

And every hateful man. 
He well performs his promise kind, 

His covenant of grace ; 
He keeps his oath to Abraham, 

And smiles upon his race. 
Delivered from our enemies, 

We'll serve him without fear, 
In holiness and righteousness, 

Till solemn death appear. 
And thou, mysterious child, shalt be 

The prophet of the Lord, 
To go before Messiah's face, 

And make his name adored : 
To teach salvation's mystery, 

And guilt-forgiving love, 
Through God's pure mercy, who shall 

The Dayspring from above, [send 



Ser ov hiz fader dp inkwird, 

and begd him tu des^d 
hrs hi wud hav him kold. Hi den 

b^ ritin kwik repl^d, 
"Hiz nem iz Jon." Amszment 
sizd 

de krod, hui marveld ©1. 
Hen instantli hiz ton woz linst, 

and prostret did hi fol ; 
and wid lsd vois hi prezd de Lord 

for ol hiz kjndnes Jem ; 
and solem © fel on dat krsd, 

and not on dem alem. 
For ol diz tKnz wer noizd abrod 

rsnd Hebron'z mxnten renj, 
and derz huiherd dem, muzd deron 

wid admire/on streni ; 
and sed, " His infant Jon mpst bi 

de qjld ov mirakel." 
And de Lord'z pser woz wid him, 

a spiritual spel. [ljk 

Hen Zakarjas woz insp^rd, 

hiz 80*1 woz glerriQd, 
bj de me'st herli Spirit ov God, 

and dps hi proresjd : — 
" Blest bi de Lord *r God, hui stil 

redimz hiz feiful band, 
and rezez pp salvejon'z streni 

in Izrael'z qerzen land ; 
az b[ hiz herli sierz hi spcrk 

er sins de wprld began ; 
sevin hiz sents from ol der ferz, 

and everi hetful man. 
Hi wel performz hiz promis kjnd, 

hiz kpvenant ov gres ; 
hi kips hiz erf tu Sbraham, 

and smilz ppon hiz res. 
Deliverd from sr enemiz, 

wi'l serv him wid^t fir, 
in herlines and ritipsnes, 

til solem del apir. 
And (hr, mistirips c,ild, Jalt bi 

de profet ov de Lord, 
tu go- beferr Mesja'z fes, 

and mek hiz nem aderd : 
tu tie salvejon'z misteri, 

and gilt-forgivin lpv, 
faui God'z pu/ mersi, hui Jal send 

de Desprin from abpv, 
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To illume the dark'ning shades of 
death, 

And make their horrors cease, 
To guide the feet of erring men 

In heavenly paths of peace." 

Thus John the Baptist from his birth 

Was sanctified by heaven, 
For strong in spirit he became, 

And grace to him was given. 
He spent his youth in praise and 
prayer, 

Among the mountains lone, 
Till Israel hailed him afterwards, 

The mightiest prophet known. 

SECTION 7. 

The Angel appears to Joseph.— 
Matthew 1. 18-26. 

The birth of Jesus Christ our Lord, 

The Savior of mankind, 
Was thus ; this heavenly mystery 

We in his Gospel find. 
When Virgin Mary was betrothed 

(Such was his mother's name,) 
To pious Joseph, even before 

Their day of marriage came, 
She, by the Holy Spirit of God 

A Holy Child conceived, 
As the true Church has evermore 

Undoubtingly believed. 
Then Joseph, her betrothed lord, 

Himself a righteous man, 
And loth to* sacrifice her fame 

To cruel slander's ban, 
Intended secretly awhile 

His wife to put away. 
But while he thought upon these things 

And oft to God did pray, 
Behold the angel of the Lord 

Came to him in a dream, 
And said, " Fear not to take her now, 

Nor her unworthy deem ; 
For 'tis the Holy Spirit of God 

Who caused this thing to be, 
And Mary shall bring forth a child, 

True Son of Deity. 
And JESUS, or the Savior, thou 

Shalt call his holy name ; 



tu ilmm de dark'nin fedz ov 
del, 

and mek der hororz sis, 
tu gjd de fit ov erin men 

in hevenli padz ov pis." 

clps Jon de Baptist from hiz beitf 

woz sanktifja b[ heven, 
for stroi) in spirit hi bekem, 

and gres tu him woz given. 
Hi spent hiz x$ in prez and 
prer, 

ampn de nnmtenz lem, 
til Izrael held him afterwardz, 

de mjtiest profet nem. 

SEKSON 7. 

Se Gnjel apirz tu J&sef.— 
Ma^ 1. 18-26. 

<Ie berl ov Jizps Krjst *r Lord, 

de Sevier ov mankind, 
woz dps ; dis hevenli misteri 

wi in hiz Gospel fjnd. 
Hwen Verjin Meri woz betrotft 

(spcj woz hiz mpder'z nem,) 
tu pjps Jerzef, iven befer 

der de ov marej kem, 
Jj, bide Herli Spirit ov God 

a Herli ©ild konsivd, 
az de trui ©pre haz evermerr 

pndstinli belivd. 
aten Jerzef, her betroded lord, 

himself a rjtips man, 
and lert tu sakrifjz her fern 

tu krrael slander'z ban, 
intended sikretli ahw^l 

hiz wif tu put awe. 
Bpt hwjl hi lot ppon diz liijz 

and oft tu God did pre, 
beheld de enjel ov de Lord 

kem tu him in a drim, 
and sed, " Fir not tu tek her its, 

nor her pnwprdi dim ; 
for 'tiz de Herli Spirit ov God 

hm kozd dis 3in tu bi, 
and Meri Jal brip ferrl a qild, 

trui Sun ov Diiti. 
And JLZUS, or de Sevier, fe 

Jalt kol hiz herli nem ; ' 
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For he shall save his worshipers 

From sin and every shame." 
All this was done, that thus might be 

Fulfilled the prophet's word, 
" Behold, a virgin shall conceive, 

And bear a son, the Lord. 
He shall be called Immanuel, 

God dwelling with mankind." 
Then Joseph, rising from his sleep, 

To do God's will designed, 
And took her to him as his wife, 

His heaven-appointed bride, 
Devoted unto God, until 

His word was ratified ; 
Until she bore her first-born son, 

The Savior of our race ; 
And calledhim JESUS, who was Christ, 

The Prince of peace and grace. 

SECTION 8. 

Birth of Christ at Bethlehem.— 

Luke 2. 1-7. 

And in those days it came to pass 

There issued a decree, 
From Caesar, called Augustus, that 

In every land and sea 
That owned his sway, the people should 

Be enrolled in their own land, 
And all be taxed by officers 

Sent forth by his command. 
And all the Jews went to be taxed, 

Each to his proper place ; 
And Joseph quitted Nazareth, 

Being born of Judah's race, 
And of King David's royal house, 

And forth with haste he came 
To Bethlehem, David's city, which 

They did Ephrata name, 
With Mary, his espoused wife, 

Of royal lineage Known, 
As in her genealogy 

Is fully proved and shown. 
And while they stayed at Bethlehem 

Her first-born son she bore, 
And wrapped in infant's swaddling 

That Babe whom we adore ; [clothes 
And laid him in a manner there, 

(Thus did his life begin,) 
Because no room they could obtain 

Throughout the crowded inn. 
3 



for hi Jal sev hiz wnrjiperz 

from sin and everi Jem." 
Ol dis woz dnn, dat dps mjt bi 

fulfild de profet's wnrd, 
" Beherld, a verjin Jal konsiv, 

and ber a spn, de Lord. 
Hi Jal bi kold Imanx^el, 

God dwelin wid mankind." 
Sen Jerzef, rjzin from hiz slip, 

tu dm God'z wil dezind, 
and tuk her tu him az hiz w^f, 

hiz heven-apointed brjd, 
deverted pntu God, pntil 

hiz wnrd woz rati^d ; 
pntil Ji berr her ferst-born spn, 

de Sevier ov "yr res ; 
and kold him JLZUS, hm woz 

de Prins ov pis and gres. [Krjst, 

SEKXON 8. 

Berd ov Kr%*t at Bedlihem. — 

Luik 2. 1-7. 

And in (k&z dez it kem tu pas 

der ifu,d a dekri, 
from Sizar, kold Qgpstps, dat 

in everi land and si 
dat emd hiz swe, de pipel fud 

bi enrerld in der em land, 
and ol bi takst bj ofiserz 

sent fori bi hiz komand. 
And ol de Jmz went tu bi takst, 

ic, tu hiz proper pies ; 
and Jerzef kwited Nazared, 

biin born ov Juida'z res, 
and ov Kin Devid'z roial hss, 

and fentf wid hest hi kem 
tu Bellihem, Devid'z siti, hwiq 

de did Efrsta nem, 
wid Meri, hiz espuzed wjf, 

ov roial liniej nern, 
az in her jenialoji 

iz fuli prmvd and Jem. 
And hwil de sted at Bedlihem 

her ferst-born spn Ji berr, 
and rapt in infant's swodlii) klerdz 

dat Beb huun wi aderr ; 
and lsd him in a menjer der, 

(dps did hiz ljf begin,) 
bekoz ner ruim de kud obten 

frrur&t de krsded in. 
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SECTION 9. 

The Genealogy of CAn'rt.— 
Mafy L 1-18. 

The genealogy of Christ 

In God's own Word is given, 
In order that it might be known 

That He, the God of heaven, 
In coming down to men on earth 

To magnify the law, 
Took flesh of Mary, like to us, 

Yet lived without a flaw. 
His Human was through Abraham's 

And Judah's royal line ; [seed, 

His soul Jehovah God Himself, 

The Spiritual Vine. 
Through David and through Solomon, 

And famed Zorobabel, 
(Who rescued Judah's Church and 

So bravely and so well,) [State, 
Descended Heli, he the sire 

Of Mary, virgin true, 
Who married Joseph, Jacob's son, 

Of David's lineage too. 
And from that blessed virgin wife 

Was now Christ Jesus born, 
Who came from heaven to earth to 

Man's guilty race forlorn. [save 
So faithfully did God create 

And still preserve the line, 
Through every age, and every change, 

That bore the Son divine. 



SECTION 10. 

Song of the Anqels at the Nativity of Jesus 
Christ.— Luke 2. 8-20. 

The shepherds in Judsean fields* 
Watched o'er their flocks by night, 

* Subjoined is the version of the Angels' 
Song given in the Book of Common Prayer, 
Luke 2. 8-14. 

While shepherds watched their flocks by 

All seated on the ground, [night, 

The angel of the Lord came down, 

And glory shone around. 
" Fear not," said he, for mighty dread 

Had seized their troubled mind j 
" Good tidings of great joy I bring 

To you and ail mankind. 



SEKEON 9. 

&e Jenialoji ov Kr%st.— 
Ma^H 1. 1-18. 
He jenialoji ov Krjst 

in God'z era Wnrd iz given, 
in order dat it mit bi nera 

dat Ha, de God ov heven, 
in kpmin d^n tu men on erd" 

tu magnifj de lo, 
tuk flej ov Meri, ljk tu us, 

yet livd wid^t a flo. 
Hiz Hu^man woz tfrm 8braham*z 

and Juida'z roial ljn ; [sid, 

hiz seel Jeheva God Himself, 

de Spiritual Vjn. 
Rrui Devid and irui Solomon, 

and femd Zorobabel, 
(hui reskqd Juida'z Cure, and Stet, 

ser brevli and so* wel,) 
desended Hilj, hi de sjr 

ov Meri, verjin trui, 
hui marid Jo-zef, Jekob'z sun, 

ov Devid'z liniej tui. 
And from dat blesed verjin wjf 

woz rrs Krjst Jjzns born, 
hui kem from heven tu ertt tu sev 

man'z gilti res forlorn. 
Sec felfuli did God kriet 

and stil prezerv de ljn, 
faui everi ej, and everi qenj, 

dat ber de Snn divjn. 

SEKXOIST 10. 

Soy ov de Enjelz at de Nativiti ov Jizvs 
Krist.—hwk 2. 8-20. 

cle Jepherdz in Jmdian fildz* 
woqt er'r der floks bj njt, 



* Subjoind iz de ver/on ov de €njelz' 
Son, given in de Buk ov Komon Prer, 
Zmk 2. 8-14. 

Hwjl Jepherdz woqt der floks h\ n[t, 

el sited on de grand, 
de enjel ov de Lord kem d-sn, 

and gleri Jon arand. 
" Fir not," scd hi, for mjti dred 

had sizd der trpbeld mjnd ; 

gud t[dinz ov gret joi \ brig 

tu n and ol mankind. 
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And lo ! the angel of the Lord 

Appeared, arrayed in light ; 
And all around them suddenly 

Jehovah's glory blazed, 
And they were tilled with speechless 

And they were Bore amazed, [awe, 
Then said the angel unto them, 

" Fear not, for lo ! I bring 
Good tidings of great joy to all : 

Welcome your heavenly Xing. 
For unto you this day is born 

In David's city blest, 
A Savior, which is Christ the Lord, 

And He shall give you rest. 
And this shall be a sign to you ;— 

The Babe you soon shall see, 
Laid in the manger of an inn, 

In meek humility." 
And suddenly a multitude 

Of Heaven's bright angels came, 
Allpraising God ; and thus they sang, 

With harps of golden flame ; 
" Glory to God in highest heaven ; 

He now descends again 
To give His holy peace on earth, 

And great good will to men." 
When the pure angels had returned 

To heaven their happy home, 
The shepherds said with gladsome 
hearts, 

" To Bethlehem let us roam, 
And see this mighty miracle 

Which God to us hath told." 
Then did they hasten on their way, 

And there did they behold 



To you, in David's town, this day, 

Is born of David's line, 
A Savior, who is Christ the Lord, 

And this shall be the sign : 
The heavenly Babe you there shall find 

To human view displayed, 
All meanly wrapped m swathing bands, 

And in a manger laid." 
Thus spoke the seraph, and forthwith 

Appeared a shining throng 
Of angels, praising God, and thus 

Addressed theirjoyful song: 
"All glory be to Gfod on high, 

And to the earth be peace, 
Goodwill, henceforth from heaven to men, 

Begjn and never cease." 

3* 



and lcr ! de enjel ov de Lord 

apird, arid in l^t ; 
and ©1 arend dem spdenli 

Jeherva'z glori biezd, 
and de wer hid wid spiqles o, 

and de wer sot amezd. 
Sen sed de enjel pntu dem, 

" Fir not, for ler I j brig 
gud tidinz ov gret joi tu ol : 

welkpm ur hevenli Kin. 
For pntu xj, dis de iz born 

in Devidz siti blest, 
a Sevier, hwig iz Krjst de Lord, 

and Hi fal giv q rest. 
And dis Jal bi a s jn tu n, ;— 

de Beb q sum Jal si, 
led in de menjer ov an in, 

in mik himiiliti." 
And spdenli a mpltitud 

ov Heven'z brit enjelz kem, 
ol prezin God ; and dps de sag, 

wid harps ov golden flem ; 
" Glori tu God in hjest heven ; 

Hi n^ desendz agen 
tu giv Hiz herli pis on erl, 

and gret gud wil tu men." 
Hwen de pur enjelz had retprnd 

tu heven der hapi horn, 
de Jepherdz sed wid gladspm 
narts, 

" Tu Bellihem let ps rerm, 
and si dis mjti mirakel 

hwic, God tu ps hatf told." 
cEen did de hesen on der we, 

and der did de behold 



Tu n, in Devid'z tsn, dis de, 

is born ov Devid'z ljn, 
a Sevier, hui iz Krjst de Lord, 

and dis Jal bi de sjn : 
de hevenli Beb n, der Jal §nd 

tu hitman vu, di spied, 
ol minli rapt in swedin bandz, 

and in a menjer led." 
3.V8 spok de seraf, and feirtwid 

apird a Jinin faog 
ov enjelz, prezin God, and dns 

adrest der joiful son : 
" Ol glerri bi tu God on hj, 

and tu de eitf hi pis, 
gudwil, hensfcrrt from heven tu men, 

begin and never sis." 
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Joseph and Mary, and the Babe 

In humble manger laid : 
And when they saw, they soon made 

All that the angels said. [known 
And all that heard the shepherds' tale 

Astonished were, in heart ; 
But Mary treasured up these things, 

And mused on them apart. 
The shepherds then returned with joy, 

And praised their God above, 
For all that they had heard and seen 

Of His redeeming love. 

SECTION 11. 

Christ presented in the Temple. — 
Luke 2. 21-24. 

When eight days old, the Holy Child 

(As Jewish law did claim) 
Was circumcised ; and, as foretold, 

So JESUS was his name. 
His mother then presented Jiim 

Unto the God of heaven, 
(For Scripture saith, " Each firstborn 

Shall to the Lord be given ;") [son 
And offered up a sacrifice, 

Within the Temple fair, 
Two pigeons, or, two turtle doves, 

And many a fervent prayer. 

SECTION 12. 

Simeon and Anna in the Temple. — 
Luke 2. 25-40. 

At that time in Jerusalem 

Dwelt Simeon, holy man, 
Who waited for Messiah's day, 

And thus the promise ran : — 
God's spirit rested on him, and 

To him it was revealed 
That he should see the Christ of God 

Ere death his eyes had sealed. 
Led by the spirit of God, he went 

Into the Temple grand, 
When Jesus' parents brought the 

To keep the law's command, [child, 
He took the Babe up in his arms, 

And blessed God, and said, 
" Lord, let thy servant now depart 

(As thou hast promised,) 



Jerzef and Meri, and de Beb 

in hpmbel menjer led : 
and hwen de so, de sum med nem 

ol dat de enjelz sed. 
And ol dat herd de Jepherdz' tel 

astonift wer, in hart ; 
bpt Meri tre3urd pp diz tfiijz, 

and mu^zd on dem apart, 
cle Jepherdz den retprnd wid joi, 

and prezd der God abpv, 
for ol dat de had herd and sin 

ov Hiz redimin Ipv. 

SEKSON 11. 

Krfst prezSnted in de Tempel. — 
Luik 2. 21-24. 

Hwen et dez erld, de Herli ©^ld 

(az Juiif lo did klem) 
woz serkpmsizd ; and, az ferterld, 

so* JLZUS woz hiz nem. 
Hiz mpder den prezented him 

pntu de God ov heven, 
(for Skriptqr sel, " Lc, ferstborn 

Jal tu de Lord bi given ;") [spn 
and oferd pp a sakriQz 

widin de Tempel fer, 
tui pijonz, or, tui tprtel dpvz, 

and meni a fervent prer. 

SEKXON 12. 

Simion and Ana in de Tempel.-— 
Luik 2. 25-40. 

At dat tjm in Jeruisalem 

dwelt Simion, heli man, 
hui weted for Mesja'z de, 

and dps de promis ran : — 
God'z spirit rested on him, and 

tu him it woz revild 
dat hi Jud si de Krjst ov God 

er del hiz \z had sild. 
Led bj de spirit ov God, hi went 

intu de Tempel grand, 
hwen Jizps' perents brot de c^ld, 

tu kip de lo'z komand, 
hi tuk de Beb pp in hiz armz, 

and blesed God and sed, 
" Lord, let dj servant us depart 

(az d? hast promised,) 
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In peace, for now, behold, mine eyes 

Thy great salvation see, 
Which thou hast here prepared for all 

Who put their trust in thee. 
Unto the Gentiles a great light 

To chase away their gloom, 
And of thy people Israel 

The glory to become." 
Joseph and Mary wondered much 

To hear the words which broke 
From Simeon's lips. Them, too, he 

And unto Mary spoke, [blest, 

And said, " Behold, this child is set to 

The fall and rise again [be 

Of many in Israel, and a sign 

To all the sons of men ; 
By him the thoughts of every heart 

Shall be revealed to all, 
And through thy soul shall pierce a 

At that which «hall befall. [dart 

A prophetess was also there, 

Of ALsher's fruitful tribe ; 
A widow she, and Anna called, 

Her husband long had died ; 
Both day and night she served her 

In all his holy ways. [God, 

And she that instant coming in, 

Joined in the hallowed praise. 
Thanks to the Lord she gave, and 

Of Jesus Christ to them, [spoke 
Who for his great redemption looked 

Within Jerusalem. 

SECTION 13. 

The Offering of the Maoi.— 
Mahi 2. 1-12. 

When Jesus was in Bethlehem born, 

In Judah's sunny land, 
There came wise men to worship him ; 

(They were a holy band 
Of Eastern sages, Magi called, 

Who traveled from afar ;) 
" Where is the Jewish King P " they 

" For we have seen his star.' ' [said, 
When Herod heard, he was alarmed, 

All Salem was dismayed, 
The Jewish priests and scribes were 

And unto them he said, [called, 



in pis, for n*, beheld, mjn \z 

dj gret salve/on si, 
hwiq d* hast hjr prepcrd for ol 

hra put der trpst in di. 
Untu de Jentjlz a gret ljt 

tu c,es awe der gluim, 
and ov dj pipel Izrael 

de gleri tu bekpm." 
Jerzef and Meri wpnderd mpc, 

tu hir de wprdz hwm brek 
from Simion'z lips. Hem, tin, hi 

and pntu Men sperk, [blest, 
and sed, " Beheld, dis c,jld iz set tu 

de fol and rjz agen [bi 

ov meni in Izrael, and a sjn 

tu ol de spnz ov men ; 
bi him de tfots ov everi hart 

Jal bi revild tu ol, 
and frui dj sel Jal pirs a dart 

at dat hwiq Jal befol. 

A profetes woz olser der, 

ov AJer'z fruitful trjb ; 
a wide* Ji, and Ana kold, 

her hpzband Ion had djd ; 
bert de and njt Ji servd her God, 

in ol hiz heli wez. 
And Ji dat instant kpmin in, 

joind in de haled prez. 
Ranks tu de Lord Ji gev, and spek 

ov Jizps Krjst tu dem, 
hui for hiz gret redemjon lukt 

widin Jeruisalem. 

SEKSON 13. 

Se Oferiv) ov de Meji.— 
Mafcj, 2. 1-12. 

Hwen Jizps woz in Betflehem born, 

in Juida'z spni land, 
der kem wjz metf tu wprjip him ; 

(de wer a heli band 
ov Lstern sejez, Mejj kold, 

hui traveld from afar ;) 
" Hwer iz de Jraif Kin P " de sed, 

" for wi hav sin hiz star." 
Hwen Herod herd, hi woz alarmd, 

ol Selem woz dismed, 
de JuiiJ prists and skrjbz wer kold, 

and pntu dem hi sed, 
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"Whence shall your great Messiah 
come P " 

" From Bethlehem," they replied, 
" For so the prophet has foretold, 

It cannot be denied, 
' Thou Bethlehem art not the least 

'Mongst Judah's princely band, 
A Governor shall come from thee, 

And rule o'er Israel's land.' " 
Then secretly did Herod call 

The Magi, and inquired 
What time the star to them appeared, 

Which their devotion fired. 
To Bethlehem them he sent, and said, 

" Go, search the young child out, 
And bring me word, that I may come 

And worship, and not doubt." 
They heard the King, and went away, 

And lo ! the star of morn 
Moved on, and rested o'er the spot 

Where Jesus Christ was born. 
And when they saw the meteor bright, 

Their hearts were filled with joy, 
And soon within the house they Itnelt 

Before the Wondrous Boy. 
They saw the child and Mary too, 

And worshiped him their Lord, 
And offered gold and frankincense, 

And myrrh, their treasure stored. 
Being warned by God in heavenly 

Before the dawning day, [dream, 
T hey went not back to Herod, but 

Went home another way. 

SECTION 14. 

The Flight into Egypt.— 
Mafci 2. 13-16. 

And when the wise men forth had 

Behold ! God's angel came [sped 
To Joseph in a dream by night, 

And called him by his name, 
And said, "Arise, and take the child, 

And with his mother flee 
To Egypt, and remain there till 

I shall return to thee. 
For Herod, in his jealous hate, 

The child will seek to slay." 
Joseph obeyed, and journeyed forth 

By night, without delay. 



" Hwens Jal u,r gret Mesja 
kpm P " 

" From Beflihem," de replid, 
" for ser de profet haz ferrterld, 

it kanot hi denjd, 
' cl* Befrlihem art not de list 

'mnnst Juida'z prinsli band, 
a Gpverner Jal kpm from di, 

and roil er'r Izrael'z land.' " 
<Ien sikretli did Herod kol 

de Meji, and inkwjrd 
hwot t^m de star tu dem apird 

hwiq der deverjon Qrd. 
Tu BeJlihem dem hi sent, and sed, 

" Ger, sere, de ypn cjjld *t, 
and brin mi word, dat i me kpm 

and wprjip, and not ckt." 
3 e herd de fcn, and went awe, 

and ler ! de star ov morn 
muivd on, and rested er'r de spot 

hwer Jizps Krjst woz born. 
And hwen de so de mitior brjt, 

der harts wer fild wid joi, 
and sum widin de Ires de nelt 

beferr de Wpndrps Boi. 
<Ie so de cfyld and Meri tm, 

and wprjipt him der Lord, 
and oferd gerld and frankinsens, 

and mer, der trejur sterd. 
Biin wornd bj, God in hevenli drim, 

beferr de donin de, 
de went not bak tu Herod, but 

went herm anpder we. 



SEKXON 14. 



Se Fl{t intu fy'tj 
Ma*n 2. 13-16 



>*.— 



And hwen de w^z men ferrfr had 

beheld ! God'z enjel kem [sped 
tu Jerzef in a drim bj, njt, 

and kold him bj hiz nem, 
and sed, "Ar^z, and tek de Q^ld, 

and wid hiz mnder fli 
tu Xgipt, and remen der til 

I Jal retprn tu di. 
For Herod, in hiz jelps het, 

de qjld wil sik tu sle." 
Jerzef obed, and jprnid fenrf 

b[ n^t, wid^t dele. 
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Mother and child with him remained 

In Egypt till the hour 
When Herod's death removed all fear 

Of danger from his power. 
Thus was fulfilled the prophet's word, 

Given by the Lord's decree, 
" From Egypt have I called my son," 

As written in Osee. 

SECTION 15. 

Slaughter of the Children at Bethlehem. — 
Ma5ii 2 - 1«-18. 

When Herod saw that he was mocked, 

His breast was filled with rage, 
And he decreed all babes to kill 

Within two years' full age, 
In Bethlehem and all around, 

According to the time 
Which he had from the sages learned : 

Such was his horrid crime. 
Thus had the Scripture once foretold 

By Jeremy the seer, 
"A voice in Kama loud was heard 

Of weeping and great fear, 
Rachel her babes lamenting sore, 

No comfort could obtain, 
Because her children are no more, 

Her eyes had seen them slain." 

SECTION 16. 

Joseph Returns from, Egypt. — 
Matthew 2. 19-23. Luke 2. 40. 

Herod now dead, again by night 

The angel of the Lord 
Appeared to Joseph in a dream, 

And spoke with sweet accord, 
And said, "Arise, the young child 

And with his mother go [take, 
To Israel's land, for he is dead 

Who was the infant's foe." 
So he departed, and he came 

Unto his native land ; 
But when he heard Jhat Herod's son 

Euled with his f Jmer's hand, 
He feared Judea's hostile coast, 

And, by God's warning cheered, 
He turned aside to Galilee, 

To Nazareth endeared. 



Mpder and c^ld wid him remend 

in Ljipt til de ^r 
hwen Herod'z desf remuivd ol fir 

ov denjer from hiz p^er. 
Hps woz fulfild de profet's wprd, 

given bj de Lord z dekri, 
" From Ljipt hav [ kold m[ sun," 

az riten m Osi. 

SEKXON 15. 

Slater ov de Gildren at Bedlehem. — 
Ma3u 2. 16-18. 

Hwen Herod so dat hi woz mokt, 

hiz brest woz fild wid rej, 
and hi dekrid ol bebz tu kil 

widin tui yirz' ful ej, 
in Bellihem and ol arcnd, 

akordig tu de tjm 
hwic, hi had from de sejez lernd : 

sdc, woz hiz horid krjm. 
Hps had de Skriptijr wpns ferterld 

bj Jeremi de sier, 
"A vois in Esma l*d woz herd 

ov wipin and gret fir, 
Eecjel her bebz lamentin sot, 

ner knmfort kud obten, 
bekoz her children ar ner mor, 

her \z had sin dem slen." 

SEKXON 16. 

Jvzef Betvrnz from ljipt. — 
Madu 2. 19-23. Leak 2. 40. 

Herod rrs ded, agen bj n^t 

de enjel ov de Lord 
apird tu Jerzef in a drim, 

and sperk wid swit akord, 
and sed, "Arjz, de ypn c&ld tek, 

and wid hiz mpder go* 
tu Izrael'z land, for hi iz ded 

hui woz de infant's for." 
So hi departed, and hi kem 

pntu hiz netiv land ; 
bnt hwen hi herd dat Herod'z spn 

ruild wid hiz ffider'z hand, 
hi fird Juidia'z hostil ko*st, 

and, b[ God'z wornig gird, 
hi tprnd asjd tu Galili, 

tu Nazarefr endird. 
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Thus was again fulfilled the word 

"Which had been long foretold, 
" He shall be called a Nazarene," 

Like Samuel of old. 
And there the holy Jesus grew, 

God's grace was on him poured ; 
Strong in the Spirit he became, 

And was with wisdom stored. 



SECTION 17. 

History of Christ at the age of twelve years. 
—Luke 2. 41-52. 

Unto Jerusalem each year 

Christ's pious parents went, 
To sacrifice unto the Lord, 

And offerings to present. 
And, as the Jewish law ordained, 

"When twelve years old was he, 
With them unto Jerusalem 

He went in company. 
And when those festive days were o'er, 

And the full time was come, 
They turned to journey back again 

To Nazareth their home. 
But J esus lingered there awhile, 

Nor did his parents know ; 
And when they missed him they 
supposed 

"With kinsfolk he would go. 
But when, after a whole day's walk, 

Their son they could not find, 
Back to Jerusalem they turned, 

Seeking with anxious mind. 
And on the third day as they stood 

"Within the holy place, 
They saw him in the doctors' midst, 

Beaming with heavenly grace. 
And while he asked, and answered too, 

Amazed were all who heard ; 
And wondered, as they marked his 

The wisdom of his word. [youth, 
His parents marveled too ; then spoke 

His mother tenderly, 
" Son, wherefore didst thou tarry 
here ? 

Mournful we sought for thee." 
'* Why have ye sought me ? " he re- 

" Did ye not know my aim ? [plied, 



cEps woz agen fulfild de wprd 

hwic, had bin log fcrrteld, 
" Hi Jal bi kold a Nazarin," 

ljk Samuel ov aid. 
And der de ho-li Jizps grui, 

God'z gres woz on him perrd ; 
strog in de Spirit hi bekem, 

and woz wid wizdom stord. 



SEKXON 17. 

Histori ov Kr[st at de ej ov twelv yirz. 
Luik 2. 41-62. 

IJntu Jermsalem iq yir 

Krjst's pins perents went, 
tu sakrifjz pntu de Lord, 

and oferinz tu prezent. 
And, az de JuiiJ lo ordend, 

hwen twelv yirz aid woz hi, 
wid dem pntu Jermsalem 

hi went in kpmpani. 
And hwen doz festiv dez wer err, 

and de ful tjm woz kpm, 
de tprnd tu jprni bak agen 

tu Nazaret der herm. 
But Jizps lingerd der ahw^l, 

nor did hiz perents n& ; 
and hwen de mist him de 
spperzd 

wid kinzfok hi wud ge\ 
But hwen, after a herl de'z wok, 

der spp de kud not fjnd, 
bak tu Jermsalem de tprnd, 

sikin wid ankjps mjnd. 
And on de lerd de az de stud 

widin de hecli pies, 
de so him in de doktorz' midst, 

bimin wid hevenli gres. 
And hwjl hi askt, and anserd tra, 

amezd wer ol hui herd ; 
and wpnderd, az de markt hiz x$, 

de wizdom ov hiz wprd. 
Hiz perents marveld tin ; den spek 

hiz mpder tenderli, 
" Snn, hwerfer didst 6x tari 
hir? 

mornful wi sot for di." 
" Hwj hav yi sot mi ? " hi repljd, 

M did yi not no- m j em ? 
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Within my Father's house to teach, 

This is my highest claim." 
These words divine, with awe they 
heard, 

Nor knew their mystic part, 
But still his mother pondered well, 

And hid them in her heart. 
Then back to Nazareth he went, 

That humble life to prove ; 
Though heaven-born, he obeyed their 

And gave them filial love. [rule, 
As Jesus more in stature grew, 

And wisdom all divine, 
So o'er him still, from God and men, 

Did gracious favor shine. 

SECTION 18. 

Commencement of the Ministry of John the 
Baptist.— Matthew 3. 1-12. Mark 1. 2-8. 
Luke 3. 1-18. 

When Caesar, called Tiberius, 

Full fourteen years had reigned, 
And Pontius Pilate, under him, 

Judaea had obtained, 
When Annas and Caiaphas 

Were high priests of the land, 
(Their family a long time held 

The priesthood in their hand,) 
The word of God was then revealed 

To Zacharias' eon * 
Named John the Baptist, who had 

Amid the desert lone. [dwelt 

He was a prophet of the Lord, 

And more to be revered 
Than all the prophets who had lived 

Before the Lord appeared. 
Fearless of men, his mission was 

To preach and to baptise 
In Judah's desert, and the land 

That near the Jordan lies. 
Clothed with the power of truth, he 
preached, 

M Repent, and be forgiven ; 
For soon shall be revealed to all 

The grace and peace of heaven." 
For this is he, of whom 'twas said, 

" My Messenger I send 
Before thy face, who shall prepare 

The way that thou shalt wend." 



widin m[ Fader'z h*8 tu ti$, 

dis \z m\ h^est klem." 
cliz wprdz div^n, wid o de 
herd, 

nor nn der mistik part, 
bpt stil hiz mpder ponderd wel, 

and hid dem in her hart, 
clen bak tu Nazarel hi went, 

dat hpmbel l[f tu pruiv ; 
<k& beven-born, hi erbed der mil, 

and gev dem filial lpv. 
Az Jizps merr in statu/ grui, 

and wizdom ©1 divjn, 
so* er'r him stil, from God and men, 

did grejps fevor J^n. 

SEKXON 18. 

Komensment ov de Ministri ov Jon de 
Baptist.— M*hi 3. 1-12. Mark 1. 2-8. 
Luik 3. 1-18. 

Hwen Sizar, kold Tibirips, 

ful ferrtin yirz had rend, 
and Ponjps F^let, pnder him, 

Juidia had obtend, 
hwen Anas and Kajafas 

wer hi prists ov de land, 
.(der famili a log tjm held 

de pristhud in der hand,) 
de wprd ov God woz den revild 

tu Zakarjas' spn, 
nemd Jon de Baptist, hui had dwelt 

amid de dezert lern. 
Hi woz a profet ov de Lord, 

and merr tu bi revird 
dan ol de profets hui had livd 

beferr de Lord apird. 
Firles ov men, hiz mijon woz 

tu prig and tu baptjz 
in Juida'z dezert, and de land 

dat nir de Jordan l^z. 
Klerdd wid de p^er ov trail, hi 
priqt, 

" Repent, and bi forgiven ; 
for sum Jal bi revild tu ol 

de gres and pis ov heven." 
For dis iz hi, ov hmm.'twoz sed, 

" M[ Mesenjer [ send 
J beferr dj fes, hui Jal preper 
I de we dat &s /alt wend." 
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Isaiah wrote, " The voice of one 

That in the desert cries, 
Prepare Jehovah's way, make straight 

The path of the All- wise. 
Each peaceful, fertile valley now 

Exalted high shall be ; 
And every mountain, and each hill, 

Sink in humility. 
The crooked paths shall straight be- 

Eough places, ease afford, [come, 
And speedily shall all flesh see 

The glory of the Lord." 
This John in camel's hair was clad, 

With leathern girdle braced ; 
His food was locust berries dry, 

And honey wild to taste. 
From Judah and Jerusalem, 

And Jordan's region too, 
Went forth vast multitudes to him, 

To ask what they should do. 
And when they had confessed their 

They stood in Jordan's flood [sins, 
And were baptised, — a sign that they 

Were consecrate to God. 

The Preaching of John. 
And when John saw the Pharisees 

Of hypocritic mind, 
And Sadducees, so sceptical, 

To listen, were inclined, 
He said, " O race of vipers, who 

Hath warned you thus to flee 
The wrath to come ? If ye indeed 

Seek now the truth from me, 
Deceive no longer, but bring forth 

True fruits of penitence, 
And do not think within your hearts 

That you escape offence 
Because from holy Abraham 

Your origin you drew, 
For God can make the very stones 

As privileged as you. 
Already is the axe of truth 

Laid close against the root 
Of every tree, to hew it down, 

That brings not forth good fruit ; 
It shall be felled, and in the fire 

Of judgement shall be cast." 
And when the guilty people heard 

These words, they stood aghast, 



►Ezaia rert, " 3e vois ov wpn 

dat in de dezert krjz, 
preper Jeherva'z we, mek stret 

de pel ov de Ql-wjz: 
Lc, pisful, fertil vali n^ 

ekzolted hj Jal bi ; 
and everi msnten, and ic, hil, 

sink in hqmiliti. 
<Ie kruked pedz Jal stret bekpm, 

rpf plesez, iz aferd, 
and spidili Jal ©1 flej si 

de glerri ov de Lord." 
clis Jon in kamel'z her woz klad, 

wid ledern gerdel brest ; 
hiz ftud woz lekpst beriz dr^,. 

and hpni w^ld tu test. 
From Jui da and Jerusalem, 

and Jordan'z rijon tui, 
went fentf vast mpltitn,dz tu him, 

tu ask hwot de Jud dui. 
And hwen de had konfest der sinz, 

de stud in Jordan'z find 
and wer baptjzd, — a sjn dat de 

wer konsekret tu God. 

3.e Prigig ov Jon. 

And hwen Jon so de Farisiz 

ov hipokritik mind, 
and Saaiisjz, se* skeptikal, 

tu lisen, wer inkljnd, 
hi sed, " Cf res ov vjperz, hm 

hafr wornd q dps tu fli 
de rel tu kpm ? If yi indid 

sik ns de truifr from mi, 
desiv ne logger, bpt brig fentf 

trm fruits ov penitens, 
and dm not dink widin u/ harts 

dat ii eskep ofens 
bekoz from herli 8braham 

xp orijin \\ drui, 
for God kan mek de veri sternz 

az privilejd az \\. 
Qlreai iz de aks ov trm^ 

led klcs agenst de ruit 
ov everi tri, tu hq, it d^n, 

dat brinz not ferrl gud fruit ; 
it Jal bi feld, and in de fyr 

ov jpjment Jal bi kast." 
And hwen de gilti pipel herd 

diz wprdz, de stud agast, 
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And, trembling, asked what they 
should do, 

To escape the wrath to come P 
He said, " True works of charity 

May yet avert jour doom. 
Give food and raiment to the poor, 

Commiserate distress." 
Then publicans, or taxers, came, 

And did for counsel press. 
And unto them the prophet said, 

" Be strictly just and true, 
Exact no more from any man 

Than is appointed you." 
Then came the soldiers to inquire 

How they might shun offence. 
He said, "Avoid, with constant care, 

All wrong and violence ; 
Accuse not any wrongfully ; 

Be gentle, and content 
With honest wages, which should be 

Fairly obtained and spent." 
And while men mused concerning 
John, 

And questioned in their heart 
Whether he were the Christ or not, 

So great his prophet art, 
John answered them, and said, his 

Was but preparative [work 

To that of Christ, who unto men 

Would full salvation give. 
" Forme," said John, " my mission is, 

As I have said before, 
That men repent of all their sins, 

And deeply them deplore. 
But after me there cometh one,— 

Messiah, Christ, the Lord, 
Far mightier than I, is he ; 

And this I here record, 
That I, his Messenger, am not 

found worthy e'en to bear 
The sandals of his God-like feet, 

Far less with him compare. 
He shall baptise with holy love, 

Of all good things the best : 
His Holy Spirit, heavenly fire, 

On his baptised shall rest. 
The fan of judgment terrible 

Is held in his right hand, 
To purify his threshingfloor, 

This earth whereon we stand. 
4* 



and, tremblin, askt hwot de Jud 
dui, 

tu eskep de rsl tu kpm P 
Hi sed, " Trui works ov cjariti 

me yet avert u/ duim. 
Giv fuid and rement tu de puir, 

komizeret distres." 
Sen ppblikanz, or takserz, kern 

and did for kxnsel pres. 

And pntu dem de proiet sed, 

x " Bi striktli jpst and trra, 

ekzakt ner merr from eni man 

dan iz apointed u/' 
clen kem tie serldierz tu inkwyr 

h? de m[t Jpn ofens. 
Hi sed, "Avoid, wid konstant ker, 

©1 ron and vjolens ; 
aku^z not eni ronfuli ; 

bi jentel, and kontent 
wid onest wejez, hwic, Jud bi 

ferli obtena and spent." 
And hwjl men mi^zd konsernii) 
Jon, 

and kwestiond in der hart 
hweder hi wer de Kr^st or not, 

ser gret hiz profet art, 
Jon anserd dem, and sed, hiz wprk 

woz bptpreparativ 
tu dat ov Xrjst, hui pntu men 

wud fill salve fon giv. 
" For mi," sed Jon, " mi mi Jon iz, 

az i hav sed beferr, 
dat men repent ov ©1 der sinz, 

and dipli dem deplerr. 
Bpt after mi der kpraetf wpn,— 

Mesja, Krjst, de Lord, 
far metier dan j, iz hi ; 

and dis j hir rekord, 
dat i, hiz Mesenjer, am not 

fsnd wnrdi i'n tu ber 
de sandalz ov hiz God-l^k fit, 

far les wid him komper. 
Hi Jal baptjz wid herli Ipv, 

ov ©1 gud tfirjz de best : 
hiz Herli Spirit, hevenli Qr, 

on hiz baptjzd Jal rest. 
<Ie fan ov jpiment teribel 

iz held in hiz rj t hand, 
tu pujiQ hiz faeJinfleT, 
' dis eri hweron wi stand. 
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True men, like wheat, lie will collect 

Within his garner, heaven ; 
But the false-hearted shall, like chaff, 

To hell's fierce fires be driven." 
And many other things did John, 

Throughout his exhortation, 
Preach to the people of that land, 

And all the Jewish nation. 



SECTION 19. 

The Baptism of Christ.— Matthew 3. 13-17. 

Mark 1. 9-11. Luke 3. 21-23. 

When all the people were baptised, 

Jesus from Galilee 
To Jordan came, and said to John, 

" I'd be baptised of thee." 
But John forbad him, saying, " I 

Have need to be baptised 
Of thee, and comest thou to me P" 

(So much was he surprised.) 
But Jesus said, " Permit it now, 

For thus we must fulfil 
All righteousness of God on earth." 

Then John performed his will. 
Jesus, with prayer, now consecrates 

The Jordan by this rite, 
And when he was baptised, behold ! 

John saw a wondrous sight ; 
The heavens above were opened, and 

A dove-like form was seen : 
God's spirit, in descending thus 

Diffused a joy serene. 
And lo ! a heavenly voice was heard, 

" See ! My beloved son 
In whom I am well pleased." Thus 

Christ's ministry begun, [was 

When of his human, suffering life 

Full thirty years had run. 



SECTION 20. 

Temptation of Christ.— Matthew 4. 1-11. 
Mark 1. 12, 13. Luke 4. 1-13. 

Full of the holy spirit now, 
Jesus from Jordan turns, 

And seeks Judaea's wilderness : 
For solitude he yearns. 



Trui men, ljk hwit, hi wil koleTtt 

widin hiz garner, heven ; 
bnt de fols-harted fal, l^k cjaf, 

tu hel'z firs fjrz bi driven." 
And meni pder iinz did Jon, 

fauist hiz eksortefon, 
pric, tu de pipel ov dat land, 

and ©1 de Juiif nefon. 



SEKSON 19. 

3e Baptizm ov Krist.—M.stix\ t 3. 13-17. 

Mark 1. 9-11. Luik 3. 21-23. 

Hwen ©1 de pipel wer bapt^zd, 

Jizps from Galili 
tu Jordan kern, and sed tu Jon, 

u *'d bi bapt[zd ov di." 
Bnt Jon forbad him, seirj, " S 

hav nid tu bi bapt^zd 
ov di, and kpmest ds tu mi ?" 

(Ser mpc, woz hi sprprjzd.) 
Bnt Jizns sed, " Permit it n*, 

for dps wi mnst fulfil 
©1 rjtipsnes ov God on erl." 

3Len Jon performd hiz wil. 
Jizps, wid prer rns konsekrets 

de Jordan b[ dis rjt, 
and hwen hi woz baptjzd, beheld ! 

Jon s© a wpndrps sjt ; 
de hevenz abpv wer expend, and 

a dpv-ljk form woz sin : 
God'z spirit, in desendin dps 

difiizd a ioi serin. 
And ler ! a nevenli vois woz herd, 

" Si ! M[ belpved spn 
in huim \ am wel plizd." 3ps woz 

Krjst's ministri begpn, 
hwen ov hiz hitman, spferirj ljf 

ful frerti yirz had rpn. 



SEKXOJST 20. 

Temptefon ov Krist.—Ma$n 4. 1-11. 
Mark 1. 12, 13. Luke 4. 1-13. 

Ful ov de herli spirit n*, 
Jizps from Jordan tprnz, 

and siks Juidia'z wildernes : 
for solitt^d hi yernz. 
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For forty fearful days and nights 

He fasted. Those days o'er 
He hungered for the food which should 

His wasted powers restore. 
The Devil then, that tempter old, 

With hellish cunning, said, 
" If thou be, sooth, the son of God, 

Let these stones turn to bread." 
Jesus replied, " Tis written, Man 

Lives not by bread alone, 
But by each word and thing whereby 

The will of God is known." 
Then to the holy city did 

The devil take our Lord, 
And on the temple's pinnacle 

Placed him, and spoke this word : 
" If thou be, sooth, the son of God, 

Cast thyself down from hence ; 
For it is written, He shall make 

His angels thy defence : 
They, in their hands, shall bear thee 

Spread o'er thy life a charm, [up, 
Lest thou against a stone shouldst dash 

Thy foot, and come to harm." 
But Jesus, wiser in God's Word, 

Answers, " 'Tis also writ, 
Thou shalt not tempt the Lord thy 

Presumption is not fit. [God :" 

Again the devil taketh him 

Up to a mountain high, 
And makes the whole world's kingdoms 

In glory 'neath his eye, [pass 

And said, " This power I'll give to 

And all the glory too, [thee, 

If thou wilt own and worship me, 

And my commands wilt do." 
Jesus now answers, " Satan, go ; 

Get from my presence hence ; 
'Tis written, Worship God alone, 

He claims all reverence." 
When Satan had in vain essayed 

To tempt the Lord to sin, 
He left him for a season, fled, 

And joined hell's horrid din. 
Thus by the power of Truth Divine 

Did Jesus victory win. 
And now wild beasts keep company 

With him ; but lo ! from heaven 
Bright angels to him ministered : 

Such joy to them is given. 



For forti firful dcz and njts 

hi fasted, cliz dez err 
hi hnngerd for de fuid hwiq Jud 

hiz wested pserz resterr. 
He Devil den, dat tempter erld, 

wid hehj kpnin, sed, 
44 if ds bi, surf, de spn ov God, 

let diz sternz tprn tu bred." 
Jizps repljd, 44 'Tiz riten, Man 

livz not bj bred alcrn, 
bnt bj ic, word and Sin hwerbj 

de wil ov God iz nem." 
Hen tu de herli siti did 

de devil tek sr Lord, 
and on de tempel'z pinakel 

pi est him, and sperk dis word : 
44 If ds bi, surf, de spn ov God, 

kast djself d^n from hens ; 
for it iz riten, Hi Jal mek 

Hiz enjelz dj defens : 
de, in der handz, Jal ber di pp, 

spred err d[ ljf a garm, 
lest d* agenst a stern judst daj 

d[ fut, and kpm tu harm." 
But Jizps, wj.zer in God'z Wprd, 

anserz, 44 Tiz ©lser rit, 
frs Jalt not tempt de Lord d[ God : " 

prezpmjon iz not fit. 
Agen de devel tckel him 

pp tu a nranten h\ t 
and meks de hed wprld'z kindomz 

in glerri 'nid hiz J, [pas 

and sed, " <Iis p*er j'l giv tu di, 

and ©1 de glerri tui, 
if d^ wilt en and wpr fip mi, 

and m[ komandz wilt dm." 
Jizps n-y anserz, " Setan, ge ; 

get from mj prezens hens ; 
'tiz riten, Wprjip God alern, 

hi klemz ol reverens." 
Hwen Setan had in ven esed 

tu tempt de Lord tu sin, 
hi left him for a sizon, fled, 

and joind hel'z horid din, 
dps b[ de p*er ov Trurt Div[n 

did Jizps viktori win. 
And ns wjld bists kip kpmpani 

wid him ; bnt lo* ! from heven 
brjt enjelz tu him ministerd : 

spc, joi tu dem iz given. 
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SECTION 21. 

Further testimony of John the Baptist. 
—John 1. 19-34. 

This is the record given by John 

The Baptist and the seer, 
When from Jerusalem the priests 

And Levites came to hear. 
They asked, " Who art thou P " He 
confessed 

" I'm not the Christ." " What then ? 
Elias P" " No." " That prophet ? " 
" No." 

" Then, of the sons of men 
Who art thou P Say, that we may give 

An answer unto them 
That sent us. What say'st thou P Do 

Our plain request contemn." [not 
He said, "lam the voice of one 

That in the desert cries, 
Prepare Jehovah's way ; make straight 

Tne path of the All-wise, 
As saith the prophet of the Lord : 

Do not his word despise." 
" With water I baptise," said John, 

" But one among you stands 
Whom though you know him not ; you 
soon 

Shall hear his wide commands. 
Although he cometh after me, 

Him must all men prefer, 
For he before me was of old, 

I am his Harbinger." 
The next day John saw Jesus come, 

And said, without delay, 
" Behold the Lamb of God which takes 

The whole world's sin away. 
For this is he of whom I spake, 

Who coming after me, 
Before me is to be preferred 

Through all eternity. 
Whom I knew not : but that he should 

Be manifest to all, 
I come baptising those who low 

Before his footstool fall." 
And John bear record, saying thus, 

" I saw the Spirit come 
From heaven like a dove, and rest 

Upon him as its home. 
I knew him not, but he that sent 

Me to baptise and preach 



SEKSON 21. 

Fvrder testimoni ov Jon de Baptist. 
—Jon 1. 19-34. 

clis iz de rekord given b^ Jon 

de Baptist and de sier, 
hwen from Jeruisalem de prists 

and Livjts kem tu hir. 
3e askt, " Hui art d* P " Hi 
konfest 

"lE'mnotdeKrisV "Hwotden? 
Eljas P " " N&." " 3at profet ? " 
"Ne." 

" <Ien ov de snnz ov men 
hui art d^ ? Sc, dat wi me giv 

an anser pntu dem 
dat sent ps. Hwot sc'st <hr ? Dm 

^r plen rekwest kontem." [not 
hi sea, " * am de vois ov wpn 

dat in de dezert krjz, 
preper Jeherva'z we ; mek stret 

de ps3 ov de Ql-wjz, 
az setf de profet ov de Lord : 

dm not hiz wprd despjz." 
" Wid woter i baptjz," sed Jon, 

"bpt wpn ampn i\ standz 
hmm flier \\ n& him not; n 
suin 

Jal hir hiz wjd komanz. 
Older hi kpme* after mi, 

Him mpst ol men prefer, 
for hi beferr mi woz ov eld, 

l am hiz Harbinjer." 
5e nekst de Jon so Jizps kpm, 

and sed, wid^t dele, 
" Beherld de Lam ov G-od hwiq teks 

de herl wprld'z sin awe. 
For (lis iz hi ov hmm j spek, 

hui kpmin after mi, 
beferr mi iz tu bi preferd 

drui ol eterniti. 
Hmm i nyi not : bpt dat hi Jud 

bi manifest tu ol, 
l kpm baptjz in do-z hra ler 

beferr hiz futstuil fol." 
And Jon ber rekord, sein dps, 

" * so de Spirit kpm 
from heven Ijk a dpv, and rest 

ppon him az its herm. 
►E ni* him not, bpt hi dat sent 

mi tu baptjz and prig 
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The good news of salvation free 

To all whom it may reach, 
Said thus : ' On whom the Spirit shall 

Descend, and rest upon, 
The same is he that shall baptise 

With fire.' The work's begun. 
I saw ; bear record ; and confess 

This is God's Only Son." 

SECTION 22. 

Christ obtains his first disciples from John. 
—John 1. 36-51. 

The next day after, as John stood, 

With two disciples true, 
(The other John, the Evangelist, 

And Andrew, whom he knew,) 
He looked at Jesus as he walked, 

And said, without delay, 
" Behold the Lamb of God which takes 

The whole world's sin away." 
And when the two disciples heard 

John's word, dismissing care, 
They followed Jesus, for their hearts 

Were filled with faith and prayer. 
Then Jesus turned, and said to them, 

" For whom do you inquire ?" 
They answered, "Babbi, to know 

Thou dwellest, we desire." [where 
Then said he to them, "Come and see." 

They came and saw his home, 
And stayed with him that day, nor felt 

The least desire to roam. 
One of the two which heard John speak 

Was Andrew, holy man, 
Who soon unto his brother dear, 

Called Simon Peter, ran, 
And said to him, " Lo ! we have found 

Messiah, who is Christ :" 
And brought his brother to the Lord, 

Of whom he him apprised. 
And instantly, when Jesus saw 

Him, thus he said, " Oh ! may 
The son of Jonah firm be found 

In faith and truth alway : 
Thy name henceforth shall Cephas be, 

Peter, that is, a stone, 
Which in my Church thou shalt be- 
As will in time be shown." [come, 
(Cephas in Hebrew, is in Greek, 

As Petros, Peter, known.) 



de gud nu/ ov salve/on fri 

tu ©1 huim it me ric,, 
sed dos : ' On huim de Spirit Jal 

desend, and rest upon, 
de sem iz hi dat Jal baptjz 

wid Qr.' 3Le wprk's begpn. 
$ so ; ber rekord ; and konfiSs 

dis iz God'z tfnli Spn." 

SEKXON 22. 

Krjst obtenz hizferst disipelz from Jon. 

—Jon 1. 36-51. 

<Ie nekst de after, az Jon stud, 

wid tin disjpelz trui, 
(de pder Jon, de Evanjelist, 

and Andrui, huim ha m\,) 
hi lukt at Jizps az hi wokt, 

and sed, widst dele, 
" Beherld de Lam ov God hwic, teks 

de herl wprld'z sin awe." 
And hwen de tin. disjpelz herd 

Jon'z wprd, dismisin ker, 
de fole-d Jizps, for der harts 

wer fild wid fed and prer. 
<Ien Jizps tprnd, and sed tu dem, 

" For huim dm x\ inkwjr P " 
cle anserd " Rabi, tu n& hwer 

d* dwelest, wi dezjr." 
clen sed hi tu dem, " Kpm and si." 

cTe kem and so hiz herm, 
and sted wid him dat de, nor felt 

de list dezjr tu rerm. 
Wpn ov de tui hwic, herd Jon spik 

woz Andrm, herli man, 
hui suin pntu hiz brpder dir, 

kold Simon Piter, ran, 
and sed tu him, " Lo* ! wi hav fsnd 

Mesja, hm iz Krjst :" 
and brot hiz brpder tu de Lord, 

ov huim hi him aprjzd. 
And instantli, hwen Jizps so 

him, dps hi sed, " Cf ! me 
de spn ov Jena ferm bi fsnd 

in fel and trurt olwe : 
dj nem hensforl Jal Kefas bi, 

Piter, dat iz, a stern, 
hwic, in mj Gprc ds Jalt bekpm, 

az wil in tjm bi Jem." 
(Kefas in Hibrui, iz in Grik, 

az Petros, Piter, nen.) 
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The next day Jesus forth would go 

To Galilee, to find 
Philip, and saith, " Come, follow me 

With thy whole heart and mind." 
Philip (who in Bethsaida lived, 

With Andrew, Peter, too,) 
Inflamed with zeal for Christ, now 

Another follower true ; [sought 
Nathaniel named Bartholomew, 

To whom he said, " Behold ! 
Him have we found who in the law 

And prophets was foretold, 
Jesus of Nazareth, a man 

Whom virtue doth enfold." 
Nathaniel saith, " Can any good 

From Nazareth appear ? " 
Philip replies, " Come thou and see, 

The Lord our God is here." 
When Jesus saw Nathaniel come, 

He said to those around, 
" Behold an Israelite indeed, 

In whom no guile is found." 
Amazed, Nathaniel answered him, 

" How is it thou know'st me ?" 
Jesus replied, " Ere Philip called, 

Whilst thou wast 'neath the tree 
I saw thee." Eeverence deeper grows 

Within Nathaniel's breast, 
" Rabbi, thou art the Son of God, 

And Israel's king confessed." 
Then Jesus said, " Belie vest thou 

Because I said to thee 
I saw thee when thou stoodst beneath 

The boughs of that fig tree P 
Far greater things shalt thou behold ; 

Hereafter thou shalt see 
Heaven open, and the angelic host 

Keep festal jubilee, 
Ascending and descending on 

The Son of Man, on Me. 



SECTION 23. 

Marriage at Carta in Galilee. 
—John 2. 1-11. 

The third day after these events, 
There was a marriage feast, 

At Cana's town in Galilee, 
And Jesus was a guest ; 



3e nekst de Jizps fenrf wud ger 

tu Galili, tu Qnd 
Filip, and sel, " Kpm, foler mi 

wid d[ herl hart and mind." 
Filip (hui in Belseda livd, 

wid Andrra, Piter, tin,) 
inflemd wid zil for Krjst, ms sot 

anpder folerer trui ; 
Nafoniel nemd Barfolomq,, 

tu huim hi sed, " Behe-ld ! 
him hav wi fsnd hm in de 1© 

and profets woz ferterld, 
Jizns ov Nazarel, a man 

huim vertu dp* enferld." 
Naianiel sel, "Kan eni gud 

from Nazare3 apir ? " 
Filip repliz, " Kpm ds and si, 

de Lord sr God iz hir." 
Hwen Jizns so Nafoniel kpm, 

hi sed tu derz arond, 
" Beheld an Izraeljt indid, 

in huim ner gjl iz fsnd." 
Amezd, NaSaniel anserd him, 

" H? iz it ds ner'st mi P " 
Jizps repljd, " 8r Filip kold, 

hwjlst ds wost 'nid de tri, 
I so di." Eeverens diper grerz 

widin Naianiel'z brest, 
" Eabi, d* art de Spn ov God, 

and Izrael'z kinkonfest." 
3en Jizps sed, " BeLLvest <bs 

bekoz i sed tu di 
I so di hwen 6rs studst benid 

de b*z ov dat fig tri P 
Far greter (Hnz fait ds beheld ; 

hirafter <fe Jalt si 
heven erpen, and de anjelik herst 

kip festal juibili, 
asendin and desendig on 

de Spn ov Man, on Mi. 



SEKXON 23. 

Mare; at Kena in Galili. 

—Jon 2. 1-11. 

<Ie derd de after diz events, 
der woz a marejj fist, 

at Kena'z ten in Galili, 
and Jizps woz a gest ; 
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And Jesus' mother they invite, 

(Whom justly we revere,) 
And his disciples too, and there 

Was wine * their hearts to cheer. 
But for the numerous wedding guests 

There was too small a store, 
So to the Lord his mother said, 

" Of wine they have no more." 
Jesus replied, " O woman, I 

Will somewhat do for thee ; 
Is not mine hour e'en now arrived P f 

My glory they shall see." 
Then to the servants, Mary said, 

" Whate'er he bids you, do. 



And Jizps' mpder dc invjt, 

(huim jnstli wi revir,) 
and hiz disjpelz tui, and der 

woz w[n * der harts tu cjir. 
Bnt for de numerps wedin gests 

der woz tux smol a ster, 
ser tu de Lord hiz mpder sed, 

" Ov win de hav ner merr." 
Jizps repljd, " €T wuman, j 

wil spmhwot dui for di ; 
iz not myi ^r i'n n* arjvd ? t 

mj glerri de Jal si." 
3Len tu de servants, Meri sed, 

" Hwoter hi bidz n, dui. 



* In my prose " Improved Monotessaron : a complete authentic Gospel Life of Christ ; 
combining the words of the four Gospels, in a revised version, and in orderly chronologi- 
cal arrangement/' (to be had of the publisher of this Journal, at 1*. and 2*.,) I have 
introduced the Hebrew word yain here, and have supported it bv the following note : — 

I have been compelled by the force of truth, in reference to this miracle, to adopt the 
Hebrew term yain as the proper designation of that grape-drink, syrup, or must, 
which was common in ancient Palestine. The yain or yayin of the Jews was called 
hemer or chamara in Syriac. This juice of grapes and other vegetables was often unfer- 
mented and uninebriative, like the paschal yain, which had no ferment, leaven, or 
alcohol. At other times it passed (either intentionally or accidentally) through the 
vinous-fermentation, and became alcoholic and intoxicative. So the Greek oinos, and the 
Latin vinum, often signify pure unfermented juices of grapes and other vegetables, and 
cannot always be translated by our English word wine, which almost universally means 
a fermented or alcoholic beverage. Now as the yain of the Hebrews did not correspond 
with the wines of Europe, it should not be translated by our word wine, except it passed 
through processes of vinous fermentation. These were often prevented by artificial 
means ; for leaven, or ferment, among the Jews was a symbol either of alteration or cor- 
ruption. It appears that Christ, like the Jews, drank yain, or the unfermented juice of 
grapes or raisins, at the Passover ; but we have no proof that the grape-drink at the 
feast of Cana was alcoholic, or that alcoholic wines were ever used by Christ or his 
apostles. It appears therefore unfair and unscholarlike to beg the very question at issue. 
In such a case it is safer to adhere to the old Hebrew name yain, than to substitute for 
it the English term wine, whichgives a wrong idea, and is liable to dangerous miscon- 
struction. On this subject see JLitto's Biblical Cyclopaedia, under the words Wine and 
Passover. See also Parson's learned essay, entitled Anti-Bacchus ; Arnot's Illustrations 
of the Book of Proverbs, second series, page 164 ; and the critical Latin treatises on the 
wines of the ancients. 

In this first great miracle, our Lord changed water into a miraculous beverage of great 
excellence, a supernatural water-wine, which cannot be adequately defined by criticism. 
It may perhaps indicate, among other lessons, that the water which is highly extolled in 
Scripture as a symbol of spirituality, regeneration, and purity, is capable, under the 
Divine blessing and operation, of becoming the subject and the medium of sacred effica- 
cies and qualities above human definition or manufacture. If, however, my reader thinks 
that the original word is best translated by urine, he can restore the old rendering in the 
margin. 

f The original phrase is idiomatic, and may be taken in a favorable sense. Our Lord's 
hour to work a miracle was come, as appears by the context. His mother is in this case 
the best interpreter of the words he addressed to her. She evidently understood them as 
indicating a kind and filial compliance with her request, while her own order to the ser- 
vants to obey his commands showed the confidence she placed in his miraculous energy. 
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List ; be attentive ; and some sign 

May be revealed to you." 
Nowthere were set there six stone jars, 

For divers washings meant ; 
Two or three firkins each would hold, 

When filled to their extent. 
Then Jesus said, " With water fill ;" 

That all might fully share. 
Obediently, unto the brim, 

They filled the vessels there, 
And at his word they poured the wine, 

And to the master Dare. 
The ruler knew not whence it came, 

But liked its generous taste ; 
Then, to the bridegroom, he exclaimed, 

In words of wondering haste, 
" When at a feast men first sit down, 

The good wine is set forth. 
And when the guests are satisfied, 

Then that of lesser worth ; 
But thou a different part hast played, 

And kept the good till now. ' 
(With wine like this did never man 

Before a feast endow.) 
This miracle, his first, did Christ 

In Cana's town display ; 
His glory thus revealed, increased 

His followers' faith that day. 

SECTION 24. 

Jesus goes to Capernaum, — 
John 2. 12. 

After this miracle divine, 
All doubt being overcome, 

The Lord for a few days went down 
Unto Capernaum, 

And there Iris mother, brethren, and 
Disciples, found a home. 

SECTION 25. 

Th9 "Buyers and Sellers driven from the 
Temple.— John 2. 13-26. 

The Jewish passover was nigh, 

And Jesus, with intent 
To keep the feast, as he was wont, 

Unto Jerusalem went. 
And in the sacred temple he 

Found oxen, sheep, and doves, 



List ; bi atentiv ; and spm s£n 

me bi revild tu \\." 
Ns der wer set der siks stem jarz, 

for djverz wojirjz ment ; 
tui or Iri ferkinz ic, wud held, 

hwen fild tu der ekstent. 
clen Jizns sed, " Wid woter fil ;" 

dat ©1 mjt fuli Jer. 
CTbidientli, pntu de brim, 

de fild de veselz der, 
and at hiz wprd de perd de win, 

and tu de master ber. 
<Ie ruder m\ not hwens it kern, 

but ljkt its jenerps test ; 
den, tu de brjdgruim, hi eksklemd, 

in wnrdz ov wpnderii) hest, 
" Hwen at a fist men ferst sit d"sn, 

de gud w£n iz set fentf, 
and hwen de gests ar satisf^d, 

den dat ov leser wprl ; 
bnt te a diferent part hast pled, 

and kept de gua til n*." 
(Wid w^n ljk dis did never man 

beferr a fist end?.) 
cEis mirakel, hiz ferst, did Krjst 

in Kena'z ten disple ; 
hiz glerri dps revild, inkrist 

hiz foleerz' fed dat de. 

SEKSON 24. 

Jiang goz tu Kapernavm.— 
Jon 2. 12. 

After dis mirakel divjn, 

©1 d^t biirj erverkpm, 
de Lord for a fq, dez went d^rn 

pntu Kapernapm, 
and der hiz mpder, bredren, and 

disipelz, fsnd a herm. 

SEKXON 25. 

Se B%erz and Selerz driven from de 
Tempel.— Jon 2. 13-25. 

<Ie Jraif paserver woz n^, 

and Jizps, wid intent 
tu kip de fist, az hi woz wtmt, 

pntu Jeruisalem went. 
And in de sekred tempel lu 

fsnd oksen, Jip, ana di>vz, 
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And money-changers sitting there : 

This sight his spirit moved. 
A scourge of small cords he prepared, 

And quickly drove them out ; 
Poured out the money ; overthrew 

The tables ; and about 
Such doings in that place, ho said, 

In sad and solemn wise, 
" Go hence ; make not mv Father's 

A house of merchandise. ' [house 
Then his disciples called to mind 

That written Word, so sure, 
"A holy zeal consumeth me, 

To keep thy temple pure." 
The Jews then asked him, earnestly, 

To give a special sign 
That he was the Messiah true, 

And wrought by power Divine. 
And Jesus said to them, " If that 

This temple be destroyed, 
In three days I will raise it up." 

The words he thus employed, 
His body signified ; but they 

Imagined that he spoke 
Of their great temple, and his words 

D id their contempt provoke. 
When Jesus afterwards arose 

From death's mysterious gloom, 
His followers remembered that 

In rising from the tomb 
He proved his power, and thus fulfilled 

The things which he foretold. 
Thus did his life on earth, in all 

Its acts, the Word unfold. 
And while he tarried at the feast, 

Many believed in him, 
And found a spiritual light 

Shine on what once was dim. 
But Christ did not commit himself 

By too much trust in men, 
Because he knew the treacheries 

That human hearts contain. 



SECTION 26. 

Conversation of Christ with Nicodemus.— 
John 3. 1-21. 

There was in Israel, in those days, 
A noble Pharisee, 
5* 



and mpni-genjerz sitin tier : 

tiis sit hiz spirit muivd. 
A skpri ov smol kordz hi preperd, 

and kwikli drerv tiem *t ; 
pcrrd *t tie mnni ; erverfaui 

tie tebelz : and ab?t 
spc, durinz in tiat pies, hi sed, 

in sad and solem w£z, 
" G& hens ; mek not m^ Fstier'z 

a h^s ov merqandiz." [Iras 

cEen hiz disipelz kold tu m^nd 

tiat riten Wprd, ser Juir, 
"A herli zil konsimiefl mi, 

tu kip tii tempel pur." 
<Ie Jmz tien askt him, ernestli, 

tu giv a spe f al sjn 
tiat hi woz tie Mesja trm, 

and rot ty yser Divjn. 
And Jizns sea tu tiem, " If tiat 

tiis tempel bi destroid, 
in fai dez i wil rez it pp." 

5e wprdz hi tips emploid, 
hiz bodi signifid ; bpt tie 

imajind tiat ni sperk 
ov tier gret tempel, and hiz wprdz 

did tier kontempt prerverk. 
Hwen Jizps afterwardz arerz 

from del's mistirips glram, 
hiz folererz rememberd tiat 

in rjzin from tie tuim 
hi pruivd hiz p^er, and tips fulfild 

tie tHnz hwie hi ferrterld. 
«Ips did hiz l^f on erfr, in ol 

its akts, tie Wprd pnfo-ld. 
And hw^l hi tarid at tie fist, 

meni belivd in him, 
and fend a spiritual ljt 

J^n on hwot wpns woz dim. 
Bpt Krjst did not komit himself 

b[ tui mpq trpst in men, 
bekoz hi m\ tie treceriz 

tiat hitman harts konten. 



SEKSON 26. 

Konversefon ov Krjst void Nikodimvs.- 
Jon 3. 1-21. 

cler woz in Izrael, in tierz dez, 
a nerbelFarisi, 
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Named Nicodemus, and a chief 

Among the Jews was he. 
He came to Jesus all alone 

By night, and thus he said, 
" Rabbi, we know that thou art come 

From God ; whose grace is shed 
On thee : for none such miracles 

Can do, without God's grace, 
As thou hast shown in Israel 

Before God's chosen race." 
Then Jesus said, " If thou wouldst learn 

A heavenly truth from me ; 
Thou must become regenerate, 

God's kingdom here to see." 
Then Nicodemus said to him, 

" How can a man be born 
When he is old P A second time 

Into the womb return P" 
And Jesus answered, " Verily, 

Thou must be born again ; 
For without this, no peace, no heaven, 

Can e'er be given to men. 
That which is born of flesh is flesh, 

And cannot higher rise ; 
But that which comes from spirit-birth 

To God, its author, flies. 
For only what is spirit-born 

Can spiritual prove ; 
No carnal power can e'er produce 

The holiness I love : 
Then marvel not that I enforce 

The new birth from above. 
The wind may blow, but none can tell 

Its origin or end ; 
Thou hearest but the sound, where'er 

Its viewless wavelets tend : 
So is it with God's spirit : for 

All spirit-influence 
Is a great mystery, undiscerned 

By eyes of mortal sense. 
Only to faith and inward prayer 

That mystery is revealed ; 
To sensual minds, pride, sophistry, 

It stands for ever sealed." 
Then Nicodemus said to him, 

" Who can these mysteries see P" 
And Jesus answering, said to him, 

" Canst thou a teacher be 
In Israel's land, and knowest not 

These truths of low degree P 



nemd Nikodimps, and a c,if 

arapg de Juiz woz hi. 
Hi kern tu Jizps ol alem 

bj. njt, and dps hi sed, 
" Rabi, wi n& dat d* art kum 

from God, huiz gres iz Jed 
on di : for npn spg mirakelz 

kan dui, wid^t God'z gres, 
az d? hast Jem in Izrael 

beferr God'z qe-zen res." 
clen Jizps sed, " If 6rs wudst lern 

a hevenli truri from mi ; 
&s mpst bekpm rejeneret, 

God'z kindom hir tu si." 
3en Nikodimps sed tu him, 

" Hs kan a man bi born 
hwen hi iz erld P A sekond t^m 

intu de wuim retprn P " 
And Jizps anserd, " Verili, 

ds mpst bi born agen ; 
for widrst dis, no* pis, ner heven, 

kan er bi given tu men. 
clat hwic, iz born ov flej iz flej, 

and kanot hjer rjz : 
bpt dat hwiq kpmz from spirit-berl 

tu God, its ofor, fljz. 
For enli hwot iz spirit-born 

kan spiritual pruiv ; 
no* karnal pser kan er prerdus 

de ho-lines j Ipv : 
den marvel not dat \ enferrs 

de nn berl from abpv. 
<Ie wind me bier, bpt npn kan tel 

its orijin or end ; 
<hr hirest bpt de s^nd, hwerer 

its viiles wevlets tend : 
8er iz it wid God'z spirit : for 

ol spirit-in fluens 
iz a gret miateri, pndisernd 

b[ }Z ov mortal sens. 
Onli tu fel and inward prer 

dat misteri iz revild ; 
tu senjual mjndz, prjd, sofistri, 

it standz for ever sild." 
3[en Nikodimps sed tu him, 

" Hui kan diz misteriz si P " 
And Jizps anserin, sed tu him, 

" Kanst ds a tiqer bi 
in Izrael'z land, and neest not 

diz trmdz ov ler degri P 
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I, the Redeemer of the world, 

Speak what I know ; for I 
Have seen these things in heaven, and 

I come to testify. [now 

Bat if ye do not yet receive 

Mere earthly things ; how then 
Shall ye believe angelic truths, 

Transcending human ken ? 
No man can up to heaven ascend, 

But he that comes down thence : 
The Son of man, who is in heaven, 

Enjoys this excellence. 
And even as Moses lifted up 

The brazen serpent high, 
So must the Son of man be raised, 

My Own Humanity, 
Until it shall become Divine ; 

That all who in me trust, 
May live with me in heaven, and not 

Be written in the dust. 
For God so loved the world, — airmen, 

Corrupted from their birth;-— 
That, to redeem the human race, 

He came Himself to earth. 
His Human, virgin-born, God's Son 

He gave, that everyone 
Who worships Him in love, should 
find 

His heaven on earth begun. 
Not to condemn this sinful world 

Do I its Savior come, 
But to deliver it from sin, 

And sin's infernal doom. 
Those that believe on me are saved, 

Because true proof I give 
That I am God's Own Son, by whom 

Alone can sinners live. 
'Tis this condemns, that light is come, 

(As all good men will own,) 
But most love darkness more than 
light, 

So wicked have they grown. 
All evil doers hate the light, 

For it reveals their crimes ; 
And all just persons love the light 

And come to it betimes, 
That their good deeds may be approved 

As wrought in God above ; 
Done for the sake of his pure truth, 

And his redeeming love." 



3B, de Redimer ov de wprld, 

spik hwot j n«" ; for \ 
hav sin tiiz dinz in heven, and ns 

l kpm tu testifj. 
Bpt if yi dui not yet resiv 

mir erlli tfinz ; hs den 
Jal yi beliv anjelik truidz, 

transendii) hqman ken P 
Ner man kan pp tu heven asend, 

bnt hi dat kpmz dsn dens : 
de Spn ov man, hui iz in heven, 

enjoiz dis ekselens. 
And iven az Mczes lifted pp 

de brezen serpent hi, 
se mpst de Spn ov man bi rezd, 

m[ CTn Huraaniti, 
pntil it fal bekpm Divjn ; 

dat ©1 hui in mi trpst, 
me liv wid mi in heven, and not 

bi riten in de dpst. 
For God ser lpvd de wprld, — ol 

korppted from der berl, — [men, 
dat, tu redim de hitman res, 

Hi kem Himself tu eirf. 
Hiz Hitman, verj in-born, God'z Spn 

Hi gev, dat everiwpn 
hui wprfips Him in Ipv, Jud 
Qnd 

hiz heven on erl begpn. 
Not tu kondem dis sinful wprld 

dm i its Sevier kpm, 
bpt tu deliver it from sin, 

and sin'z infernal duim. 
3o"z dat beliv on mi ar sevd, 

bekoz trui prmf i giv 
dat i am God'z On Spn, bi huim 

aloTi kan sinerz liv. 
'Tiz dis kondemz, dat lit iz kpm, 

(az ol gud men wil em,) 
bpt meest Ipv darknes merr dan 

lit, 

ser wiked hav de grem. 
Ql ivel dmerz het de lit, 

for it revilz der krimz ; 
and ol jpst personz Ipv de lit 

and kpm tu it betimz, 
dat der gud didz me bi apruivd 

az rot in God abpv ; 
dpn for de sek ov hiz pur trurt, 

and hiz redimig Ipv." 
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SECTION 27. 

John's last testimony concerning Christ. 
—John 3. 22-36. 

And after these things, Jesus came 

Into Judaea's land, 
And he and his disciples there 

Baptised, by God's command. 
And John the Baptist also was 

Baptising very near, 
In ^Enon, close to Salim, for 

There was much water there. 
Then John's disciples and the Jews 

Disputed what might be 
The truest way to purify 

The soul, and set it free. 
And unto John they came, and said, 

That Jesus Christ was nigh, 
Baptising multitudes of men, 

And preaching publicly. 
John answering, said to tnem, "A man 

Can nothing good receive, 
Except from heaven ; this everyone 

Should steadfastly believe. 
Ye bear me witness that I said, 

' I do not here appear 
As Christ, the Anomted One, but that 

I am his pioneer.' 
The bridegroom cometh from above, 

That wins the Church, his bride, 
But I, his friend, may well rejoice 

To hear him at my side. 
He must increase ; his God-like light 

Shall ever more extend ; 
But I shall decrease : still, my joy 

Will never know an end. 
He comes from heaven, and is above 

All men, whate'er their birth ; 
But earth-born mortals earthly are, 

And love the things of earth. 
All that Christ speaketh, he hath seen; 

In heaven he all things knew ; 
And they who now receive his words, 

Affirm that God is true. 
He that proceedeth forth from God, 

And shines with God's own light, 
God, without stint, on him hath poured 

His spirit and his might. 
The Father loves the Son alway, 

All things to him he gives, 



SEKXON 27. 

Jon'z last testimoni konsemig Krjst. 
—Jon 3. 22-36. 

And after diz Sinz, Jizns kem 

intu Jradia'z land, 
and hi and hiz disjpelz der 

baptjzd, bj, God'z komand. 
And Jon de Baptist olser woz 

baptizig veri nir, 
in Lnon, klers tu Sclim, for 

der woz mpc, woter dcr. 
3en Jon'z disjpelz and de Juiz 

disputed hwot mjt bi 
de truiest we tu pu/iQ 

de serl, and set it fri. 
And pntu Jon de kem, and sed, 

dat Jizns Krjst woz nj, 
baptjzii) mpltitijdz ov men, 

and priqig ppblikli. 
Jon anserii}, sed tu dem, "A man 

kah nplig gud resiv, 
eksept from heven ; dis everiwpn 

Jud stedfastli beliv. 
Yj ber mi witnes dat \ sed, 

' * dm not hir apir 
az Kr jst, de Anointed Wpn, bpt dat 

l am hiz pjonir.' 
cEe bridgruim kpmel from abpv, 

dat winz de ©pre,, hiz brjd, 
bpt j, hiz frend, me wel rejois 

tu hir him at mj sjd. 
Hi mnst inkris ; hiz God-l^k l^t 

Jal ever merr ekstend ; 
bpt i Jal dikris : stil, mj joi 

wil never no- an end. 
Hi kpmz from heven, and iz abpv 

ol men, hwoter der beirt ; 
bpt erl-born mortalz ertfli ar, 

and lpv de linz ov erf. 
Ol dat Krjst spakel, hi hatf sin ; 

in heven hi ol (frinz mj, ; 
and de hm ns resiv hiz wprdz, 

aferm dat God iz trra. 
Hi dat prersidel fori from God, 

and Jmz wid God'z em l^t, 
God, widst stint, on him had perrd 

hiz spirit and hiz m[t. 
<Ie Feder Ipvz de Spn olwe, 

ol itinz tu him hi givz, 
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And man believing on the Son, 
Like him for ever lives. 

But those who wilfully reject 
His love, despise his power, 

Shall not partake his love divine, 
Evil shall them devour." 



SECTION 28. 

Imprisonment of John. — Matthew 14. 3-6. 
Mark 6. 17-20. Luke 3. 19,20. 

King Herod, when reproved by John 

For many a wicked deed, 
Sent forth his men to bind him fast, 

And then, with wicked speed, 
Put him in prison, and would not 

Unto his words give heed. 
Herod divorced his wife, and took 

His brother Philip's bride, 
By name Herodias, a vile dame ; 

This cannot be denied. 
So Herod being wroth with John, 

Soon put him into gaol : 
But when Herodias sought how, 

In spite, she might prevail 
To kill him, Herod said, " Not so ;" 

Because full well he knew 
The prophet was a holy man, 

And that his words were true. 
And oft he heard him cheerfully, • 

And had performed his will ; 
Besides, he feared the people much, 

Who loved the prophet still. 



SECTION 29. 

Introduction to Christ's Public Ministry* — 

Matthew 4. 12-17- Mark 1. 14, 15. 

Luke 4. 14, 15. 

While John was in the prison kept, 

To Galilee Christ came, 
His native land, so that he might 

His Gospel there proclaim. 
He said, " The time is now fulfilled 

That Scripture hath foretold ; 
God's kingdom on the earth, I am 

Appointed to unfold. 
Eepent ; reform ; believe the Word ; 

For good and truth be bold." 



and man belivir) on de Sun, 
ljk him for ever livz. 

Bpt derz hui wilfuli rejekt 
hiz lpv, despiz hiz pser, 

Jal not partek hiz lpv divin, 
ivel Jal dem devsr." 



SEKSON 28. 

Imprizonment ov Jon. — Malq, 14. 3-5. 
Mark 6. 17-20. Link 3. 19, 20. 

Kin Herod, hwen repruivd bj Jon 

for meni a wiked did, 
sent ferctf hiz men tu b^nd him fast, 

and den, wid wiked spid, 
put him in prizon, and wud not 

pntu hiz wprdz giv hid. 
Herod diverst hiz wif, and tuk 

hiz brpder Filip's brjd, 
bj nem Hererdias, a vjl dem ; 

dis kanot bi denjd. 
Ser Herod biig rol wid Jon, 

sum put him intu jel ; 
bnt hwen Hererdias sot h?, 

in sp^t, Ji mjt prevel 
tu kil him, Herod sed, " Not ser ; " 

bekoz ful wel hi m\ 
de profet woz a herli man, 

and dat hiz wprdz wer trui. 
And oft hi herd him cjirfuli, 

and had performd hiz wil ; 
besjdz, hi tird de pipel mpc,, 

hm lpvd de profet stil. 



SEKSON 29. 

Intrvdvkfon tu Krjstfs Pvblik Ministri. 

Ma^4. 12-17. Mark 1.14,15. 

Lrak 4. 14, 15. 

Hwjl Jon woz in de prizon kept, 

tu Galili Krjst kem, 
hiz netiv land, ser dat hi mjt 

hiz Gospel der precklem. 
Hi sed, "He tjm iz n? fulfild 

dat Skriptu/ hatf ferterld ; 
God'z kindom on de erl, i am 

apointed tu pnfeld. 
Repent ; reform ; beliv de Wprd ; 

for gud and trutf bi berld." 
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And Christ's renown began to spread 

Through all the region round ; 
And when he taught, the people 
thought 

None like him could be found. 
Abroad, at home, on hill, in dale, 

And in the synagogue, 
He taught both ^reat and small in set 

Discourse or dialogue. 
And he went down from Nazareth 

And dwelt beside the lake, 
Within Capernaum, that he 

The people might awake 
From spiritual lethargy ; 

And they their sins forsake. 
Isaiah's prophecy was thus 

Fulfilled by God's decree, 
That Zabulon and Nephthalim, 

By Galilee's dark sea, 
Should be illumined by the light 

Of Christ, the light of men ; 
That Jews and Gentiles might once 

See heavenly truths again ; [more 
And all rejoice, and lift the voice 

In one long, loud Amen. 
The people that in darkness sat, 

Now saw a heavenly light, 
And they whose eyes were closed in 
death, 

From Christ received their sight. 
And from that time the Lord began 

To call men to repent, 
And God's new kingdom of the heavens 

Enter, with one consent. 



SECTION 30. 

Chrisfa Conversation with the Woman of 
Samaria.— John. 4. 1-42. 

When the Lord knew the Pharisees 
Had heard that Jesus made 

Disciples more than John, (who was 
Not principal, but aid.) 

For not alone did Christ baptise 
As he had done before,* 



And Krjst's rensn began tu spred 

frui oi de rijon rsnd; 
and hwen hi tot, de pipel 
tfot 

nun ljk him kud bi fsnd. 
Abroad, at herm, on hil, in del, 

and in de sinagog, 
hi tot betf gret and smol in set 

diskoTS or dialog. 
And hi went d^n from Nazarel t 

and dwelt besjd de lck, 
widin Kapernanm, dat hi 

de pipe! mjt awek 
from spiritual lelarji ; 

and de der sinz forsek. 
tEzaia'z profesi woz dps 

fulfild bj God'z dekri, 
dat Zabi^lon and NeftaHm, 

bj Galili'z dark si, 
Jud bi ilmmind bj de ljt 

ov Krjst, de ljt ov men ; 
dat Juiz and Jentjlz mjt wr>ns meT 

si hevenli trradz agen ; 
and ol rejois, and lift de vois 

in wnn log, Isd Hmen. 
cle pipel dat in darknes sat, 

no so a hevenli ljt, 
and de huiz \z wer klerzd in 
del, 

from Krjst resivd der sit. 
And from dat tjm de Lord began 

tu kol men tu repent, 
and God'z nn kigdom ov de hevenz 

enter, wid wnn konsent. 



SEKSON 30. 

Krjst's Konversefon wid de Wwnan ov 
Samaria. — Jon 4. 1-42. 

Hwen de Lord m\ de Farisiz 
had herd dat Jizps med 

disjpelz merr dan Jon, (hui woz 
not prinsipal, but ed,) 

for not alern did Kr^st bapt^z 
az hi had dun befer,* 



* When the reader finds expressed a meaning different from that of the Authorised 
Version, as in the case oi John 2. 4, already referred to, and in the present instance, he 
may feel assured that the original ought to, or may be, so rendered. This observation 
will suffice for any similar case that may hereafter occur. 
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But his disciples did the same, 

And thus were baptised more ; 
He left Judaea, and went north, 

Samaria passing through, 
And came to Sychar, Shechem called, 

His Father's will to do. 
And near it was that ground which 

Jacob to Joseph gave, [once 

Wherein was Jacob s purchased well, 

And also Joseph's grave. 
And Jesus, wearied with his walk, 

Rested upon the well ; 
His followers were buying bread, 

And knew not what befell. 
A woman of Samaria 

Came to draw water there, 
And Jesus asked her to bestow 

What she so well could spare. 
The woman was surprised that he 

To her should thus apply ; 
For then Samaritans and Jews 

All cherished enmity 
Against each other, when they should 

Have formed one family. 
Then Jesus answered," If thou knew'st 

The gift that God can grant, 
And who it is that says, * Bestow 

The water that I want,' 
Thou would'st have rather asked of 

For living water true, [him 

The water of immortal life, 

For ever bright and new." 
The woman said, " This well is deep, 

The fountain lieth low, 
Beyond thy reach ; whence then canst 

Water of life bestow P " [thou 

Jesus replied, " Whoe'er shall drink 

This water, thirsts again ; 
WTio drinks the water I shall give, 

Shall ne'er know thirst nor pain ; 
But deep within his heart it dwells, 

An ever-flowing stream, 
Springing eternal, for its source, 

Is God himself, supreme." 
The woman said, " O grant to me 

That living water clear, 
To save me from the daily toil 

Of drawing water here." 
And Jesus said, "Thy husband call." 

The woman answered then, 
6 



bnt hiz disjpelz did de sem, 

and dns wer bapt^zd merr ; 
hi left Juidia, and went noirt, 

Samaria pasin tfrui, 
and kern tu Sjkar, Xekem kold, 

hiz Ffider z wil tu dui. 
And nir it woz dat grand hwicj 

Jekob tu Jerzef gev, [wnns 

hwerin woz Jekob'z pprcjest wel, 

and ©lser Jerzef 's grev. 
And Jizps, wirid wid hiz wok, 

rested ppon de wel ; 
hiz folererz wer bjin bred, 

and m\ not hwot befel. 
A wuman ov Samaria 

kem tu dro woter der, 
and Jizps askt her tu bester 

hwot Ji ser wel kud sper. 
cCe wuman woz sprprjzd dat hi 

tu her Jud dps aplj, ; 
for den Samaritanz and Juiz 

©1 cjeri/t enmiti 
agenst ic, pder, hwen de Jud 

hav formd wpn famili. 
clen Jizps anserd, " If d? nu/st 

de gift dat God kan grant, 
and hm it iz dat sez, ' fiester 

de woter dat j wont,' 
d3 wud'st hav rsder askt ov him 

for livin woter trui, 
de woter ov immortal lif, 

for ever brjt and nq,.' 
cCe wuman sed, " clis wel iz dip, 

de fsnten l^etf ler, 
beyond djric, ; hwens denkanstd* 

woter ov l^f bester P " 
Jizps repljd, " Hmer Jal drink 

dis woter, frersts agen ; 
hui drinks de woter i Jal giv, 

Jal ner ne? tferst nor pen ; 
bpt dip widin hiz hart it dwelz, 

an ever-flerin strim, 
sprinin eternal, for its sots, 

iz God himself, siiprim." 
<Le wuman sed, " Cf grant tu mi 

dat livin woter klir, 
tu sev mi from de deli toil 

ov droin woter hir." 
And Jizps sed, " cli hpzbandkol." 

cle wuman anserd den, 



n 



. 
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" I have no husband ;" and she blushed 

With conscious guilt and pain. 
Jesus replied, " Thou speakest true, 

Five husbands thou hast had, 
And he whom now thou hast is not 

Thy husband ; this is sad." 
The woman answered, " Sir, I feel 

That thou a prophet art, 
For thou hast read the mysteries 

That slumber in my heart. 
Say then, Which is the chosen place 

Where men should seek the Lord ; 
Doth Judah or Samaria 

The holiest place afford P" 
Jesus replied, " The hour shall come 

When neither here nor there 
Alone, but everywhere, shall all 

Good men their hearts prepare 
To worship God, a spirit pure, 

In spirit and in truth. 
At present, you Samaritans 

Have little light, forsooth ; 
In Israel is God known, and thence 

Shall his salvation come, 
And wide extend, till the whole earth 

Shall be man's peaceful home." 
The woman saith, " I know when he, 

Messiah, Christ, shall come, 
He will instruct us in all truth, 

And banish error's gloom." 
Then Jesus said to her, " Lo ! I 

That speak to thee am He." 
On this came his disciples, and 

They marveled much to see 
Their Lord discoursing thus alone 

With one whom Jews despise, 
Yet made an effort to conceal 

Their sorrow and surprise. 
The woman left her waterpot, 

And went into the town, 
And said to all she met, " Come, see, 

A prophet of renown, 
Who told me all I ever did ; 

Say, Is not this the Christ P" 
Then came the citizens to him, 

By these strange words enticed. 
The Lord's disciples, the meanwhile, 

Who had returned with bread, 
Besought him earnestly to eat ; 

But ne, replying, said, 



" * hav ner hpzband ;" and Ji blpjt 

wid konJDS gilt and pen. 
Jizi>s repljd, " 3^ spikest trui, 

5v hpzbandz d* hast had, 
hi huim rrs ds hast iz not 

dj, hnzband ; dis iz sad." 
<Ie wuman anserd, " Ser, j fil 

dat ds a profet art, 
for dx hast red de misteriz 

dat slumber in mj hart. 
Se den, Hwic, iz de gerzen pies 

hwer men Jud sik de Lord ; 
dirt Juida or Samaria 

de herliest pies aford P" 
Jizps repljd, " cle *r Jal kom 

hwen njder hir nor der 
alern, bnt everibwer, Jal ©1 

gud men der harts preper 
tu wprjip God, a spirit pxyr, 

in spirit and in trurf. 
At prezent, q Samaritanz 

hav litel lit, forsuri ; 
in Izrael iz God nem, and dens 

Jal hiz salvejon kpm, 
and w^d ekstend, til de herl erfr 

Jal oi man'z pisful herm." 
cle wuman sefr, " * ne hwen hi, 

Mesja, Krist, Jal kpm, 
hi wil mstrpfct ps in in ol trurt, 

and banij eror'z gluim." 
3!en Jizps sed tu her, " Ler ! i 

dat spik tu di am Hj."» 
On dis kern hiz disjpelz, and 

de marveld mvq tu si 
der Lord diskerrsin dps alem 

wid wpn huim Jmz desmz, 
yet med an efort tu konsi 

der sorer and sprpr^z. 
3e wuman left her woterpot, 

and went intu de ten, 
and sed tu ol Ji met, " Kpm, si, 

a profet ov renra, 
hui terld mi ol i ever did ; 

se, Iz not dis de Krjst P " 
3Een kem de sitizenz tu him, 

bi diz strenj wprdz entjst. 
9Ee Lord'z disjpelz, de nunhw^l, 

hm had retprnd wid bred, 
besot him ernestli tu it ; 

bpt hi, repair), sed, 
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"I eat of meat ye know not of, 

Divine substantial good : 
In working out the will of God 

I find my constant food. 
Behold ! I see the hearts of men 

Are ripe for reaping now ; 
Put in the sickle, reap, and lo ! 

The heavens ye will endow. 
And those that sow, and those that 

These fruits of life Divine, [reap, 
Eeceive their wages, and rejoice 

With joys that ne'er decline. 
For dear to God alike are those 

Who first implant his store, 
And those who save the fruits which 

Might perish evermore. [else 

Many Samaritans who dwelt 

In Sychar, then believed 
In Christ, for what the woman said, 

And unto him they cleaved. 
And many more acknowledged him 

When they themselves had heard 
From his own lips the saving truth ; 

And glorified nis word. 

SECTION 31. 

Second Miracle in Cana of Galilee.— 

John 4. 43-54. 

After two days in Sychar spent, 

Christ went to Galilee ; 
But Nazareth, his native town, 

He did not haste to see ; 
But testified, A prophet finds 

Small reverence at home, 
Till he has gained just fame abroad, 

Which back witn him will come. 
The Galilaeans gladly then 

Welcomed the prophet great, 
For they had seen the power Divine 

Which did upon him wait, 
When in Jerusalem, of late, 

His wondrous works increased ; 
For to the passover they went, 

To keep the yearly feast. 
So Jesus came to Cana, where 

He made the water wine ; 
And there was here a nobleman 

Who knew Christ's power Divine. 
6* 



" S it ov mit yi n£ not ov, 

Divjn snbstanfal gud : 
in wprkig *t de wil ov God 

i ijnd m[ konstant fend. 
Benerld ! j si de harts ov men 

ar rjp for ripin ns ; 
put in de sikel, rip, and ler ! 

de hevenz yi wil end?. 
And derz dat ser, and derz dat rip, 

diz fruits ov ljf divjn, 
ready der wejez, and rejois 

wid joiz dat ner deklm. 
For dir tu God aljk ar derz 

hra ferst implant hiz stcrr, 
and derz hui sev de fruits hwic, els 

mjt peri/ evermerr. 
Meni Samaritanz hui dwelt 

in S^kar, den belivd 
in Krjst, for hwot de wuman sed, 

and pntu him de klivd. 
And meni merr aknolejd him 

hwen de demselvz had herd 
from hiz em lips de sevin trail ; 

and gloried hiz wprd. 



SEKEON 31. 
Sekond Mirakel in Kena op Galili.- 
Jon 4. 43-64. 

After tra dez in Sikar spent, 

Krist went tu Galili ; 
bpt Nazarefr, hiz netiv t^n, 

hi did not hest tu si ; 
bnt testifjd, A profet fjndz 

smol reverens at herm, 
til hi haz gend jpst fern abrod, 

hwic, bak wid him wil kpm. 
<Le Galilianz gladli den 

welknmd de profet gret, 
for de had sin de p* er Divjn 

hwic, did ppon him wet, 
hwen in Jeruisalem, ov let, 

hiz wnndrps wprks inkrist ; 
for tu de paserver de went, 

tu kip de yirli fist. 
Ser Jizps kem tu Kena, hwer 

hi med de woter wjn ; 
and der woz hir a nebelman 

hui m\ Krjst's pyer Div^n. 
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His son was at the point of death, 

So, he besought the Lord 
That he would heal his child, who else 

Could never be restored. 
Then Jesus said, " Except you see, 

You doubt my power to save ; 
But trust my word ; thy son doth live ; 

He now escapes the grave." 
The man believed the word of Christ, 

And homeward he returned, 
But on the way his servants came, 

And they no longer mourned. 
"Thy son," they said, "is now restored 

To life." Then he inquired 
What hour it was this happy change 

In his son's health transpired. 
They told the hour ; he knew it was 

At that same hour of day 
That Jesus said, " Thy son doth live." 

He owned Messiah's sway ; 
And he and all his family 

Believed that Christ must be 
The promised Savior of the world, 

The son of Deity. 

SECTION 32. 

Public preaching of Christ in the Synagogue 

of Nazareth, and his danger there. 

—Luke 4. 16-30. 

And Jesus came to Nazareth, 

Wherein his youth was spent, 
And into the Jews' synagogue 

He on the Sabbath went ; 
And as his custom was therein, 

He stood up for to read 
God's Word to all the people there ; 

Thus sowing heavenly seed. 
And opening the book, he found 

Isaiah's prophecy ; 
The spirit of Jehovah God 

Is on me now ; for he 
With oil anointeth me, that I 

With holy joy may preach 
Glad tidings to the poor ; with balm 

The broken hearts to reach ; 
Deliverance give to captive souls, 

And sight unto the blind ; 
Unto the cruised, joyous ease ; 

God's grace to all mankind. 



Hiz spn woz at de point ov del, 

ser, hi besot de Lord 
dat hi wud hil hiz c,yd, hm els 

kud never bi resterrd. 
clen Jizps sed, " Eksept n, si, 

H, d^t m| p^er tu sev ; 
bpt trpst mj wprd ; dj spn dvi liv ; 

hi ns eskeps de grev." 
3Ee man belivd de wprd ov Kqst, 

and hermward hi retprnd, 
bpt on de we hiz servants kern, 

and de ner longer merrnd. 
'* 34 spn," de sea, " iz ns resterrd 

tu l^f." <Ien hi inkwird 
hwot ^r it woz dis hapi qenj 

in hiz spn'z hett transpjrd. 
cle terld de ^r ; hi nu, it woz 

at dat sem ct ov de 
dat Jizps sed, " 3} spn dpi liv." 

Hi emd Mesja'z swe ; 
and hi and ©1 hiz famili 

belivd dat Krjst mpst bi 
de promist Sevier ov de wprld, 

de spn ov Diiti. 



SEKSON 32. 

PvbHk prigig ov Kr%st in de Sinagog 

ov Nazared, and hiz denjer der. 

— Luik 4. 16-30. 

And Jizps kem tu Nazarel, 

hwerin hiz ufr woz spent, 
and intu de Juiz' sinagog 

hi on de Saba! went ; 
and az hiz kpstom woz derin, 

hi stud pp for tu rid 
God'z Wprd tu ol de pipel dcr ; 

dps serin hevenli sid. 
And erpenin de buk, hi fend 

►Bzaia'z profesi ; 
<Ie spirit ov Jeherva God 

iz on mi ns ; for hi 
wid oil anointed mi, dat 1 

wid herli joi me pric, 
glad tjdiijz tu de puir ; wid bsm 

de broken harts tu ric, ; 
deliverans giv tu kaptiv serlz, 

and sjt pntu de blmd ; 
pntu de bnuzed, joips iz ; 

God'z gres tu ol mankind. 
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And then he closed that blessed book 
Of God's inspired decree, 

And sat, with majesty divine, 
Incarnate Deity. 

The eyes of all that heard him speak, 
Were fastened on his face ; 

And he began to say to them, » 
With superhuman grace, 

" This day this Scripture is fulfilled, 
Filled full now in jour ears." 

And all the people listened then, 
With mingled hopes and fears, 

And wondered at the gracious words 

That from his lips outpoured, 
And questioned, " How can Joseph's 

Be as the Christ adored P " [son 
Then Christ replied, " I know you 

That I should here achieve [would 
Those miracles I elsewhere did ; 

But, would you then believe P 
I tell you, of trie prophets none 

At home had honor due ; 
And so they mostlywrought their signs 

For strangers whom they knew. 
Even so, Elijah, in the days 

Of Israel of old, 
When famine was on all the land, 

And sufferings manifold, 
Saved not the widows of the Jews 

That seemed his aid to claim, 
But only wrought his miracle 

For a Sidonian dame. 
And in Elisha's time there were 

Full many lepers found 
In this your native Palestine, 

And all the coasts around ; 
But upon none save Naaman, 

A Syrian lord, did he 
Perform the miracle divine 

Of healing leprosy." 
And when tne men of Nazareth 

These burning words had heard, 
Their hearts were filled with wrath, 

Immediately conferred, [and they 
Bose up, and thrust him forth beyond 

The precincts of their town, 
And led him to the mountain's brow 

That they might cast him down. 
But he evanished from their sight, 

And, passing through the crowd, 



And den hi klerzd dat blesed buk 

ov God'z insp^rd dekri, 
and sat, wid majesti div^n, 

Inkarnet Diifi. 
3e \z ov ©1 dat herd him spik, 

wer fasend on hiz fes ; 
and hi began tu se tu dem, 

wid superhuman gres, 
" 3is da dis Skriptqr iz fulfild, 

fild ful ns in ur irz." 
And ©1 de pipel lisend den, 

wid mingeld heps and firz, 
and wpnderd at de grejps wprdz 

dat from hiz lips -stperd, 
and kwestiond, " H/s kan Jerzef s 

bi az de Krist aderrd P" [spn 
clen Krjst repljd, " 3* u6 \\ wud 

dat ^ Jud hjr aqiv 
derz mirakelz \ elshwer did ; 

bpt, wud n den beliv ? 
4 tel n,, ov de profets npn 

at herm had onor dq ; 
and ser de mcrstli rot der sjnz 

for strenierz hram de mj,. 
Lven ser, Sly a, in de dez 

ov Izrael ov erld, 
hwen famin woz on ol de land, 

and spferinz manifold, 
sevd not de widerz ov de Jraz 

dat simd hiz ed tu klem, 
bnt emli rot hiz mirakel 

for a Sidemian dera. 
And in Eljja'z tjm der wer 

ful meni leperz fend 
in dis u/ netiv Palest^n, 

and ol de kersts arend ; 
bpt ppon npn sev Neaman, 

a Sirian lord, did hi 
perform de mirakel divjn 

ov hilin leprosi." 
And hwen de nden ov Nazarel 

diz bprnin wprdz had herd, 
der harts wer fild wid ral, and de 

immidietli konferd, 
rerz pp, and fapst him ford beyond 

de prisinkts ov der ten, 
and led him tu de msnten'z brs 

dat de m^t kast him d*n. 
Bpt hi evanijt from der sjt, 

and, pasin frui de kred, 
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Went on his way to other towns, 
Concealed as by a cloud. 

SECTION 33. 

The editing of Andrew, Peter, James, and 
John.— Luke 4. 31, 32. Matthew 4. 18-22. 
Mark 1. 16-20. Luke 5. 1-12. 

Christ then unto Capernaum came, 

A city proud and nigh, 
That bordered on the lovely lake 

Of Galilee, hard by, 
And taught the folk on Sabbath days. 

They all astonished seemed 
To hear his doctrine, for his word 

Like light upon them beamed. 
And Jesus walking by the sea 

Of Galilee, perceived 
Peter and Andrew, brethren both, 

Who had before believed, 
Casting a net into the sea, 

For they were fishers then : 
" Come, follow me," said Christ, " and 

Shall fishers be of men." [you 

And not unmindful of their faith 

Once plighted to the Lord, 
They left their nets, and followed him, 

According to his word. 
And going further on, beside 

Genesaret's dark shore, 
He met the sons of Zebedee, 

Both James and John, once more. 
They too were fishermen, and they 

Their nets were mending nigh ; 
Christ called them ; they their father 

To attend his ministry. [left, 

The Miraculous Draught of Fishes. 

As Jesus stood upon the shore 

Of Galilee's fair lake, 
And all the people pressed to hear 

The gracious words he spake, 
He saw two vessels on the beach, 
* Deserted there they lay ; 
The fishermen had left them both 

To wash their nets that day. 
He entered into one of them, 

'Twas Simon Peter's boat, 
And begged that he'd push off from 

And keep the ship afloat. [land, 



went on hiz we tu pder tsnz, 
konsild az b j a kl*d. 

SEKEON 33. 

3.6 kolig ov Andnu, Piter, Jemz, and 
Jon.— Link 4, 31, 32. Ma^ 4. 18-22. 
Mark 1. 16-20. Luik 5. 1-12. 

Krjst den pntu Kapemapm kern, 

a siti prod and hi, 
dat borderd on de lpvli lck 

ov Galili, hard bi, 
and tot de fek on Sabafr dez. 

cle ol astonijt simd 
tu hir hiz doktcin, for hiz wprd 

ljk \\t upon dem bimd. 
And JizDS wokin h\ de si 

ov Galili, persivd 
Piter and Andrui, bredren betf, 

hui had beferr belivd, 
kastin a net intu de si, 

for de wer fijerz den : 
" £pm, foler mi," sed Krjst, " and x\, 

Jal fijerz bi ov men." 
And not pnmjindful ov der fed" 

wpns plated tu de Lord, 
de left der nets, and folerd him, 

akordin tu hiz wprd. 
And geiij fprder on, besjd 

Genesaret's dark for, 
hi met de spnz ov Zebedi, 

berj Jemz and Jon, wpns mer. 
3Ee tui wer fijermen, and de 

der nets wer mendin ni ; 
Krjst kold dem ; de der feder left, 

tu atend hiz ministri. 

Se Mirakylvs Draft ov Fifez. 

Az Jizps stud upon de Jot 

-ov Galili'z fer lek, 
and ol de pipel prest tu hir 

de grejps wprdz hi spek, 
hi so tm veselz on de bicj, 

dezerted der de le ; 
de fijermen had left dem berf 

tu woj der nets dat de. 
Hi enterd intu wpn ov dem, 

'twoz Simon Piter'z bert, 
and begd dat hi'd puj of from land, 

and kip de Jip aflcrt. 
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Then sitting down therein, he taught 

The multitude on shore 
Of love, and faith, and many things 

Which he had taught before. 
And when he had done speaking, said 

To Simon, " Launch out far 
Into the water, and let down 

Thy nets that empty are." 
Peter replied, " Lord, we have toiled 

All night, but all in vain, 
Yet at thy gracious word, I will 

Let down the net again." 
Their partners in the other ship 

They called to help their need. 
They came, and filled both ships with 

Thus did the draught succeea. [fish, 
And now, the vessels over-full, 

Were just about to sink, 
The water was so very near 

Unto the vessel's brink. 
When Peter saw it, he fell down, 

Afraid, at Jesus' knees, 
And said, " Depart from me, O Lord, 

Thou Ruler of the seas, 
For I'm a sinful man." And all 

With consternation stand 
To see the multitudes of fish 

That came at Christ's command. 
Then Jesus unto Simon said, 

" Fear not ; in time to come 
Thou shalt catch men in heaven's own 
net, 

And save them from hell's doom. 
Then those disciples brought their 

To shore. They all forsook ; [ships 
Henceforth they followed Christ, and 

His ministry partook. [in 

SECTION 34. 

The Demoniac healed. 
—Mark 1. 21-28. Luke 4. 33-37. 

Upon the Sabbath, as Christ taught, 

(As he was wont to do,) 
Within Capernaum's synagogue, 

The people round him drew. 
Much they admired the truths which 

With a majestic grace [dropped 
From out his lips, unlike the lore 

Of their own priesthood race. 



clen sitin dsn derin, hi tot 

de mpltitiid on ferr 
ov lpv, ov feJ, and meni togz 

hwic, hi had tot beferr. 
And hwen hi had dnn spikin, sed 

tu Sjmon, " Lsnq vt tar 
intu de woter, and let dsn 

&l nets dat empti ar." 
Piter replid, " Lord, wi hav toild 

ol njt, bpt ol in ven, 
yet at d£ grejps wprd, \ wil 

let d?n de net agen." 
cler partnerz in de pder Jip 

de kold tu help der nid. 
cEe kem, and fild bert Jips wid fij, 

dps did de draft spksid. 
And n*, de veselz erver-ful, 

wer jpst ab*t tu sipk, 
de woter woz ser ven nir 

pntu de vesel'z brink. 
Hwen Piter so it, hi fel d*n, 

afred, at Jizps' niz, 
and sed, " Depart from mi, €T Lord, 

fa Builer ov de siz, 
for j'm a sinful man." And ol 

wid konsternejon stand 
tu si de mpltit^dz ov fij 

dat kem at Krjst's komand. 
clen Jizps pntu Sjmon sed, 

" Fir not ; in tjm tu kpm 
d? Jalt kac; men in heven'z o*n 
net, 

and sev dem from hel'z dmm. 
clen d&z disipelz brot der Jips 

tu Jcrr. de ol forsuk ; 
hensfentf de folerd Krist, and in 

hiz ministri partuk. 

SEKEON 34. 

Se Dimvniak hild. 
—Mark 1. 21-28. Link 4. 33-37. 

Upon de Sabatf, az Kqst tot, 

(az hi woz wpnt tu dui,) 
widin Kapernapm'z sinagog, 

de pipel rend him drui. 
Mpc, de admjrd de trmdz hwic, 

wid a majestik gres [dropt 

from ?t hiz lips, pnljk de lerr 

ov der em pristhud res. 
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And in that synagogue there was 

A certain man possessed 
By a foul fiend, who tortured him 

And would not let him rest. 
He cried aloud, " Let us alone, 

What can we do with thee, 
Jesus of Nazareth ; art thou, come 

To increase our misery P 
I know thee, who thou art, in truth, 

The Holy One of God." 
Then Christ rebuked him with his 

(His word is as a rod [word, 

To scourge all wrong,) " Be silent and 

Come out." The spirit obeyed, 
And casting the poor maniac down, 

And tearing him, he made, 
With a loud wail, his dread escape, 

But hurt him not again. 
Such power and mercy Christ dis- 

To wild demoniac men. [played 
And all the people were amazed 

And marveled at Christ's might, 
Which, by a word, could overawe, 

And all hell's legions smite. 
And soon his fame extended wide 

Through all that region round, 
And Galilee rejoiced to hear 

The Gospel's gladsome sound. 

SECTION 35. 

Peter's Mother-in-law cured. 

—Matthew 8. 14, 16. Mark 1. 29-31. 

Luke 6. 38, 39. 

Then from the synagogue they went, 

And Jesus entered soon 
Simon and Andrew's friendly home, 

And with him James and John. 
There one lay sick of fever dire, 

Mother of Simon's wife, 
And quickly did her loving friends 

Beseech Christ for her life. 
His hand he laid with tender love 

Upon her dying frame, 
And at his word, immediately 

Was quenched that fever's flame. 
He took her hand ; she rose restored ; 

And moved with willing feet 
To minister unto her Lord, 

With grateful service, sweet. 



And in tf at sinagog der woz 

a serten man pozest 
bj a fid find, hui tortiyd him 

and wud not let him rest. 
Hi krjd ahsd, " Let ps alern, 

hwot kan wi dui wid di, 
Jizps ov Nazarel ; art fas kpm 

tu inkris vr mizeri P 
IE n& di, hm ds art, in trurf, 

de Herli Wnn ov God." 
<Ien Krist rebukt him wid hiz wprd, 

(hiz wprd iz az a rod 
tu skprj ol ron,) " Bi sjlent and 

kpm *t." cie spirit erbed, 
and kastin de puir meniak dxn, 

and terin him, hi med, 
wid a ted wel, hiz dred eskep, 

bpt hprt him not agen. 
Spc, p* er and mersi Krjst displed 

tu wild dimerniak men. 
And ol de pipel wer amezd 

and marveld at Ernst's m^t, 
hwig, bi a wprd, kud ever©, 

and ol hel'z lijonz smjt. 
And sum hiz fern ekstended wjd 

tfrui ol dat rijon rcnd, 
and Galili rejoist tu hir 

de Gospel'z gladspm sxnd. 

SEKXON 35. 

Piter* z Mv&er-in-lo k%rd. 

— M*hi 8. 14, 16. Mark 1. 29-31. 

Luik 6. 38, 39. 

clen from de sinagog de went, 

and Jizps enterd sum 
Sjmon and Andrui'z frendli herm, 

and wid him Jemz and Jon. 
cler wpn le sik ov fiver djr, 

mpder ov Simon'z wjf, 
and kwikli did her lpvii) frendz 

besiq Krjst for her ljf. 
Hiz hand hi led wid tender lpv 

ppon her d^ii) frem, 
and at hiz wprd, immidictli 

woz kwenqt d4t fiver'z flem. 
Hi tuk her hand ; J]i rerz restard ; 

and muivd wid wilin fit 
tu minister pntu her Lord, 

wid gretful servis, swit. 
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SECTION 36. 

Christ teaches, and performs miracles, 

throughout Galilee. — 

Matthew 4 23-25 ; 8. 16, 17. Mark 1. 32-39. 

Luke 4. 40-44. 

At even, when the sun was set, 

All who had suffering friends 
Brought them to Christ, whose power- 
ful touch 

Health through their vitals sends. 
Demons departed at his voice, 

The sick did he restore ; 
So was fulfilled Isaiah's word, 

" Himself our sickness bore." 
The demons also witness gave, 

And cried, " Thou art the Christ, 
The Son of God :" but he required 

They should from this desist. 
At earliest dawn the Lord arose, 

In solitude to pray, 
And Simon and his friends essayed 

To follow him that day. 
And when they found him, they ex- 
claimed, 

"All men are seeking thee." 
But he replied, " Let us now leave 

This place, and go and see 
Some other towns ; for this I'm sent." 

Yet still the people throng, 
And press him not to leave them yet ; 

They would detain him long. 
" God s kingdom I would preach else- 
where, 

For this cause am I sent," 
He said. Then throughout all the land 

Of Galilee he went, 
Preaching glad tidings unto all, 

And heafing every ill. 
And thus his fame for mighty deeds 

Did Syria's region fill. 



SECTION 37. 

Christ cures a Leper. — Matthew 8. 2-6. 
Mark 1.40-46. Luke 6. 12-16. 

It happened in a certain place 
There lived a leprous man, 

Who, seeing Jesus, lowly knelt* 
And this address began, 



SEKXON 36. 



Kr%st tigez, and performz mirakelz, 

druutt Qalili.— 

Ma^ 4. 23-26 ; 8. 1 6, 17. Mark 1. 32-39. 

Lwk 4. 40-44. 

At iven, hwen de spn woz set, 

ol hm had spferig frendz 
brot dem tu Ejjst, huiz p^erful 
tn<3 

hell frui der vitalz sendz. 
Dimonz departed at hiz vois, 

de sik did hi rest or ; 
se woz fulfild $zaia'z wprd, 

" Himself sr siknes berr." 
cle dimonz ©lser witnes gev, 

and krjd, " cfo art de Krjst, 
de Snn ov God :" bpt hi rekwjrd 

de fud from dis desist. 
At erliest don de Lord arerz, 

in solitud tu pre, 
and Simon and hiz frendz esed 

tu foler him dat de. 
And hwen de fsnd him, de eks- 
klemd, 

" Ol men ar sikin di." 
Bnt hi repljd, " Let ps n* liv 

dis pies, and g& and si 
spm pder tynz ; for dis j'm sent." 

Yet stil de pipel frog, 
and pres him not tu liv dem yet ; 

de wud deten him log. 
"God'z kigdom \ wud pric, els- 
hwer ; 

for dis koz am i sent," 
hi sed. clen faurst ol de land 

ov Galili hi went, 
priqin glad tjdigz pntu ol, 

and hilir) everi il. 
And dps hiz fern for mjti didz 

did Siria'z rijon fil. 



SEKEON 37. 

Kr\st Tcyrz a Leper. — Ma^n 8. 2-6. 
Mark 1.40-46. Luik 6. 12-15. 

It hapend in a serten pies 

der livd a leprps man, 
hm, siig Jizps, lerli nelt, 

and dis adres began, 
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" Lord, if thou wilt, thou hast the power 

To make a leper clean." 
Moved with compassion for his state, 

Pleased with his humble mien, 
Jesus put forth his gentle hand, 

Touched him, and, as the Lord 
Of life, replied, "I will: be clean." 

And at that thrilling word 
The leprosy departed quite, 

The sufferer was restored. 
Then Jesus bade him tell no man, 

But keep the law's command, 
And show nimself unto the priest 

With offerings in his hand. 
And thus he sent him on his way ; 

But he could not refrain 
From telling such a wondrous tale 

Again and yet again. 
These tidings Drought greatmultitudes 

For healing, ana to near ; 
Till Jesus could not publicly 

Within that town appear ; 
But to the wilderness he turned, 

For solitude and prayer, 
And from all parts around they came, 

And thronged him even there. 



SECTION 38. 

The Paralytic cured. Christ? s power to 

forgive situ.— Matthew 9. 2-9. Mark 2. 1-12. 

Luke 6. 17-26. 

A few days after this, the Lord 

Revisits that famed town 
C aper naum, and soon the place 

Was filled with his renown. 
A multitude came forth to hear, 

And thronged the vestibule ; 
And there he preached the blessed 

Of life — its law, or rule. [word 

It happened on a certain day, 

While he, on preaching bent, 
Was poring wisdom into ears 

Which gave a glad assent, 
That doctors of the law sat by, 

And haughty Phariseees, 
Who sought to catch him in the net 

Of their own subtleties. 



" Lord, if &x wilt, d* hast de p*er 

tu mek a leper klin." 
Muivd wid kompajon for hiz stet, 

plizd wid hiz npmbel man, 
Jizps put fentf hiz jentel hand, 

tpct him, and, az de Lord 
ov 1$ repljd, " $ wil : bi klin." 

And at dat frilin wi>rd 
de leprosi departed kwjt, 

de spferer woz restord. 
clen Jizi>s bad him tel ner man, 

but kip de lo'z komand, 
and Jer himself pntu de prist 

wid oferinz in hiz hand. 
And dps hi sent him on hiz we ; 

but hi kud not refren 
from teliij spq a wpndrps tel 

agen and yet agen. 
cliz tjdipz brot gret mpltitn,dz 

for hilii), and tu hir ; 
til Jizps kud not ppblikli 

widin dat ten apir ; 
but tu de wildernes hi tprnd, 

for solitn,d and prer, 
and from ©1 parts arsnd de kern, 

and faond nim aven der. 



SEKSON 38. 

Se Paralitik Tcyrd. Krjsfs pver tu 

forgiv sinz.— Mftfq, 9.2-9. Mark 2. 1-12. 

Irak 5. 17-26. 

A fq, dez after dis, de Lord 

rivizits dat femd ten 
Kapernapm, and sum de pies 

woz fild wid hiz rensn. 
A mpltitud kern fori tu hir, 

and tfrond de vestibql ; 
and der hi priqt de blesed wprd 

ov ljf — its lo, or ruil. 
It hapend on a serten de, 

hw^l hi, on priqip bent, 
woz peril) wizdom intu irz 

hwic gev a glad asent, 
dat doktorz ov de lo sat bj, 

and hoti Farisiz, 
hm sot tu kac; him in de net 

ov der em spteltiz. 



Digitized by 



Googk 



J 



£{md Harmoni ov de Gospelz, 



51 



And while his power went forth to heal, 

A palsied man was brought 
Upon his bed, by four friends borne, 

Who to approach Christ sought. 
But as they could not, any way, 

For that great crowd, come nigh, 
They broke the covering of the roof, 

Aid let him down thereby. 
When Jesus saw their earnest faith, 

Unto the couch he turned, 
And said to the poor palsied man, 

For whom his mercy yearned, 
" Son, let thy heart be of good cheer, 

Thy sins have pardon gained." 
Whereat the Scribes and Pharisees 

With reasonings fierce complained, 
" Who dares speaks blasphemies like 

God only can forgive." [these, 

Immediately when Jesus saw 

Their thoughts within them strive, 
He said, " Why reason in this way ? 

Why think so wickedly ? 
Which is more easy, then, to say, 

Thy sins forgiven be ; 
Or bid the paralytic rise, 

Take up his bed, and go P 
That you may learn, the Son of man 

Forgiveness can bestow, 
(Then to the sick,) I say, Arise, 

Take up thy bed ; depart 
Unto thy house." Immediately 

He rose with grateful heart, 
And to his house returned, with praise 

To God for health restored. 
The multitude beheld with awe, 
• And Christ's great power adored. 
"Strange things our eyes have seen 

Never the like before." [to-day, 
And God they glorified, who had 

On men bestowed such power. 



SECTION 39. 

The Calling of Matthew.— M&tthew 9. 0. 
Mark 2. 13, 14. Luke 5. 27, 28. 

Next by the sea-side Jesus taught, 
Where multitudes could meet ; 

And then he traveled on again, 
And came to Levi's seat. 



And hwjl hiz pver went fori tu hil, 

a polzid man woz brot 
ppon hiz bed, biferr frendz bom, 

hui tu aprerc, fer^st sot. 
Bnt az de Kud not, eni we, 

for dat gret krod, kpm ni, 
de brerk de knverig ov de rmf, 

and let him d?n derb^. 
Hwen Jizps so der ernest fctf, 

pntu de k*<3 hiiprnd, 
and sed tu de pinr polzid man, 

for huim hiz mersi yernd, 
" Snn, let dj hart bi ov gud c,ir, 

dj sinz hav pardon gend." 
Hwerat de Skrjbz and Farisiz 

wid rizoninz firs komplend, 
" Hui derz spik blasfemiz lj,k diz, 

God ernli kan forgiv." 
Immidietli hwen Jizps so 

der frots widin dem strjv, 
hi sed, " Hwj rizon in dis we P 

hwj Jink ser wikedli ? 
Hwiq iz merr izi, den, tu se, 

clj sinz forgiven bi ; 
or bid de paralitik rjz, 

tek pp hiz bed, and ger P 
clat n me lern, de Snn ov man 

forgivnes kan bester, 
(den tu de sik,) $ se, Ar^z, 

tek pp di bed ; depart 
pntu di n*s." immidietli 

hi rerz wid gretful hart, 
and tu hiz h* s retprnd, wid prez 

tu God for heft resterrd. 
3Ee mpltitqd beheld wid o, 

and Erjst's gret pser aderrd. 
" Strenj jinz *r \z nav sin tu-de, 

never de Ijk befor." 
And God de glerriQd, hui had 

on men besterd spg, p*er. 



SEKXON 39. 

Se Koliy ov Mad%.-~ Marti), 9. 0. 

Mark 2. 13, 14. Luke 6. 27, 28. 

Nekst bj de si-s^d Jizps tot, 
hwer mpltitqdz kud mit ; 

and den hi traveld on agen, 
and kem tu Livj'z sit. 
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Matthew his other name was called, 

He was Alpheus' son, 
At the toll office he was found 

Until his work was done. 
" Come, follow me," said Christ to 

Matthew at once obeyed ; [him ; 
He left all there, and followed Christ, 

No more by Mammon swayed. 

SECTION 40. 

An Infirm Man healed at Bethesda, 
—John 5. 1-16. 

Again the Jewish festival, 

The passover, came round ; 
And Christ to Salem went, to keep 

A feast so much renowned. 
Now by the sheep-gate lies a pool 

Which is Bethesda named, 
Or House of Mercy, where the blind, 
. The impotent, the lamed, 
Assembled ; for at stated times 

One stirred this wondrous pool, 
And he who first then bathed therein 

Was instantly made whole. 
One man infirmity had borne 

For thirty-eight long years, 
When Jesus came with power and love 

To soothe his anxious fears. 
Christ knew his case, and gently said, 

" Wilt thou be made whole now ? " 
" Sir," said the man, " to lift me in, 

No one will help bestow ; 
And when I try to reach the pool, 

Another steps before." 
Said Jesus, " Take thy bed and walk." 

He lingered there no more. 
Healed of his weakness, strong he 
walked; 

And 'twas the Sabbath day. 
Quickly the murmuring Jews ob- 

With angry jealousy, [served, 

" It is not lawral on this day, 

To carry thus thy bed." 
But he replied, witn honest faith, 

" Yet he who cured me said, 
' Take up thy bed, and walk.' " Then 

Inquired who that could be ; [they 
For Jesus from the multitude 

Ketreated privately. 



Main, hiz pder nem woz kold, 

hi woz Alfips' spn, 
at de terl ofis hi woz fend 

pntil hiz wprk woz dpn. 
" Kpm, foler mi," sed Krjst tu him ; 

Ma±n at wpns erbed ; 
hi left ©1 der, and folerd Krist, 

ner merr bj Mamon swed. 

SEKEON 40. 

An Inform Man hild at Bedezda. 
—Jon 6. 1-16. 

Agen de Jraif festival, 

de pasover, kern rand ; 
and irjst tu Selem went, tu kip 

a fist ser mpc, renrad. 
Ns bj de rip-get \\z a puil 

hwiq iz Betezda nemd, 
or Hss ov Mersi, hwer de bljnd, 

de impotent, de lemd, 
asembeld ; for at steted tjmz 

wpn sterd dis wpndrps pud, 
and hi hm ferst den bedd derin 

woz instantli med herl. 
Wpn man infermiti had bom 

for Jerti-et Ion yirz, 
hwen Jizps kem wid p^er and h>v 

tu smd hiz ankjps firz. 
Krjst m\ hiz kes and jentli sed, 

" Wilt to bi med hoi n* ?" 
" Ser," sed de man, " tu lift mi in, 

nownn wil help besto ; 
and hwen \ trj, tu rig de pud, 

annder steps befor." 
Sed Jizps, "Tek dj, bed and wok." 

Hi lingerd der no mor. 
Hild ov hiz wiknes, strog hi 
wokt; 

and 'twoz de Sabafr de. 
Kwikli de mprmprin Jraz obzervd, 

wid angri jelnsi, 
" It iz not lofol on dis de, 

tu kari dps dj bed." 
Bpt hi repaid, wid onest fel, 

" Yet hi hui kijrd mi sed, 
* Tek pp dj bed, and wok.' " Hen 

inkwjrd hm dat kud bi ; [de 
for Jizps from de mpltitud 

retrited privetli. 
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Soon after this, the man was seen 

Within the temple, strong ; 
And Jesus met him as he made 

His way amid the throng. 
The Lord then spoke this warning 
word, 

"Now thou art healed, beware 
That not again thou disobey, 

Lest worse ill thee ensnare." 
And when the man departed thence, 

Desirous to display 
His Savior's power, he told the Jews 

Who healed him on that day. 



SECTION 41. 

Christ asserts his Divinity. 
—John 5. 17-47. 

The Jews then persecuted Christ, 

Because he would display 
His miracles of love divine 

Upon the Sabbath day. 
(As if to do a work of love 

On any day, could be 
An act of sacrilege and wrong, 

Showing impiety.) 
Then Jesus answered, " God above 

Is ever working good, 
And I, his Son, perform good works, 

With the same love imbued." 
The Jews for this thing sought to kill 

Their own Messiah true, 
Because upon the Sabbath day 

He would these good works do ; 
And also called the God of all 

His Father, and said, He 
Himself possessed the attributes 

Of sovereign Deity. 
Jesus replied, " So closely joined 

In me are Father, Son, 
That all the Father doeth is 

By the Son likewise done. 
The Father so much loves the Son, 

To him he all reveals ; 
And he will show him greater 
works, 

Works which he now conceals. 
For as the Father raiseth up 

The spiritually dead, 



Sum after die, de man woz son 

widin de tempel, stron ; 
and Jizns met nim az hi med 

hiz we amid de frog. 
3e Lord den sperk dis wornig 
wnrd, 

" N* fo art hild, bewer 
dat not agon 6rs disc-be, 

lest wprs il di ensner." 
And hwen de man departed dens, 

dezjrps tu disple 
hiz Sevier'z p^er, hi terld de Juiz 

hui hild him on dat de. 



SEKEON 41. 

Kr%st aserts hiz Diviniti. 

—Jon 5. 17-47. 

cle Jraz den persek^ted Krist. 

bekoz hi wud disple 
hiz mirakelz ov lpv divin 

ppon de Sabafr de. 
(Az if tu dm a wprk ov lpv 

on eni de, kud bi 
an akt ov sakrilej and roi), 

Join impjeti.) 
<Ien Jizps anserd, " God abpv 

iz ever wprkin gud, 
and j, hiz Spn, perform gud wprks, 

wid de sem lpv imbu/L" 
cle Juiz for dis fan sot tu kil 

der en Mes^a trui, 
bekoz ppon de Sabai de 

hi wud diz gud wprks dm ; 
and olso- kold de God ov ol 

hiz Feder, and sed, Hi 
Himself pozest de atrib^ts 

ov sovren Diiti. 
Jizps repljd, " So* klesli joind 

in mi ar Fader, Spn, 
dat ol de Feder duiel iz 

bide Sun likwjz dpn. 
cle Feder so* mpq lpvz de Sun, 

tu him hi ol revilz ; 
and hi wil Jer him greter 
wprks, 

wprks hwiq hi us konsilz. 
For az de Feder rezefr pp 

de spiritqali ded, 
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Even so the Son divine hath power 

To raise from death's dark shade. 
The Father only judgeth none ; 

All judgement to the Son 
He hath commited : (now, indeed, 

My mission is begun :) 
That as men honor God most high, 

Even so they should revere 
The Son, who now, as long foretold, 

Doth on the earth appear. 
For he that honors not the Son, 

Will not exalt the Sender ; 
But he that rev'rences my word, 

To God will worship render. 
He hath immortal life within, 

And ever shall rejoice ; 
For now's the hour wherein the dead 

Shall hear my sovereign voice, 
And those who hear it and obey, 

Shall have eternal life. 
No condemnation shall be theirs, 

Nor any painful strife. 
For as the Father in himself 

Has life, so has he given 
The Son to* have life in himself, 

Both in the earth and heaven ; 
And has empowered him to possess 

The right of judgement too, 
Because he is the Son of man, 

Immaculate and true. 
And marvel not at what you hear, 

The hour is near at hand 
When all that now are in their 
graves 

Shallhear his loud command, 
And shall come forth ; the good to 
life, * 

To hell the evil band. 
I can of mine own self do nought ; 

His word I hear, and tell, 
And hence my judgement is, like his, 

Divine, infallible ; 
Because I seek my Father's will, 

And not my own alone ; 
As in my doctrines and my deeds 

Is always clearly shown. 
If I alone should testify 

Touching myself and cause, 
My evidence would not avail, 

According to your laws. 



iven ser de Snn divjn had p*er 

tu rez from defr's dark Jed. 
<Ie Fader ernli jpjetf npn ; 

©1 jpjment tu de Spn 
hi half komited : (nx, indid, 

mj, mijon iz begpn :) 
dat az men onor God most hj, 

iven ser de Jud revir 
de Spn, hm ms, az log ferrtorld, 

dpfr on de erf apir. 
For hi dat onorz not de Spn, 

wil not ekzolt de Sender ; 
bpt hi dat rev'rensez mj wnrd, 

tu God wil wprjip render. 
Hi had immortal l^r widin, 

and ever Jal rejois ; 
for n*'z de *r hwerin de ded 

Jal hir mj sovren vois, 
and derz hui hir it and erbe, 

Jal hav eternal lif. 
Ne kondemnefon Jal bi derz, 

nor eni penral strjf. 
For az de Feder in himself 

haz 1$ ser haz hi given 
de Spn tu hav l£f in himself, 

betf in de erf and heven ; 
and haz empxerd him tu pozes 

de rit ov jpjment tui, 
bekoz hi iz de Snn ov man, 

imakqlet and trm. 
And marvel not at hwot u, hir, 

de ^r iz nir at hand 
hwen ©1 dat us ar in der 
grevz 

Jal hir hiz hrd komand, 
and Jal kpm ferrf ; de gud tu 

lit 

tu hel de ivel band. 
IE kan ov mjn em self dm not ; 

hiz wprd \ hir and tel, 
and hens mj jpjment iz, ljk hiz, 

Divjn, inifaliDel; 
bek©z i sik m^ Fader'z wil, 

and not mj em alern ; 
az in mi doktrinz and m4 didz 

iz ©lwez klirli Jem. 
If i alern Jud testifj 

tpqin mjself and koz, 
mj evidens wud not avel, 

akordin tu u/ l©z. 
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But John the Baptist also proved 

I'm the Messiali true, 
And thus my mission is confirmed 

By witnessing of two. 
But not from man alone do I 

My evidence obtain, 
That through myself, the Christ, 
mankind 

May now salvation gain. 
John was, indeed, a shining light, 

In whom ye might rejoice, 
Bat I have greater witness still, 

The Father's sovereign voice, 
As seen in all the miracles 

He sent me to achieve ; 
I do them, and they prove me Christ, 

That all men may believe. 
But ye know not God's voice or 
form, 

Nor know his Word within, 
Therefore ye recognise not me, 

His likeness, free from sin. 
Ye search the Scriptures, and on them 

Eternal life ye ground, 
And they all testify of me, 

In prophecies profound. 
Alas, ye will not come to me, 

That heavenly life to prove : 
Not that I wish your praise, but wish 

That you possessed God's love. 
I who am come in God's own name, 

You will not now receive ; 
But if vain Anti-Christs arise, 

In them you will believe. 
How can ye have true faith in God 

Who trust in men alone P 
Or honor me, when ye have not 

The Fount of honor known P 
Not I alone might now accuse 

Your sophistry to heaven ; 
But even Moses, whom ye boast, 

Hath witness 'gainst you given. 
If ye did truly now believe 

His words from error free, 
Ye would believe in me, as Christ, 

Because he wrote of me. 
But if ye do not understand 

And trust his prophecies, 
How shall ye understand my words, 

Containing mysteries P 



Bnt Jon de Baptist olscr pruivd 

i'm de M esja trui, 
and dps mj mifon iz konfermd 

bj witnesii) ov tm. 
Bnt not from man alern dm \ 

m\ evidens obten, 
dat frui mjself, de Kr^st, 
mankind 

mc my salvefon gen. 
Jon woz, indid, a Jinii) l^t, 

in huim yi m^t rejois, 
bpt j hav greter witnes stil, 

de Feder'z sovren vois, 
az sin in ol de mirakelz 

hi sent mi tu aqiv ; 
I dm. dem, and de pnnv mi Krjst, 

dat ol men me beliv. 
Bnt yi ne not Grod'z vois or 
form, 

nor ne hiz Wprd widin, 
derfoT yi rekogniz not mi, 

hiz Irenes, fri from sin. 
Yi sere, de Skripturz, and on dem 

eternal ljf yi grsnd, 
and de ol testifj ov mi 

in profesiz prerfand. 
Alas, yi wil not kpm tu mi, 

dat nevenli ljf tu prrav : 
not dat j wif urprez, bpt wif 

dat u, pozest Grod'z lpv. 
if hm am kpm in God'z cm nem, 

u, wil not ny resiv ; 
bpt if ven Anti-Krjsts arjz, 

in dem \\ wil beliv. 
ITy kan yi hav trm fel in Grod 

hra. trpst in men alem P 
or onor mi, hwen yi hav not 

de Fsnt ov onor nern P 
Not j alem mjt ny akqz 

\\r sofistri tu heven ; 
bpt iven Merzes, hmm yi best, 

hatf witnes 'genst u, given. 
If yi did truili ny beliv 

hiz wprdz from eror fri, 
yi wud beliv in mi, az Krjst, 

bekoz hi rert ov mi. 
Bpt if yi dm not pnderstand 

and trpst hiz profesiz, 
h* Jal yi pnderstand mj wprdz, 

kontenin misteriz P 
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SECTION 42. 

Christ defends his disciples for plucking the 

corn on the Sabbath. — Matthew 12. 1-8. 

Mark 2. 23-28. Luke 6. 1-5. 

It happened at the Paschal feast, 

The second Sabbath day, 
As Jesus through the corn-fields 

That his disciples stay [passed, 
(By hunger moved,) to pluck tne ears 

And eat them as they go. 
The Pharisees beheld, and said, 

" Why break the Sabbath so P" 
Jesus replied, " Have ye not heard 

That David, when in need, 
Took even the shew-bread from God's 
house, 

Himself and friends to feed P 
Yet 'twas not lawful to be used 

But by the priests alone. 
And in the law, ye also read, 

No guilt by priests is shown, 
Though they observe not the full rest 

Of holy Sabbath days, 
But work at offering sacrifice, 

As well as prayer and praise. 
Here truly may I say that One 

Above the temple stands ; 
And had ye understood Go<Fs Word, 

No breach of his commands 
Would ye have seen in what was done ; 

Nor would ye now despise 
The innocent, for mercy is 

Above all sacrifice. 
The Sabbath, God ordained for man, 

And not, in any way, 
As you think, was man made that he 

Might keep the Sabbath day, 
O'er which the Son of man, as Lord, 

Exerts his sovereign sway." 
And thus his mercy and his power 

Did Christ to them display. 



SECTION 43. 

Christ heals the Withered Hand. 

—Matthew 12. 9-13. Mark 3. 1-6. 

Luke 6. 6-11. 

Again upon a Sabbath day 
Bid Jesus go and teach 



SEKSON 42. 

Krjst defendz hiz disjpelz for pVokit) de 

korn on de Sabad.—Mstixi 12. 1-8. 

Mark 2. 23-28. Link 6. 1-5. 

It hapend at de Paskal fist, 

de sekond Saba? de, 
az Jizps tfrui de korn-fildz past, 

dat hiz disjpelz ate 
(bj hpgger muivd,) tu pink de irz 

and it dem az de ger. 
cle Farisiz beheld, and sed, 

" Hwj brek de Sabal ser P" 
Jizps repljd, " Hav yi not herd 

clat Devid, hwen in nid, 
tuk 4 iven de Jer-bred from God'z 
hss, 

himself and frends tu fid P 
yet 'twoz not loful tu bi ijzd 

bpt bj de prists alera. 
And in de 1© yi ©lser rid, 

ner gilt bj prists iz Jem, 
der de obzerv not de ful rest 

ov he-li Sabal dez, 
bpt wprk at oferin sakrifis, 

az wel az prer and prez. 
Hir trmli me j se dat Wpn 

abpv de tempel standz ; 
and had yi pnderstud God'z Wprd, 

ner brig ov hiz komandz 
wud yi hav sin in hwot woz dpn ; 

nor wud yi nrs despjz 
de inosent, for mersi iz 

abpv ©1 sakrifis. 
cEe Sabafr, God ordend for man, 

and not, in eni we, 
az q dink, woz man med dat hi 

mjt kip de Saba! de, 
er'r hwic, de Spn ov man, az Lord, 

ekzerts hiz sovren swe." 
And dps hiz mersi and hiz p^er 

did Krjst tu dem disple." 



SEKEON 43. 

Krjst hilz de Widerd Hand. 

— Ma*n 12. 9-13. Mark 3. 1-6. 

Lrak 6. 6-11. 



Agen ppon a Saba! de 
did Jizps gcr and tig 
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Within the Jewish synagogue, 

Where he was wont to preach. 
And one was therewith withered hand; 

So Scribes and Pharisees, 
Watched him, lest he upon that day 

Should heal the sad disease. 
He knew the malice of their minds ; 

He saw through their disguise ; 
Eeligious face, while in their hearts 

They evil would devise ; 
And to the crippled man, he said, 

" Stand in the midst ; Arise ! " 
He rose, and stood, with waiting faith. 

They, seeking to appeal 
'Gainst Jesus, cried, " Is it the law 

On Sabbath days to heal ?" 
" One thing I ask you," Christ replied, 

" Is't lawful to employ 
The Sabbath days for good or ill P 

To save life, or destroy P " 
Silence they kept. Again he spoke, 

" If one of you should see 
His sheep upon the Sabbath fall 

In a pit suddenly, 
Will he not straightway lift it out P 

Much better than a sheep 
Is man : and therefore it is right 

The Sabbath thus to keep." 
Grieved at the hardness oftheir hearts, 

Displeasure marked his face, 
And to the man he said, " Stretch forth 

Thy hand " — with heavenly grace. 
He stretched it forth with perfect ease, 

For swift it was restored, 
And, like the other, sound appeared 

At Jesus' mighty word. 
Then did the Pharisees combine 

With the Herodians, fired 
With madness against Jesus Christ, 

And to destroy conspired. 

SECTION 44. 

Christ heals the Diseases of many. 
—Matthew 12. 16-21. Mark 3. 7-12. 

When Jesus knew it, he withdrew 

To Galilee's calm lake, 
And multitudes, caught by his fame, 

Did eagerly betake 
7 



widin de JuiiJ sinagog, 

hwer hi woz wDnt Si prig. 
And wpn woz der wid widerd hand ; 

ser skribz and Farisiz, 
wocjt him, lest hi ppon dat de 

Jud hil de sad disiz. 
Hi mi tie nialia ov der nqndz ; 

hi so frui der disgjz ; 
relijps fes, hwjl in der harts 

de ivel wud devjz ; 
and tu de kripeld man, hi sed, 

;• Stand in de midst ; Ar^z ! " 
Hi rerz, and stud, wid wetiij fetf. 

3e, sikin tu apil 
'genst Jizps, krjd, " Iz it de 1© 

on Sabal dez tu hil P" 
" Wnn (fin j ask u,," Ejjst repljd, 

" Iz't loral tu emploi 
de Sabatf dez for gua or il P 

tu sev lif, or destroi P " 
Salens de kept. Agen hi sperk, 

" If wpn ov u, Jud si 
hiz Jap upon de Sab&f fol 

in a pit spdenli, 
wil hi not stretwe lift it 3t ? 

Mpc, beter dan a Jip 
iz man : and derferr it iz r^t 

de Sabal dps tu kip." 
Grivd at de hardnes ov der harts, 

disple.^ur markt hiz fes, 
and tu de man hi sed, " Strec, fori 

dj hand " — wid hevenli gres. 
Hi street it fentf wid perfekt iz, 

for swift it woz resterrd, 
and, ljk de pder, s?nd apird 

at Jizps' miti wprd. 
clen did de Farisiz kombin 

wid de Hero-dianz, fjrd 
wid madnes agenst Jizps Ki^st, 

and tu destroi konsp^rd. 



SEKEOJ5T 44. 

Krist hilz de Disizez ov meni. 
— Mafy 12. 15-21. Mark 3. 7-12. 

Hwen Jizps nn, it, hi widdrui 

tu Galili'z kern lek, 
and mpltiti^dz, kot bi hiz fern, 

did igerli betek 
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Themselves to him, from Jordan, and 

From Tyre to Edom south, 
To be made whole, and then to learn 

True wisdom from his mouth. 
Even spirits foul, with awe fell down, 

Soon as they saw his face, 
And cried, " Thou art the Son of God ;" 

Owning his wondrous grace. 
But he commanded secresy, 

As thus Esaias spoke, 
" Behold my servant, mine elect, 

Who shall not strife provoke, 
Nor cry aloud, my well beloved ; 

My spirit shall on him rest. 
Judgement he'll to the Gentiles show, 

They shall in him be blessed. 
His voice shall not be heard abroad, 

From strife and clamor free ; 
The bruised reed, the smoking flax, 

Shall share his victory." 

SECTION 45. 

Christ chooses his Twelve Apostles. 

—Matthew 10. 1-4. Mark 3. 13-19. 

Luke 6. 12-19. 

Then Jesus to a mountain lone 

Retired, for secret prayer, 
And all night long continued he 

With God in converse there. 
And when the day returned, he called 

Such followers as he chose, 
And from them he appointed twelve 

His Gospel to disclose. 
These he Apostles named, and gave 

Them wondrous power to heal * 
All sicknesses, and demons vile 

From sufferers to expel. 
Their names were : Simon, Petercalled, 

And Andrew, Peter's brother, 
With James and John of Zebedee, 

(Salome was their mother, 
The sons of thunder these he named,) 

Matthew and Philip too, 
And Thomas, and Alpheus' son 

James, with Bartholomew, . 
Thaddeus or Jude, brother of James, 

Simon the Ganaanite, 
And Judas of Iscariot, 

Who did his Lord despite. 



demselvz tu him, from Jordan, and 

from Tir tu Ldom sufr, 
tu bi med herl, and den tu lern 

trui wizdom from hiz jxrsi. 
Lven spirits M, wid o fel dun, 

sum az de so hiz fes, 
and krjd, " cl* art de Spn ov God ;" 

ernig hiz wpndrps gres. 
Bat hi komanded sikresi, 

az dps Ezaias sperk, 
" Beherld mj servant, mjn elekt, 

hra Jal not strjf prerverk, 
nor krj al*d, m; wel belpvd ; 

mj spirit fal on him rest. 
Jpjment hi'l tu de Jentjlz Jo-, 

de Jal in him bi blest. 
Hiz vois Jal not bi herd abrod, 

from strif and klamor fri ; 
de bruized rid, de smerkirj flaks, 

Jal Jer hiz viktori." 

SEKSON 45. 

Krjst gvizez hiz Twelv Aposelz, 

— Ma3hi 10. 1-4. Mark 3. 13-19. 

Luik 6. 12-19. 

3en Jizps tu a mvnten lern 

retjrd, for sikret prer, 
and ol n{t Ion kontiniid hi 

wid God in konvers der. 
And hwen de de retprnd, hi kold 

spg folererz az hi qerz, 
and from dem hi apointed twelv 

hiz Gospel tu disklerz. 
5iz hi Aposelz nemd, and gev 

dem wpndrps p^er tu hil 
ol siknesez, and dimonz v^l 

from spfererz tu ekspel. 
3er nemz wer : S^mon, Piter kold, 

and Andrui, Piter'z brpder, 
wid Jemz and Jon ov Zebedi, 

(Salami woz der mpder, 
de spnz ov ^pnder diz hi nemd,) 

Mafti and Filip tm, 
and Tomas, and Alfips' sph 

Jemz, wid Bartolomib 
Hadip3 or Juid, brpder ov Jemz, 

S^mon de Kenanjt, 
and Jmdas ov Iskanot, 

hui did hiz Lord despjt. 
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Then they descended to the plain, 

And from all countries round 
The multitude surrounded him, 

To hear the joyful sound. 
His healing touch they sought. It 

Virtue enough for all ; [proved 
Each ill departed at his word, 

Spirits ooeyed his call. 

SECTION 46. 

The Sermon on the Mount. — 

Matthew, chapters 6, 6, 7. Luke 6. 20-40. 

And seeing the vast multitudes 

That thronged, his word to hear, 
Jesus went up a sacred mount, 

And there, in accents clear, 
Hepreached this sermon. Lifting up 

His eyes on those around, 
He ope'd his mouth, and taught them 
thus ; 

(They thrilling at the sound :) — 

Blessings or Beatitudes pronounced on 
the Good. 

Blessed and happy are the poor 

In spirit, for to these 
Belong the peace of heaven, and all 

Its sweet felicities. 
Blessed are those who mourn for faults 

Themselves and others do ; 
For all such mourners will amend, 

Find grace and comfort too. 
Blest are the meek and gentle ones ; 

For unto them is given 
The earth, to have and hold therein 

An earnest hope of heaven. 
And blessed too are they that long 

For perfect righteousness ; 
For they shall soon be satisfied, 

And tnow no more distress. 
Blest are the merciful ; for they 

Like mercy shall obtain ; 
Blest are the pure in heart ; for they 

God's presence shall retain. 
Blest are the peacemakers ; for they 

Are called the sons of heaven. 
Blest are the sufferers for right ; 
To them shall bliss be given. 
7* 



Hen de desended tu de plen, 

and from ©1 kpntriz rend 
de mpltitijd sprcnded him, 

tu hir de joiful s*nd. 
Hiz hilin tvq de sot. It pruivd 

vertu, enpf for ©1 ; 
ic, il departed at hiz wprd, 

spirits crbed hiz kol. 



SEKSON 46. 

3.6 Sermon on de Msnt. — 

Ma% gapterz 6, 6, 7. Luik6. 20-40. 

And siin de vast mpltitq,dz 

dat faogd, hiz wprd tu hir, 
Jizps went pp a sekred munt, 

and der, in aksents klir, 
hi pricjt dis sermon. Liftin pp 

hiz \z on derz arsnd, 
hi opt hiz rorf, and tot dem 
dps ; 

(de failii) at de simd :) — 

Blesinz or Biatityds pronsnst on 
de Oud. 

Blesed and hapi ar de purr 

in spirit, for tu diz 
belon de pis ov heven, and ©1 

its swit felisitiz. 
Blesed ar derz hra merrn for folts 

demselvz and pderz dm ; 
for ©1 spcj merrnerz wil amend, 

Qnd gres, and kpmfort tm. 
Blest ar de mik and jentel wpnz ; 

for pntu dem iz given 
de ert, tu hav and held derin 

an ernest herp ov heven. 
And blesed tm ar de dat Ion 

for perfekt ritipsnes ; 
for de Jal sum hi satisfjd, 

and no* ner merr distres. 
Blest ar de mersiful ; for de 

ljk mersi Jal obten ; 
blest ar de pu/ in hart ; for de 

God'z prezens Jal reten. 
Blest ar de pismekerz ; for de 

ar k©ld de spnz ov heven. 
Blest ar de spfererz for i-jt ; 

tu dem Jal blis bi given. 
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When men revile you wrongfully 

For Christ and truth divine, 
Eejoice exceedingly, for bright 

Your names in heaven shall shine. 
And thus all prophets of God's truth 

Will persecuted be, 
Because they preach a higher law 

Than other mortals see. 

Woes denounced on Sinners. 

But woe to you rich ones, who seek 

No heavenly consolation : 
Woe to you full ones ; ye shall come 

To utter desolation. 
And woe, also, to you that laugh, 

For ye shall mourn and weep : 
Woe unto you, the praised of men ; 

Their praise you cannot keep. 

The True Glory of Christians. 

Christians should be the salt of earth, 

A true preserving power, 
Deriving all its strength from heaven, 

Imparting it each nour. 
But if they lose the inward grace 

That God alone bestows, 
And trust to men to bring it back, 

They sink beneath their foes. 
True Christians are the world's true 
light, 

No light like theirs is found ; 
The Church is set upon a hill, 

To lighten all around. 
Truth is a lamp, which should be set 

Aloft, to shed its rays 
On all beneath, so that its light 

May guide in wisdom's ways. 
Christians should so display their light 

In works of truth and love, 
That men may glorify their God, 

Who reigns in heaven above. 

Christianity is the Completion of the Law. 

Think not I come to set aside 

The prophets or the law ; 
For verily all heaven and earth 

Shall vanish, ere one flaw 
Be found therein, but every jot 

And tittle shall be done ; 



Hwen men revil n, ronfuli 

for Krjst and trurt div^n, 
rejois eksidinli, for brit 

ujr nemz in heven Jal /in. 
And dps ol profets ov God'z trail 

wil perseknted bi, 
bekoz de prig a hjer 1© 

dan pder mortals si. 

Woz densnst on Sinerz. 

Bpt wer tu n rig wpnz, hui sik 

ner hevenli konsedejon : 
wer tu n fill wpnz ; yj Jal kpm 

tu pter desolejon. 
And we?, ©lser, tu n, dat lef, 

for yi Jal mem and wip : . 
wer pntu n,, de prezd ov men ; 

der prez u, kanot kip. 

3.6 Trut Gfori ov Kristianz. 

Kristianz Jud bi de solt ov erfr, 

a trui prezervin p^er, 
derjvii) ol its strent from heven., 

impartin it ic, 3r. 
Bpt if de luiz de inward gres 

dat God alern bestez, 
and trnst tu men tu brig it bak, 

de sink benid der ferz. 
Trui Kristianz ar de wprld'z trm 

ner lit lik derz iz fsnd ; 
de ©pre, iz set ppon a hil, 

tu l^ten ©1 arcnd. 
Tnul iz a lamp, hwic, Jud bi set 

aloft, tu fed its rez 
on ©1 benid, ser dat its ljt 

me gid in wizdom'z wez. 
Kristianz Jud ser disple der lit 

in wprks ov trail and lpv, 
dat men me glerriQ der God 

hui renz in heven abpv. 

Kristicmiti iz de Komplifon ov de Let. 

Kink not [ kpm tu set asjd 

de profets or de 1© ; 
for verili ©1 heven and erfr 

Jal vanij, er wpn fl© 
bi fsnd derin, bpt everi jot 

and titel Jal bi dpn ; 
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For to perform, and not destroy, 

To do, and not to shun 
All righteousness, on earth I come, 

And now my work's begun. 
And he who breaks God's least com- 

And teaches others so, [mand, 

In heaven shall be, if ever there, 

The lowest of the low : 
While he who does and teaches right 

Shall be accounted great, 
And honor high shall he obtain 

In heaven's most blest estate. 
Except your righteousness exceed 

The Scribes' and Pharisees', 
You never shall admittance gain 

Where all is joy and peace. 

The Duty of Brotherly Kindness. 

Your ancient sages of the law 

Have said, Thou shalt not kill ; 
And if you shed another's blood, 

Your own shall justice spill: 
But I declare all causeless rage 

Against your brother man, 
Is heinous in the sight of God, 

And merits judgement's ban ; 
And those who, in contemptuous mood, 

Opprobrious names bestow 
On others, hurt themselves, and make 

Their hearts with hell fire glow. 
If therefore thou wouldst rightly come 

To worship God on high, 
First banish from within thy heart 

All scorn and enmity ; 
As far as possible remove 

All cause of war and strife ; 
And pardon others, as you need 

Pardon yourself through life. 
Embrace all opportunities 

Of making peace with foes ; 
If once you let them slip, beware, 

For you shall suffer woes. 

The Duty of Purity and Chastity. 
The ancient sages of the law 

Have said, Thou shalt avoid 
Adultery, and every lust, 

Or thou shalt be destroyed : 
But I command you to abstain 

From all impurity, 



for tu perform, and not destroi, 

tu dm, and not tu Jpn 
ol r^tipsnes, on ert j kpm, 

and n^ mi wprk's begpn. 
And hi hui breks God'z list kom- 

and tic,ez pderz ser, [and, 

in heven Jal bi, if ever der, 

de lo-est ov de ler : , 

hwjl hi hui dpz and tiqez rjt 

Jal bi ak^nted gret, 
and onor hj Jal hi obten 

in heven'z mest blest estet. 
Eksept nr rjtipsnes eksid 

de Skr^bz' and Farisiz', 
H never Jal admitans gen 

hwer ol iz joi and pis. 

3e D%ti ov Brvderli Kfndnes. 

"GLr enjent sejez ov de 1© 

hav sed, <hs Jalt not kil ; 
and if n Jed annder'z bind, 

u/ em Jal jpstis soil : 
bpt i dekler ol kozles rej 

agenst ujr brpder man, 
iz henps in de s^t ov God, 

and merits jpiment's ban ; 
and derz hm, in kontemptups muid, 

oprebrips nemz bester 
on pderz, hprt demselvz, and mek 

der harts wid hel f}r gle\ 
If derferr d-y wudst rjtli kpm 

tu wprjip God on hj, 
ferst bamj from widin dj, hart 

ol skorn and enmiti ; 
az far az posibel remmv 

ol koz ov wor and strjf ; 
and pardon pderz, az \\ nid 

pardon urself Irui ljf . 
Embres ol oportimitiz 

ov mekin pis wid fez ; 
if wpns n let dem slip, bewer, 

for n Jal spfer wez. 

Se Dt[ti ov B%riti and Gastiti. 

cEe enjent sejez ov de lo 

hav sed, c£W Jalt avoid 
adplteri, and everi lpst, 

or d* Jalt bi destroid : 
bpt I komand q tu absten 

from ol impqriti, 
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From wanton thoughts, and words, and 

For God the heart doth see. [looks, 
If anything, however dear, 

Betrays you into sin, 
Make it a sacrifice betimes 

To heavenly life within. 
Tis better that your idol fall, 

And its delusive spell, 
Than that your cherished sin should 

Your guilty soul in hell. [plunge 
The sages of the law have said, 

Whoso shall put away 
His wife, shall give her a divorce, 

That she may not gainsay : 
Bat I declare that whosoe'er 

Shall put away his wife, 
Except ior gross unchastity, 

Is with jiist heaven at strife : 
And he shall answer for her wrongs, 

Produced by such divorce, 
And all who seek to marry her, 

The first offence endorse. 

The Solemn Responsibility of Oaths. 

Your sages of the law have said, 

And that with one accord, 
" Do not forswear thyself, but pay 

Thy vows unto the Lord, 
When to Jehovah they are made ;" 

But I to you proclaim, 
Ne'er make a false or trifling oath, 

By God, or any name 
In heaven or earth, by creature great 

Or small, or high or low ; 
For every creature doth belong 

To God, as well ye know ; 
And therefore hath a sanctity, 

As fashioned by his power, 
And still preserved by his kind love 

Through, every passing hour. 
Therefore avoid vain oaths, and let 

Your conversation be 
Sincere, and show in all your words 

A true simplicity. 

Retaliation of Evil forbidden. 

Your sages of the law have said, 

An eye shall go for eye, 
And tooth for tooth ; but I declare 

I will not justify 



from wonton Sots, and wprdz, and 

for God de hart dpfr si. [luks, 
If enttin, hsever dir, 

betrez n intu sin, 
mek it a sakritis betjmz 

tu hevenli ljf widin. 
"Tiz beter dat uj jdol fol, 

and its deluisiv spel, 
dan dat \\t qerift sin Jud plpnj 

u/ gilti 804 in hel. 
3Ee sejez ov de 1© hav sed, 

Huiser Jal put awe 
hiz wjf, Jal giv her a divcrrs, 

dat fi me not gense : 
bi>t i dekler dat huiserer 

Jal put awe hiz w;f, 
eksept for grers pnc,astiti, 

iz wid jpst heven at str^f : 
and hi Jal anser for her rogz 

prerdnst bj spg, divers, 
and ol hui sik tu mari her, 

de ferst ofens endors. 

Ke Solem Responsibiliti ov Vda. 

Ur sejez ov de lo hav sed, 

and dat wid wpn akord, 
•' Dux not forswer d^self, bpt pe 

dj v^z pntu de Lord, 
hwen tu Jeherva de ar med ;" 

bpt j tu n prerklem, 
Ner mek a fols or tr jflig erf, 

bj God, or eni nem 
in heven or erl, bj kritur gret 

or smol, or h^ or ler ; 
for everi kritur dvi belog 

tu God, az wel yi ne ; 
and derfor hafr a sanktiti, 

az fafond bj hiz p^er, 
and stil prezervd b\ hiz Iqnd Ipv 

tfrui everi pasig *r. 
clerfor avoid ven erdz, and let 

\\t konversejon bi 
sinsir, and Jer in ol nr wprdz 

a trui simplisiti. 

Retaliefon ov Zvilforbiden. 

Ur sejez ov de lo hav sed, 

An i Jal ger for f , 
and turi for turf ; bpt \ dekler 

I wil not jpstifj 
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Such conduct : rather suffer wrong 

Once and again: alway 
Bear with an evil done to yon, 

But do not truth betray. 
And even repay ill deeds by good : 

For so your charity 
Shall melt the hearts of many foes, 

And make them friendly be. 
Give unto him that asks, such gifts 

As best fit time and place ; 
And ne'er refuse such loans as suit 

The occasion or the case. 
And if men take away your goods 

By fraud, or violence, 
Do not take theirs in a like way, 

And share in their offence. 
And whatsoever ye think right 

That men should do to you, 
Do so to them, and all good- will 

From this course will ensue. 

The Duty of Universal Love, 
Your sages of the law have said, 

Thy neighbour thou shalt love, 
Thy he shalt hate ; but this I say, 

To you that hear, Approve 
Yourselves to Him who is pure Love, 

By loving all, like him ; 
So shall your cup of bliss be filled 

Up to the very brim. 
Do good even to your enemies, 

And unto those who hate ; 
And pray for those who persecute, 

And for your ruin wait ; 
So shall ye be the children true 

Of God who is in heaven ; 
For his sun shines on good and bad ; 

To both his rain is given. 
If those alone ye love, who love 

On you likewise bestow, 
What blessing can ye hope to gain ? 

For sinners such love show. 
And if alone ye brethren greet, 

What do ye more than all ? 
The publicans thus friendly are 

To those whom friends they call. 
What thanks do ye deserve for this, 

That ye do good for gain P 
Or only lend where ye receive P 

Sinners such deeds attain. 



spc, kondnkt : rader spfer ron 

wnns and agen : ©lwe 
ber wid an ivel dun tu q, 

but din not truil betre. 
And iven ripe il didz ty gud : 

for ser ur cjariti 
Jal melt de harts ov meni ferz, 

and mek dem frendli bi. 
Giv pntu him dat asks, spc, gifts 

az best fit tjm and pies ; 
and ner refqz spc, lemz az sqt 

de oke3on, or de kes. 
And if men tek awe qr gudz 

bj frod, or vjolens, 
dui not tek derz in a ljk we, 

and Jer in der of ens. 
And hwotserever yi link T\t 

dat men Jud dui tu q, 
dm ser tu dem, and ©1 gud-wil 

from dis kerrs wil ensq,. 

Se Dyti ov Universal Jjov. 

.T£r sejez ov de lo hav sed, 

H\ nebnr d* fait Ipv, 
&l for Jalt het ; but dis [ se, 

tu h dat hir, Apruiv 
u/selvz tu Him hui iz pur Lpv, 

bi lpvin ol, ljk him ; 
scr jal ur kpp ov blis bi fild 

pp tu de veri brim. 
Dui gud iven tu ur enemiz, 

and pntu derz hm het ; 
and pre for derz hm persekut, 

and for x\r rmin wet ; 
ser Jal yi bi de cjldren trm 

ov God hm iz in heven ; 
for hiz spn Jjnz on gud and bad ; 

tu bed hiz ren iz given. 
If derz alem vi lpv, hui Ipv 

on u, ljkwjz bester, 
hwot blesirj kan yi hop tu gen P 

for sinerz spc, Ipv Jer. 
And if alem yi bredren grit, 

hwot dm yi mor dan ol P 
de ppblikanz dps frendli ar 

tu derz hmm frendz de kol. 
Hwot (farjks dm yi dezerv for dis, 

dat yi dm gud for gen P 
or cmli lend Ewer yi resiv ? 

sinerz spc, didz aten. 
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Love ye your foes ; do good to all ; 

Impart most willingly ; 
And great shall your reward be then ; 

God's children ye shall be. 
For his great love is shown to all ; 

No merit they can claim ; 
Thankless and evil though men are, 

His goodness is the same. 
Therefore your Father imitate ; 

His children strive to be ; 
And in your sphere be perfect, and. 

Be merciful, as He. 

Good should be done without Ostentation, 

Take heed that ve do not display 

Your alms-gifts before men ; 
For such good deeds rise not to heaven, 

And thence come back again. 
Noiseless and secret be thy gifts, 

Not to thy left hand known ; 
Thy Father seeth everything, 

And will in public own. 

Prayer should be offered in Sincerity and 
Simplicity. 

Be not like hypocrites, who pray 

In public to be seen ; 
They do it only for this cause, 

To gain the praise of men. 
But enter thou thy closet lone, 

And close thy door to all ; 
Then on thy Father, secretly, 

In earnest do thou call. 
His eye, to which no place is dark, 

Will mark thy humble plea, 
And publicly will he reward 

What thou dost secretly. 
But use not repetitions vain 

In this thy secret prayer ; 
Like those who ignorantly think 

Much speaking gains (rod's ear. 
Be not like such ; for all ye need 

Is to your Father known ; 
And ere ye ask, he thinks on you 

And showers his blessings down. 
Pray thus : — 

The Lord? s Prayer. 

Our Father who art in the heavens, 
Most holy be thy name. 



Lpv yi ujp f erz ; dui gud tu ©1 ; 

impart merst wilinli ; 
and gret Jal ur reword bi den ; 

God'z children yi Jal bi. 
For hiz gret Idv iz fern tu ol ; 

ner merit de kan klem ; 
Rankles and ivil tiler men ar, 

hiz gudnes iz de sem. 
clerferr ur Ffider imitet ; 

hiz children strjv tu bi ; 
and in \\r sfir bi perfekt, and ' 

bi mersiful, az Hi. 

Ghudfud bi don toidnt Ostentefon. 

Tek hid dat yi dui not disple 

uj Bmz-gifts beferr men ; 
for spcj gud didz rjz not tu heven, 

and dens kpm bak agen. 
Noizles and sikret bi dj gifts, 

not tu dj left hand nern ; 
dj Ffider siel everilin, 

and wil in ppblik ern. 

Prerfud bi oferd in Sinseriti and 
Simplisiti. 

Bi not ljk hipokrits, hui pre 

in ppblik tu bi sin ; 
de dui it ernli for dis koz, 

tu gen de prez ov men. 
Bpt enter dy di klozet lern, 

and klerz d^ dor tu ol ; 
den on dj Ffider, sikretli, 

in ernest dui dy kol. 
Hiz ], tu hwicj ner pies iz dark, 

wil mark di hpmbel pli, 
and ppblikli wil hi reword 

hwot dy dpst sikretli. 
Bpt uz not repetijonz ven 

in dis di sikret prer ; 
lik derz hui ignorantli link 

mpc, spikin genz God'z ir. 
Bi not l^k spc, ; for ol yi nid 

iz tu ur Ffider ne-n ; 
and er vi ask, hi links on n, 

and ysevz hiz blesinz d*n. 
Pre dps :— 

Se Lord's Prer. 

"3r Ffider hui art in de hevenz, 
merst heli bi di nem. 
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Thy kingdom come. Thy will be done, 

In heaven and earth the same.' 
Give ns this day our daily bread. 

Forgive us every debt, 
As we our debtors gladly free, 

And their misdeeds forget. 
Into temptation lead us not, 

Except to save ; and then 
The kingdom, power, and praise, be 

For evermore. Amen. [thine 

If you to others pardon grant, 
Your God will pardon you ; 

But if you no forgiveness grant, 
In vain you'll pardon sue. 

The Bute of Fasting. 

Moreover, when ye fast, be not 

Like hypocrites, sad-faced ; 
They only seek the praise of men, 

Aiid to appear straight-laced. 
I say, they lose a good reward. 

Do not thou so ; but when 
Thou fastest, wash thy head, anoint 

Thy face ; that thus to men 
Thou seem to be not fasting ; but 

Thy Father sees, and He 
Who lives and works in secret shall 

Reward thee openly. 

Labor for heavenly rather than for earthly 
Treasures. 

Lay not up treasures on the earth, 

Where moth and rust corrupt, 
Where robbers plunder, and thieves 

Your schemes to interrupt : [steal, 
But lay up treasure in the neavens, 

"Where rust cannot corrupt, 
Nor robbers plunder, nor thieves steal, 

And no ills interrupt 
Your joy : for where your treasure is, 

There will your heart be too ; 
The treasures of the mind alone, 

Are lasting, good, and true. 
The light of truth in a clear eye, 

The faculty divine 
That sees eternal verities 

In every outward sign, 
Makes true illumination : if 

That vision power be bright, 



3} kiijdom kpm. 3} wfl bi dpn, 

in heven and eitf de sem. 
Giv us dis dc sr deli bred. 

Forgiv us everi det, 
az wi sr deterz gladli fri, 

and der misdidz forget. 
Intu temptejon lid ps not, 

eksept tu sev ; and den 
de kinaom, p*er, and prez, bi d^n 

for evermerr, Hmen. 

If q, tu pderz pardon grant, 

ur God wii pardon \\ ; 
bpt if q, ner forgivnes grant, 

in ven u/1 pardon b\\. 

3.6 Bml ov Fastiy. 

Morerver, hwen yi fast, bi not 

ljk hipokrits, sad-fest; 
de ernli sik de prez ov men, 

and tu apir stret-lest. 
!f se, de lmz a gud reword. 

Dui not d* ser ; but hwen 
d^ fastest, wo J" di hed, anoint 

dj fes ; dat dps tu men 
d* sim tu bi not fastin ; but 

di Ffider siz, and Hi 
hui livz and wprks in sikret Jal 

reword di erpenli. 

Leborfor hevenli ruder dan for erdli 
Tre^urz. 

Lc not pp tre3urz on de ert, 

hwer mot and rpst korppt, 
hwer roberz plpnder, and livz stil, 

uj skimz tu interrppt : 
bpt le pp tregur in de nevenz, 

hwer rpst kanot korppt, 
nor roberz plpnder, nor livz stil, 

and ner ilz interrppt 
Ur ioi : for hwer ur tregur iz, 

der wil n,r hart bi tui ; 
de tregurz ov de mjnd alern, 

ar lastin, gud, and trui. 
<Ie ljt ov truil in a klir j, 

de fakplti divjn 
dat siz eternal veritiz 

in everi *tward sjn, 
meks trui ilmminejon : if 

dat vigon p*er bi brjt 
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It throws the radiance of heaven 

Through human nature's night ; 
But if that power be dim and weak, 

Man's moral darkness grows, 
To mere materialism of sense, 

And all its fatal woes. 
'Tis light divine and heavenly 

That makes your eyesight bright, 
And if your eye and view be true, 

You shall be full of light ; 
But if your eye and view be false, 

Darkness will round you fall, 
And even vour fancied light shall be 

Like a funereal pall. 

Trust in God. 

Then let your chief desire be this, 

To serve one Lord above ; 
You cannot serve two masters well, 

And thus divide your love. 
You cannot worship God aright 

While you the world adore ; 
Fix well your choice, like that will be 

Your portion evermore. 
Let not a vain anxiety 

Within your hearts abide ; 
For food, and drink, and needful 

Your Father will provide, [clothes, 
Your life is much more than its food, 

Your body than its dress ; 
Then he who guards the greater gifts 

Will surely give the less. 
See how the very birds of heaven 

Are nourished by his care ; 
They neither plant, nor sow, nor reap, 

And yet they tended are ; 
Think of your minds, and ask your- 

Are ye not better far P [selves, 

Can any add unto his life 

A span of time's duration P 
And wny take thought for raiment tooP 

Even Solomon's proud station 
Was not in equal glory decked, 

Or beauty, like the flower. 
Think of the lilies of the field, 

And in them see God's power. 
If, then, he condescends to clothe 

The herbage with such grace, 
Will he not greater care bestow 

On you, O faithless race p 



it &r&z de redians ov heven 

$rra hijman netqr'z n^t ; 
bpt if dat puer bi dim and wik, 

man'z moral darknes gro-z, 
tu mir matirializm ov sens, 

and ol its fetal werz. 
'Tiz ljt divjn and hevenli 

dat meks ur jsjt brjt, 
and if qr \ and vq bi trra, 

q, Jal bi ful ov l[t ; 
bpt if qr i and vq bi fols, 

darknes wil rend q, fol, 
and iven qr fansid ljt Jal bi 

l|k a fqnirial pol. 

Trvst in God. 

clen let ujr qif dezjr bi dis, 

tu serv wpn Lord abpv ; 
q, kanot serv tin. masterz wel, 

and dps divjd qr Ipv. 
H kanot wprfip God arjt 

hwjl q, de wprld aderr ; 
fiks wel nr c,ois, ljk dat wil bi 

ur perrjon evermer. 
Let not a ven ankzjeti 

widin nr harts abjd ; 
for fmd, and drink, and nidful 

\\t Fader wil prervjd. [klerdz, 
Hr ljf iz mpc, merr dan its fmd, 

Hr bodi dan its dres 5 
den hi hui gardz de greter gifts 

wil Juirli gjiv de les. 
Si hv de veri berdz ov heven 

ar nprijt bj hiz ker ; 
de njder plant, nor se\ nor rip, 

and yet de tended ar ; 
Sink ov qr mjndz, and ask qrselvz, 

Ar yi not beter far P 
Kan eni ad pntu hiz ljf 

a span ov tjm'z durejon ? 
And hwi tek Jot for rement tm ? 

iven Solomon 'z pnyd stejon 
woz not in ikwal gleri dekt, 

or buti, ljk de fl^er. 
Eirk ov de liliz ov de fild, 

and in dem si God'z p*er. 
If, den, hi kondesendz tu klerd 

de herbej wid spq cres, 
wil hi not greter ker bester 

on q,, CT felles res P 
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He knows your need, and bids you 

At first, his kingdom pure ; [seek, 
And he will add his earthly gifts 

To treasures that endure. 
Then, till the morrow, put away 

The morrow's anxious care ; 
Sufficient unto every day 

Its ill ; which man must bear. 

The Duty of Generosity and Candor. 

Judge not and ye shall not be judged ; 

Nor blame, and be not blamed ; 
Forgive, and ye shall be forgiven, 

And never be ashamed. 
Give, and to you it shall be given, 

Good measure, pressed close down, 
And running over ; with such store 

Shall men your favors crown. 

The Duty of Self-Reform. 

Regard not thou the speck that dims 

Thy brother's weakened eye, 
But note the splint that gives thine 

Greater infirmity. [own 

Or, how canst thou say, " Brother, let 

Me take the speck from thee ;" 
When thou thyself art almost blind P 

'Tis gross hypocrisy. 
When thou hast drawn thy splinter 

Then only canst thou see, [out, 
And judge aright of, others' faults, 

Whatever their degree. 

Suit your Speech and Action to the Occasion. 

The holy things of heavenly lore, 

Give not to dogs unholy ; 
They'll turn and tear you ; rather keep 

Such blessings for the lowly : 
Nor offer pearls of heavenly truth 

To men of swinish heart ; 
They'll tread them under foot, revile, 

An.d pierce you with a dart. 

The Reward of Prayer. 

Ask good ; it shall be given you : 
Seek truth ; and ye shall find : 

Knock ; and heaven's gates shall open 
stand ; 
Then enter, heart and mind. 



Hi nez nr nid, and bids n, sik, 

at ferst, hiz kindom pur ; 
and hi wil ad hiz ertli gifts 

tu tre3urz dat endqr. 
clen, til de more?, put awe 

de morer'z ankfps ker; 
spfi Jent pntu everi de 

its il ; hwic, man mpst ber. 

SLe Difti ov Jenerositi and Kandof. 

Jdj not and yi fal not bi jpjd ; 

nor blem ana bi not blemd ; 
forgiv, and yi Jal bi forgiven, 

and never ba afemd. 
Giv, and tu \\, it Jal bi given, 

gud megur, prest klers d*n, 
and rpnig ever ; wid sue, ster 

Jal men \\r fevorz krcn. 

3e T)%ti ov Self Reform. 

Regard not d^ de spek dat dimz 

d| brpder'z wikend J, 
bpt net de splint dat givz djn crn 

greter infermiti. 
Or, hs kanst d* se, " Brpder, let 

mi tek de spek from di ;" 
hwen fo djself art olmerst blind P 

'tiz gres hipokrisi. 
Hwen ds hast dron di splinter ut, 

den emli kanst d3 si, 
and jpj arjt ov, pderz' folts, 

hwotever der degri. 

Syt %r Spig and Akfon tu de Oke^on. 

cle heli tfinz ov hevenli Ipv, 

giv not tu dogz pnheli ; 
del tprn and ter x\ ; rsder kip 

spq blesirjz for de leli : 
nor ofer perlz ov hevenli trail 

tu men ov swjnij hart ; 
de'l tred dem pnder fut, rev^l, 

and pirs n, wid a dart. 

Se Reword ov Prer. 

Ask gud ; it Jal bi given n, : 
Sik trurf ; and yi Jal §nd : 

nok ; and heven'z gets Jal ecpen 
stand ; 
den enter, hart and mind. 
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For everyone that asks, receives ; 

He finds that seeks afar ; 
And he that knocks with earnestness, 

Soon sees the gates ajar. 
If vain and erring man will give 

Good gifts to tnose he loves, 
Sure God will better things bestow 

On those whom he approves. 

Zeal and Perseverance are Necessary. 

Enter ye in at the straight gate, 

And keep the narrow way 
That leadeth to eternal life : 

(How few this rule obey !) 
For wide's the gate, and broad's the 

That leadeth to destruction ; [way 
And many walk this easy road, 

Befusing all instruction. 

True Religion is known by its Fruits. 

Avoid false prophets, those who seem 

Like sheep in outward show ; 
But in their hearts, like wolves they 
rave, 

And bring their followers woe. 
Just as you judge trees by their fruit, 

So may you know their worth ; 
You gather not from brambles, grapes ; 

No figs from thorns spring forth. 
So every good tree bears good fruit, 

And bad ones bad produce : 
All trees that bring not forth good 

Are burned, as of no use. [fruit 
Out of a good man's inward hoard, 

Good deeds and words will pour j 
And from an evil heart proceeds 

The abundance of its store. 
And why call ye me Lord, Lord, 

But do not what I say P 
Not such shall enter heaven, but who 

My Father's will obey. 
And in that day, shall many say, 

Lord, we have prophesied, 
Have cast out demons, done great 

And all our powers applied, [works, 
In thy great name ; and then will I 

Profess, I never knew you ; 
Depart from me, ye wicked ones, 

Your evils still pursue you. 



For everiwpn dat asks, resivz ; 

hi Qndz dat siks afar ; 
and hi dat noks wid ernestnes, 

sum siz de gets ajar. 
If ven and erin man wil giv 

gud gifts tu derz hi lpvz, 
Jrar God wil beter lirjz bestcr 

on &&z hmm hi apruivz. 

Zil and Persevirans ar Nesesari. 

Enter yi in at de stret get, 

and kip de narer we 
dat lidel tu eternal l£f : 

(by fq, dis ruil obe !) 
for wjd'z de get, and brod'z de we 

dat lidefr tu destrnkfon ; 
and meni wok dis izi rerd, 

refqzin ©1 instrnkjon. 

Trm Belijon iz won hi its Fruits. 

Avoid fols profets, dt&z hux sim 

l|k Jip in ytward fo* ; 
bnt in der harts, l^k wulvz de 
rev, 

and brin der folererz we\ 
Jpst az n, ji>j triz bj der fruit, 

8er u, me ne der wprfr ; 
H gader not from brambelz, greps ; 

ner figz from fornz sprig fori. 
Ser everi gud tri berz gud fruit, 

and bad wpnz bad prerdiijs : 
©1 triz dat brig not fori gud fruit 

ar bnrnd, az ov ner us. 
"S't ov a gud man'z inward herd, 

gud didz and wprdz wil per ; 
and from an ivil hart prersidz 

de abpndans ov its sterr. 
And hwj k©l yi mi Lord, Iiord, 

bpt dux not hwot [ se ? 
not spc, Jal enter heven, hot hm 

mj Feder'z wil ebe. 
And in dat de, Jal meni se, 

Lord, wi bav profesid, 
hav kast *t damonz, dx>n gret 

and ©1 sr yserz apljd, [wprks, 
in dj gret nem ; and den wil { 
. prerfes, IE never m\ n ; 
depart from mi, yi wiked wpnz, 

ur ivilz stil pprsq, \\. 



Digitized by 



Googk 



Rpnd Harmoni ov de Gospelz. 



69 



The Conclusion of the whole matter. 
He that both hears and does my words, 

Is like that prudent man 
Who builds on a foundation deep, 

With wise and thoughtful plan. 
But he that hears, and then does not, 

A foolish man resembles ; 
Who builds a house upon the sands, 

And to himself dissembles ; 
When winds blow loud, and streams 
beat fierce, 

His house to ruin trembles ; 
And soon it falls, because 'tis built 

Without foundation sure ; 
Therefore when tempests rage around, 

Such house cannot endure : 
But wind and rain may hard assail 

The house upon the rock, 
Finn as its own foundation, still 

It fears no tempest's shock. 

When Christ had finished, the vast 
crowd, 

Raptured, seemed listening still : 
They owned his high authority, 

Unlike the Scribes' vain skill. 
Then from the mountain's holy height 

The Teacher straight descends, 
Great multitudes accompany, 

God's might his steps attends. 

SECTION 47. 

The Centurion* a Servant Sealed, 

—Matthew 8. 6-13. Luke 7. 1-10. 

5ext to Capernaum Jesus turned, 

And soon to him drew near 
A Soman soldier, in great haste 

To save his servant dear. 
Sick,nigh to death, his servant seemed, 

But Jesus' power can save ; . 
With mighty faith, and earnest word, 

This power he comes to crave. 
" Lord, at my home my servant lies 

Tormented with disease 
Of palsy dire, but thy strong word 

Can cure him, if thou please." 
To plead his cause more zealously, 

The elders of the Jews 
Approach, and praise the worth of him 

Whom Christ would not refuse. 



3e Konklvt$o% ov de hvl nutter. 
Hi dat betf hirz and dpz m\ wnrdz, 

iz lik dat pruident man 
hui bfldz on a frndefon dip, 

wid wjz and Jtotful plan. 
Bpt hi dat hirz, and den dpz not, 

a fuilif man rezembelz ; 
hm bildz a h?s upon de sand, 

and tu himself disembelz ; 
hwen windz bier l*d, and strimz 
bit firs, 

hiz Ires tu ruiin trembelz ; 
and sum it folz, bekoz 'tiz hilt 

widst fsndefon Juir ; 
derferr hwen tempests rej arsnd, 

spc, h?s kanot endqr : 
but wind and ren me hard asel 

de h*8 upon de rok, 
ferm az its em frndejbn, stil 

it £irz ne tempest's Jok. 

Hwen Krist had finift, de vast 
krsd, 

rapturd, simd lisenin stil : 
de end hiz hj ©foriti, 

pnlik de Skribz' ven skil. 
cEen from de mxnten'z herli hjt 

de Ticjer stret desendz, 
gret mpltitqdz akpmpani, 

God'z mjt hiz steps atendz. 

SEKSON 47. 

3e 8ent%rion*z Servant hild. 
— Matfq, 8. 6-13. Luik 7. 1-10. 

Nekst tu Xapernapm Jizps tprnd, 

and sum tu him drm nir 
a Reman seidier, in gret best 

tu sev hiz servant air. 
Sik, nj tu defr, hiz servant simd, 

bpt Jizps* p^er kan sev ; 
wid mjti fei, and ernest wprd, 

dis nser hi kpmz tu krev. 
" Lord, at m[ herm inj servant \[z 

tormented wid disiz 
ov polzi d|r, bpt dji stroi) wprd 

kan kur him, if d* pliz." 
Tu plid hiz kes merr zelpsli, 

de elderz ov de Juiz 
aprerg, and prez de wprfr ov him 

huun Exist wud not refu^z. 



Digitized by 



Googk 



70 



Rhymed Harmony of the Gospels. 



" He loves our nation, and has built, 

With generous heart and mind, 
A synagogue, and therefore we 

Entreat thy pity kind." 
Jesus replied, " I now will come 

And heal the dying man :" 
And quickly did he follow them, 

To work his gracious plan. 
Now to the house the Lord draws near, 

And there the soldier's friends 
This message give unto the Lord, 

Which he thus humbly sends : 
" Lord, give thyself no trouble more, 

Not worthy thee, am I, 
To shelter 'neath my humble roof ; 

Nor fit myself to apply : 
Speak but the word, most surely then 

My servant healed will be. 
Even I have men beneath me placed, 

Who serve obediently : 
If I say unto this one, Gome, 

He cometh at my call ; 
If to another, I say, Go ; 

He goes, till I recall. 
And if my servant I desire 

To do my lawful will, 
He does it with a ready mind : 

Thy power is greater still." 
When Jesus heard these trusting 
words, 

He, with admiring love, 
Exclaimed, "This Gentile's faith is 

O'er Israel's far above. [great, 

And unto you who witness it, 

I solemnly declare, 
That many from the East and West 

Shall with the faithful share 
Heaven's kingdom ; yea, with patri- 
archs sit ; 

While those to whom 'twas given, 
Will into outer darkness go, 

Where sinners must be driven." 
To the Centurion then Christ said, 

" Now go thy way, and see, 
That as thou hast believed, thy wish 

Is fully granted thee." . 
That very hour, those who were sent, 

Returned, and found that he 
Who had been sick, nigh unto death, 

Was cured most perfectly. 



" Hi Ipvz *r nejon, and haz bilt, 

wid jenerns hart and mjnd, 
a sinagog, and derferr wi 

entrit dj piti kind." 
Jizns rephd, " E n* wil kpm 

and hoi de djig man :" 
and kwikli did hi folcr dem, 

tu wprk hiz grefps plan. 
N* tu de h*s de Lord droz nir, 

and der de serldier'z frendz 
dis mesej giv pntu de Lord, 

hwic hi dps hpmbli sendz : 
" Lord, giv diself ner trpbel moT, 

not wprdi di, am \, 
tu Jelter 'nid mi hpmbel rraf ; 

nor fit mjself tu apli : 
spik bpt de wprd, merst Jmrli den 

mi servant hild wil bi. 
Lven i hav men benid mi plest, 

hm serv erbidientli : 
if i se pntu dis wpn, Kpm, 

hi kpmetf at mi kol ; 
if tu anpder, j se, Go* ; 

hi £&z, til i rekol. 
And if mi servant i dezjr 

tu dm m| loful wil, 
hi dpz it wid a redl mind : 

di p*er iz greter stil." 
Hwen Jizps herd diz trpstig 
wprdz, 

hi, wid admirin lpy, 
eksklemd, " clis Jentjl'z fed iz gret, 

e'r Izrael'z far abpv. 
And pntu \\ hm witnes it, 

i solemli dekler, 
dat meni from de 1st and West 

Jal wil de felful Jer 
heven'z kigdom ; ye, wid patriarks 
sit; 

hwil derz tu hmm 'twoz given, 
wil intu irter darknes get, 

hwer sinerz mnst bi driven." 
Tu de Sentqrion den Kqst sed, 

" Ns go di we, and si, 
dat az (fo hast belivd, dj wij 

iz fuli granted di." 
dat veri ^r, derz hm wer sent, 

retprnd, and fVnd dat hi 
hm had bin sik, ni pntu del, 

woz kijrd merst perfektli. 
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SECTION 48. 

The Widow's Son raised to Life.— 
Luke 7. 11-18. 

The next day Jesus joumied on, 

And came to a fair city 
Called Nam. Near the gate he saw 

A sight that moved his pity. 
Behold a young man on a bier, 

Carried by mourning friends ; 
While weeping bitter tears of grief, 

His mother lone attends. 
Poor widow ! 'twas her only son, 

And many mourned her lot. 
Jeans, with his compassion deep, 

Approached, and said, "Weep not." 
Strangely those words sound, till be- 

The bier he stands, to add, [side 
" Young man, I say to thee, Arise." 

Then was the mourner glad ; 
For lo ! the dead sat up, and he 

Began to speak. (No doubt, 
Words of surprise he uttered forth 

To those who stood about.) 
When to that mother's loving hands 

Jesus gave back her son, 
Great reverence filled the multitude 

Who saw this wonder done. 
They praised Jehovah who had raised 

This prophet great indeed, 
And thus fulfilled his promises 

To visit Israel's seed. 
So Christ's renown spread o'er that 

And all the region round ; [land, 
Even John the Baptist heard thereof, 

Within his prison bound. 



SECTION 49. 

Message from John in Prison to Christ.— 
Matthew 11. 2-6. Luke 7. 18-23. 

When John, in Herod's prison kept, 

Had heard of Jesus' fame, 
He sent, of his disciples, two, 

And unto Christ tney came, 
And said, "Art thou the Promised One 

That we are to expect P 
Or, shall we for anotner wait, 

And all thy claims reject ? 



SEKXON 48. 

Se Widifz Sim rezd tu Ltf. — 

Link 7. 11-18. 

cle nekst de Jizps jprnid on, 

and kem tu a fer siti 
kold Nein. Nir de get hi so 

a sjt dat muivd hiz piti. 
Behead a ypn man on a bir, 

karid b\ mernii) frendz ; 
hwjl wipin biter tirz ov grif, » 

hiz mpder ten atendz. 
Puir wide* ! 'twoz her ernli spn, 

and meni mernd her lot. 
Jizps, wid hiz komp afon dip, 

aprerqt, and sed, " Wip not." 
Strenili derz wprdz s*nd, til bes[d 

de bir hi standz, tu ad, 
" Ypg man, j se tu di ariz." 

3en woz de moroer glad ; 
for ler ! de ded sat pp, and hi 

began tu spik. (Ner d*t, 
wprdz ov sprpriz hi pterd fori 

tu de*z hui stud ab*t.) 
Hwen tu dat mpder 'z lpvii) armz 

Jizps gev bak her spn, 
gret reverens fild de mpltitud 

hui so dis wpnder dnn. 
<Ie prezd Jeherva hui had rezd 

dis profet gret indid, 
and dps fulfild hiz promisez 

tu vizit Izrael'z sid. 
So* Krjst's remro spred er'r dat land, 

and ol de rijon rsnd ; 
iven Jon de Baptist herd derov, 

widin hiz prizon b*nd. 

SEKSON 19. 

Mesej from Jon in Prizon tu Kr'ist. — 
Matthew 11. 2-6. Luke 7. 18-23. 

Hwen Jon, in Herod'z prizon kept, 

had herd ov Jizps' fern, 
hi sent, ov hiz disj,pelz, tui, 

and pntu Krjst de Kem, 
and sed, " Art fo de Promist Wpn 

dat wi ar tu ekspekt P 
or, Jal wi for anpder wet 

and ol dj klemz rejekt P 
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Then Jesus wrought before their sight 

Works of miraculous kind. 
In that same hour he cured the sick, 

Grave sight unto the blind, 
Bade evil spirits leave their haunts, 

(The bodies of mankind,) 
And said, " Return to John, and thus 

All doubts and fears destroy : 
Tell him what things you've seen and 

Yea, tell him, for his joy, [heard ; 
The blind now see, the deaf now hear, 

The lame their feet employ ; 
The sick are healed, demons expelled, 

The dead are raised to life ; 
And better far, the poor who mourned 

Their lot, with evils rife, 
Have now the prophecies fulfilled, 

Glad tidings of Heaven's grace 
Preached to them without price ; and 

May saving truth embrace, [they 
And blest is he who shall not deem 

My glory his disgrace." 



SECTION 50. 

Christ? 8 Testimony concerning John. 

—Matthew 11. 7-15. Luke 7. 24-30. 

And when the messengers of John 

Departed from the Lord, 
He thus addressed the multitude, 

(Who now his name adored,) 
And said, "When ye went out to John, 

In Judah's wilderness, 
What did ye see P Was it a reed, 

Soon by the wind o'erthrown ? 
But what saw ye P Was it a man 

Decked out in gay attire P 
Such are not found in deserts, but 

In courts. I still inquire 
. What went ye out to see P Was it 

A prophet P Yea and more 
Than prophet. This is he of whom 

Isaiah heretofore 
And Malachi referred, the great 

Messiah's Harbinger, 
Both to prepare his way, and say, 

His heavenly reign is near. 
For all the prophets and the law 

Foretold these times, till John 



den Jizps rot beferr der s jt 

wprks ov mirakujps lqna. 
In d&t sem ^r hi kurd de sik, 

eev sjt pntu de bl|nd, 
bad ivil spirits liv der hunts, 

(de bodiz ov mankind,) 
and sed, " Retprn tu Jon, and dr>s 

©1 d^ts and firz destroi : 
tel him hwot tfinz u/v sin and herd 
. ye, tel him, for hiz joi, 
de blind us si, de def its hir, 

de lem der fit emploi ; 
de sik ar hild, dimonz ekspeld, 

de ded ar rezd tu l^f ; 
and beter far, de puir hui merrnd 

der lot, wid ivilz rjf, 
hav n* de profesiz fulfild, 

glad tjdirjz ov Heven'z gres 
pricjt tu dem widst prjs ; and de 

me sevin trail embres. 
And blest iz hi hui Jal not dim 

mi gleri hiz disgres." 



SEKSON 50. 

Krjsfs Testimoni konsemig Jon. 
— Ma*n 11. 7-15. Luik 7. 24-30. 

And hwen de mesenjerz ov Jon 

departed from de Lord, 
hi dps adrest de mpltitttd, 

(hui n^ hiz nem aderrd,) 
and sed, " Hwen yi went -st tu Jon, 

in Juida'z wildernes, 
hwot did yi si ? Woz it a rid, 

sum b\ de wind er'rfrem P 
Bpt hwot so yi P Woz it a man 

dekt 3t in ge at jr P 
spc, ar not fVnd in dezerts, bpt 

in kerrts. 3) stil inkw^r 
hwot went yi *st tu si P Woz it 

a profet P Ye and merr 
dan profet. dis iz hi ov huun 

^zaia hirtufer 
and Malaki referd, de gret 

Mes^a'z Harbinjer, 
ber^ tu preper hiz we, and se, 

Hiz hevenli ren iz nir. 
For ol de profets and de lo 

forto-ld diz timz, til Jon 
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Proclaimed their prophecies fulfilled 

In me, God's only Son. 
John, like a new Elijah, came 

To witness heaven's decree, 
To announce the blessed reign of 
Christ, 

Who brings salvation free ; 
And since his time, heaven's kingdom 

Open to faithful men ; [stands 

And they that have true zeal of heart 

Ne'er seek its grace in vain. 
The least of those who learn and love 

The truths that I display, 
Is greater in heaven's kingdom now 

Than John was ere my day." 
And all the people, when they heard, 

And many publicans, 
Believed in Cnrist, and honored God, 

And many courtesans. 
But the conceited Pharisees, 

And learned lawyers too, 
Refused the grace thus offered them, 

And haughtily withdrew ; 
While Christ proclaimed, "He that 
hath ears, 

Should hear, and then should do." 

SECTION 51. 

Christ reproaches the Jews for their 

Impenitence. 

Matthew 11. 16-24. . Luke 7. 31-35. 

Christ said, " The people of this age 

Are so perverse in mind, 
They do not cleave to heavenly truth, 

Of any form or kind. 
Like fickle children, pleased with 
nought, 

From joy to grief they range ; 
They sympathise with no good thing, 

Aid weary even of change. 
When John proclaimed heaven's truth 
divine, 

In solemn word severe, 
Ye called him a demoniac stern, 

And mocked the holy seer. 
And when the Son of man appeared 

And preached his Gospel true, 
In all mild wisdom, generous love, 

And charms as fair as new, 

I 



preklemd der profesiz fulfild 

in mi, God'z emli Sun. 
Jon, 14k a nq Eljja, kem 

tu witnes heven'z dekri, 
tu an^ns de blesed ren ov 
Krjst, 

hui briijz salvefon fri ; 
and sins niz t^m, heven'z kipdom 

erpen tu felful men ; [standz 
and de dat hav trui zil ov hart 

ner sik its gres in ven. 
3e list ov derz hui lern and Ipv 

de truidz dat I disple, 
iz greter in heven'z kindom n? 

dan Jon woz er mj de." 
And ©1 de pipel, hwen de herd, 

and meni ppblikanz, 
belivd in Erjst, and onord God, 

and meni kortezanz. 
Bpt de konsited Farisiz, 

and lerned loierz tui, 
refund de pres dps oferd dem, 

and hotili widdrui ; 
hw;l Krist preklemd, " Hi dat 
hai irz, 

Jud hir, and den Jud dm." 

SEKXON 51. 

Krist reprvgee de Jtuzfor der 

Impenitens. 

Matthew 11. 16-24. Luik 7. 31-35. 

Er^st sed, " 3e pipel ov dis ej 

ar se* pervers m m^nd, ' 
de dm not kliv tu hevenli trurf, 

ov eni form or kind. 
I4k fikel children, plizd wid 
not, 

from joi tu grif de renj ; 
de simpa^iz wid ner gud tfig, 

and wiri iven ov cjenj. 
Hwen Jon preklemd heven'z trail 
divin, 

in solem wprd sevir, 
yi kold him a dimemiak stern, 

and mokt de hedi sier. 
And hwen de Spn ov man apird 

and pricjt hiz Gospel trui, 
in ol m^ld wizdom, jenerps Ipv, 

and qarmz az fer az nn, 
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Ye did object, and sneering say, 

' This Christian system now 
Is far too free, and too diffuse, 

To suit our stricter vow ;' 
But heavenly wisdom, pure and good, 

Is proved most perfect still 
By noble characters and deeds 

In those who work its will." 
Then Christ began, with majesty 

Such as Himself could show, 
To pour his censure, which was doom 

And destiny of woe, 
On the proud towns and cities round 

Who saw his heavenly face, 
Witnessed his miracles, and heard 

His words of warping grace, 
But put repentance off, and sought 

Not evil ways to shun, 
Byjust reform of dire abuse, 

Until their course was run. 
This was his stern denouncement : — 
" Woe, 

Chorazin, unto thee ! 
Woe to Bethsaida ! lasting woe, 

And lingering infamy ; 
For if the miracles displayed 

Within your walls, had been 
Shown unto Tyre and Sidon, they 

Had turned from all their sin. 
Woe to Capernaum ! proud as if 

Invested with heaven's power ; 
Thou shalt be humbled even to hell 

In thine appointed hour ; 
For if thy privilege to hear 

Redemption's rescuing love, 
Had on old Sodom been conferred, 

W o thunders from above, 
And no volcanoes from beneath, 

Had made a Dead Sea there ; 
For she would soon have turned to 
God, 

In penitence and prayer. 
And all those perished realms of old, 

That sank in pagan night, 
Shall rise in judgement over lands 

Blessed with the G-ospel's light, 
Who yet reject its beams, and find 

More tolerable doom 
Than these proud cities now sunk in 

Impenetrable gloom." 



yi did object and snirin sc, 

1 3is Kristian sistem n* 
iz far tui fri, and tui difqs, 

tu sut yr strikter vs ;' 
bpt hevenli wizdom, pijr and gud, 

iz pruivd merr perfekt stil 
bj nebel karakterz and didz 

in flt&z hui wprk its wil." 
Hen Krjst began, wid majesti 

spc, az Himself kud Je, 
tu per hiz senjur, hwic, woz duun *^ 

and destini ov we, 
on de prsd tenz and sitiz rrad 

hm so hiz hevenli fez, 
witnest hiz mirakelz, and herd 

hiz wprdz ov wornin gres, 
bnt put repentans of, and sot 

not ivil wez tu Jpn, 
bj jpst reform ov djr abuj8, 

pntil der kers woz run. 
clis woz hiz stern den^nsment : — 
"We, 

Kerczin, pntu di ! 
Wer tu Betfseda ! lastin we, 

and liijgerii) infami ; 
for if de mirakelz displed 

widin u/ wolz had bin 
Jen pntu Tir and Sidon, de 

had tprnd from ol der sin. 
Wer tu Kapernapm ! pryd az if 

invested wid heven'z p^er ; 
ds Jalt bi hpmbeld iven tu hel 

in djn apointed "sr ; 
for if &i privilej tu hir 

redemjon'z reskqin Ipv, 
had on aid Sodom bin konferd, 

ne fonderz from abpv, 
and ne volkenez from benid, 

had med a Ded Si der ; 
for Jj wud sum hav tprnd tu 
God, 

in penitens and prer. 
And ol dez perijt relmz ov eld, 

dat sank in pegan njt, 
Jal rjz in jpjment ever landz 

blest wid de Gospel'z l^t, 
hm yet rejekt its bimz, and Qnd 

mer tolerabel duun 
dan diz prod sitiz n* spnk in 

impenetrabel gluim." 
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SECTION 52. 

Christ invites all to come to him. 
—Matthew 11. 26-30. 

At that time Jesus also said, 

" I thank thee, Father, Lord 
Of heaven and earth, that thou hast 

The mysteries of thy Word [veiled 
From crafty men, and made them 
known 

To bahes, to minds sincere ; 
For so it seemed good to thee, 

That they may Thee revere. 
And no man knows the Son except 

The Father that's in him, 
(The Father's the Divinity, 

The Godhead, the Supreme,) 
And none the Father knoweth, but 

The Son, and also he 
To whom the Son revealeth him 

In loving majesty. 
Come unto me, ye weary ones, 

Whom various ills molest ; 
All ye that labor, come to me, 

Aid I will give you rest. 
Take my yoke on you, learn of me, 

For I am meek and lowly, 
Ye shall find rest unto your souls 

From all that is unholy. 
My yoke is easy to be borne ; 
My burden's hght ; come all that 
mourn." 



SECTION 53. 

Christ forgives a Woman at the house of a 
Pharisee.— Luke 36-60. 

Invited by a Pharisee, 

Jesus sat down to meat ; 
And lo, a woman entered too, 

And stood behind his feet. 
A sinner of the city, she, 

But grace had touched her heart ; 
And now to Him whose love she feels, 

That love she must impart. 
Sweet tears of humble penitence 

Soon fell upon those feet ; 
She wiped them with her hair, and then 

Kissed them with reverence meet. 
An alabaster box she brought, 

With precious ointment filled, 

7* 



SEKXON 52. 

Kr%st invjts ol tu horn tu him. 
— M*tn 11. 26-30. 

At dat tjm JizDS olser sed, 

" * (frank di, Ffider, Lord 
ov heven and erl, dat ds hast veld 

de misteriz ov di Wprd 
from krafti men, and med dem 
nern 

tu bebz, tu nqndz sinsir ; 
for so* it aimed gud tu di, 

dat de me 3i revir 
and ne* man nez de Spn eksept 

de Fader dat's in him, 
(de Fuder'z de Diviniti, 

de Godhed, de Suprim,) 
and npn de Fader nerel, opt 

de Spn, and olser hi 
tu huim de Spn reviled him 

in lpvin majesti. 
Kpm pntu mi, yi wiri wpnz, 

huim verips ilz merlest ; 
ol yi dat lebor, kpm tu mi, 

and i wil giv n rest. 
Tek mj yerk on u,, lern ov mi, 

for i am mik and lerli, 
yi fal f^nd rest pntu \\r serlz 

from ol dat iz pnherli. 
Mi yedt iz izi tu bi born ; 
mj bprden'z lit; kpm ol dat 
mora." 

SEKXOJNT 53. 

Krfst forgivz a Wuman at de hxs ov a 
Farisi.—Lxak 36-50. 

Invjted bi a Farisi, 

Jizps sat d?n tu mit ; 
and lee, a wuman enterd tin, 

and stud behind hiz fit. 
A shier ov de siti, Ji, 

bpt gres had tpqt her hart ; 
and n* tu Him huiz Ipv Ji filz, 

dat Ipv Ji mpst impart. 
Swit tirz ov hpmbel penitens 

smn fel ppon &&z fit ; 
Ji wipt dem wid her her, and den 

kist dem wid reverens mit. 
An alabaster boks Ji brot, 

wid prejps ointment fild, 
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And spread it o'er his blessed feet, 

While love her being thrilled. 
The haughty Pharisee, this deed 

With scornful heart surveys, 
Thinking, " If he a prophet were, 

He would have known the ways 
Of this polluted woman, nor 

Her sinful touch have borne :" 
But Jesus this reply directs, 

To turn away nis scorn : 
" Simon, I somewhat have to say." 

" Master, say on," he said. 
" There was a certain creditor 

Whose dues were still unpaid ; 
And one man owed him fifty pence, 

Another ten-fold more. 
So poor were they, with nought to pay, 

They earnestly implore 
His kind forbearance. He forgives ; 

Knowing they have no store. 
Which of these two would love him 

Simon replied, with heed, [most?" 
" He, I suppose, who most obtained 

Forgiveness in his need." 
" Rightly thou judgest," Jesus spoke. 

Then to the woman turned ; 
And unto Simon added, " Thou 

This woman hast discerned. 
I entered this thy house, as guest, 

Yet thou didst not provide 
To wash my feet ; she washed with 

And with her hair has dried, [tears, 
No kiss of thine did welcome me ; 

But so her love o'erflows, 
That on my feet, unceasingly, 

Her kisses she bestows. 
My head with oil of fragrance thou 

Didst not anoint ; but she 
Upon my feet this sign of love 

Bestows with energy. 
Wherefore I tell thee, though her sins 

Are great, they're all forgiven, 
For she loves much, but those who 

That to the grace of heaven [think 
They little owe, but little love." 

Then Jesus said to her, 
" Thy sins are all forgiven thee, 

Take care no more to err." 
And they that sat at meat with him 

Began to say within 



and spred it er'r hiz blesed fit, 

hwjl Ipv her biig tfrild. 
He hoti Farisi, dis did 

wid skornful hart sprvez, 
tfinkii), " If hi a profet wer, 

ni wud hav nem de wez 
ov dis poluited wuman, nor 
her sinful tpc, hav berrn :" 
bpt Jizps dis replj direkts, 

tu tprn awe hiz skorn : 
" Simon, i spmhwot hav tu se." 

" Master, se on," hi Bed. 
" Her woz a serten kreditor 

huiz dijz wer stil pnped ; 
and wpn man erd him nfti pens, 

anpder ten-ferld merr. 
Ser pair wer de, wid not tu pe, 

de ernestli implerr 
hiz kjnd forberans. Hi forgivz ; 

noil) de hav ner sterr. 
Hwic, ov diz tui wud Ipv him 

Sjmon repl^d, wid hid, [merst ?" 
" Hi, j. spperz, hui merst obtend 

forgivnes in hiz nid." 
" Bitli ds jpjest," Jizps sperk, 

den tu de wuman tprnd ; 
and pntu Simon aded " Hy 

dis wuman hast disernd. 
►E enterd dis di hss, az gest, 

yet 6rs didst not prervjd 
tu wo J m[ fit ; fi wojt wid tirz, 

and wid her her haz dr^d. 
Ner kis ov d^n did welkpm mi ; 

bpt ser her Ipv e^'rflerz, 
dat on m\ fit, pnsisiijli, 

her kisez Ji besterz. 
Mj hed wid oil ov fregrans frs 

didst not anoint ; bpt Ji 
ppon mj fit dis syi ov Ipv 

besterz wid enerji. 
Hwerferr j tel di, der her sinz 

ar grel, de'r ol forgiven, 
for Ji Ipvz mpq, bpt derz hui ligk 

dat tu de gres ov heven 
de litel er, bpt litel Ipv." 

Hen Jizps sed tu her, 
" Hi sinz ar ol forgiven di, 

tek ker ner merr tu er." 
And de dat sat at mit wid him 

began tu se widin 
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Themselves, "Who is it that thus takes 
The power to pardon sin ? " 

Then to the woman Jesus spoke, 
With comfort to her heart, 

"Thy faith hath saved thee; go in 
peace." 
Such peace could ne'er depart. 

SECTION 54. 

Chritt preaches throughout Galilee. — 
Luke 8. 1-3. 

And after this, he went throughout 

The towns of Palestine, 
Preaching by word, showing by deed, 

(And all should these combine,) 
The tidings that on man the light 

Of heaven was now to shine. 
His twelve disciples also were 

Attending on their Lord, 
And certain women, who were healed 

By his almighty word, 
Of evil spirits, and sicknesses ; 

As Mary Magdalene, 
From whom seven demons he cast out, 

For she possessed had been ; 
Also Joanna, Chuza's wife, 

(Chuza was Herod's steward,) 
Susanna, and some others who 

To Jesus ministered. 

SECTION 55. 

Christ cures a Demoniac. Conduct of the 
Scribes and Pharisees.— Matthew 12. 22-46. 
Mark 3. 19-30. Luke 11. 14-32. 

And Christ with his disciples went 

Into a house, and there 
The multitude together came, 

So that they could not spare 
Even time to eat : but Jesus must 

Again the Word declare. 
And when his friends heard of it, they 

Went out to brin^ him in. 
They said, He is fatigued ; but him 

From duty could not wean. 
Then one was brought to him possessed 

By demon, dumb and blind ; 
And Jesus healed his sore disease, 

And cured his haunted mind. 



demselvz, " Hui iz it dat dps teks 

de p*er tu pardon sin ?" 
3en tu de woman Jizps sperk, 

wid knmfort tu her hart, 
" cLj, fel had sevd di ; ger in 
pis." 

Spq pis kud ne'r depart. 

SEKSON 54. 

Krjst prices drutst Qalili. — 
Luik 8. 1-3. 

And after dis, hi went fouret 

de tiraz ov Palestin, 
priqin h\ wprd, Jerirj bi did, 

(and ol fud Cbz komb£n,) 
de tjdirjz aat on man de ljt 

ov heven woz ms tu Jjn. 
Hiz twelv disjpelz olser wer 

atendirj on der Lord, 
and serten wimen, hm wer hild 

h\ hiz olmjti wnrd, 
ov ivil spirits and siknesez ; 

az Mcri Magdalen, 
from huim seven dimonz hi kast 

for fi pozest had bin ; [*t, 

olscr Jcana, Ki^za'z wjf, 

(Kuza woz Herod'z stuard,) 
Suzana, and snm pderz hui 

tu Jizps ministerd. 

SEKEOtf 55. 

Krjst h%re a Diitmniak. Kondvkt ov de 
Skribz and Farisiz.—M.*$VL 12. 22-45. 
Mark 3. 19-30. Luik 11. 14-32. 

And Krjst wid hiz disjpelz went 

intu a h?s, and der 
de mpltitud tugeder kem, 

ser dat de kud not sper 
iven tjm tu it : bpt Jizps mpst 

agen de Wprd dekl&r. 
And hwen hiz frendz herd ov it, de 

went *t tu brirj him in. 
3e sed, Hi iz fatigd ; bpt him 

from duti kud not win. 
clen wpn woz brot tu him pozest 

bi dimon, dpm and bljnd ; 
and Jizps hild hiz sot disiz, 

and kqrd hiz hsnted m^nd. 
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And all the people were amazed, 

And said, " 'Tis David's son, 
The prophesied Messiah, great, 

By whom this thing is done." 
But when the Pharisees heard this, 

And saw the miracle, 
They said, that by Beelzebub 

He did the fiend expel. 
And Jesus knew their thoughts, and 

"No devil will oppose [said, 

Another devil, else the reign 

Of evil soon would close. 
For every kingdom, every house, 

Against itself arrayed, 
Must soon to desolation come, 

And be in ruin laid. 
And if I cast out devils by 

Beelzebub, then how 
Do your own children cast them out, 

Aid you not disallow P 
But iff, by the power of God, 

Cast devils out of men, 
Then doubtless is God's kingdom come 

Into the world again. 
When Satan, like a strong man armed, 

Lives in security, 
His goods are held by him in peace ; 

But when a stronger one than he 
Shall come upon him, and o'ercome, 

He strips him of his arms, 
His spoil divides among his friends, 

And feels no more alarms. 
Therefore, in such a case, all those, 

Who know my might divine, 
And yet refuse to take my part, 

Are enemies of mine. 
Wherefore I say to you, All kinds 

Of sin and blasphemy 
Shall be forgiven, if men repent 

Of their impiety ; 
Except the blasphemy against 

The Holy Spirit, this 
(Evil confirmed in heart and life,) 

Will end in the abyss. 
Or make the tree good, and its fruit ; 

Or else let both be evil ; 
Oh earthly race, of vipers born, 

Ye children of the devil ! 
How can ye speak good things P 

For out of its own store, 



And ol de pipel wer amezd, 

and sed, " 'Tiz Devid'z snn, 
de profesjd Mesja, gret, 

h\ huim dis ton iz dun." 
Bpt hwen de Farisiz herd dis, 

and so de mirakel, 
de sed, dat hi Bielzebpb 

hi did de find ekspel. 
And Jizps nu, der lots, and sed, 

" Ner devil wil operz 
annder devil, els de ren 

ov ivil sum wud klerz. 
For everi kindom, everi h*s, 

agenst itself ared, 
must sum tu desolejon kpm, 

and bi in ruiin led. 
And if i kast st devilz b[ 
• Bielzebpb, den hs 
dm u/ em children kast dem *t, 

and q not disahr P 
Bpt if i, bj de pirer ov God, 

kast devilz irt ov men, 
den duties iz God'z kindom kpm 

intu de wprld agen, 
Hwen Setan ljk a strog man armd, 

livz in seku/iti, 
hiz gudz ar held bj him in pis ; 

bpt hwen a stronger wpn dan hi 
Jal kpm ppon him, and er'rkpm, 

hi strips him ov hiz armz, 
hiz spoil divjdz ampn hiz frendz, 

and filz ner mer alarmz. 
clerferr, in spc, a kes, ol (kvz 

hui no- mi mjt div^n, 
and yet refqz tu tek mj t part, 

ar enemiz ov mjn. 
Hwerferr \ se tu u,, Ol Iqndz 

ov sin and blasfemi 
Jal bi forgiven, if men repent 

ov der impjeti ; 
eksept de blasfemi agenst 

de Herli Spirit, dis 
(ivil konfermd in hart and 1$) 

wil end in de abis. 
Or mek de tri gud, and its fruit ; 

or els let betf bi ivil ; 
Cf eitfli res, ov vrperz born, 

yi children ov de devil ! 
hs kan yi spik gud frinz P 

for 3t ov its em sterr, 
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The heart brings forth each thought 

And that for evermore, [and word, 
From the good treasure of his heart 

The good man speaks what's right, 
But wicked hearts make wicked men, 

Who utter words of spite. 
For every word that men shall speak 

With mischievous intent, 
Shall rise in judgement, to their shame, 

Unless they now repent. 
And as your words are good or ill, 

Your future doom will be, 
For they will stamp your character 

Throughout eternity." 
Then certain Scribes and Pharisees 

From Jesus sought a sign ; 
Some special token that he was 

Indeed the Christ Divine. 
And Jesus answering, said to them, 

"An evil generation 
Asks for a sign ; no sign I'll give 

Unto this wicked nation ; 
Except the sign of Jonah, who 

Was three days in the sea j 
So like him, in the earth, I'll hide 

My own humanity. 
'Gainst you, the men of Nineveh 

In judgement shall arise, 
For they repented at the words 

Of Jonah's prophecies ; 
And you behold a greater far 

Than Jonah standing here, 
As shall be known in every age, 

By nations far and near. 
And Sheba's Gentile Queen shall rise 

In judgement to reprove ; 
For she from distant realms once came 

(Inspired by wisdom's love,) 
To hear the words of Solomon ; 

While now within your land 
A greater far than he appears, 

Whom you won't understand. 
Beware ! beware ! the darker fiends 

Of ignorance and crime, 
May have been banished for awhile 

By God's pure Word sublime. 
Now they may wander through the 

In deserts dark and drear, [world, 
But they may come on you again ; 

And when they do appear, 



de hart brinz ferrl ic, lot and wprd, 

and dat for evermcrr. 
From de gud tre3ur ov hiz hart 

de gud man spiks hwot's rjt, 
bpt wiked harts mek wiked men, 

hui pter wnrdz ov spit. 
For everi wprd dat men Jal spik 

wid misQevps intent, 
Jal riz in jpjment, tu dcr Jem, 

pnles de my repent. 
And az \\t wprdz ar gud or il, 

u/ futur dram wil bi, 
for de wil stamp ijr karakter 

rtrursrt eterniti." 
clen serten Skr jbz and Farisiz 

From Jizps sot a sin ; 
spm spejal token dat ni woz 

incbd de Kr^st Divin. 
And Jizps anserin, sea tu dem, 

" An ivil jenerejon 
asks for a sjn ; ne s^n i'l giv 

pntu dis wiked nejon ; 
eksept de sin ov Jema, hra 

woz fai dez in de si ; v 
so* ljk him, in de erf, i'l hid 

mi em hujnaniti. 
'Genst n, de men ov Ninevs 

in jpjment Jal ariz, 
for de repented at de wprdz 

ov Jema'z profesiz ; 
and u, beheld a greter far • 

aan Jena standii) hir, 
az Jal bi nem in everi ej, 

bi nefonz far and nir. 
And Eiba'z Jentjl Kwin Jal rjz 

iD jpjment tu repruiv ; 
for Ji from distant relmz wnns kem 

(inspird bi wizdom'z Ipv,) 
tu hir de wprdz ov Solomon ; 

hwjl ns widin \\t land 
a greter far dan hi apirz, 

nuim u, wern't pnderstand. 
Bewer! bewer! de darker findz 

ov ignorans and krim, 
me hav bin banijt for ahwil 

bi God'z pur Wprd spbljm. 
Ns de me wonder frrm de wprld, 

in dezerts dark and drir, 
bpt de me kpm on q agen ; 

and hwen de dm apir, 
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If thev but find your hearts all void 

Of heavenly love and light, 
T hey will combine their devilish pow- 

With those of hell's worst night, [ers 
And repossess those hearts of yours 

That I have sought to illume, 
And your last state shall then be worse 

Than was your first, in doom." 
And as Christ spoke, a woman's voice 

From out the company, 
Said, " Blessed of all women is 

The mother that bore thee." 
But Christ replied, " Yea, rather blest 

Are they who hear God's Word, 
And keep it in obedience, true 

To their redeeming Lord." 

SECTION 56. 

Christ 8 real Kindred.— Matthew 12. 46-60. 
Mark 3. 31-35. Luke 8. 46-60. 

And while Christ taught the multi- 
One came to him, and said, [tudes, 

" Thy mother and thy brethren stand 
"Without, and have essayed 

In vain to speak a word with thee." 
The Lord then answered him, 

"Who are my mother, brethren? who ? 
Those only do I deem 

My friends who do God's will. All 
I own my faithful brother, [such 

(Of heavenly consanguinity,) 
My sister, and my mother. 

SECTION 57. 

Parable of the Sower.— Matthew 13. 1-9. 
Mark 4. 1-9. Luke 8. 4-9. 

Beside the lake of Galilee 

Our blessed Savior sat, 
And multitudes come unto him, 

And for instruction wait. 
Into a ship he entered then, 

(The crowd stood on the shore,) 
And taught again in parables, 

As he had taught before. 
A sower went to sow his seed, 

And as he sowed it, some 
Fell by the way side, and could not 

Unto perfection come. 



if de bpt §nd ijr harts ©1 void 

ov havenli h>v and l^t, 
de wil komb^n der devilij p*erz 

wid derz ov hel'z wprst nit, 
and ripozes dez harts ov ijrz 

dat i hav sot tu ilium, 
and \\t last stet Jal den bi wnrs 

dan woz ijr ferst in duim." 
And az Krist spek, a wuman'zvois 

from ^t de knmpani, 
sed, " Blesed ov ol wimen iz 

de mpder dat berr di." 
Bnt Krjst rep] id, " Ye, reder blest 

ar de hui hir God'z Wprd, 
and kip it in erbidiens, trui 

tu der redimin Lord." 

SEKXON 56. 

Krisfs rial Kindred.- Ma*n 12. 46-50. 
Mark 3. 31-36. Luik 8. 46-60. 

And hwil Krist tot de mpltitudz, 

wpn kern tu him, and sed, 
" 3^ mpder and dj bredren stand 

widst and hav esed 
in ven tu spik a wprd wid di." 

SEe Lord den anserd him, 
" Hui ar mj mpder, bredren P hui? 

derz enli dm i dim 
mi frendz hui dm God'z wil. Ol 

l en m[ f elful brpder, [spc, 

(ov hevenli konsangwiniti,) 

mj sister, and mf mpder. 

SEKSON 57. 

Parabel ov de Sver.— Matf^, 13. 1-9. 
Mark 4. 1-9. Luik 8. 4r9. 

Besid de lek ov Galili 

*r blesed Sevier sat, 
and mpltitqdz kpm pntu him, 

and for instrpkfon wet. 
Intu a Jip hi enterd den, 

(de Isrsd stud on de ferr,) 
and tot agen in parabeiz, 

az hi had tot Defer. 
A seer went tu se hiz sid, 

and az hi sed it, spm 
i fel bi de we sid, and kud not 
1 pntu perfekjon kpm. 
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Some fell upon a barren rock, 

And as it had no root, 
It withered in the summer's heat, 

And yielded not its fruit. 
Some fell among the thorns, and both 

In seeming friendship grew ; 
But soon the thorns choked out the 

Nor could it them subdue, [wheat, 
But other fell upon good ground, 

Sprang up, and fruit soon bore, 
Some thirty-fold, some sixty, some 

A hundred-fold, and more. 
He that hath ears, now let him hear, 
For heaven unto all such is near. 



SECTION 58. 

Seasons for teaching by Parables, and expla- 
nation of the Parable of the Sower. 

—Matthew 13. 10-23. Mark 4. 10-20. 
Lake 8. 9, 11-18. 

When Jesus was retired, alone, 

Then his disciples came, 
And asked him, why, in parables, 

He did his truths proclaim. 
" Because," he said, " although to you 

Who have discerning eyes, 
Celestial wisdom may be taught 

Veiled with but tliin disguise, 
Those grosser crowds can only learn 

By tale and anecdote : 
Bare truths they could not understand, 

Nor even learn by rote. 
While wise men gather wisdom still 

Of every form and kind, 
These simple ones in danger stand 

Of losing all they find. 
I teach them, then, by parables 

Which may remembered be, 
For they are quite unfitted yet 

For heaven's philosophy. 
Indeed, though seeing, they see not, 

And hearing, do not hear, 
Because they dread those shafts of 

Which slay their errors dear, [truth 
For as Isaiah saith, This race 

Hath stupified their mind, 
And sealed their eyes and ears, for fear 

They painful truths should find ; 
9 



Snm fel ppon a baren rok, 

and az it had nor ruit, 
it widerd in de snmer'z hit, 

and yilded not its fruit. 
Snm fel ampi) de fornz, and berf 

in simii) frendjip grui ; 
bnt sum de fornz qerkt *t de hwit, 

nor kud it dem spbdu,. 
Bnt pder fel ppon gud grand, 

spran pp, and fruit sum dot, 
spm forti-fedd, spm siksti, spm 

a hpndred-forld, and merr. 
Hi dat hat irz, n? let him hir, 
for heven pntu ol spc, iz nir. 

SEKXON 58. 

Jtizonzfor tigiy bi Parabelz, and ekspla- 
ne/on ov de Parabel ov de Soer. 

— Ma*n 13. 10-23. Mark 4. 10-20. 
Link 8. 9, 11-18. 

Hwen Jizps woz retard, alen, 

den hiz disjpelz kern, 
and askt him, hwj, in parabelz, 

hi did hiz truidz prerklem. 
" Bekoz," hi sed, " older tu \\ 

hui hav disernii) \z, 
selestial wizdom me bi tot 

veld wid bpt ftn disgjz, 
d&z grerser kredz kan emli lern 

b^ tel and anekdert : 
b8r truidz de kud not pnderstand, 

nor iven lern bj rert. 
Hwjl w^z men gader wizdom stil 

ov everi form and k^nd, 
diz simpel wnnz in denjer stand 

ov luizii) ol de £nd. 
* tic, dem, den, bj parabelz 

hwic, me rememberd bi, 
for de ar kwjt pnfited yet 

for heven'z filosofi. 
Indid, der siin, de si not, 

and hirin, dm not hir, 
bekoz de dred derz Jafts ov truil 

hwiQ sle dcr erorz dir. 
For az (Ezaia sefr, clis res 

hatf stuni^d der mjnd, 
and sild der \z and irz, for fir 

de penful trmdz Jud fjnd ; 
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Truths that would smite their favorite 

And turn them quite away [sins, 
From all those vain, earth-born de- 
lights, 

Which lead their hearts astray. 
But blessed are your eyes and ears, 

For they indeed discern 
Those mysteries of heaven which 

Have vainly sighed to learn, [saints 
The parable ye heard is this : 

The seed's the Word of God, 
Which fructifies to endless life 

When placed beneath the sod 
Of human minds. But some that hear 

Are like the way-side ground ; 
The seed falls on it, and foul spirits, 

Which everywhere abound, 
Delight to pluck it from men's hearts, 

And then no fruit is found. 
The seeds that fell upon the rock 

Eesemble men who seem 
To hear the Word of God with joy, 

But hear it as a dream. 
Having no root within themselves, 

They last but for a season ; 
When persecution tries their faith, 

They yield without a reason. 
And seeds that fell among the thorns 

Are those who when they've heard 
Go forth, and soon are choked with 

And joys they have preferred [cares 
Of earthly kind, to those pure joys 

Which come to man from heaven. 
But that which fell upon good ground 

Are they who oft have striven 
To find the truth ; which found, within 

An honest and good heart 
Beceive it, keep, and bring forth fruit 

They get, and then impart." 

SECTION 59. 

Christ directs his Disciples how to Hear 

and Teach. — 

Mark 4. 24, 25. Luke 8. 16-18. 

Christ said, " No man a candle lights 

In secret place to hide, 
But sets it on a candlestick 

To throw its radiance wide. 



trmdz dat wud smjt der fevorit 

and torn dem kwjt awe [sinz, 
from ©1 (k&z ven, erfr-born de- 
lits, 

hwic, lid der harts astre. 
Bnt blesed ar xjr \z and irz, 

for de indid disern 
derz misteriz ov heven hwic, sents 

hav venli sjd tu lern. 
de iparabel ya herd iz dis : 

He sid'z de Wprd ov God, 
hwic, frpktifjz tu endles ljf 

hwen plest benid de sod 
ov bqman mjndz. Bpt spm dat Kir 

ar l^k de we-sjd grand ; 
de sid folz on it, and fsl spirits, 

hwic, everihwer ab?nd, 
dety tu pink it from men'z harts, 

and den ner fruit iz fsnd. 
de sidz dat fel pnon de rok 

rezembel men nui aim 
tu hir de Wprd ov God wid joi, 

bpt hir it az a drim. 
Havin ner rrat widin demselvz, 

de last bpt for a sizon ; 
hwen persekujon trjz der fel, 

de yild widst a rizon. 
And sidz dat fel ampn de fornz 

ar derz hui hwen de v herd 
ge fenrf, and sum ar c,erkt wid kerz 

and joiz de hav preferd 
ov erlh kind, tu dez pqr joiz 

hwic kpm tu man from heven. 
But dat hwic, fel ppon gud grsnd 

ar de hui oft hav striven 
tu f^nd de truri ; hwkj fynd, widin 

an onest and gud hart 
resiv it, kip, and brig fercrf fruit. 

SEe get, and den impart." 



SEKXON 59. 

Kr%»t direkts hiz Disipelz hs tu Hir 

and Tig.— 

Mark 4. 24-25. Link 8. 16-18. 

Krjst sed, " Ner man a kandel l^ts 

in sikret pies tu hjd, 
bpt sets it on a kandelstik 

tu ifrer its redians w^d. 
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For nothing is in secret kept, 

But what should not be Known ; 
Nor is there any thing concealed 

That ever should be shown. 
Take good heed therefore what ye 
hear; 

Well use, and ye shall save ; 
Lose, and ye shall not then retain 

The little that ye have. 

SECTION 60. 

Various Parables descriptive of Christ's 
Kingdom.— 

Matthew 13. 24-52. Mark 4. 26-34. 

Christ said that he who sows (rod's 
Word, 

Like seed, in the human mind, 
Must sow in faith, and in due course 

He good results shall find. 
He cannot tell the process, how 

It germinates and grows ; 
He trusts God's power will make his 

In rich increase to close. [toil 

And when the harvest-day is come, 

He puts his sickle in, 
And takes the precious sheaves to 

That knows no taint of sin. [heaven 

Then Jesus spoke a parable 

Concerning the world's field, 
Which divers kinds of moral crops, 

Both good and bad, doth yield. 
God's kingdom may be well compared 

To one who sows good seeds, 
But while men sleep an enemy 

Bestrows the ground with weeds. 
The wheat and tares together grow, 

Greatly to the surprise 
Of those who work upon the land ; 

And they at once advise 
To pluck the tares. Their lord forbids : 

" Let both together grow : 
In time of harvest, I'll direct 

The reapers first to throw 
The tares aside, for meaner use ; 

And then to reap the wheat, 
And to my garner gather it 

In happiness complete." 
9* 



For mrtin iz in sikret kept, 

but hwot Jud not bi nem ; 
nor iz der eni Jin konsild 

dat ever Jud bi Jem. 
Tek gud hid derferr hwot yi 
hir; 

wel uz ; and yi Jal sev ; 
luiz, and yi Jal not den reten 

de litel dat yi hav. 



SEKSON 60. 

Verto* Parabele deskriptiv ov Kr%sfs 

Kirjdom. — 

MaJq 13. 24-52. Mark 4. 26-34. 

Krjst sed dat hi hui sez God'z 
Wnrd, 

ljk sid in de hujman mind, 
mpst ser in fefr, and in dq, kerrs 

hi gud reznlts Jal Qnd. 
Hi kanot tel de prases, h* 

it jerminets and grerz ; 
hi tmsts God'z p^er wil mek hiz 

in ri<3 inkris tu klerz. [toil 

And hwen de harvest-de iz kpm, 

hi puts hiz sikel in, 
and teks de prejps Jivz tu heven 

dat nerz ner tent ov sin. 

Sen Jizps spek a parabel 

konsernin de wprld'z fild, 
hwic, d jverz kindz ov moral krops, 

bert gud and bad, dud yild. 
God'z kindom me bi wel komperd 

tu wnn hui sez gud sidz, 
bnt hwjl men slip, an enemi 

bestrerz de grand wid widz. 
<Ie hwit and terz tugeder grer, 

gretli tu de sprprjz 
ov derz hui wprk ppon de land ; 

and de at wpns adviz 
tu plpk de terz. cler lord forbidz : 

" Let bert tugeder gro* : 
in t^m ov harvest i'l direkt 

de riperz ferst tu tfrer 
de terz as^d, for miner \\» ; 

and den tu rip de hwit, 
and tu mj garner gader it 

in hapines komplit." 
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When Jesus sent away the crowd, 

And went unto his home, 
The faithful few, who wait on him, 

Wherever he may roam, 
Come unto him, and, wistful say, 

" Declare to us, we pray, 
The symbol of the wheat and tares, 

Which fills us with dismay." 
He answering, said, " The field's the 

And -I the sower am ; [world, 

The good seed are God's children, and 

The tares the sons of shame. 
The enemy that sowed them is 

The devil and his crew ; 
The harvest is the end of the world ; 

The reapers who renew 
Its face, and gather up its stores, 

The angels are. As then 
The tares are gathered first, and 
burned, 

That they hurt not again, 
So shall the Son of man send forth 

His angels, who shall bring 
Together all things that offend, 

And every evil thing, 
And cast them into hell. And then, 

The righteous, like the sun, 
Shall shine forth in heaven's kingdom 
when 

Their work on earth is done. 
He that hath ears, now let him hear, 
For heaven unto all such is near." 

Another parable spoke Christ, 

And said, " Goa's kingdom grows 
Like to the little mustard seed 

Which in his field man sows : 
When in the earth that grain is cast, 

Though of all seeds the least, 
It riseth higher than all herbs, 

With branches great increased : 
And in this tree the birds will lodge, 

Delighting in its shade ; 
So through the world God's kingdom 

Be far and wide displayed, [shall 

God's kingdom is to leaven like, 
Which, hid within the meal, 

Ferments the whole ; so doth the truth 
We in the heart conceal." 



Hwen Jizps sent awe de krsd, 

and went nntu hiz hern, 
de fe^ful fq,, hui wet on him, 

hwerever hi me rerm, 
knm nntu him, and, wistful se, 

" Dekler tu us, wi pre, 
de simbol ov de hwit and terz, 

hwiq filz ps wid disme." 
Hi anserin, sed, "cle fild'z de 

and i de seer am ; [wprld, 

de gud sid ar God'z cildren, and 

de terz de spuz ov Jem. 
de enemi dat sed dem iz 

de devil and hiz krui ; 
de harvest iz de end ov de wprld ; 

de riperz hui renq, 
its fes, and gader pp its sterz, 

de enjelz ar. Az den 
de terz ar gaderd ferst, and 
bprnd, 

dat de hprt not agen, 
se Jal de Spn ov man send ferfr 

hiz enjelz, hui Jal brin 
tugeder ol tfinz dat ofend, 

and everi ivil tfiij, 
and kast dem intu hel. And den, 

de rjtips, ljk de spn, 
Jal J^n ferfr in heven'z kindom 
hwen 

der wprk on ertf iz dpn. 
Hi dat ha£ irz, nx let him hir, 
for heven pntu ol spc, iz nir." 

Anpder parabel spek Krjst, 

and sed, " God z kindom grez 
]j,k tu de litel mpstard sid 

hwiq in hiz fild man sez : 
hwen in de erf dat gren iz kast, 

de ov ol sidz de list, 
it rjzed hjer dan ol herbz, 

wid brancjez gret inkrist : 
and in dis tri de berdz wil loj, 

delitin in its fed ; 
se rtrui de wprld God'z kindom Jal 

bi far and w[d displed. 

God'z kirjdom iz tu leven ljk, 

hwiq, nid widin de mil, 
ferments de hel ; se dpft de trail 

wi in de hart konsil." 
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Thus Jesus to the multitude 

Did heavenly truth impart 
Byparables which best might teach 

Their simple thoughtless heart. 
So was fulfilled, as prophet once 

Did testimony bear, 
" My mouth in parables shall teach, 

And secret things declare." 
Then Jesus all that multitude 

By his command dispersed, 
And when with his disciples few, 

His meaning he rehearsed. 

This parable he also spake : 

"Heaven's field contains hid 
treasure, 

And when man finds it, he sells all, 
And buys that field with pleasure. 

Or like one who for goodly pearls 
Doth seek ; some merchant, wise, 

To gain one of surpassing worth, 
Sells all, and wins the prize. 

And like a net, collecting fish 

Of every living kind, 
When drawn to shore, both good and 

The fishers therein find : [bad 

They sort the good from bad; the 
good's 

Preserved, the bad's declined. 
So at the last, God's angels will 

The wicked from the just 
Sever, and cast all into nell 

Who make not God their trust." 

Jesus then asked, " Do ye discern 

The meaning of my word? " 
His listening followers straight reply, 

With reverence due, " Yea, Lord." 
" Then let each scribe," said he, 
" who's trained 

To teach my heavenly way, 
Out of his treasured hoard of truths 

Both new and old display." 

SECTION 61. 

Christ calms the Tempest on the Sea of 

Galilee—Matthew 8. 18-27. Mark 4. 35-41. 

Luke 8. 22-26; 9.59-62. 

When eventide was come, Christ said, 
To his disciples true, 



clps Jizps tu de mpltitqd 

did hevenli trurf impart 
bj parabelz hwic, best m^t tic, 

der simpel, (totles hart. 
Ser woz fulfild, az profet wpns 

did testimoni ber, 
" M[ nrel in parabelz fal tic,, 

and sikret tfinz dekler." 
clen Jizps ol dat mnltitnd 

ty hiz komand disperst, 
and hwen wid hiz disjpelz fq,, 

hiz minis hi reherst. 

clis parabel hi olser spek : 
"Heven'z fild kontenz hid 
tre3ur, 

and hwen man findz it, hi selz ol, 
and bjz dat fild wid ple3ur. 

Or \}k wpn hm for gudli perlz 
dpJ sik ; spm merchant, wjz, 

tu gen wpn ov sprpasin wpirt, 
selz ol, and winz de pr^z. 

And 14k a net, kolektin fij 

ov everi livin kind, 
hwen dron tu Jerr, hoi gud and bad 

de fijerz derin f^nd : 
de sort de gud from bad; de 
gud'z 

prezervd, de bad'z dekljnd. 
Ser at de last, God'z enjelz wil 

de wiked from de jpst 
sever, and kast ol intu hel 

hm mek not God der trpst." 

Jizps den askt, " Dm yi disern 

de minin ov mi wpra?" 
Hiz lisenin folererz stret repli, 

wid reverens dq,, " Ye, Lord." 
" Sen let ic, skrib," sed hi, " hm'z 
trend 

tu tic, mi hevenli we, 
* t ov hiz tresurd herd ov truidz 

betf nu, and eld disple." 

SEKSON 61. 

Krist Jcamz de Tempest on de Siov 

Galili.—MaJhi 8. 18-27. Mark 4. 36-41. 

Luke 8. 22-26; 9.59-62. 

Hwen iventjd woz kpm, Krist sed, 
tu hiz disipelz troi, 
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" Let us embark on board a ship, 

And visit stations new, 
Beyond the lake ; for multitudes 

So throng us on this side, 
Some mischief may befall them soon, 

Unless we them divide." 
Then came a Scribe, and said to Christ, 

" Lord, I will follow thee 
Where'er thou goest." Christ replied, 

" Indeed, that cannot be, 
Unless thou hast the faith which bears 

And dares all things for God ; 
For I and my true followers oft 

Must wander far abroad. 
The foxes, by God's care, have holes, 

And each bird has its nest ; 
But I, the Son of man, have not 

A place wherein to rest." 
He turned away with grief. And then 

Another came, and said, 
" Lord, I would follow thee, but now 

My father lieth dead ; 
Permit me therefore first to go 

And bury him ; then I 
Will soon return, and join me to 

Thy chosen company." 
But Christ replied, " Thy worldly 

Can well perform that deed; [friends 
The dead in spiritual life 

Of such things take good heed. , 
But follow me, and let the past 

Be by the past interred ; 
Go thou, and preach God's kingdom 

According to my word." [near, 

As Christ was passing o'er the lake 

Of fair Genesaret, 
A gentle slumber fell on him, 

After the sun was set. 
Fear was within that tossing bark 

As stormy winds grew loud, 
And waves came rolling high and dark, 

And the tall mast was bowed. 
The men stood breathless in their 

And baffled in their skill ; [dread, 
Then Jesus woke, and rose, and said 

To the wild sea, "Be still ! " 
The wind that moment ceased ; that 
word 

Passed through the gloomy sky, | 



" Let ps embark on berrd a Jip, 

and vizit stefonz nij,, 
beyond de lek ; for mpltitqdz 

scr frog ps on dis sjd, 
spm misgef me befol dem sum, 

pnles wi dem divjd." 
clenkem a Skr^b, and sed tu Krjst, 

" Lord, i wil foler di 
hwerer d* gerest." Krist repl^d, 

" Indid, dat kanot b£ 
pnles ds hast de M hwiq berz 

and derz ol ftnz for God ; 
for j and mj trui foleerz oft 

must wonder far abrod. 
cle foksez, b\ God'z ker, hav herlz, 

and iq herd haz its nest ; 
bpt i, de Spn ov man, hav not 

a pies hw8rin tu rest." 
Hi tprnd awe wid grif. And den 

anpder kem, and sed, 
" Lord, i wud foler di, bpt ms 

mj ffidEer lje^ ded ; 
permit mi derferr ferst tu gcr 

and beri him ; den i 
wil sum retprn, and join mi tu 

dj cjerzen knmpani." 
But Krist replid,"cli wprldli frendz 

kan wel perform dat did ; 
de ded in spiritual l^f 

ov svq finz tek eud hid. 
Bpt foler ma, and let de past 

bi bj de f>ast interd ; 
ge d^, and prig God'z kindom nir, 

akordig tu mi wnrd." 

Az Krjst woz pasii) er'r de lek 

ov fer Genesaret, 
a jentel slpmber fel on him, 

after de spn woz set. 
Fir woz widin dat tosig bark 

az stormi windz grui ted, 
and wevz kem rerlirj hj and dark, 

and de tol mast woz bsd. 
cle men stud brelles in der dred, 

and bafeld in der skil ; 
den Jizps work, and rez, and sed 

tu de wjld si, " Bi stil !" 
3e wind dat moment sist ; dat 
wnrd 

past tfrui de gluimi sk^ 
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The turbid billows knew their Lord, 

And fell beneath his eye. 
Then slumber settled on the deep, 

And silence on the blast ; 
They sank, as flowers that fold to sleep, 

When sultry day has passed. 

SECTION 62. 

Christ heals the Qadarene Demoniac. — 

Matthew 8. 28-34. Mark 6. 1-21. 

Lake 8. 26-40. 

Now having crossed the calmed lake 

To where the Gadarenes 
Dwelt, on the eastern side, and where 

Dwelt too the Gergesenes, 
The Lord soon left the ship for land, 

And there he quickly met 
Two men who from the city came, 

With demons sore beset. 
One from the tombs had hasted forth, 

He had no dress or home, 
But dwelt apart from mortal men, 

And 'mongst the dead would roam. 
None could control his demon 
power; 

Though oft with chains 'twas tried, 
As oft he burst those fetters strong, 

And cast them all aside. 
By day, by night, on mountains lone, 

Or in the tombs he lay, 
And cried and cut himself, so fierce 

That none could pass that way. 
Yet when far off he saw the Lord, 

That Savior strong and mild, 
He ran with haste, and humbly knelt, 

To worship, like a child. 
With voices loud they both exclaim, 

" Thou Son of God most high, 
Jesus, what part have I with thee P 

Art come to terrify P 
By God, I do entreat thee now, 

Torment not ere the time." 
For Jesus had commanded thus, 

With majesty sublime : 
" Thou unclean spirit, come out of the 

Thy name to me declare." [man, 
" Legion," he said, "for we are many ;" 

Many had entered there. 
Then he besought that from that land 

Jesus would not them drive ; 



de turbid bilerz mj der Lord, 

and fel benid hiz {. 
clen slnmber seteld on de dip, 

and salens on de blast ; 
de sank, az flserz dat ferld tu slip, 

hwen snltri de haz past. 

SEKXON 62. 

Krist hilz de Gadarin Demrmiak. — 

Ma^ 8. 28-34. Mark 6. 1-21. 

Loik 8. 26-40. 

N? havin krost de kamed lek 

tu hwcr de Gaderinz 
dwelt, on de istern sjd, and hwer 

dwelt tra de Gergesinz, 
de Lord sum left de Jip for land, 

and der hi kwikli met 
tm men hui from de siti kern, 

wid dimonz sot beset. 
Wnn from de tmmz had hested 

hi had ner dres or herm, f ferrtf, 
bnt dwelt apart from mortal men, 

and 'munst de ded wud rem. 
Npn kud kontrerl hiz dimon 

P* er ; 
&& ort wid c,8nz 'twoz trjd, 

az oft hi burst derz feterz stron, 

and kast dem ©1 asjd. 
Bj, de, bj njt, on nnnitenz lern, 

or in de tmmz hi le, 
and krjd and kut himself, ser firs 

dat nun kud pas dat we. 
Yet hwen far of hi so de Lord, 

dat Sevier stron and mjld, 
hi ran wid hest, and hpmbli nelt, 

tu wprfip, ljk a tjjld. 
Wid voisez ted de bert eksklem, 

" cEs^ Spn ov God merst hj, 
Jizns, hwot part hav j wid Si P 

art kpm tu terifj P 
Bj God, I dm intrit di mr, 

torment not er de tyn." 
For Jizps had komanded dps, 

wid maiesti spbljm : 
" cis pnklin spirit, kpm *t ov de 

dj nem tu mi dekler." [man. 
" Lijon," hi sed, " for wi ar meni ;" 

meni had enterd der. 
clen hi besot dat from dat land 

Jizps wud not dem drjv ; 



■' » Jiii 



Digitized by VjOOQIC 



88 



Rhymed Harmony of the Gospels. 



Nor in the abyss, which most they 
dread, 

Command that they should live. 
Now some way off, a numerous herd 

Of unclean swine were fed, 
So within these the demons prayed 

Their exile might be made. 
And Jesus his permission gave. 

Then forthwith from the men 
The demons fled, and quickly went 

Into the swine ; and then 
The demon herd, two thousand strong, 

Into the lake were driven ; 
And perished in the watery flood, 

Against which they had striven. 
The men who kept and fed the swine, 

Fled at the sight with awe, 
And in the town and country round 

Told all the things they saw. 
When those who heard, came forth to 
Christ. 

To see what he had wrought, 
And found the man who was possessed, 

No more in mind distraught, 
The owners of the swine, alarmed, 

Unto the city fled, 
And told the tale to all they met, 

Which filled them with great dread. 
To Christ they came, and at his feet 

Saw him who had been mad, 
Sitting, with peaceful look, intent, 

In decent garments clad. 
At this most wondrous sight they 
feared, 

And hearing what befell, 
Full earnestly they prayed the Lord 

He there no more would dwell. 
Then in the ship the Lord returned j 

Yet still with grateful soul 
The man besought that he might stay 

With Him who made him whole. 
But Jesus gave him work to do, 

And kindly said, " Return, 
And tell thy friends the Lord's great 
love, 

Which now thou canst discern." 
Then throughout all Decapolis 

He published far and wide, 
Till all men marveled at his words, 

Which could not be denied. 



nor in de abis, hwiq merst tie 
dred, 

komand dat de jud liv. 
Ns snm we of, a nqmerps herd 

ov pnklin swjn wer fed, 
ser widin diz de dimonz pred 

der eksjl mjt bi med. 
And Jizps hiz permifon gev. 

cEen ferrlwid from de men 
de dimonz fled, and kwikli went 

intu de swjn ; and den 
de dimon herd, tut fozand strog, 

intu de lek wer driven ; 
and perift in de woteri find, 

agenst hwiq de had striven, 
cle men hui kept and fed de swjn, 

fled at de sjt wid o, 
and in de ten and knntri rand 

terld ©1 de linz de so. 
Hwen derz hui herd, kem fori tu 
Krjst, 

tu si hwot hi had rot, 
and fsnd de man hui woz pozest, 

ner merr in mjnd distrot, 
de emerz ov de swjn, alarmd, 

pntu de siti fled, 
and terld de tel tu ol de met, 

hwiq fild dem wid gret dred. 
Tu Krjst de kem, and at hiz fit 

so him hui had bin mad, 
sitii), wid pisful luk, intent, 

in disent garments klad. 
At dis merst wpndros sit de 
fird, 

and hirin hwot befel, 
ful ernestli de pred de Lord 

hi der ner merr wud dwel. 
3en in de Jip de Lord retprnd ; 

yet stil wid gretful serl 
de man besot dat hi m^t ste 

wid Him hui med him herl. 
Bpt Jjzps gev him wprk tu dm, 

and k^ndli sed, " Retprn, 
and tel dj frendz de Lord'z gret 
Ipv, 

hwiq ns ds kanst disern." 
clen tfrurst ol Dekapolis 

hi ppblift far and w£d, 
til ol men marveld at hiz wprdz, 

hwie, kud not bi denjd. 



Digitized by VjOOQlC ' 



B(md Harmoni ov tie Gospelz. 



SECTION 63. 

Christ dines with Matthew. — 

Mattthew 9. 1. Mark 5. 21. Luke 8. 40. 

Matthew 9. 10-17. Mark 2. 16-22. 

Luke 6. 29-39. 

And Matthew made a feast, whereto 

Christ and his followers came, 
And much the Scribes and Pharisees 

Did their imprudence blame, 
Because he ate with publicans 

And sinners of that place. 
Then Jesus said to them, " The sick 

Most need my healing grace ; 
I came not only to reform 

Self-righteous men, like you, 
But to restore to heavenly life 

The guilty outcast crew. 
Gro, learn the meaning of that word, 

' I love not sacrifice, 
But mercy.' Do ye so ; and then 

Ye will indeed be wise." 
And Jesus added, " While I dwell 

Incarnate on the earth, 
I spend my time in doing good, 

And raising fallen worth ; 
So that my friends and followers 

Rejoice ; but days will come 
When they shall weep and fast around 

Their Lord, when m the tomb. 
I do not put the Gospel true, 

That bright new wine of heaven, 
In bottles of old shriveled skins, 

For they, being thereby riven, 
That heavenly wine would soon be 

But new truth I enfold [spilled ; 
In new befitting forms and moulds, 

Which will not soon wax old." 



SECTION 64. 

Jairus*s Daughter healed, and the Infirm 

Woman.— Matthew 9. 18-26. 

Mark 6. 22-43. Luke 8. 41-56. 

Now while these solemn words he 
A Jewish ruler came [spake, 

With anxious haste to meet the Lord, 
Jairus was his name. 

Humbly he knelt at Jesus' feet, 
And worshiped : then he prayed 
10 



SEKXON 63. 

Kr%st d%nz wid Ma6%. — 

Mafti 9- 1- Mark 5. 21. Link 8. 40. 

Mafrq, 9. 10-17. Mark 2. 15-22. 

Luke 5. 29-39. 

And Main, med a fist, hwertu 

iKrjst and hiz folererz kem, 
and mpc, de Skr^bz and Farisiz 

did der impruidens blem, 
bekoz hi et wid ppblikanz 

and sinerz ov dat pies, 
clen Jizps sed tu dem, " 3e sik 

merst nid mj hilig gres ; 
I kem not emli tu reform 

self-ritins men, l^k u,, 
bpt tu resterr tu hevenli ljf 

de gilti ^tkast krui. 
Gre\ lern de minig ov dat wprd, 

' >F Ipv not sakrifjs, 
but mersi.' Dm ji ser ; and den 

yi wil indid bi wiz." 
And Jizps aded, " Hwy. j dwel 

inkarnet on de erfr, 
I spend mi tjm in duiirj gud, 

and rezin folen wrotf : 
ser dat mj frendz and folererz 

rejois ; bpt dez wil kmn 
hwen de Jal wip and fast arond 

der Lord, hwen in de tuim. 
IE dm not put de Gospel trui, 

dat br^t nq, w^n ov neven, 
in botelz ov erld Jriveld skinz, 

for de, biig derbj riven, 
dat hevenli wjn wud smn bi spild ; 

but nn trail i enfeeld 
in m\ befitin formz and meddz, 

hwic, wil not sum waks eld." 



SEKSON 64. 

Jairps'ez Doter hild, and de Inferm 

1Vwnan.—M*hi 9. 18-26. 

Mark 6. 22-43 Luik 8. 41-56. 

IN"? hwy diz solem wprdz hi spek, 

a Jmi f rmler kem 
wid ankjps hest tu mit de Lord, 

Jairps woz hiz nem. 
Hpmbli hi nelt at Jizps' fit, 

and wprfipt : den hi pred 
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That Jesus to his house would come 

To heal a little maid. 
He said, " My little daughter lies 

Even at the point of death ; 
But come and lay thy hand on her, 

(Such was this ruler's faith,) 
And she, my only child, shall live." 

She now a-dying lay ; 
Twelve years of age . Then Jesus rose, 

And followed in his way. 
And as, with his disciples, too, 

He journied, in the throng, 
A woman, with a sad disease 

Afflicted twelve years long, 
Now that her fortune all was spent 

On those who could not cure, 
To Jesus came, of whom she heard, 

The good Physician sure. 
She said within herself, " Let me 

But touch his clothes, and I 
Shall soon be healed by miracle 

Of this my malady." 
She crept behind, in faith, to touch 

The border near the ground, 
And instantly she felt the blood 

Stayed in its proper bound. 
Then Jesus knew that from himself 

A healing virtue passed, 
And turning, said, " Who touched my 
clothes ? " 

When all denied ; at last 
Peter said, " Master, see what crowds 

Around thee closely stand ; 
How canst thou ask, then, whence the 

Of any single hand ? " [touch 

Still Jesus looked, and now his eye 

Upon that woman stayed ; 
Who knowing she could not be hid, 

Her case before him laid. 
And when he saw her trembling fear, 

Kindly did he reply, 
" Daughter, in peace depart ; thy faith 

Hath healed thee perfectly." 
While yet he spake, there came, in 
grief, 

One from the ruler's home, 
Saying, " Thy daughter, sir, is dead ; 

The Master need not come : 
Trouble him not." But Jesus heard, 

And graciously he said, 



dat Jizps tu hiz h* s wud kpm 

tu hil a litel med. 
Hi sed, " Mj litel doter ljz 

iven at de point ov del ; 
bpt kpm and le dj hand on her, 

(sdc, woz dis roller 'z fetf,) 
and Ji, mj emli did, Jal liv." 

Si ns a-djin le ; 
twelv yirz ov ej. clen Jizps rerz, 

and folerd in niz we. 
And az, wid hiz disjpelz, tm, 

hi jprnid, in de Iron, 
a wuman, wid a a sad disiz 

aflikted twelv yirz Ion, 
n^ dat her fortijn ol woz spent 

on derz hui kud not ku/, 
tu Jizps kem, ov huim Ji herd, 

de gud Fizijan Juir. 
Si sed widin herself, " Let mi 

bpt tpc hiz klcrdz, and i 
Jal suin bi hild bj mirakel 

ov dis m[ maladi." 
Si krept behind, in fel, tu toq 

de border nir de grsnd, 
and instantli Ji felt de bind 

sted in its proper b^nd. 
clen Jizps m\ dat from himself 

a hilin vertu past, 
and tprnin, sed, "Hui tpct mi 
klo-dzP" 

Hwen ol denjd ; at last 
Piter sed, " Master, si hwot kredz 

araid di klersli stand ; 
hrs kanst te ask, den, hwens de tpq 

ov eni singel hand P" 
Stil Jizps lukt, and n^ hiz J 

ppon dat wuman sted ; 
hui nerin Ji kud not bi hid, 

her kes beferr him led. 
And hwen hi so her tremblirj £ir, 

k^ndli did hi replj, 
" Doter, in pis depart ; dj, fel 

hafr hild di perfektli." 
Hwjl yet hi spek, der kem, in 

£"£ 

wpn from de ruiler'z herm, 
sein, " clj doter, ser, iz ded ; 

de master nid not kpm : 
trpbel him not." Bpt Jizx>s herd. 

and grejpsli hi sed, 
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" Only believe, and fear thou not, 

She shall be healed, though dead." 
With Peter, James, and John, unto 

The ruler's house he went ; 
There all was tumult, and the noise 

Of sorrow finding vent. 
" Why make ye this ado P" Christ said, 

The damsel doth but sleep." 
They scorned his word, for well they 

It was death's slumber deep, [knew 
But now the Lord dismissed the crowd, 

And brought her parents sad, 
With his disciples, to the room 

Wherein the maid was laid. 
And there he took her by the hand, 

And spoke, in powerful wise, 
Words which, interpreted, imply, 

" Damsel, I say, arise." 
Her spirit heard that mighty voice, 

And quick obeyed the word. 
She rose and walked. Then food was 

By order of the Lord. [brought, 
Great was her parents' wonderment, 

And, against his command, 
The news of this great miracle 

They spread throughout the land. 



SECTION 65. 

Christ restores two Blind Men to Sight. — 
Matthew 9. 27-31. 

Departing thence, two blind men came, 

And following Jesus, cried, 
" O son of David, mercy have 

On us, of sight denied." 
He answered, " Do ye then believe 

That I such power possess P " 
They said, "Yea, Lord." Thus 
promptly they 

Their faitn in him profess. 
Then Jesus touched their eyes, and 

" Be it as you desire." [said, 

They quickly see ; and now the Lord 

Doth straight of them require 
That they should let the miracle 

Be published unto none ; 
But wide they spread abroad the fame 

Of what had there been done. 
10* 



" CTnli beliv, and fir te not, 

fi Jal bi hild, de ded." 
Wid Piter, Jemz, and Jon, pntu 

de rraler'z h^s hi went ; 
der ol woz tqmplt, and de'noiz 

ov sorer Qndip vent. 
" Hwj mek yi dis adui P" Krist sed, 

de damzel dpi bpt slip." 
cle skornd hiz wprd. for wel de nq, 

it woz detf's slpmber dip. 
Bpt ns de Lord dismist de kred, 

and brot her perents sad, 
wid hiz disjpelz, tu de rram 

hwerin de med woz led. 
And der hi tuk her bi de hand, 

and sperk in p^erful wjz, 
wprdz hwic,, interpreted, implj, 

" Damzel, j se, ar^z." 
Her spirit herd dat mjti vois, 

and kwikli erbed de wprd. 
Si rerz and wokt. clen find woz 

bj order ov de Lord. [brot, 

Gret woz her perents' wpnderment, 

and, agenst hiz komand, 
de nqz ov dis gret mirakel 

de spred frurst de land. 



SEKSOJST 65. 

Krfst restorz tut Blind Men tu Sit. 
Mafti 9. 27-31. 

Departii) dens, tux bljnd men kem, 

and folerin Jizps, krjd, 
" CT spn ov Devid, mersi hav 

on ps, ov sjt denid." 
Hi anserd, " Dm yi den beliv 

dat i spq p3er pozes P" 
ae sed, "Ye, Lord." 3ps 
nromptli de 

der le5 in him prerfes. 
clen Jizps tpqt der jz, and sed, 

" Bi it az q dezir." 
He kwikli si ; and ny de Lord 

dpi stret ov dem rekwjr 
dat de Jud let de mirakel 

bi ppblijt pntu npn ; 
bpt w£d de spred abrod de fern 

ov hwot had der bin dpn. 
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SECTION 66. 

Christ casts out a "Dumb Spirit. 
—Matthew 9. 33-35. 

And as they journeyed, one was 
brought 

To Christ that was possest. 
And could not speak ; the spirit foul 

Did thus his mind infest. 
At Jesus' word, the demon fled, 

And the afflicted spoke. 
The multitudes were struck with awe, 

And into praises broke, 
" There never was such mighty power 
Displayed in Israelis land before/' 



SECTION 67. 

Christ returns to "Nazareth, and is again 

ill treated there. 

Matthew 13. 54-68. Mark 6. 1-6. 

Then Christ returned to Nazareth, 

Wherein his youth was spent, 
And his disciples thither, too, 

With their good Master went. 
And on the Sabbath day he preached 

Unto the people there 
In the Jews' synagogue, and crowds 

Did unto him repair. 
And much they wondered that a man 

Who had appeared so long 
As their familiar citizen, 

Should now command the throng 
By heavenly wisdom, and great works 

Of most miraculous might ; 
And they were envious of his fame, 

And felt malicious spite. 
Then Jesus said, "A prophet lacks 

Not honor, fame, and worth, 
Except in his own house, or in 

The land that gave him birth." 
And there Christ did no mighty work ; 

A few sick folk he cured ; 
He marveled at their unbelief, 

And treatment of his word. 

SECTION 68. 

Christ preaches again throughout Galilee. 

Matthew 9. 35-38. 

Then Jesus preached through Galilee 
The Kingdom of God's grace, 



SEKXON 66. 

Krist leasts st a Thorn Spirit. 
M*hi 9. 33-35. 



And 



jprnid, 



wnn woz 



az de 
brot 

tu Krjst dat woz pozest, 
and kud not spik ; de spirit fVl 

did dps hiz mjnd infest. 
At Jizps' wnrd, de dimon fled, 

and de aflikted sperk. 
cle mpltitudz wer strpk wid o, 

and intu prezez brerk, 
" cler never woz spg, m^ti p^er 
displed in Izrael'z land beferr." 

SEKEON 67. 

Krist retvrnz tu Nazared, and iz agen 

il trited der. 

Maty 13. 54-68. Mark 6. 1-6. 

clen Krist retprnd tu Nazarel, 

hwerin hiz \$ woz spent, 
and hiz disjpek dider, tui, 

wid der gud Master went. 
And on de Sabal dc hi priqt 

pntu de pipel der 
in de Juiz' sinagog, and krsdz 

did pntu him reper. 
And mpc, de wpnderd dat a man 

hui had apird so* log 
az der familiar sitizen, 

Jud ns komand de frog 
bj hevenli wizdom, and gret wprks 

ov merst mirations mjt ; 
and de wer envins ov hiz fern, 

and felt malijps sp^t. 
clen Jizps sed " A profet laks 

not onor, fern, and wprl, 
eksept in hiz en hss, or in 

de land dat gev him berJ." 
And der KrJ8t did ner mjti work ; 

a fq, sik feck hi kqrd ; 
hi marveld at der pnbelif, 

and tritment ov hiz wprd. 

SEKSON 68. 

Krist prtgez agen druist Galili. 

M*hi 9. 35-38. 

clen Jizps pricjt frui Galili 
de Kindom ov God'z gres, 
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And healed all kinds of sicknesses, 

That vex the human race. 
And when he saw the multitudes 

That followed in his train, 
He felt compassion for their woes, 

Their weariness and pain ; 
For they were like to scattered sheep 

Without a shepherd true ; 
A mighty harvest of men's souls, 

But reapers there were few. 
Therefore said Christ unto the band 

Of his disciples round, 
" Pray ye the Lord of harvest that 

More reapers may abound." 



BOOK IV. 



SECTION 69* 

Commission to the Twelve Apostles. 

Matthew 10; 11. 1. Mark 6. 7-13. 

Luke 9. 1-6. 

Then Jesus called his chosen twelve, 

That he might power bestow 
To cast out demons, and to heal 

Disease, and every woe. 
Their names were : — Simon, (Peter 
called, 

For this one had two names,) 
His brother Andrew, and the sons 

Of Zebedee, John and James ; 
Bartholomew and Philip next, 

And Thomas, doubting man, 
Another James, surnamed The Less, 

Matthew the publican, 
Lebbaeus or Thaddseus then, 

Simon, the Canaanite, 
And lastly Judas, who, for good, 

Great evil did requite. 
These twelve, in weD-selected pairs, 

Christ sent, to heal, and preach, 
To go not to the Gentile race, 

Nor in Samaria teach ; 



and hild ©1 kjndz ov siknesez, 

dat veks de human res. 
And hwen hi so de mpltitq,dz 

dat fdlerd in hiz tren, 
hi felt kompajon for der werz, 

der wirines and pen ; 
for de wer l^k tu skaterd Jip 

widst a Jepherd trui ; 
a mjti harvest ov men'z serlz, 

bnt riperz der wer rq,. 
clerfefT sed Krjst pntu de band 

ov hiz disipelz rsnd, 
" Pre yi de Lord ov harvest dat 

mer riperz me ab*nd." 



BUK IV. 

SEKXON 69* 

Komifon tu de Twelv Aposelz. 

Mafti 10; 11. 1. Mark 6. 7-13. 

Link 9. 1-6. 

clen Jizps kold hiz qerzen twelv, 

dat hi mit p* er bester 
tu kast 7t dimonz, and tu hil 

disiz and everi wer. 
cEer nemz wer : — Sjmon, (Piter 
kold, 

for dis wnn had tru nemz,) 
hiz broder Andrui, and de spnz 

ov Zebedi, Jon and Jemz ; 
Barfolomn, and Filip nekst, 

and Tomas, dxtin man, 
annder Jemz, sprnemd cle Les, 

Ma^n de ppblikan, 
Lebips or Radips den, 

Sjmon de Kenan^t, 
and lastli Juidas, hui, for gud, 

gret ivil did rekw^t. 
3jz twelv, in wel-selekted perz, 

Kr^st sent, tu hil, and pric,, 
tu ger not tu de Jentjl res, 

nor in Samaria tic, ; 



* The reader is requested to excuse the omission, on the part of the editor, of the 
words " Book II." and " Book III." in this " Bhymed Harmony of the Gospels," and to 
supply them with the pen. Book II. commences at Section 21, and Book III. at 
Section 46. 
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For they were first to seek the lost 

Of Israel's favored land, 
And as they went, to preach this word, 

" Heaven's kingdom is at hand." 
As they so freely had received, 

So freely should they give 
Health to men's bodies, and their 

And bid the dead to live, [minds, 
He also said, " Ye need not take 

Silver, nor gold, nor brass, 
Nor double garments, shoes, nor 

Nor bread, as on ye pass ; [staves, 
The workman merits well his hire. 

And if in any town 
Or house, ye find some worthy man, 

Abide, and there sit down. 
Salute such house with words of peace ; 

But if it should refuse 
To hear your wordfl, as ye depart, 

The dust shake from your shoes 
To testify against their deed ; 

And verily I say, 
Sodom shall have a milder fate 

In God's just judgement day. 
As helpless sheep, amid fierce wolves, 

Into the worlct you're sent ; 
Be therefore wise as serpents, and 

Like doves be innocent. 
Beware of men ; and still expect 

To suffer from their spite ; 
To Councils they will give you up, 

In Synagogues will fight. 
Thus for my sake you must contend 

With kings and governors, 
And testify my Gospel's power 

To Jews and foreigners. 
But be not anxious what to speak, 

For there shall then be given, 
In that same hour, words coming from 

Your Father's spirit in heaven. 
Though parents, children, brothers 

Will one another kill, [dear, 

And ye, for my sake, hated be, 

And suffer every ill ; 
Yet whoso faithful proves himself, 

Enduring to the end, 
Shall from all evil here be saved, 

And shall to heaven ascend. 
If in one place men persecute, 

Then to another roam ; 



for de wer ferst tu sik de lost 

ov Izrael'z fevord land, 
and az de went, tu pric, dis wprd, 

" Heven'z kindom iz at hand." 
Az de ser frili had resivd, 

ser frili Jud de pv 
hell tu men'z bodiz, and der mmdz, 

and bid de ded tu liv. 
Hi olscr sed, •' Yi nid not tek 

silver, nor gerld, nor bras, 
nor dpbel garments, Juiz, nor stevz, 

nor bred, az on yi pas ; 
de wprkman merits wel hiz h^r. 

And if in eni ten 
or lrss, yi fjnd spm wprdi man, 

ab^d, and der sit d*n. 
Salmt sp<3 Iras wid wprdz ov pis ; 

bnt if it Jud refqz 
tu hir n,r wnrdz, az yi depart, 

de dpst Jek from u/ Juiz 
tu testify agenst der did ; 

and verili \ se, 
Sodom Jal hav a milder fet 

in God'z jpst jpjment de. 
Az helples jip, amid firs wulvz, 

intu de wprld q,'r sent ; 
bi derferr wjz az serpents, and 

ljk dnvz bi inosent. 
Bewer ov men, and stil ekspekt 

tu spfer from der sp^t ; 
tu Ksnsilz de wil giv q, pp, 

in Sina^ogz wil fjt. 
<Ips for mj sek n, mpst kontend 

wid kinz and gpvernerz, 
and testify mi Gospel'z p^er 

tu Juiz and forenerz. 
Bpt bi not ankjps hwot yi spik, 

for der Jal den bi given, 
in dat sem *r, wprdz kpmin from 

H,r Feder'z spirit in heven. 
<Ier perents, qildren, brpderz dir, 

wil wpn anpder kil, 
and yi, for mj sek, heted bi, 

and spfer everi il ; 
yet huxser felful pruivz himself, 

endiirin tu de end, 
Jal from ©1 ivil hir bi sevd, 

and Jal tu heven asend. 
If in wpn pies men perseki^t, 

den tu anpder rem ; 
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Before you visit all the land, 

The Son of Man shall come. 
Disciples cannot be above 

Their Lord, whose name they bear ; 
Let it suffice each humble soul 

His Master's lot to share. 
If he be called Beelzebub, 

Though master of the land, 
Be sure his household must expect 

In the same lot to stand. 
But fear not such : for nought is shown 

That ought to be concealed ; 
And nothing hidden doth remain 

That ought to be revealed. 
What I in darkness now make known, 

That speak ye in the light ; 
And what ye now in private hear, 

That preach in all men's sight. 
Fear not the feeble power which can 

The body only kill ; 
Fear that which soul and body both 

Can sink down into hell. 
Two sparrows are but little worth, 

And yet not even one 
Of these shall fall, but with God's will, 

By whom all things are known. 
The very hairs upon your head 

Are numbered by his care ; 
Therefore fear not ; he values you 

Far more than birds of air. 
He who confesses, fearlessly, 

My name before mankind, 
Shall at my heavenly Father's throne 

Confession from me find. 
But whoso faithlessly denies, 

This awful doom will meet ; 
Him I'll deny in that dread day 

Before the judgement-seat. 
Think not my coming only brings 

Peace to this world of woes, 
A sword will also be its lot, 

And households become foes. 
If any cherish wife or child 

More than his Savior dear, 
He is not worthy of my love, 

Which owns no rival here. 
And if he take not willingly 

His cross, and follow me ; 
Or give his life, when I require, 

He cannot my life see. 



beferr n, vizit ©1 de land, 

de Snn ov Man Jal kpm. 
Disjpelz kanot bi abpv 

der Lord, huiz nem de bcr ; 
let it spfjz ic, hpmbel seel 

hiz Master'z lot tu Jer. 
If ha bi kold Bielzebpb, 

der master ov de land, 
bi Juir hiz hssherld mpst ekspekt 

in de sem lot tu stand. 
But fir not sue, : for not iz Jem 

dat ©t tu bi konsild ; 
and nntfii) hiden dvi remen 

dat ot tu bi revild. 
Hwot i in darknes n* mek nem, 

dat spik yi in de ljt ; 
and hwot yi n^ in privet hir, 

dat prig in ol men'z sit. 
Fir not de fibel nser hwic, kan 

de bodi ernli kil ; 
fir dat hwic, sed and bodi berf 

kan sink d^n intu hel. 
Ttd sparerz ar bpt litel wprfr, 

and yet not iven wpn 
ov diz Jal fol, but wid Godz wfl, 

bj hmm ol tfinz ar nem. 
cle veri herz upon ujr hed 

ar npmberd dj hiz ker ; 
derferr fir not ; hi valuz \\ 

far merr dan berdz ov er. 
Hi hui konfesez, firlesli, 

mi nem beferr mankind, 
Jal at mi hevenli Ffider'z (trem 

konfejon from mi Qnd. 
Bpt huiser fetflesli denjz, . 

dis oful dram wil mit ; 
him j'l deni in dat dred de 

beferr de jpjment sit. 
Rink not mi kpmii) ernli brigz 

pis tu dis wprld ov werz, 
a serrd wil olser bi its lot, 

and hssherldz bekpm ferz. 
If eni qerij wj,f or (jjld 

merr dan hiz Sevier dir, 
hi iz not wprdi ov mj Ipv, 

hwic emz ner rival hir. 
And if hi tek not wilinli 

hiz kros, and foler mi ; 
or giv hiz lif, hwen i rekwir, 

hi kanot mj lif si. 
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Who here receives my followers, 
Doth welcome to me give ; 

And even a cup of water will 
From me reward receive." 

When Jesus ended thus his charge 

Unto his chosen band, 
He left that place, and preached and 

In the cities of that land, [taught 
The twelve Apostles, too, went forth, 

And told men to repent, 
With oil anointed many sick, 

And healed, and demons sent 
From out men's bodies, everywhere 

Causing astonishment. 



SECTION 70. 

Death of John the Baptist. 

Matthew 14. 1-12. Mark 6. 14-30. 
Luke 9. 7-9. 

Then Herod, who was tetrarch, heard 

Of Jesus, and the fame 
Of his great miracles, which spread 

Abroad his wondrous name ; 
And he was troubled, for some said 

That Jesus Christ must be 
Elijah raised to life again, 

Or prophet such as ne. 
And others said, the spirit of John 

The Baptist had appeared 
In the new form of Jesus Christ : 

And Herod greatly feared, 
And said, " Yes, surely, this is John 

Whom I so lately slew ; 
He rises from the dead, and now 

He shows these wonders new." 
And he desired to see the Christ, 

That he might thereby know 
If John had been revived, whose death 

Had given him grievous woe. 
For he had put in prison strong 

The Baptist, who had said 
That Herod had committed crime 

When he Herodias wed, 
Who was his brother Philip's wife ; 

Therefore she sought, with hate, 
To take John's life, because he would 

This marriage reprobate ; 



Hui hir resivz mj, folererz, 

dxtf welknm tu mi giv ; 
and iven a kpp ov woter wil 

from mi reword resiv." 

Hwen Jizps ended dps hiz qarj 

pntu hiz qerzen band, 
hi left dat pies, and priqt and tot 

in de sitiz ov dat land, 
cle twelv Aposelz, tra, went ferrrt, 

and terld men tu repent, 
wid oil anointed mem sik, 

and hild, and dimonz sent 
from 3t men'z bodiz, everihwer 

kozir) astonifment. 



SEKSON 70. 

Ded ov Jon de Baptist. 

Mohi 14. 1-12. Mark 6. 14-30. 
Luik 9. 7-9. 

Hen Herod, hoi woz tetrark, herd 

ov Jizps, and de fern 
ov hiz ffret mirakelz, hwic, spred 

abrod hiz wpndrps nem ; 
and hi woz trpbeld, for spm sed 

dat Jizns Krjst mpst bi 
Ely a rezd tu ljf agen, 

or profet spc, az hi. 
And pderz sed, de spirit ov Jon 

de Baptist had apird 
in de m\ form ov Jizps Krjst ; 

and Herod gretli fird, 
and sed, " Yes, Juirli, dis iz Jon 

huim i ser letli situ ; 
hi rjzez from de ded, and n*r 

hi ferz diz wpnderz nq." 
And hi dezjrd tu si de ferist, 

dat hi mjt derbj n& 
if Jon had bin revjvd, hmz del 

had given him grivps wer. 
For hi had put in prizon stron 

de Baptist, hui had sed 
dat Herod had komited krjm 

hwen hi Hererdias wed, 
hm woz hiz brpder Filip's w^f ; 

derferr, Ji sot, wid het, 
tu tek Jon'z l^f, bekoz hi wud 

dis marej reprerbet ; 
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And she would soon have murdered 
But Herod this denied, [him, 

Because that mighty prophet's name 

Was justly magnified 
For wisdom, and for sanctity, 

And reformation true ; 
And Herod oft had loved to hear 

John preach : his worth he knew. 
Moreover he was much afraid 

That holy man to slay, 
Although John would rebuke him for 

The evil of his way. 
WhenHerod's birthday came, then he 

Invited to a feast 
High lords and chiefs of Galilee, 

And merriment increased. 
Herodias's daughter danced 

Before them gracefully, 
With fascination in her step, 

And triumph in her eye. 
Then Herod swore before his court 

To grant her wish, whate'er 
She might petition from his hand ; 

His kingdom even to share. 
Then straight she asked her mother 
vile 
What thing she should require ; 
And that incestuous termagant, 

To gratify her ire, 
Said, " Give me John the Baptist's 
head." 
Soon did the daughter so 
And tell the king her mother's wish. 

How was he filled with woe ! 
But for his oath's sake, and for them 

Who sat with him at meat, 
He said it should be given her. 

It was a hellish treat ! 
Then went the executioner 

To prison, where John lay, 
And slew him, and then brought his 
Upon a dish, or tray, [head 

And gave it to the damsel, who 

Then gave it to her mother, 
So bloody a pair these proud dames 
And so like one another. [were, 
When John's disciples heard of this, 

With sorrow soon they come, 
And take the Baptist's sacred corpse, 
And lay it in a tomb. 



and Ji wud sum hav mprderd him, 

bpt Herod dis den^d, 
bekoz dat m^ti profet's nem 

woz jpstli magnifjd 
for wizdom, and for sanktiti, 

and reformej'on trui ; 
and Herod oft had lpvd tu hir 

Jon pric, : hiz wprfr hi n\\. 
Merrerver hi woz mp<j afred 

dat he-li man tu sle, 
older Jon wud rebqk him for 

de ivil ov hiz we. 
Hwen Herod'z bertfde kem, den hi 

invited tu a fist 
hi lordz and cjifs ov Galili, 

and meriment inkrist. 
Hererdias'ez doter danst 

beferr dem gresfuli, 
wid fasinejon in her step, 

and trinmf in her {. 
clen Herod swot beferr hiz kerrt 

tu grant her wif, hwot'er 
Ji mjt petijon from hiz hand ; 

hiz kindom iven tu Jer. 
clen stret Ji askt her mpder 

ni 

hwot ftij Ji Jud rekwjr ; 
and dat insestips termagant, 

tu gratify her ir, 
sed, "Giv mi Jon de Baptist's 
hed." 

Sum did de doter ger 
and tel de kip her mpder'z wij. 

Hs woz hi fild wid wee ! 
Bpt for hiz el's sek, and for dem 

hui sat wid him at mit, 
hi sed it Jud bi given her. 

It woz a helij trit ! 
clen went de eksekujbner 

tu prizon, hwer Jon le, 
and slui him, and den brot hiz hed 

ppon a dij, or tre, 
and gev it tu de damzel, hui 

den gev it tu her mpder, 
ser blpdi a per diz pred demz wer, 

and ser lik wpn anpder. 
Hwen Jon'z disipelz herd ov dis, 

wid sore sum de kpm, 
and tek de Baptist's sekred korps, 

and le it in a tuim. 
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SECTION 71. 



The Twelve return, and Jesus retires with Se Twelv retvm, and Jizvs retjrz tcid 
them to the desert of Bethsaida. dem tu de dezert ov BeOseda. 



SEKXON 71. 



Matthew 14. 13, 14. Mark 6- 30-34. 
Luke 9. 10, 11. John 6. 1, 2. 

The twelve disciples now return 

To Jesus, and relate 
What they had done, and taught, and 

They sought to imitate „ [how 
Their Lord, and his commands obey. 

He said to them, " Come ye 
Apart into a desert place, 

That we may thus be free 
From all this multitude ;" for crowds 

So thronged about them there, 
They could not take their food in peace, 

Tsor such intrusion bear. 
Then Jesus took them privately, 

And went across the sea, 
Unto a solitary place, 

In the vicinity 
Of famed Bethsaida, and there too 

The people thronged to hear. 
When Jesus saw them, he was moved 

With sympathy sincere, 
For they were like a scattered flock, 

With no kind shepherd near. 
He spoke to them of heavenly things, 

Healed those that were diseased, 
Gave comfort to the mourners, and 

With none was he displeased. 



SECTION 72. 

Five thousand are fed miraculously. 

Matthew 14. 16-21. Mark 6. 35-44. 

Luke 9. 12-17. John 6. 5-14. 

And when the day passed swift away, 

And the disciples saw 
That they were in a lonely place, 

They said, " Let us withdraw 
From this vast multitude, and send 

Them where they may buy food ; 
This place yields nought for them or 

But in the neighbourhood [us, 

They may find what will satisfy, 

And fill their mouths with good. 
Then Jesus raised his eyes, and saw 

A goodly company, 



Matfn, 14. 13, 14. 
Luuk 9. 10, 11. 



Mark 6. 30-34. 
Jon 6. 1, 2. 



<Ie twelv disjpelz ns retprn 

tu Jizps, and relet 
hwot de had dun, and tot, and Irs 

de sot tu imitet 
der Lord, and hiz komandz erbe. 

Hi sed tu dem, " Knm yi 
apart intu a dezert pies, 

dat wi me dps bi fri 
from ol dis mpltitud;" for kredz 

see frond ab^t dem der, 
de kud not tek der find in pis, 

nor spc, intrui3on ber. 
clen Jizps tuk dem prjvetli, 

and went akros de si, 
pntu a solitari pies, 

in de visiniti 
ov femd Befoeda, and der tui 

de pipel frond tu hir. 
Hwen Jizps so dem, hi woz muivd 

wid simpafr sinsir, 
for de wer ljk a skaterd flok, 

wid ner kjnd Jepherd nir. 
Hi sperk tu dem ov hevenli frgz, 

hild &&z dat wer disizd, 
gev knmfort tu de mcrrnerz, and 

wid npn woz hi displizd. 

SEKEON 72. 

Fjv dvzand arfed miraIc%lvsU. 

Mafy 14. 15-21. Mark 6. 35-44. 
Luik9. 12-17. Jon 6. 6-14. 

And hwen de de past swift awe, 

and de disjpelz so 
dat de wer in a. lernli pies, 

de sed, " Let ps widdro 
from dis vast mpltiti|d, and send 

dem hwer de me bj find ; 
dis pies yiidz not for dem or ps, 

bpt in de nebprhud 
de me f|nd hwot wil satisf}, 

and fil der mudz wid gud. 
cTen Jizps rezd hiz \z and so 

a gudli kpinpani, 
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And unto Philip thus he spoke, 

To prove his fealty, 
" Where shall we find sufficient bread 

So many mouths to feed ?" 
Full well he knew, by his own power, 

How to supply the need. 
"Two hundred shillings' worth will 

Suffice for everyone," [not 

Said Philip, doubting in his heart, 

Whether it could be done. 
'Twas evening now, the day far spent ; 

They came to him, and said, 
" Do send this multitude away, 

That they may buy some bread, 
And lodge themselves, as best they 

In villages around ; [may, 

For in this desert place, be sure 

No comfort will be found." 
He answered, " No, they need not go ; 

Give ye them food to eat." 
" Then Master, shall we go and buy 

Enough to spread a treat ?" 
He saitn, " How many loaves have 
ye?" 

They quickly told him, " Five, 
And two small fishes ; how can these 

Keep all this crowd alive ? " 
Jesus, with dignity divine, 

Said, " Bring tneni here to me, 
And make the men sit down in ranks, 

By fifties, o'er the lea ;" 
For in that place there was much 
grass; 

And there they all sat down, 
Five thousand, in due order placed, 

As Jesus' word had shown. 
Then Jesus took those loaves, so few, 

And having given thanks, 
He brake, and gave to those around, 

That they to all the ranks 
Might give both bread and fishes too, 

As much as they could eat. 
They ate, were filled, and now their 

Expand, with joy replete, [hearts 
To his disciples then he spoke, 

" The fragments now obtain, 
That nothing may be wasted here." 
> They do so, and retain 
Twelve baskets full of fragments good, 

Which these five thousand leave, 



and pntu Filip dps hi sperk 

tu priuv hiz fialti, 
" Hwer Jal wi fjnd spfijent bred 

ser meni msdz tu fid P" 
Ful wel hi mi, bi hiz ern pser, 

his tu spplj de nid. 
" Tm hundred Jilhjz' wprl wil not 

spfjz for everiwpn," 
sed Filip, diytin in hiz hart, 

hweder it kud bi dpn. 
'Twoz ivnin us, de de far spent ; 

de kern tu him, and sed, 
" Dai send dis mpltitqd awe, 

dat de me bj sum bred, 
and loj demselvz, az best de me, 

in vilejez arend ; 
for in dis dezert pies, bi Juir 

nee kpmfort wil bi fend." 
Hi anserd, " Ner ; de nid not ger ; 

giv yi dem fuid tu it." 
" 3en Master, Jal wi ge* and b[ 

enpf tu spred a trit P" 
Hi sefr, "Hs meni lervz hav 

yiP" 

ae kwikli to-ld him " FJv, 
and tm. smol fijez ; h? kan diz 

kip ol dis krsd aJ^v ?" 
Jizps, wid digniti divjn, 

sed, " Brin dem hir tu mi, 
and mek de men sit dsn in ranks, 

b; fiftiz, er'rdeli ;" 
for in dat pies der woz mpc, 

fras; 
er de ol sat d^n, 
fjv fozand, in dq, order pleat, . 

az Jizps' wprd had Jem. 
clen Jizps tuk derz lervz, ser fq,, 

and havin given franks, 
hi brek, and gev tu d&z arand, 

dat de tu ol de ranks 
mjt giv berf bred and fijez tui, 

az mpc, az de kud it. 
cEe et, wer fild, and n3 der harts 

ekspand, wid joi replit. 
Tu hiz disjpelz den hi sperk, 

" 3Ee fragments n^ obten, 
dat nplin me bi wested hir." 

cle dui ser, and reten 
twelv baskets ful ov fragments gud, 

hwic, diz fjv tszand llv, 
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Out of five barley loaves, and two 
Small fishes. They believe 

In Him who did thus wondrously 
His mighty power unfold, 

And say, " This must that prophet be, 
Unto the world foretold." 



SECTION 73. 

Christ sends the people away, retires to pray t 

and walks to his disciples on the 

sea, in a storm. 

Matthew 14. 22-33. Mark 6. 45-62. 

—John 6. 15-21. 

Jesus then sent the twelve, by ship, 

Unto the other side, 
Over against Bethsaida's town, 

That thus he might them hide 
From prying multitudes, while he 

These multitudes sent home ; 
And then went to a mountain near 

To pray beneath heaven's dome. 
Now evening closed, and o'er the lake 

Of Galilee, so fair, 
Unto Capernaum Jesus' friends 

In their small ship repair. 
While he was all alone on land, 

And night-fall was so dark, 
A rough wind blew, and great waves 

That helpless little bark. [tossed 
He saw them toiling, rowing hard, 

And unto them drew near, 
About the fourth watch of the night : 

Their hearts were full of fear ; 
For like a spirit on the sea 

He walked, and seemed to pass ! 
They trembled, and they cried with 

" A spirit 'tis ; alas ! " [dread, 

All saw. Then Jesus kindly spoke, 

" Be of good cheer ; 'tis I ; 
Be not afraid of your own Lord." 

Then Peter made reply, 
" If it be thou, my Lord, then bid 

Me come across the wave." 
Jesus said, "Come." And Peter 

Out of the ship, so brave, [stepped 
He walked upon the watery path, 

To meet his Master dear ; 
But soon the strong wind, boisterous, 

Filled his faint heart with fear. 



at ov fiv barli lervz, and tm 

smol fijez. cle beliv 
in him hui did dps wpndrpsli 

hiz mjti p^er pnferld, 
and 86 " Sis mpst dat profet bi, 

pntu de wprld ferrterld." 

SEKXON 73. 

Kr%st sendz depipel awe, retjrz tu pre, 

and woks tu hiz disjpelz on de 

si, in a storm. 

Main 14 22-33. Mark 6. 45-52. 

Jon 6. 15-21. 

Jizps den sent de twelv, bj Jip, 

pntu de pder s jd, 
ever agenst Befaeda'z ten, 

dat dps hi nqt dem hjd 
from prjin mpltitqdz, hw^l hi 

diz mpftitu/lz sent herm ; 
and den went tu a nrcnten nir 

tu pre benid heven'z derm. 
"Ns ivnin klerzd, and er'r de lek 

ov Galili, so* for, 
pntu Kapernapm Jizps' frendz 

in dcr smol Jip reper. 
Hwjl hi woz ol alern on land, 

and njt-fol woz so* dark, 
a rpf wind blm, and gret wevz tost 

dat helples litel bark. 
Hi so dem toilin, rerii) hard, 

and pntu dem drui nir, 
abst de fercrf woe, ov de n^t : 

dcr harts wer ful ov fir ; 
for l^k a spirit on de si 

hi wokt, and simd tu pas ! 
He trembeld, and dekrjd wid dred, 

"A spirit, 'tiz; alas!" 
Ql so. Sen Jizps kjndli spek, 

" Bi ov gud cjir ; 'tiz i ; 
bi not afred ov ur em Lord." 

clen Piter med replj, 
" If it bi &s, mj Lord, den bid 

mi kpm akros de wev." 
Jizps sed, "Kpm." And Pjtei 

st ov de Jip, so- brev. [slept 

Hi wokt ppon de woteri pad, 

tu mit hiz Master dir ; 
bpt 8iun de strop wind, boisterps, 

fild hiz fent hart wid far. 
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Then he began to sink, and cried, 

" Lord, save me." Jesus' hand 
Was quickly stretched to hold him up 

Firm as upon dry land. [said ; 

" O wherefore didst thou doubt?" lie 

" Why is thy faith so small ? " 
Then to the ship they both ascend : 

No rough winds now appal ! 
Immediately they reach the shore 

Which they had striven to gain, 
And sore amazed are they to know 

How they their wish attain. 
They thought not of the miracle 

Of making so much bread ; 
Their foolish heart was hardened, and 

Their faith was weak, or dead. 
And now they come to worship Christ, 

And say, without one fear, 
" Thou art the Son of God most high ; 

This is a truth most clear." 

SECTION 74. 

Christ heals the multitude, and teaches at 

Capernaum that he is the Bread of Life. 

Matthew 11. 34-36. Mark 6. 53-56. 

—John 6. 22-71. 

Now when they were gone o'er the sea, 

And come to their own land, 
Genesaret, the people round 

About, on every band, 
Attracted by his fame and power, 

Resorted to him there, 
And brought their sick ; for Jesus 

Diseases everywhere. [healed 

And all who did but touch, in faith, 

His garment's edge, were healed 
Of any malady that might 

Within them be concealed. 
And all this wondering multitude, 

Who knew Christ's heavenly power, 
Came to Capernaum, where he stayed, 

And sought him every hour. 
And Jesus said, " 'Tis not because 

Of miracles, that still 
Ye seek me ; but 'tis this alone, 

That ye may eat your fill. 
Labor not only for the food 

That mortal life sustains ; 
But for that spiritual good 

Which heaven itself contains ; 



clen hi began tu sink, and kr j d. 

" Lord, scv mi." Jizps' hand 
woz kwikli strecjt tu herld him pp 

ferm az ppon drj land. [sea ; 
"(J hwerferr didst d* d*t?" hi 

"hwj iz dj fe* scr smol?" 
clen tu de Jip de beri asend : 

ner rpf windz irs apol ! 
Immidietli de ric, de Jerr, 

hwiq de had striven tu gen, 
and sot amezd ar de tu ner 

Ire de der wij aten. 
cle lot not ov de mirakel 

ov mekin ser mpq bred ; 
der fuilij" hart woz hardend, and 

der fei woz wik, or ded. 
And n^ de kpm tu wprfip Krjst, 

and se, wifot wpn fir, 
" cfo art de Spn ov God merst hi ; 

dis iz a trrai merst klir." 

SEKXOJST 74. 

Krjst Mlz de mvltityd, and tigez at 

Kapernavm dat hi iz de Bred ov Ljf. 

Mafy 14. 34-36. Mark 6. 53-56. 

Jon 6. 22-71. 

"N* hwen de wer gon er'r de si, 

and kpm tu der ern land, 
Genesaret, de pipel rend 

abst, on everi nand, 
atrakted b; hiz fern and p^er, 

rezorted tu him der, 
and brot der sik; for Jizps hi Id 

disizez everihwer. 
And ©1 hui did bpt tpc,, in fel, 

hiz garment's ej, wer hild 
ov eni maladi dat mjt 

widin dem bi konsild. 
And ol dis wpnderin mpltitud, 

hm mj, Krjst's hevenli p^er, 
kem tu Kapernapm, hwer hi sted, 

and sot him everi *rr. 
And Jizps sed, " 'Tiz not bekoz 

ov mirakelz, dat stil 
yi sik mi ; bpt 'tiz dis alern, 

dat yi me it ur fil. 
Lebor not emli for de find 

dat mortal Ijf spstenz ; 
bpt for dat spiritual gud 

hwic, heven itself kontenz ; 
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That bread of everlasting life 

Which I alone can give ; 
That spiritual good and truth 

By which the soul must live." 
Then said they, " What shall we per- 

The works of God to do ?" [form, 
Jesus replied, and said to them, 

" The work of God is to 
Believe on him whom he hath sent." 

They said to him, " What- sign 
Show'st thou that we may surely know 

Thy origin divine ? 
What dost thou work P Our ancestors 

Ate manna from above ; 
As it is written, ' Bread from heaven 

He gave them in his love/ " 
Then Jesus answered, "Ye should 

That Moses did not give [know 
The very bread of heaven itself, 

On which the angels live ; 
Tis God alone that gives the bread 

Descending from on high ; 
And that true living bread which gives 

Life to the world, am I." 
They said to him, " Lord, evermore, 

Give us this bread to eat ; 
That hunger we may feel no more : 

Bestow it, we intreat." 
And Jesus said, " I am the bread 

Of life ; and everyone 
That comes to me, and in me trusts, 

Has heavenly life begun. 
Hunger he shall not feel, nor thirst, 

And,*as I said to you, 
Though ye have seen me, ye believe 

Not in my mission true. 
All that the Father giveth me, 

All such to me will come ; 
And all that come to me, I will 

Save from infernal doom. - 
For I came down from heaven that I 

My Father's will may do, 
My own will ever to deny, 

And its commands eschew. 
The will of Him who sent me is, 

That all which he hath given, 
I should raise up again at last, 

And make it meet for heaven. 
And this, too, is the Father's will, 

That all who see the Son 



dat bred ov everlastirj ljf 

hwiq i alem kan giv ; 
dat spiritual gud and trail 
, bj nwic, de serl must liv." 
Sen sed de, " Hwot Jal wi perform 

de wprks ov God tu dm ?" 
Jizps repljd, and sed tu dem, 

" cle wprk ov Godiz tu 
beliv on him huim hi hafr sent." 

cCe sed tu him, " Hwot 8Jn 
JVst <te dat wi me Jrarli ne- 

d£ orijin div^n ? 
Hwot dnst ds wprk P "5r ansestorz 

et mana from abpv ; 
az it iz riten, ' Bred from heven 

hi gev dem in hiz Ipv.' 
clen Jizps anserd, " Yi Jud ne 

dat Merzes did not giv 
de veri bred ov heven itself, 

on hwicj de enjelz liv ; 
'Tiz God alem dat givz de bred 

desendin from on hi ; 
and dat triu livin bred hwic, givz 

ljftude wurld, am J." 
cle sed tu him, " Lord, evermer, 

giv ps dis bred tu it ; 
dat hunger wi me fil ner merr : 

best©* it, wi entrit." 
And Jizps sed, " *E am de bred 

ov ljf ; and everiwpn 
dat kpmz tu mi, and in mi trusts, 

haz hevenli ljf begun. 
Hprjger hi Jal not fS, nor (ferst, 

and, az \ sed tu n, 
dec yi hav sin mi, yi beliv 

not in mi mijon trm. 
Ol dat de Ffider givet mi, 

ol spq tu mi wil kpm ; 
and ol dat kpm tu mi, \ wil 

sev from infernal dram. 
For i kem d^n from heven dat \ 

mj Ffider'z wil me dui, 
m\ ern wil ever tu denj, 

and its komandz esqui. 
3e wil ov Him hra sent mi iz, 

dat ol hwic, hi hal given, 
I Jud rez pp agen at last, 

and mek it mit for heven. 
And dis, tra, iz de Ffider'z wil, 

dat ol hra si de Sun 
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And then believe on him, may have 

Eternal life begun : 
And I will raise him up at last." 

They murmured at him then, 
Because he said, "lam the bread 

Which giveth life to men." 
But Jesus said, " Why murmur thus ? 

None ever come to me 
Except the Father draw. All such 

I'll raise at the last day. 
'Tis written in the prophets that, 

'All shall be taught by God;' 
All therefore that have heard and 

Of him, select the road [learned 
That leads to me. I do not say 

That God can e'er be seen 
Except by him which is of God, 

Who loves not aught unclean. 
For verily I say to you, 

He that believes on me 
Has everlasting life, — the joys 

Of immortality. 
I am the very bread of life. 

Your fathers who were fed 
On manna in the wilderness, 

Are numbered with the dead ; 
But he that eats the bread of life 

That cometh down from heaven, 
Shall live for ever, and not die : 

This bread to you is given." 
The Jews then strove among them- 

And to each other said, [selves, 
" How can this man give us to eat 

His flesh, as though 'twere bread P " 
Jesus then said to them again, 

" Once more do I declare, 
Except ye eat my flesh, and drink 

My blood, ana thus prepare 
Your minds for heavenly joys, there is 

No life at all in you. 
My flesh is meat indeed ; my blood 

Is drink indeed. Imbue 
Your minds therewith, like vessels 

Up to the very brim : [filled 

He.that does this shall dwell in me, 

And I will dwell in him. 
Just as I live from God alone, 

So he that eateth me 
By me shall find his life renewed 

Throughout eternity." 



and den beliv on him, mc hav 

eternal ljf begDn : 
and j wil rez him pp at last." 

cle mprmprd at him den, 
bekoz hi Bed, " * am de bred 

hwic, givef ljf tu men." 
Bpt Jizps sed, " Hwj mprmpr dps ? 

Nvn ever kpm tu mi 
eksept de Feder dro. Ol spc, 

j'l rez at de last de. 
'Tiz riten in de profets dat, 

'Ql falbitotbi God ;' 
ol derforr dat hav herd and lernd 

ov him selekt de reed 
dat lidz tu mi. $ dui not se 

dat God kan e'r bi sin 
eksept b[ him hwiq iz ov God, 

hm lpvz not ot pnklin. 
For verili [ se tu q,, 

hi dat belivz on mi 
haz everlastin l^f, — de joiz 

ov immortaliti. 
* am de veri bred ov ljf. 

Hr federz hm wer fed 
on mana in de wildernes, 

ar npmberd wid de ded ; 
bpt hi dat its de bred ov ljf 

dat kpmel d^n from heven, 
Jal liv for ever, and not dj : 

dis bred tu n, iz given." 
<Ie Juiz den strerv ampi) demselvz, 

and tu iq pder sed, 
" H^ kan dis man giv ps tu it 

hiz flej, az dec 'twer bred?" 
Jizps den sed tu dem agen, 

" Wpns mox dm j dekler, 
eksept yi it mi flej, and drigk 

m\ bind, and dps preper 
ur mjndz for hevenli joiz, der iz 

nee l^f at ol in u,. 
Mj flej* iz mit indad ; mj bind 

iz drink indid. Imbi^ 
u,r mindz derwid, ljk veselz fild 

pp tu de veri brim : 
hi dat dpz dis Jal dwel in mi, 

and I wil dwel in him. 
Jpst az i liv from God alero, 

ser hi dat itel mi 
bi mi Jal Qnd hiz ljf reniid 

tfruret eternit." 
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Many of those who heard Christ speak 

These mysteries divine, 
Took great offence, and did, in heart, 

To unbelief incline. 
But Jesus said, " Do not refuse 

My gracious invitation, 
Because eternal life's wrapped up 

Within the soul's salvation. 
The spirit it is that quickens men, 

The flesh is nothing worth ; 
The words I speak are spirit and life, 

They spring not from the earth. 
But there are some who will not yield 

To God's attractive love, 
And thev my Gospel will refuse, 

And disobedient prove." 
Then many of Christ's followers 

So foolish were, and vain, 
They left the Savior, and returned 

To unbelief again. 
And Jesus said unto the twelve, 

" Will ye, too, go away P " 
Then Simon Peter answered him, 

" Lord, wherefore should we stray 
From thee, our Teacher and our Lord P 

Or whither should we go P 
Thou hast the words of endless life ; 

And we believe, and know, 
That thou art Christ, the Son of God." 

Then Jesus said to them, 
" Have not I chosen you, the twelve, 

My own bright diadem, 
And one of you a devil is P " 

He spoke of Judas, this 
Was Simon's son, Iscariot, who 

Thereafter, by a kiss, 
The sign of love, betrayed the Lord, 
And left a name to be abhorred. 

SECTION 75. 

Christ converses with the Scribes and 

Pharisees on Jewish Traditions. 

Matthew 15. 1-20. Mark 7. 1-23. 

Then came the Pharisees and Scribes 

Who rigidly adhered 
To their traditions, and old forms 

Which custom had endeared ; 
Who always washed their hands before 

They ventured to touch food ; 



Meni ov derz hm herd Krjst spik 

tfiz misteriz divin, 
tuk gret ofens, and did, in hart, 

tunnbelifinklm. 
Bpt Jizns sed, "Dm not refqz 

mj, grejns invitejon, 
bekoz eternal l^f s rapt pp 

widin de seTz salvejon. 
cCe spirit it iz dat kwikenz men, 

de fief iz ntriin wprJ ; 
de wprdz j spik ar spirit and 1$ 

de sprirj not from de erfr. 
Bnt der ar spm hui wil not yild 

tu God'z atraktiv lpv, 
and de mj Gospel wil refttz, 

and diserbidient prrav." 
Sen meni ov Zrjst's folererz 

so* fuilij wer, and ven, 
de left de Sevier, and retprnd 

tupnbelif agen. 
And Jizps seapntu de twelv, 

"Wilyi, tm, geraweP" 
cCen S^mon Piter anserd him, 

" Lord, hwerferr Jud wi stre 
from di, *r Tiger and *r Lord ? 

Or h wider Jud wi gerP 
3/y hast de wprdz oven dies ljf ; 

and wi beliv, and ne% 
dat d* art Krjst, de Spn ov God." 

cCen Jizps sed tu dem, 
" Hav not ^ q&zen n, de twelv, 

mj on br^t diadem, 
and wpn ov j\ a devil iz P" 

Hi spek ov Jradas, dis 
woz SJmon'z spn, Iskariot, hm 

derafter, bj a kis, 
de sin ov lpv, betred de Lord, 
and left a nem tu bi abhord. 

SEKXON 75. 

Krfst konversez tcid de Skrjbg and 

Farisiz on Juiif Tradifonz. 

Madn 15. 1-20. Mark 7. 1-23. 

Sen kem de Farisiz and Skrjbz 

hui rijidli adhird 
tu der tradijonz, and dd formz 

hwiq kpstom had endird ; 
hui olwez wojt der handz befoT 

de ventijrd tu tpc, find ; 
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And every dish ; so strict were they 

In what could do no good. 
They censured Christ's disciples too 

Because with unwashed hands 
They ate their bread ; not caring much 

For such absurd commands. 
Then Jesus answered them, and said, 

" While you unjustly blame 
My followers, for breaking rules 

Which have no moral claim, 
How do you dare to violate 

God's solemn written laws, 
By your traditions, false and vain, 

Which many evils cause. 
For God commands that you should 

Your parents honor still ; [give 
And he forbade that you to them 

Should say or do aught ill. 
But ye deprive your parents oft 

Of their due recompense, 
Pretending that you it devote 

To God, by false pretence. 
As if the sums whicn thus you save 

By deeds that are abhorred, 
Could ever prove sweet offerings 

To the Omniscient Lord. 
Well did Isaiah say of you, 

* This people draweth near 
To the great God with perjured lips ; 

Their hearts reject his fear. 
But vainly do they worship heaven 

While breaking heaven's decrees ; 
They teach the false commands of men 

To win men's flatteries.' " 
Then Jesus called the multitude, 

And to them thus he said, 
"Avoid the Scribes' hypocrisy, 

By which you are misled. 
External things, like meats and drinks, 

Do not defile mankind ; 
These but affect the frame of man, 

And don't corrupt the mind. 
But the infernal wicked thoughts, 

That come forth from the heart, 
Produce unholy actions, and 

Corrupt the moral part. 
Think not these vain and foolish rules 

Of Scribes and Pharisees, 
Who see religion in mere forms 

And obsolete decrees, I 

n 



and everi dij ; so* strikt wer de 

in hwot kud dui ner gud. 
cle senjurd East's disjpelz tui 

bekoz wid pnwojt handz 
de et der bred ; not kerin mpq 

for spcj absurd komandz. 
Sen JizP8 anserd dem, and sed, 

" Hwjl q, nnjpstli blem 
mi folererz, for brekin ruilz 

hwicj hav nee moral klem, 
hy dui q, der tu vjolet • 

God'z solemn riten loz, 
bj \\r tradijonz, fols and ven, 

hwiq meni ivelz koz. 
For God komandz dat q, Jud giv 

qr perents onor stil ; 
and hi forbad dat q, tu dem 

Jud 88 or dui ot il. 
Bpt yi deprjv qr perents oft 

ov der aq rekompens, 
pretendin dat q, it devert 

tu God, bj fols pretens. 
Az if de spmz hwicj dps q, sev 

bj didz dat ar abhord, 
kud ever pruiv swat oferinz 

tu de Omnijient Lord. 
Wei did >Ezaia se ov q,, 

' cEis pipel droel nir 
tu de gret God wid perjurd lips ; 

der harts rejekt hiz fir. 
Bpt venli dui de wprfip heven 

hwjl brekii) heven'z dekriz ; 
de tig de fols komandz ov men 

tu win men'z flateriz.' " 
clen Jizps kold de mpltitq,d, 

And tu dem dps hi sed, 
"Avoid de Skrjbz' hipokrisi, 

bj, hwiq q, ar misled. 
Eksternal tfinz, ljk mits and drinks, 

dm not defjl mankind ; 
diz bpt afekt de frem ov man, 

and den't korppt de mjnd. 
Bpt de infernal, wiked tfots, 

dat kpm ferrt from de hart, 
prerdqs pnherti akfonz, and 

korppt de moral part. 
Eink not diz ven and fuilij ruilz 

ov Skrjbz and Farisiz, 
hui si relijon in mir formz 

and obsolit dekriz. 



_ 
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Can long endure ; for every plant 

Which God doth not approve 
Shall be uprooted ; none can last 

That springs not from his love. 
Regard not ye their sophistry ; 

Blind leaders of the olind ! 
Unless they soon repent, they will 

A dismal ruin find. 
Their false light is as dark as pitch, 
And both shall fall into the ditch. 



SECTION 76. 

Christ heals the Syro-Phcenician woman's 
daughter, and passes through Decapolis, 
healing and teaching. 

Matthew 16. 21-31. Mark 7. 24-37. 

Then Jesus rose, and journeyed thence 

To Tyre and Sidon's coast, 
And went into a house, and there 

Eequested of his host 
Seclusion ; but could not be hid. 

A woman heard, and came 
From Canaan's coast ; she had a child 

She wished him to reclaim 
From Satan's power. And when she 

The Lord, she cried aloud, [saw 
" Have mercy on me, Lord, thou son 

Of David. I am bowed 
To earth ; my daughter is possest, 

And that most grievously ; 
Have mercy on me, gracious Lord, 

For thou canst set her free." 
He answered not a single word. 

She thought he did not hear ; 
She cried again. His followers prayed 

She might not linger near. 
And then he said, " I'm only sent 

Lost Israel's sons to save." 
With persevering faith she kneeled, 

His pity still to crave. 
" Lord, help me," was the earnest cry 

Of this persistent Greek ; 
" Cast fortn the demon from my child." 

Then Christ, in accents meek, 
Said, " Let the children first be filled ; 

For so it must not be 
To take away the children's bread, 

And cast to dogs, like thee." 



kan Ion endur ; for everi plant 

hwig God dpi not apruiv 
Jal bi ppruited ; nnn kan last 

dat sprinz not from hiz h>v. 
Regard not yi der sofistri ; 

bljnd liderz ov de blind ! 
pnles de sum repent, de wil 

a dizmal rutin find. 
<Ier fols ljt iz az dark az pig, 
and bert Jal fol intu de dig. 

SEKXON 76. 

Krist hilz de Sirv-Feniflan wumariz 
doter, and pasez Orui Dekapolis, 
hilig and tigip. 

Ma*n 16. 21-31. Mark 7. 24r37. 

clen Jjzps re , z 1 and jprnid dens 

tu TJr and SJdon'z ke-st, 
and went intu a h*s, and der 

rekwested ov hiz herst 
sekluigon ; bpt kud not bi hid. 

A wuman herd, and kem 
from Kenan'z kerst ; Ji had a c^ld 

Ji wift him tu reklem 
from Setan'z p*er. And hwen Ji so 

de Lord, Ji kr^d alsd, 
" Hav mersi on mi, Lord, <fo sr>n 

ov Devid. * am b*d 
tu eri ; mi doter iz pozest, 

and dat merst grivpsli ; 
hav mersi on mi, grejps Lord, 

for d* kanst set her fri." 
Hi anserd not a singel wprd. 

Si lot hi did not hir ; 
Ji krjd agen. Hiz folererz pred 

Ji mit not linger nir. 
And den hi sea, " Wm emli sent 

lost Izrael'z spnz tu sev." 
Wid persevirin feif Ji nild, 

hiz piti stil tu krev. 
" Lord, help mi," woz de ernest krj 

ov dis persistent Grik ; 
" Kast ferrfr de dimon from mi gild." 

Sen Krist, in aksents mik, 
sed, " Let de children ferst bi fild ; 

for so* it mpst not bi 
tu tek awe de cildren'z bred, 

and kast tu dogz, l^k di." 
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Slie answered, "Yes, Lord; that is 

Yet even the dogs may eat [true ; 
The crumbs that from the table fall 

Beside the master's feet." 
Then Jeans spoke her high reward, 

" Woman, thy faith is great : 
For this, in peace go on thy way, 

Fear not thy daughter's fate. ' 
From that same hour her daughter 

Was freed from demon sore, [dear 
And calmly on her couch was laid, 

Plagued by its power no more. 

Prom Tyre and Sidon's Gentile coast 

Jesus now bends his way. 
Decapolis he passes through, 

For thus his journey lay ; 
And now by Galilee's fair lake 

He will his power display. 
There one with stammering speech, 
and deaf, 

They bring, that he may heal. 
Then J esus took the man apart : 

His power he would conceal. 
Heput his fingers in his ears, 

Then spit, and touched his tongue ; 
And looking up to heaven, he sighed 

Out " Ephphatha." It rung 
Within the deaf man's ears ; he heard : 

His tongue was loosed ; he spake. 
Though charged to tell it unto none, 

Still this command they break, 
And publish everywhere the news 

So wondrous and so grand, 
Till his great fame was spread abroad 

Throughout the neighbouring land. 
Filled with amazement, they pro- 
claimed, 

" He hath done all things well ; 
The deaf now hear, the dumb now 

We cannot choose but tell." [speak, 

Upon a mountain Jesus sat, 

And thousands to him came, 
Bringing the blind, the dumb, the sick, 

The wounded, and the lame. 
These at his gracious feet they lay, 

And there ne made them well ; 
And wondering much, they glorified 

The God of Israel. 
11* 



Ei anserd, " Yes, Lord ; dat iz trui ; 

yet iven de dogz mc it 
de krpmz dat from de tebel fol 

besid de master'z fit." 
clen Jizps sperk her hj reword, 

" Wuman, dj fefr iz gret : 
for dis, in pis ger on dj we, 

fir not dj, doter'z fet." 
From dat sem -ar her doter dir 

woz frid from dimon serr, 
and kfimli on her ksc, woz led, 

plegd b\ its p* er no- merr. 

From TJr and Sjdon'z Jentjl kcrst 

Jizps n* bendz hiz we. 
Dekapolis hi pasez tarn, 

for dps hiz jprni le ; 
and n* bi Gafili'z fer lek 

hi wil hiz p^er disple. 
cler wpn wid stamerin spic,, and 
def, 

de brin, dat hi me hil. 
Sen Jizps tuk de man apart : 

hiz p^er hi wud konsil. 
Hi put hiz fingerz in hiz irz, 

# den spit, and tpqt hiz tpg ; 
and luku) pp tu heven, hi sjd 

*t"Effiria." Itrpn 
widin de def man'z irz ; hi herd : 

hiz tpr} woz lmst ; hi spek. 
cler Qarja tu tel it pntu npn, 

stil dis komaod de brek, 
and ppblij everihwer de ni^z 

ser wpndrps and so* grand, 
til hiz gret fem woz spred abrod 

Jrui*t de nebprin land. 
Fild wid amezment, de prer- 
klemd, 

" Hi hal dnn ol ftnz wel, 
de def M5 hir, de dnm nv spik, 

wi kanot quiz bpt tel." 

Upon a nrenten Jizps sat, 

and fczandz tu him kern, 
brinin de bljnd, de dpm, de sik, 

de wranded, and de lem. 
cliz at hiz grejps fit de le, 

and der hi med dem wel ; 
and wpnderin mpc,, de glerrifjd 

de God ov Izrael. 
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SECTION 77. 

Four Thousand miraculously fed. 
Matthew 15. 32-39. Mark 8. MO. 

Now at that time the multitude 

Were destitute of food ; 
And Jesus his disciples called, 

That he might do them good. 
" I pity this great company," 

He said compassionate ; 
" Three days they have attended me, 

And nothing find to eat. 
If now I send them fasting home, 

They'll faint upon the way, 
For many came from distant parts." 

Then his disciples say, 
" Whence shall we get sufficient bread 

So many mouths to feed ? " 
" How many loaves," said he to them, 

" Have ye P" " They don't exceed 
Seven loaves :" of fishes too they had 

A few. He gave command 
That this great multitude should sit 

Upon that mountain land. 
That word obey ed,he took,gave thanks, 

Then brake, and gave the food 
To his disciples. They set it 

Before the multitude. 
4-U ate enough, and yet they saw 

Seven baskets full remain, 
Though besides women and the young, 

There were four thousand men. 
Now Jesus sends them to their homes, 

And with his chosen friends 
By ship to coasts of Magdala 

And Dalmanutha wends. 

SECTION 78. 

The Pharisees require other signs. Christ 

charges them with hypocrisy. 

Matthew 16. 1-12. Mark 8. 11-21. 

The Pharisees and Saducees 

Then unto Jesus came, 
And tempted him to show a sign 

From heaven, to prove his claim. 
He answering, said, " When evening 

Are red, ye say, 'Twill be [skies 
Fine weather, for the rosy west 

Foretells serenity. 



SEKSON 77. 

For dazand mirak%lvslifed. 
Maty 15. 32-39. Mark 8. 1-10. 

N* at dat tjm de mpltitud 

wer destitiit ov fuid ; 
and Jizns hiz disjpelz told, 

dat hi mjt dui dem gud. 
'• IE piti dis gret kpmpani, 

hi sed kompajonet ; 
" Rri dez de hav atended mi, 

and nnfti) Qnd tu it. 
If n^ i send dem fastig htfm, 

de'l fent ppon de we, 
for meni kem from distant parts." 

Sen hiz disjpelz se, 
" Hwens Jal wi get spfijent bred 

so* meni msdz tu fid P" 
" H^ meni lervz," sed hi tu dem, 

" hav yi ? " " cCe de-n't eksid 
seven lervz :" ov fijez tra de had 

a ftj,. Hi gev komand 
dat dis gret mpltitiid Jud sit 

ppon dat msnten land. 
3at wprd erbed, hi tuk, eev tfagks, 

den brek, and gev de raid 
tu hiz disjpelz. 8Le set it 

beferr de mpltitq,d. 
Ol et enpf, and yet de so 

seven baskets ful remen, 
dec besjdz wimen and de ypg, 

der wer for fozand men. 
N* Jizps sendz dem tu der hermz, 

and wid hiz (jerzen frendz, 
h\ Jip tu kersts ov Magdala 

and Dalmanu^a wendz. 

SEKXON 78. 

SLe Farisiz rekwpr vder sfnz. Krist 

garjez dem wid hipokrisi. 

Mafti 16. 1-12. Mark 8. 11-21. 

cle Farisiz and Sadu^siz 

den pntu Jizps kem, 
and tempted him tu Jer a syi 

from heven, tu pruiv hiz klem. 
Hi anserig, sed, " Hwen ivnii) sk^z 

ar red, yi se, 'Twil bi 
fjn weder, for de reczi west 

ftyrtelz sereniti. 
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And when the sky is lowering, red, 

At early morning's hour, 
Ye say, The lurid east foretells 

Ere long a heavy shower. 
O hypocrites ! ye all the signs 

Of nature love to trace ; 
But will not see the proofs I give 

Of heaven's descending grace." 
And then he sighed that they should be 

So blinded by sin's Dight ; 
And after all his miracles, 

Still doubt his saving might. 
He said no sign he'd give unto 

That wicked generation 
Except the sign of Jonah, type 

Of him and of the nation. 
He left them then, took ship, and 

Unto the other side ; [crossed 

Their unbelief and hardened heart 

He could not well abide. 
Then Jesus warned his followers 

Against the Pharisees, 
(To shun the leaven of their minds,) 

And also Saducees. 
Like leaven working in the meal, 

And entering every part, 
So their false principles of life 

Would soon corrupt the heart. 

SECTION 79. 

Christ heals a blind man at Bethsaida, and 

Peter confesses Christ to be the Messiah. 

Mark 8. 22-30. Matthew 16. 13-20. 

Luke 9. 18-22. 

Unto Bethsaida Jesus came, 

And there to him was brought 
One blind : that he would touch his 

His anxious friends besought, [eyes 
And Jesus took the blind man's hand, 

From city to withdraw ; 
And then he spit upon his eyes 

And asked him what he saw. 
" I see some walking men like trees." 

Again Christ touched his eyes : 
When next he looked, all plain ap- 
peared : 

How great was his surprise ! 
Then Jesus sent him to his home, 

And bade him to beware, I 



And hwen de skj iz l^erin, red, 

at erli mornin'z sr t 
yi se, cCe luirid ist ferrtelz 

er Ion a hevi J^er. 
Cf hipoKrits ! yi ©1 de s^nz 

ov netu/ lov tu tres, 
bnt wil not si de pruifs \ giv 

ov heven'z desendin gres." 
And den hi sid dat de Jud bi 

scr blended b^ sin'z nj t ; 
and after ol hiz mirakelz, 

stil d^t hiz sevin mjt. 
Hi sed nee s[n hi'd giv pntu 

dat wiked jenerejon 
eksept de sjn ov Jeraa, tjp 

ov him and ov de nejon. 
Hi left dem den, tuk Jip, and krost 

pntu de pder 8Jd ; 
der pnbelif and hardend hart 

hi kud not wel abjd. 
<Ien Jizns wornd hiz folererz 

agenst de Farisiz, 
(tu Jpn de leven ov der mjndz,) 

and olsec Sadqsiz. 
Ljk leven wprkin in de mil, 

and enterin everi part, 
ser der fols prinsipelz ov ljf 

wud sum korppt de hart. 

SEKEOJST 79. 

Krjst hilz a blind man at Bedseda, and 

Piter konfesez "Kr%st tu bi de Mesja. 

Mark 8. 22-30. Mrfq, 16. 13-20. 

Luik 9. 18-22. 

Untu Belseda Jizps kem, 

and der tu him woz brot 
wpn bljnd : dat hi wud tpc, hiz jz 

hiz ankfps frendz besot. 
And Jizps tuk de bljnd man'z hand, 

from siti tu widdro ; 
and den hi spit ppon hiz jz, 

and askt him hwot hi so. 
" 3< si spm wokin men ljk triz." 

Agen Er^st tpqt hiz jz : 
hwen nekst hi lukt, ol plen 
apird : 

h^ gret woz hiz sprprjz ! 
Sen Jizps sent him tu hiz horn, 

and bad him tu bewer, 
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And go not back into the town, 
Nor tell to any there. 

Then into other towns Christ went, 

With his disciples true ; 
And in the way ne went to pray, 

As he was wont to do. 
And afterward he questioned them, 

" Who am I ? What say men P " 
They answered, "John the Baptist, or 

Elias come again. 
And some say mat a prophet old 

Is risen from the dead : 
That Jeremias hath appeared 

By others hath been said." 
Then Jesus turned and said to them, 

" But who, say ye, am I ? " 
And Simon Peter said, " The Christ, 

The Son of God most high." 
" Blest art thou, Simon," Jesus said ; 

" This truth is not revealed 
By earthly means unto thy soul, 

But by my Father sealed. 
Thou hast a true confession made, 

And Peter is thy name ; 
On this foundation will I build 

My Church ; and now proclaim 
That Hades' power shall not prevail 

Against it. And to thee 
The keys of heaven I give, that so 

Whate'er thou shalt decree 
To bind or loose on earth, shall still 

By heaven be loosed or bound. 
Such high authority within 

My Church shall e'er be found." 
But Jesus charged his followers 

The mystery to conceal 
That he the true Messiah was, 

Till fit time to reveal. 

SECTION 80. 

Christ foretells his death and resurrection. 

Matthew 16. 21-28. Mark 8. 31-38 ; 9. 1. 

Luke 9. 22-27. 

From that time Jesus showed that he, 

The Son of man, must go 
Unto Jerusalem, and there 

Much tribulation know. 
Forpriests and scribes and elders all 

Would his pure laws reject, 



and ge? not bak intra tie turn, 
nor tel tu eni tier. 

clen intu ptier timz Krjst went, 

witi hiz disipelz trui ; 
and in tie we hi went tu pre, 

az hi woz wpnt tu dui. 
And afterward hi kwestiond tiem, 

" Hra am i P Hwot se men ?" 
8!e anserd, " Jon tie Baptist, or 

Elias knm agen. 
And spm se tiat a profet eld 

iz rizen from tie ded : 
tiat Jeremias ha? apird 

bi ptierz hal bin sed." 
Sen Jizps tnrnd and sed tu tiem, 

" Bnt hra, se yi, am j ?" 
And Simon Piter sed, " 8Ee Ej-jst, 

tie Snn ov God merst hi." 
" Blest art tis, Simon," Jizps sed, 

" tiis trurt iz not revild 
bi eitfli minz pntu tii se4, 

bnt bi mi Fetier slid. 
<T? hast a trra konfejon med, 

and Piter iz tii nem ; 
on tiis fendejon wil i bild 

mi Gvrq ; and n^ prerklem 
tiat Hediz' p*er Jal not prevel 

agenst it. And tu tii 
tie kiz ov heven i giv, tiat ser 

hwoter te Jalt dekri 
tu bjnd or Iras on erfr , fal stil 

bi heven bi lrast or b?nd. 
Spc, hi crforiti witiin 

mj ©prQ Jal er bi famd." 
Bpt Jizps garjd hiz folererz 

tie misteri tu konsil 
tiat hi tie trra Mesja woz, 

til fit tjm tu revil. 

SEKEON 80. 

Kr%stfsrtelz hiz ded and rezvrekfon. 

Mafti 16. 21-28. Mark 8. 31-38 ; 9. 1. 

Luik 9. 22-27. 

From tiat tim Jizps Jerd tiat hi, 
tie Spn ov man, mpst ger 

pntu Jerrasalem, and tier 
mpc, tribu^lefon ne\ 

For prists and skrjbz and elderz ol 
wud hiz p\jr loz rejekt, 
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And kill him : but bis followers might 

On tbe third day expect 
To see him rise. Then Peter said, 

" That far be from thee, Lord." 
Then Christ, displeased, with power 
Rebuked that hasty word, [divine, 
" Satan begone ! thou dost not see 

Thou standest with my foes ; 
Such thought is not of God's pure will, 

And does my will oppose/ 
Then Jesus called his cnosen twelve 

Disciples to draw near ; 
And unto them, and to the crowd, 

He spoke, that all might hear, 
And said, " If any man desire 

To follow me, he must 
Deny himself, take up his cross, 

And crucify each lust. 
Whoever seeks to save his life 

By treachery to my cause, 
Shall lose it, howsoe'er he gain 

Earth's riches or applause. 
But he that offers up his life 
For me and my pure word, 
Shall find the life immortal, which 

On true saints is conferred. 
So great is the soul's value that 
Its worth doth far transcend 
The world entire, and all its wealth 

And pleasures, which must end. 
Man should not barter his own soul 

For all the world can give, 
For if he lose his soul, he will 

In endless misery live. 
The Son of man will come in all 

The glory of his Father, 
With angel hosts to judge mankind. 
Then who would not much rather 
Secure eternal life, than have 
The pleasures of an hour ? 
Not rather live in heaven than let 

Vile passions him devour P 
For I will judge men by their works, 

And those who are ashamed 
Of me and mine, while on the earth, 

By me shall be disclaimed. 
And verily I say to you, 

That some who now stand here 
Shall not taste death before they see 
The Son of man appear." 



and kil him : bpt hiz folererz m^t 

on de ford de ekspekt 
tu si him rjz. clen Piter sed, 

" clat far bi from di, Lord." 
clen Krjst, displizd, wid p*er divjn, 

rebijkt dat hesti word. 
" Setan begon ! te dust not si 

cte standest wid mi fecz ; 
spc; lot iz not ov God'z m\r wil, 

and dnz m[ wil opera.' 
clen Jizns kold hiz gerzen twelv 

disjpelz tu dr© nir ; 
and pntu dem, and tu de kred, 

hi sperk, dat ol nqt hir, 
and sed, " If eni man dezyr 

tu foler mi, hi must 
deni himself, tek pp hiz kros, 

and kruisiQ ic, lpst. 
Huiever siks tu sev hiz l[f 

bi trecjeri tu mi koz, 
Jal fuiz it, hsserer hi gen 

erl's rkjez or aploz. 
Bpt hi dat oferz pp hiz l£f 

for mi and m^ pur wprd, 
Jal Qnd de ljf immortal, hwic, 

on trm sents iz konferd. 
Ser gret iz de sed'z valu, dat 

its wprl dpi far transend 
de wprld entjr, and ol its well 

and plegurz, hwic, must end. 
Man Jud not barter hiz em sei 

for ol de wprld kan giv, 
for if hi luiz hiz sol, hi wil 

in endles mizeri liv. 
cle Spn ov man wil kpm in ol 

de glerri ov hiz Fsder, 
wid enjel hersts tu jpj mankind. 

clen hui wud not muc, rfider 
sekijr eternal ]|f, dan hav 

de plegurz ov an sr ? 
not rfider liv in heven dan let 

v^l pajonz him devwr ? 
For i wil jpj men bi der wprks, 

and &&z hui ar ajemd 
ov mi and min, hwil on de erl, 

bi mi Jal bi disklemd. 
And verili i se tu n, 

dat spm hui its stand hir 
Jal not test del beferr de si 

de Spn ov man apir. 
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BOOK V. 



SECTION 81. 

The Transfiguration of Christ. 

Matthew 17. 1-13. Mark 9. 2-13. 
Luke 9. 28-36. 

After those solemn words rehearsed, 

A week had past away, 
When Jesus led his favored three 

Up to a mount, to pray. 
And as, apart from all, he kneeled, 

And as nis spirit rose, 
His countenance was glorified 

Brighter than sunbeam glows. 
Shining like light, his raiment grew, 

All glistering like the snow ; 
No earthly hand to whiten thus 

Might ever seek to know. 
And lo ! in glory there appeared 

Two prophets seen of old, 
Moses and famed Elias, who 

Of Jesus' death now told. 
Peter and James and John meanwhile 

Heavy with sleep had lain ; 
And when they woke, that glory 
bright 

They saw ; and those two men. 
And as these men returned to heaven, 

In angel majesty, 
Peter said, " Lord, 'tis good that we 

Should here remain with tbee. 
And if thou wilt, now let us make 

Three tabernacles here, 
One for thyself, for Moses one, 

One for Elias near." 
He wist not what he said, for fear 

Filled each astonished heart. 
And while he spake, a radiant cloud 

The vision *seemed to part. 
With awe they entered that bright 

And heard a wondrous voice [cloud, 
Say, " This is my beloved Son, 

In whom I well rejoice : 
Hear ye his words." Then low they 

Their faces to the ground ; — [bend 
That voice has ceased, that cloud has 

Jesus alone is found. [gone, 



BUK V. 



SEKEON 81. 

3e Transfig%refon ov K.r%st, 

M*fy 17. 1-13. Mark 9. 2-13. 
Luik 9. 28-36. 

After diz solem wprdz reherst, 

a wik had past awe, 
hwen JizDs led hiz fevord fri 

pp tu a nrant, tu pre. 
And az, apart from ©1, hi nild, 

and az hiz spirit rerz, 
hiz kxntenans woz glerrifjd 

brjter dan spnbim glerz. 
Xjnig ljk ljt, hiz rement grui, 

©1 glisterii) ljk de sner ; 
ner erlli hand tu hwiten dps 

mjt ever sik tu ne\ 
And ler ! in glerri der apird 

tin profets sin ov edd, 
Merzes and femd Eljas, hui 

ov Jizps' del ns terld. 
Piter and Jemz and Jon minhwy. 

hevi wid slip had len ; 
and hwen de werk, dat glerri 
brit 

de so ; and &&Z tin men. 
And az diz men retprnd tu heven, 

in enjel majesti, 
Piter sed, " Lord, 'tiz gud dat wi 

Jud hir remen wid du. 
And if 6rs wilt, ns let ps mek 

M tabernakelz hir, 
wpn for djself, for Merzes wpn, 

wpn for Eljas nir." 
Hi wist not hwot hi sed, for fir 

fild ic, astonijt hart. 
And hw^l hi sperk, a rediant kl^d 

de vigon simd tu part. 
Wid o de enterd dat br^t khrd, 

and herd a wpndrps vois 
se, " 3is iz mj belpved spn, 

in hmm i wel rejois : 
hir yi hiz wprdz." Ken ler de bend 

der fesez tu de grand ; — 
dat vois haz sist, dat kted haz gon, 

Jizps alern iz fynd. 
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He kindly touched them ; then he said, 

"Arise, be not afraid." 
And suddenly they looked around, 

But saw the vision fade. 
As from the mount they now descend, 

He charged them not to tell 
What they had seen till from the dead 

He should himself reveal. 
Wondering, they mused what those 
strange words, 

" Rising from death," could mean ; 
But kept the secret in their hearts 

And all that they had seen. 
Then they inquired why it was said 

Elias must first come. 
He said, " Elias cometh first that he 

May ills amend to some 
Extent. But I say unto you, 

Elias has appeared. 
They knew him not, and did to him 

The thing they should have feared. 
So will they treat the Son of man, 

Scorn, and set him at nought." 
Then the disciples understood 

He of the Baptist taught. 

SECTION 82. 

A deaf and, dumb spirit east out. 

Matthew 17. 14-21. Mark 9. 14-29. 
Luke 9. 37-42. 

On the next day, when Christ came 

From that most sacred hill [down 
Of his transfiguration, crowds 

Attended on him still. 
And soon a sorrowing father brought 

His son, who was possest 
By a foul fiend of lunacy, 

Who much the youth distressed. 
The fiend had made him deaf and 

And so diseased, that he [dumb, 
Was but a torment to himself 

And to his family. 
First Christ's disciples tried their 

To send him from nis hold, [power 
But they could not, for want of faith, 

He was so strong and bold. 
Then Christ said to him, " Bring to 

Thy poor afflicted son, [me 



Hi kjndli tpc,t dem ; den hi sed, 

"Ar^z, bi not afred." 
And spdenli de lukt arsnd, 

bpt so de vigon fed. 
Az from de msnt de n* desend, 

hi cjarjd dem not tu tel 
hwot denad sin til from de ded 

hi Jud himself revil. 
Wpnderii), de miizd hwot d&z 
strenj wprdz, 

" rjzii) from del " kud man ; 
bpt kept de sikret in der harts 

and ©1 dat de had sin. 
clen de inkwjrd hwj, it woz sed 

Eljas mpst ferst kpm. 
Hi sed, " Eljas kpmeJ ferst dat hi 

me ilz amend tu spm 
ekstent. Bpt j se pntu \\, 

Eljas haz apird. 
3e nij, nmi not > an( i did tu him 

de iir) de Jud hav fird. 
Ser wil de trit de Spn ov man, 

skorn, and set him at not." 
clen de disjpelz pnderstud 

hi ov de Baptist tot. 

SEKEON 82. 

A defand dvm spirit least st. 

Mafri 17. 14-21. Mark 9. 14-29. 
Luik 9. 37-42. 

On de nekst de, hwen Krist kem 

from dat merst sekred hil [dsn 
ov hiz transfigqrejon, krsdz 

atended on him stil. 
And sum a sorerii) fsder brot 

hiz spn, hui woz pozest 
bi a fsl find ov luinasi, 

hui mpq de x$ distrest. 
cle find had med him def and dpm, 

and ser disizd, dat hi 
woz bpt a torment tu himself 

and tu hiz famili. 
Ferst Krist's disjpelz tr^d der puer 

tu send him from hiz herld, 
bpt de kud not, for wont ov fetf, 

hi woz scr strop, and berld. 
clen Krjst sed tu him, " Brig tu mi 

dj puir aflikted spn, 
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And if thou hast true faith in God, 

The thing shall soon be done. 
For to the firm believer now 

All things are possible, 
Both the attainment of high heaven, 

And conquest over hell." 
Then Christ rebuked the evil fiend, 

And straightway forth he sped 
From the poor idiot, whom he left 

Exhausted as if dead. 
But Jesus took him by the hand, 

And then the rescued lad 
Arose in health and sanity, 

And never more was mad. 
Then Christ's disciples asked why they 

Could not bestow relief. 
And Jesus quickly answered them, 

" Because of unbelief. 
If ye had faith but as a grain 

Of mustard seed, ye might 
Even by a word, cast mountains high 

Into the sea outright. 
But ye cannot indeed expel 

The demons of worst kind, 
Unless by prayer and fasting too 

Ye sanctify your mind." 



SECTION 83. 

Christ foretells his own death, and works a 
miracle for the tribute money, 

Matthew 17. 22-27. Mark 9. 30-32. 
Luke 9. 43-46. 

Then Christ foretold that he should be 

Betrayed by wicked guile ; 
And afterward be slain by men, 

And be entombed a while ; 
And on the third day rise again 

By his own power divine ; 
But the disciples could not grasp 

That marvellous design. 
The Lord, of Peter then inquired, 

"Of whom do kings demand 
A tribute P From their children, or 

From strangers in the land P " 
Peter replied, " Of strangers." " Then 

The children must be free," 
Said Christ, " and I should be exempt, 

From my nativity, 



and if d* hast trui fed in God, 

de dig Jal sum bi dpn. 
For tu de ferm beliver its 

ol digz ar posibel, 
berd de atenment ov hi heven, 

and kogkwest erver hel." 
clen Krjst rebuilt de ivel find, 

and stretwe ferrd hi sped 
from de puir idiot, huim hi left 

ekzosted az if ded. 
Bpt Jizns tuk him bj de hand, 

and den de resku/L lad 
arerz in held and saniti, 

and never merr woz mad. 
clen Zrjst's disjpelz askt hwj de 

kud not beste* relif. 
And Jizps kwikli anserd dem, 

" Bekoz ov pnbelif. 
If yi had fed but az a gren 

ov mpstard sid, yi nqt 
iven bi a wprd, kast nrentenz hj 

intu de si -strit. 
Bpt yi kanot indid ekspel 

de dimonz ov wprst kind, 
pnles bi prer and fastin tui 

yi saijktifi nr mind.' 

SEKXON 83. 

Krjst fortelz hiz on ded, and works a 
mirakelfor de trib%t mvni. 

Mafy 17. 22-27. Mark 9. 30-32. 
Luik 9. 43-46. 

clen Krist ferrteld dat hi Jud bi 

betred b[ wiked gil ; 
and afterward bi slen bi men, 

and bi entuimd a hwil ; 
and on de derd de r^z agen 

bi hiz em p*er divjn ; 
bpt de disipelz kud not grasp 

dat marvelps dezin. 
cle Lord ov Piter den inkwird, 

" Ov huim dui kinz demand 
a tribn,t P From der children, or 

from strenjerz in de land ?" 
Piter replid, "Ov strenjerz." " cEeiJ 

de children mpst bi fri," 
sed Krjst, " and j, Jud bi ekzempt> 

from ni nativiti, 
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From paying tribute to support 

God's temple here below. 
Besides, as David's royal seed, 

Exemption I could show. 
But not to give the least offence 

To those who think it good, 
Go to the sea, and the first fish 

Thou takest from its flood, 
Shall in his mouth contain the coin 

This impost doth require ; 
That take, and give for me and thee, 

Even as they desire." 

SECTION 84. 

The disciples contend for superiority. The 
Parable of the unforgiving servant. 

Matthew 18. 1-35. Mark 9. 33-60. 
Luke 9. 46-60. 

And while they were within the house, 

Christ's followers to him came, 
And said, " Who in thy kingdom may 

The greatest honor claim ? " 
He asked them, what was their dis- 

In walking by the way. [course 
They held their peace, ashamed. They 

Disputed who should sway. [had 
But Jesus knew their thoughts, and 

(To teach humility,) [said, 

" If anyone would be the first, 

Then he the last must be." 
He took a little child to him, 

And having set him down 
Within their midst, he said to these 

Vain seekers of renown, 
" Unless ye be converted, yea, 

like to a child become, 
Humble like this, ye cannot live 

In heaven's eternal home. 
And whosoever shall receive 

Such child for my name's sake, 
Receiveth me, and also Him 

Whose glory I partake. 
For in heaven s sight the least appears 

The greatest of you all ; 
And humble souls shall be raised up, 

But proud ones low shall fall." 
Then John said, " Master, we saw one 

Belonging not to us, 



from neig tribqt tu sppert 

Goa'z tempel hir beler. 
Besidz, az Devid'z roial sid, 

ekzemjon j kud Je\ 
But not tu giv de List ofens 

tu derz hui Jink it gud, 
gcr tu de si, and de ferst 6/ 

te tekest from its And, 
Jal in hiz m*3 konten de koin 

dis impost dul rekw jr ; 
dat tek, and giv for mi and di, 

iven az de dezir." 



SEZSON 84. 

Se disfpelz kontend for 8%pirioriti. Se 
Tarabel ov de tmforgivig servant. 

Mahi 18. 1-36. Mark 9. 33-50. 
Link 9. 46-50. 

And hwy de wer widin de h*s, 

Krjst's folererz tu him kem, 
and sed, " Hui in di kindom me 

de gretest onor klem ?" 
Hi aslct dem, hwot woz der diskers 

in wokig b^ de we. 
<Ie held der pis, a femd. 3Ee had 

disputed hm Jfud swe. 
Bpt Jizps nil tf& r ^ Q ts, and sed, 

(tu tic, hqmiliti,) 
" If eniwpn wud bi de ferst, 

den hi de last mpst bi. 
Hi tuk a litel qild tu him, 

and haviij set him d*n 
widin der midst, hi sed tu diz 

ven sikerz ov ren*n, 
" Unles yi bi konverted, ye, 

ljk tu a gild bekpm, 
hpmbel l^k dis, yi kanot liv 

in heven'z eternal horn. 
And hmserever Jal resiv 

spc, Q^ld for mi nem'z sek, 
resivefr mi, and olso* Him 

huiz fflori i partek. 
For in heven'z s^t de list apirz 

de gretest ov \\ ol ; 
and hpmbel seiz Jal bi rezd pp, 

bpt prsd wpnz ler Jal fol." 
<Ien Jon sed, " Master, wi so wpn 

belogig not tu ps, 
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Who cast out demons in thy name, 

And we forbade him thus 
To labor." Jesus said, " Forbid 

Him not ; for there is none 
Can do a miracle for me 

But I rejoice 'tis done. 
For he that is not contrary, 

I count as on my part ; 
And he that only water gives 

To you with Christian neart, 
Shall not forego his due reward, 

Because ye are my own ; 
But better were it for a man 

To sink with a millstone 
In deepest sea than that he should 

Pervert the feeblest soul 
Who in my name believeth still, 

And owns my full control. 
Woe to the wicked world, for each 

Offence that doth befall ; 
Which, without proper cause, is given, 

Or taken, great or small. 
Whate'er the cherished favorite thing, 

Or idol of thy heart, 
Which tempts thee to commit offence, 

With that thing quickly part. 
Rather than gratify thine eye, 

Or hand, or foot, through vice, 
Let them be made, for heaven's pure 

A votive sacrifice. [sake, 

'Tis better far to lose a part, 

If it occasion wrong, 
Than lose thy all, by guilt, which casts 

To hell the impious throng. 
For everyone must soon or late 

Be truly purified, 
As if by fire, from evil things 

Which in his heart abide. 
Be mild and meek, and ever full 

Of kindly charities, 
Free from presumptuous pride which 
would 

The least good thing despise. 
For even the meanest, poorest child, 

If striving to do right, 
Is dear to God, and angels blest, 

Who watch him day and night. 
And I have come from heaven to 
earth, 

To save from guilt and pain 






hui kast st dimonz in dj nem, 

and wi forbad him dps 
tu lebor." Jizps sed, " Forbid 

him not ; for der iz npn 
kan dm a mirakel for mi 

bnt I rejois 'tiz dpn. 
For hi dat iz not kontrari, 

i k^nt az on mj part ; 
and hi dat emli woter givz 

tu q, wid Kristian hart, 
Jal not forger hiz dq, reword, 

bekoz yi ar mj, em ; 
bpt beter wer it for a man 

tu sink wid a milstern 
in dipest si dan dat hi fud 

pervert de fiblest serf 
hui in mj nem belivel stil, 

and emz mi ful kontrerl. 
Wee tu de wifced wprld, for icj 

ofens dat dpi befol ; 
hwic,, wifot proper koz, iz given, 

or teken, gret or smol. 
H woter de cjerift, fevorit ftg, 

or idol ov di hart, 
hwic, tempts £i tu komit ofens, 

wid dat fag kwikli part. 
Rfider dan gratif} d^n j, 

or hand, or fut, foui v^s, 
let dem bi med, for heven'z pur sek, 

a vertiv sakrifjs. 
'Tiz beter far tu luiz a part, 

if it okc3on rog, 
dan luiz dj, ©1, bj gilt, hwicj kasts 

tu hel de impips farog. 
For everiwpn mnst sum or let 

bi truili purifid, 
az if bj fjr, from ivel fagz 

hwic, in hiz hart abid. 
Bi mild and mik, and ever ful 

ov kindli caritiz, 
fri from prezpmptups prjd hwic, 
wud 

de list gud dig desp^z. 
For iven de minest, pturest cjjld, 

if strjvig tu dm rjt, 
iz dir tu God, and enjelz blest, 

hui woe, him de and. njt. 
And j hav kpm from heven tu 
erl, 
tu sev from gilt and pen 
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!Not only those who seem the best 

And greatest among men, 
But even the lowest, who appear 

The outcasts of the land, 
Redeeming those who else were lost : 

So God has given command. 
To raise the meanest, such as these, 

Makes heavenly minds more glad 
Than to preserve in safety those 

Whose case was not so sad. 
For God, all-merciful and good, 

Who loves his children all, 
Wills not that even the least he loves 

Should perish, though he fall. 
And if to thee thy brother shall 

Do causeless wrong, go speak 
With kindness to him of his fault ; 

Remember man is weak. 
And if thy private word should gain 

His heart to penitence, 
Thou shalt rejoice, because thou canst 

Pass over the offence. 
But if he will not hear thee thus, 

Still strive his heart to gain, 
By aid of wisely-chosen friends, 

That all may be made plain. 
If still with hardness he refuse 

To listen to the right, 
The cause thou shalt with prudence 

Before the Church's sight, [bring 
And if the Church he should despise, 

And still should persevere 
In wrong — then leave him to himself; 

Thy conscience then is clear. 
Toyou, my chosen, verily, 

Faith's mystery is given, 
And what ye bind and loose on earth, 

Is bound or loosed in heaven. 
And even if two or three of you 

Agree to ask a blessing 
•From God, he will in proper time 

Place it in your possessing. 
And when but two or three of you 

Assemble in my name, 
I will be present in your midst 

If you my presence claim." 
Then Peter came to Christ, and said, 

" How often shall my brother 
Against me sin, and I forgive 
His fault, and anger smother P 



not erali derz hui sim de best 

and gretest ampg men, 
bpt iven de lerest, hui apir 

de stkasts ov de land, 
redimin derz hui els wer lost : 

ser God haz given komand. 
Tu rez de minest, spc, az diz, 

meks hevenli mjndz merr glad 
dan tu prezerv in sefti derz 

huiz kes woz not ser sad. 
For God, ol-mersiful and gud, 

hui lpvz hiz qildren ol, 
wilz not dat iven de list hi lpvz 

J'ud perij", d& hi fol. 
And if tu di dj brpder Jal 

dui kozles ron, ger spik 
wid kjndnes tu him ov hiz folt ; 

remember man iz wik. 
And if dj privet wprd Jud gen 

hiz hart tu penitens, 
fo Jalt rejois, bekoz d* kanst 

pas erver de ofens. 
Bpt if hi wil not hir di dps, 

stil strjv hiz hart tu gen, 
b[ ed ov wjzli-qerzen frendz, 

dat ol me bi med plen. 
If stil wid hardnes hi ref uz 

tu lisen tu de rjt, 
de koz d* Jalt wid pruidens brin 

beferr de (tJprc/ez sjt. 
And if de Gprc, hi J'ud despjz, 

and stil J'ud persevir 
in ron— den liv him tu himself; 

d^ konjens den iz klir. 
Tu u,, mj c,erzen, verili, 

fel's misteri iz given, 
and hwot yi bjnd and luis on erJ, 

iz b^nd or luist in heven. 
And iven if tui or (Jri ov u, 

agri tu ask a blesin 
from God, hi wil in proper t^m 

pies it in ut pozesin. 
And hwen bpt tiu or dri ov \\ 

asembel in mj nem, 
l wil bi Drezent in i^r midst, 

if x\ mj prezens klem." 
3en Piter kern tu Krjst, and sed, 

" H^ ©fen Jal m^ brpder 
agenst mi sin, and j forgiv 

hiz folt, and anger smpder P 
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Will seven times suffice P" " Not so," 

Jesus replied in turn, 
" Say rather seven times seventy, 

If lie his error mourn. 
Heaven acts even as a certain king, 

A monarch great and just, 
Who wished to settle his accounts 

With officers of trust ; 
His stewards then he called to him, 

And bade them to prepare, 
And give to him, a full account 

Of what was in their care. 
One steward said, * I owe thee, Lord, 

At least ten thousand pound, 
But cannot pay thee.' Then the king 

Upon that servant frowned ; 
And said that he, and all he had, 

Must answerable be : 
Whereon that steward kneeled, and 
said, 

' Have patience, Lord, with me, 
And I will pay thee all in time.' 

Then did the monarch show 
Mercy to that same steward, and 

Forgiveness did bestow. 
But that same man went out, and soon, 

Unlike his master good, 
Treated his under officers 

With harshness stern and rude ; 
And even though their debts were 

He cast them into gaol. [smol, 
And though they promised soon to pay, 

They could not thus prevail. 
Of this the king soon heard, and wroth 

With this ungrateful man, 
Summoned him straight before his 
court 

Of justice; and began 
To say, ' O wicked, cruel one, 

Dia I not pardon thee, 
And cancel tny great debt at once, 

Out of pure charity P 
How could'st thou show such cruelty 

To those thy debtors small, 
Who sought compassion from thy 

And did for mercy call P [hand, 
Now I revoke my kmd decree, 

And will exact my claim 
From thee by prison discipline, 

Until thou pay the same/ 



Wil seven thnz spQs P" " Not ser," 

Jizps repljd in turn, 
" Se reder seven tjmz seventi, 

if hi hiz eror merrn. 
Heven akts iven az a serten kii), 

a monark gret and jpst, 
hui wift tu setel hiz aksnts 

wid ofiserz ov trpst. 
Hiz stuardz den hi kold tu him, 

and bad dem tn preper, 
and giv tu him, a nil aksnt 

ov hwot woz in der ker. 
Wpn stijard sed, ' i< & di, Lord, 

at list ten fozand p^nd, 
bpt kanot pe di.* 3en de kig 

ppon dat servant frond ; 
and sed dat hi, and ©1 hi had, 

mpst anserabel bi : 
hweron dat stqard nild, and 
sed, 

' Hav pejens, Lord, wid mi, 
and i wil pe di ol in tjm.' 

3Een did de monark J er 
mersi tu dat sem stqard, and 

forgivnes did bester. 
Bpt dat sem man went *t, and sum, 

pnl^k hiz master gud, 
trited hiz under ofiserz 

wid harfnes stern and rrad ; 
and iven dec der dets wer smol, 

hi kast dem intu jel. 
And titer de promist smn tn pe, 

de kud not dps prevsl. 
Ov dis de kin sum herd, and roi 

wid dis pngretful man, 
spmond him stret beferr biz 
kerrt 

ov jpstis ; and began 
tu se, ' CF wiked, kruiel wpn, 

did i not pardon di, 
and kansel dj, gret det at wpns, 

^t ov pxyr ijaritiP 
H^ kud'st ds Jer avq krmelti 

tu derz di deterz smol, 
hm sot kompajon from di hand, 

and did for mersi kol P 
Ns i reverk mi lqnd dekri, 

and wil ekzakt mi klem 
from di bi prizon disiplin, 

until <te pe de sem.' 
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Even thus your heavenly Father will 

Do also unto yon, 
If you do not forgiveness grant 

And show compassion due 
When those who have done wrong, 
relent, 

And strive to amend their way. 
The mercy you to others show, 

Heaven will to you repay." 



BOOK VI. 



SECTION 85. 

The mission of the Seventy Disciples, 
Luke 10. 1-17. 

And after all these things, the Lord, 

With love divine, sent forth 
Seventy disciples through the land, 

East, west, and south, and north. 
Bypairs he sent them, to proclaim 

His Gospel in each place 
Which he himself would visit soon 

With offers of his grace. 
He said, " The harvest of men's souls 

Is great ; the reapers few : 
Pray ye the Lord of harvest that 

He will more minds imbue 
With love of spiritual truth, 

That they may go and teach 
My Gospel through the world, and 

Place heaven within the reach [thus 
Of everyone. Go ye your ways, 

Behold, I send you forth 
As lambs among fierce human wolves, 

To renovate tne earth. 
Be not encumbered with much store, 

From needless wants abstain ; 
Nor spend your heaven-devoted time 

In salutations vain ; 
But kindly, plainly, earnestly, 

Perform your destined task. 
And when you enter any house, 

Heaven's blessing on it ask ; 
And if my spirit of peace be there, 

Your peace shall on it rest ; 
If not, your blessing shall return 

As an unwelcomed guest. 



Lven dps ur hevenli Fuder wil 

dui olsa pntu q,, 
if u, dui not forgivnes grant 

and Jer kompajon dq, 
hwen tferz hui hav dpn rorj, 
relent, 

and str^v tu amend dcr we. 
3e mersi \\, tu pderz J"e\ 

heven wil tu h repe." 



BUK VI. 



SEKSON 85. 

3.e mi/on ov de Seventi Disipelz. 
Luik 10. 1-17. 

And after ol diz ftnz, de Lord, 

wid Ipv divin, sent fori 
seventi disipelz thrm de land, 

ist, west, and sx$, and norl 
Bj perz hi sent dem, tu prerklem 

hiz Gospel in ic, pies 
hwicj hi himself wud vizit sum 

wid oferz ov hiz gres. 
Hi sed, " <Ie harvest ov men'z sclz 

iz gret ; de riperz fq, : 
pre yi de Lord ov harvest dat 

hi wil mer mjndz imbu 
wid Ipv ov spiritual trurf, 

dat de me ger and tic, 
mi Gospel faui de wprld, and dps 

pies heven widin de ric, 
ov everiwpn. Ger yi ur wez, 

beherld, \ send \\ fori 
az lamz ampn firs hujnan wulvz, 

ta renovet de eirf. 
Bi not enkpmberd wid mvq ster, 

from nidles wonts absten ; 
nor spend u/ heven-deverted tjm 

in saliitejonz ven; 
bpt kjndli, plenli, ernestli, 

perform ur destind task. 
Ajid hwen n, enter eni hss, 

heven'z blesin on it ask ; 
and if mj spirit ov pis bi der, 

u/ pis Jal on it rest ; 
if not, ujr blesin Jal retprn 

az an pnwelkpmd gest. 
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And when a proper house you find, 

Within the same reside, 
Accepting what is offered you, 

Without false shame or pride. 
For he who labors in good works 

Is worthy of his hire ; 
And do not go from house to house, 

Unsteady in desire. 
For by one settlement you shall 

Gain time and good esteem, 
And shall not unto worldly men 

Eestless itinerants seem. 
And wheresoe'er your dwelling, heal 

The sick that are therein, 
And say, * God's kingdom is come nigh, 

Therefore forsake all sin.' 
And if a city should reject 

You and your Gospel, there 
Shake from your feet the dust, and let 

Them their own evils bear. 
And say, at leaving, ' Though ye be 

Polluted by much crime, 
Be sure God's kingdom is at hand, 

Therefore repent in time ; 
Or it will fare far worse with you, 

However proud and high, 
Than with old Sodom, which ne'er 

The Gospel mystery. [heard 

Whoever hears my ministers, 

If just and true they be, 
In hearing them, doth likewise hear 

Their Master, even me. 
He that despises you, also 

Despises me : nay more : 
He that despises me, also 

Despises him before 
Whose face all angels bow 

And worship evermore." 

SECTION 86. 

Christ goes vp to the Feast of Tabernacles' 

Matthew 19. 1, 2. Mark 10. 1. 

John 7. 2-10. 

Now when the Jewish feast drew near 

Of Tabernacles named, 
His brethren said to Jesus. " Lord, 

Because thy works are famed, 
Remove into Judea's land, 

That men the same may see, 



And hwen a proper h*s \\ Qnd, 

widin de sem rezjd, 
akseptin hwot iz oferd u,, 

widst fols Jem or pr^d. 
For hi hui leborz in gud wprks 

iz wprdi ov hiz hjr ; 
and dui not ger from Ires tu h^s, 

pnstedi in dezjr. 
For b\ wpn setehnent ij, Jal 

ten tjm and gud estim, 
Jal not pntu wprldli men 

restles itinerants sim. 
And hwerserer ur dwelin, hil 

de sik dat ar derin, 
and se ' God'z kigdom iz kpm n^, 

derfer forsek ol sin.' 
And if a siti Jud rejekt 

H and ur Gospel, der 
Jek from qr fit de dpst, and let 

dem der ern ivelz ber. 
And se, at livin, ' 3er yi bi 

polluted bj mpq krjm, 
bi Jmr God'z kindom iz at hand, 

derfor repent in tjm ; 
or it wil fer far wnrs wid n, 

h^ever prcd and hj, 
dan wid erld Sodom, hwic, ner herd 

de Gospel misteri. 
Huiever hirz mj ministerz, 

if jpst and trui de bi, 
in hirin dem, dpi ljkwjz hir 

der Master, iven mi. 
Hi dat despjzez h, olser 

despjzez mi : ne merr : 
hi dat despizez mi, ols© 1 

despjzez him beferr 
huiz fes ol enjelz bs 

and wprjip evermerr." 

SEKXON 86. 

Krjst mz vp tu de Fist ov Tabemakelz. 

Ma^il9. 1,2. Mark 10. 1. 

Jon 7. 2-10. 

N* hwen de Juiif fist drui nir 

ov Tabernakelz nemd, 
hiz bredren sed tu Jizns, " Lord, 

bekoz dj wprks ar femd, 
remuiv intu Juidia'z land, 

dat men de sem me si. 
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For none doth work in secret who 

Would be known openly. 
If these great things are done by thee, 

Appear before mankind. 
For even his brethren's faith in him 

Was weak, and almost blind. 
Then Jesus said* " Your time is now, 

But mine is not yet come ; 
The world hates me, not you, because 

I charge its evils home. 
Go ye up to the feast. I must 

Not yet go publicly. 
My time is not." This said, he still 

Abode in Galilee. 
But after, when his brethren had 

Departed to the feast, 
He, too, left Galilee, and went, 

Bat did not go in haste. 
And then he journeyed to the coasts 

Of Jordan, there to teach 
And heal the countless multitudes 

That came within his reach. 



SECTION 87. 

Agitation of the public mind at Jerusalem 

concerning Christ. — John 7. 11-53. 

The Jews sought Jesus at the feast, 

And all said, " Where is he P " 
Some said, " He's good ;" and others 

He deals in subtlety ;" [" Nay ; 
But fearing those placed over them, 

No man spake openly. 
And when the feast was at its height, 

He to the temple came 
And taught. His eloquence divine 

Surprised them. They exclaim, 
" Whence hath this man this wisdom P 

How knoweth this man letters P [or, 
He is not learned in the law, 

Yet he excels his betters." 
Jesus replied, " My doctrine springs 

Not from myself alone ; 
'Tis his who sent me. He to me 

Hath all this wisdom shown. 
And if a man wills what God wills, 

He soon shall understand 
My doctrine is derived from God, 

And not from mortal hand. 
12 



for nun dpi wurk in sikret hui 

wud bi non erpenli. 
If diz gret rtinz ar dnn bj tfi, 

apir beferr mankind. 
For iven hiz bredren'z fed in him 

woz wik, and almost blind. 
Hen Jizps Bed, " XIr t^m iz ns, 

but min iz not yet kpm ; 
de wprla hets mi, not \\, bekoz 

I qarj its ivilz herm. 
Ger yi pp tu de fist, if must 

not yet go- ppblikli. 
Mi tjm iz not." His sed, hi stil 

aberd in Galili. 
Bpt after, hwen hiz bredren had 

departed tu de fist, 
hi, tin, left Galili, and went, 

but did not ger in hest. 
And den hi jprnid tu de karats 

ov Jordan, der tu tic, 
and hil de ksntles mpltitqdz 

dat kem widin hiz riq. 

SEZEON 87. 

Ajitefon ov depvhlik mind at Jerusalem 
honeernip Kr(st. — Jon 7. 11-63. 

He Jraz sot Jizps at de fist, 

and ol sed, " Hwer iz hi ? " 
Spm sed, " Hi'z gud ; " and pderz 

hi dilz in sptelti ;" [" Ne ; 

bpt firig &erz plest ever dem, 

ner man spek crpenli. 
And hwen de fist woz at its h^t, 

hi tu de tempel kem 
and tot. His elokwens divjn 

sprprjzd dem. He eksklem, 
" Hwens hart dis man dis wizdom ? 

h* nerert dis man leterz P [or, 
Hi iz not lerned in de lo, 

yet hi ekselz hiz beterz." 
Jizps repljd, " Mi doktrin sprinz 

not from mjself alero ; 
'tiz hiz hui sent mi. Hi tu mi 

hart ol dis wizdom Jern. 
And if a man wilz hwot God wflz, 

hi sum Jal understand 
mi doktrin iz der^vd from God, 

and not from mortal hand. 
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For he that speaketh of himself 

Seeks only his own fame ; 
But he that seeks his Master's will 

Is innocent of blame. 
By Moses, did ye not receive 

The law, most just and true ; 
Which says, Ye shall be merciful, 

And shall no murder do ? 
But now ye break this holy law, 

And seek to murder me 
Because upon the Sabbath day 

I healed infirmity. 
Yet still ye scruple not thereon 

Your sons to circumcise. 
If this breaks not the Sabbath law, 

Why do ye feign surprise 
That I by better right should heal 

Diseases on that day P 
Judge justly and impartially, 

Aiid be not led astray 
By mere external forms, and shows 

Of things that oft delude ; 
For you may err through prejudice, 

Like the rash multitude. 
Ye know where I was born, and where 

My youthful years passed by ; 
And ye should know I am not come 

Myself to magnify. 
B ut y e know not the mighty God 

Who sent me to proclaim 
His loving truth, for he is true, 

And I speak in his name." 
And as he spake, his forceful words 

Struck all his hearers dumb ; 
But none laid hands upon him, for 

His hour was not yet come. 
Then many more believed on him 

By witnessing the power 
He exercised in miracles 

Performed in that same hour. 
But when the Pharisees had heard 

Of the people's faith in Christ, 
They and the priests sent officers 

To take him unapprised. 
Then Jesus said, "A little while 

I yet remain below, 
And when my time is fully come, 

To Him who sent, I go. 
And ye shall seek me then in vain ; 

For heaven, my native home, 



For hi dat spike! ov himself 

siks ernli hiz em fern ; 
bpt hi dat siks hiz Master'z wil 

iz inosent ov blem. 
Bj Merzes, did yi not resiv 

de lo, merst jpst and trui ; 
hwic, sez, Yi Jal bi mersiful, 

and Jal ner mprder dm ? 
Bnt n* yi brek dis hedi lo, 

and sik tu mprder mi 
bekoz"ppon de Sabat de 

I hild infermiti. 
Yet stil yi skrmpel not deron 

u/ spnz tu serkpmsiz. 
If dis breks not de Sabal lo, 

hwi dm yi fen sprpriz 
dat i bj beter rjt fuel hoi 

disizez on dat de P 
Jpj jpstli and imparfali, 

and bi not led astre 
bi mir eksternal formz, and Jerz 

ov ligz dat oft deluid ; 
for n, me er tfrui prejudis, 

ljk de raj" mpltiti^d. 
Yi no 1 hwer \ woz born, and hwer 

mj u^ful yirz past bj ; 
and vi fud no- i am not kpm 

myself tu magnify. 
Bpt yi no- not de mjti God 

hui sent mi tu prerklem 
hiz lpvin trail, for hi iz trio, 

and i spik in hiz nem." 
And az hi spek, hiz forsful wurdz 

strpk ol hiz hirerz dpm ; 
bpt npn led handz ppon him, for 

hiz *sr woz not vet kpm. 
clen meni merr betvd on him 

bi witnesin de PTier 
hi eksersizd in mirakelz 

performd in dat sem ^r. 
Bpt hwen de Farisiz had herd 

ov de pipel*z fed in Krjst, 
de and de prists sent ofiserz 

tu tek him pnaprizd. 
5en Jizps sed, "A Iitel hwjl 

I yet remen beler, 
and hwen m^ t^m iz fuli kpm, 

tu Him hui sent, \ gee. 
And yi Jal sik mi den in ven ; 

for heven, mj netiv ham, 
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Is not for unbelievers fit ; 

Thither ye cannot come." 
Then said the Jews, " Where will he 

That we in vain shall seek P [go, 
Will he to the dispersed go, 

And teach the «f ewish &reek ? 
What meaneth he by these strange 

' Ye cannot come with me, [words, 
Nor shall ye find me in that day, 

Though seeking wistfully P ' " 
On the last day of that great feast, 

Jesus stood forth, and cried, 
" Whoever thirsts, O let him come 

To me, and be supplied. 
As Scripture saith, ' The thirsty soul, 

Shall drink abundantly/ " 
(But this he of that Spirit spake, 

Then in futurity, 
Which his disciples should receive 

To be their heavenward guide : 
This Holy Spirit was not until 

Jesus was glorified.) 
Many who heard this saying, said, 

"A prophet this must be ;" 
And others said, " This is the Christ ;" 

But they could not agree. 
Some asked, " Shall our Messiah King 

From Galilee appear, 
When from the town of Bethlehem, 

(In Scripture it is clear,) 
He comes, of David's royal seed, 

As David there was born ?" 
On this there was a fierce debate ; 

And some, in very scorn, 
Wished to lay hold on him, but still 

They feared such wrong to do, 
Because their inward consciences 

Would whisper, he was true. 
Then did the officers return 

To the priests and Pharisees, 
Who questioned where the prisoner 

And though it did displease, [was : 
They said that never man so spake. 

"Are ye, too, so deceived ? " 
Replied the Pharisees. " Have we 

Upon the man believed P 
But ignorant and foolish men, 

Not truly Abraham's seed, 
Nor knowing Moses' sacred law, 

May thus be cursed indeed." 
12* 



iz not for vnbeliverz fit ; 

dider yi kanot kpm." 
Sen Bed de Jmz, " Hwer wil hi get, 

dat wi in ven Jal sik P 
wil hi tu de dispersed ge\ 

and tig de Jmif Grik P 
Hwot mineJ hi bj diz strenj wnrdz, 

' Yi kanot kpm wid mi, 
nor Jal vi Qnd mi in dat de, 

&er sitin wistfuli P" 
On de last de ov dat gret fist, 

Jizrs stud fenrt, and krjd, 
" Hraever lersts, O let him kpm 

tu mi, and bi sppl^d. 
Az Skriptijr sel, * cle Sersti serl, 

Jal drink abpndantli.' " 
(Bpt dis hi ov dat Spirit spek, 

den in fyturiti, 
hwic, hiz disipelz Jud resiv 

tu bi der nevenward gjd : 
dis Herli Spirit woz not until 

Jizps woz glerri^d.) 
Meni hui herd dis sein, sed, 

"A profet dis must bi ;" 
and pderz sed, " 3is iz de Kr^st ;" 

bpt de kud not agri. 
Sum askt, " Xal ^r Meeja Kig 

from Galili apir, 
hwen from de ten ov BeJlihem, 

(In Skriptqr it iz klir,) 
hi kpmz, ov Devid'z roial sid, 

az Devid der woz born P " 
On dis der woz a firs debet ; 

and spm, in veri skorn, 
wijt tu le herld on him, but stil 

de fird spc, ron tu dm, 
bekoz der inward konfensez 

wud hwisper, hi woz trui. 
3Een did de ofiserz retprn 

tu de prists and Farisiz, 
hm kwestiond hwer de prizoner 

and && it did displiz, [woz : 

de sed dat never man ser spek. 

" Ar vi, tui, ser desivd P " 
repljd de Farisiz. " Hav wi 

ppon de man belivd P 
Bpt ignorant and fuilij men, 

not trrali Sbraham'z sid, 
nor nerin Mo-zes' sekred lo, 

me dps bi kprst indid." 
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Then one, more honest than his sect, 

Who once had come by night, 
To learn the truth from Jesus' mouth, 

And practise it aright, 
Said, "Doth our law condemn a man 

Before it hear his case, 
And give him opportunity 

To answer, face to face P " 
Then they replied, " What, art thou, 

Of wretched Galilee P [too, 

Search in the Scriptures, thou wilt find 

No prophet thence can be." 
The Jews then to their homes retreat, 
And Jesus goes to Olivet. 



SECTION 88. 

Conduct of Christ to the Adulteress and her 

accusers. — John 8. 2-12. 

Then early on the morrow, Christ 

Unto the Temple turned ; 
And all the people crowded there ; 

His words within them burned. 
The Scribes and Pharisees then 

A woman in her shame, [brought 
And placing her before the Lord, 

They gave her crime its name. 
" Master," said they, " adulteress 

This woman sure is proved ; 
And in the very deed was found ; 

She therefore was removed. 
Now Moses, in the law commands 

Such persons shall be stoned ; 
We brought her here to ask of thee, 

Can such guilt be atoned P " 
Not for the truth they questioned thus, 

But malice did abound ; 
This Jesus knew, and only stooped 

To write upon the ground. 
So while they still persist to ask, 

He raised himself, and spake, 
" If one among you hath not sinned, 

Let him the first stone take." 
And then again he stooped, and wrote, 

While conscience made them start, 
And, each convicted, old and young, 

Did one bv one depart. 
Then Jesus left alone, (and she, 

Frail woman, standing there,) 



clen wpn, merr onest dan hiz sekt, 

hui wnns had kpm bj njt, 
tu lern de truil from Jizps' mst, 

and praktis it ar^t, 
sed, " Dvi ot lo kondem a man 

befor it hir hiz kes, 
and giv him oportuniti 

tu anser, fes tu fes ? " 
clen de replid, " Hwot, art &s, tin, 

ov reqed Galili P 
Sere, in de Skriptijrz, ds wilt f^nd 

ner profet dens kan bi." 
3!e Juiz den tu der hemz retrit, 
and Jizps gerz tu Olivet. 

SEKXON 88. 

Kondvkt ov Krjst tu de Advlteres and 

her ah%zerz. — Jon 8. 2-12. 

clen erli on de morer, Krjst 

pntu de Tempel tprnd ; 
and ol de pipel krsded der ; 

hiz wprdz widin dem bprnd. 
cTe Skr^bz and Farisiz den brot 

a woman in her Jem, 
and plesin her beferr de Lord, 

de gev her krjm its nem. 
" Master," sed de, " adplteres 

" dis wuman Juir iz pruivd ; 
and in de veri did woz fVnd ; 

J"i derferr woz remmvd. 
Ns Merzes, in de lo komandz 

spcj personz Jal bi sterod ; 
wi brot ber hi tu ask ov di, 

kan spc, gilt bi atemd P" 
Not for de trmfr de kwestiond dps, 

bpt malis did afrsnd ; 
dis Jizps nn t and enli stmpt 

tu rjt ppon de grsnd. 
Ser hwjl de stil persist tu ask, 

hi rezd himself, and spek, 
" If wpn ampp i\ hat not sind, 

let him de ferst stem tek." 
And den aeen hi stmpt, and rert, 

hwjl konjens med dem start, 
and, ic, konvikted, erld and ypg, 

did wpn bj wpn depart, 
clen Jizps left alem, (and Ji, 

frel wuman, standin der,) 
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Hose, and in tender accents asked, 
" Where thine accusers P where ? 

Hath no man thee condemned P" She 
said, 
"None, Lord. I grace implore." 

He said, " Nor do I thee condemn ; 
Go now, and sin no more." 



SECTION 89. 

Christ declares himself the Light of the 

World, and the true Messiah. 

John 8. 12-69. 

Then Jesus spake to them again, 

" I am the world's true light ; 
And everyone that follows me, 

Walks not in the dark night 
Of errors and of falsities, 

But hath the light of life ; 
From heaven it comes ; 'tis permanent; 

And knows not sin nor strife." 
The Pharisees then said, " If thou 

Speak for thyself alone, 
We doubt thy evidence ; its truth 

Must be by others shown." 
Jesus replied, " Though of myself 

This witness I may bear, 
Yet well I know my evidence 

Is true beyond compare ; 
Because I know from whence I came, 

And whither I depart, 
By intuitions such as dwell 

In no mere human heart. 
Ye judge according to the flesh, 

But I thus judge no one ; 
Yet if I judge, my judgement's true, 

For I am not alone. 
And were I called to prove my case 

By evidences two, 
It would appear that I, my words, 

And deeds, are ever true ; 
For while I witness of myself, 

By miracles of grace, 
Myheavenly Father bears for me 

Witness in every place." 
Then said they to him, "Where is 

To them, the Lord replied, [he P " 
" Ye neither know me, nor my Father, 

Nor will ye, in your pride, 



rerz, and in tender aksents, askt, 
" Jlwsr d^n akqzerz P hwcr ? 

Hal ner man tii kondemd P " Xi 
sed, 
" Nnn, Lord. 3B gres imploT." 

Hi sed, " Nor dm j di konaem ; 
gcr n*, and sin ner merr." 



SEZSON 89. 

Kr%st deklerz himself de Lit ov de 
Wvrld, and de trta Mesja. 

Jon 8. 12-69. 

<Ien Jizps spek tu dem agen, 

" if am de wprld'z trui Ijt ; 
and everiwpn dat folerz mi, 

woks not in de dark nit 
ov erorz and ov folsitiz, 

bpt had de ljt ov lif ; 
from heven it kpmz ; 'tiz perman- 

and nez not sin nor strif. [ent ; 
cle Farisiz den sed, " If d* 

spik for djself alern, 
wi d*t dj evidens ; its trurf 

mnst bi bi pderz Jem." 
Jizps replid, " 3er ov miself 

dis witnes i me ber, 
yet wel i no- mi evidens 

iz trm beyond komper ; 
bekoz i no* from hwens i kern, 

and hwider i depart, 
bi intujjonz spc, az dwel 

in ner mir hijman hart. 
Yi jpj akordin tu de flej, 

bpt j dps jpj nerwpn ; 
yet if i jpj, mj jpjment's trui, 

for i am not alern. 
And wer i kold tu prmv mi kes 

bi evidensez tm, 
it wud apir dat i, mi wprdz, 

and didz, ar ever trm ; 
for hwjl i witnes ov miself, 

bi mirakelz ov gres, 
mi hevenli Ffider berz for mi 

witnes in everi pies." 
Sen sed de tu him, " Hwer iz hi P" 

Tu dem, de Lord replid, 
" Yi nider n& mi, nor mi Ffider, 

nor wil yi, in ur prid, 
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Acknowledge me, therefore his love 

Cannot in you abide." 
These words spake Jesus as he taught 

Within the treasury, 
And no man laid hands on him, for 

His hour was not yet nigh. 
Then Jesus said, " 1 go my*way, 

My course divine fulfil ; 
Ye still will seek Christ falsely, such 

Is your delusion still ; 
And in your sins you'U surely die, 

Because your souls are base, 
And grovel in the dust of earth ; 

I am of heavenly race. 
Yea, if ye do not trust in me 

As the Anointed One, 
Ye '11 sink beneath, in sin and shame, 

And ever be undone. 
I yet have many things to say 

And judge concerning you, 
And I shall truly judge, for God 

Who sent me, is most true. 
Moreover I proclaim those things 

Which I have heard from him. 
And when that I am crucified 

By your proud Sanhedrim, 
Then shall ye know that I am he, 

And that I nothing do 
From self, but what the Father does ; 

And he I know is true." 
Then many Jews believed in Christ ; 

To whom he said, " Take heed ; 
If ye continue in my word, 

Then are ye mine indeed ; 
And ye shall know the very truth, 

And that shall make you free, 
And everlasting peace and joy 

Shall wait on liberty." 
Then said the Jews, "As Abraham's 

We ever free have been." [seed 
Jesus replied, " Whoever sins 

The servant is of sin ; 
And he that sins shall not abide 

Within God's house for ever ; 
The Son, and he that loves the Son, 

Shall be excluded never. 
And if the Son shall make you tree, 

Ye shall be free indeed. 
I know your nation's origin, 

That ye are Abraham's seed, 



aknolej mi, derfer hiz lpv 

kanot in u, abjd." 
cliz wnrdz spek Jizns az hi tot 

widin de tresuri, 
and ner man led handz on him, for 

hiz *r woz not yet n^. 
clen Jizns sed, " * ger mj we, 

mj kers divjn fulfil ; 
yi stil wil sik Krjst folsli, spc, 

iz \\t delui3on stil ; 
and in qr sinz q'l Juirli dj, 

bekoz qr serlz ar bes, 
and grovel in de dpst ov erd ; 

I am ov hevenli res. 
Ye, if yi dui not trpst in mi, 

az de Anointed Wpn, 
yi'l sink benid, in sin and Jem, 

and ever bi pndpn. 
3< yet hav meni linz tu se 

and jpj konsernin \\, 
and i jal truili jpj, for God 

hui sent mi, iz merst trui. 
Mererver j prerklem &&z tigz 

hwig i hav herd from him. 
And hwen dati am krmsiQd 

bj nr pre d Sanhedrim, 
den Jal yi no* dat \ am hi, 

and dat i nplin dm 
from self, bpt hwot de Fader dpz ; 

and hi i ne iz trui." 
clen meni Juiz belivd in Krist ; 

tu huim hi sed, " Tek hid ; 
If yi kontinn in mj wprd, 

den ar yi mjn indid ; 
and yi Jal no- de veri trual, 

and dat Jal mek \\ fri, 
and everlastin pis and joi 

Jal wet on liberti." 
clen sed de Juiz, " Az Sbrah&m'z 

wi ever fri hav bin." [aid 

Jizps replid, " Huiever sinz 

de servant iz ov sin ; 
and hi dat sinz Jal not ab [& 

widin God'z h*s for ever ; 
de Spn, and hi dat lpvz de Spn, 

Jal bi ekskluided never. 
And if de Spn [ al mek \\ fri, 

yi Jal bi fri indid. 
3B ne^ qr nejon'z orijin, 

dat yi ar Sbraham'z aid, 
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But if ye were indeed true sons 

Of that most faithful sire, 
Ye would his pious words and deeds, 

To speak and act aspire. 
But now, most unlike Abraham, 

Ye seek to murder me, 
Who have revealed to you the truths 

I heard from Deity." 
Then said the Jews to Christ, " We 

One Father, even God." [have 

Jesus replied, " If so, you would 

More love to me have showed, 
For I proceeded forth, and came 

From God, who sent me here, 
To save the souls of lost mankind, 

That still to heaven are dear. 
Wherefore do ye not understand 

My speech, as clear as day ? 
Because ye do not truly strive 

My doctrine to obey. 
Your father is the devil, and 

Ye his vile lusts fulfil ; 
He was a murderer from the first, 

And deals in falsehood still. 
He is the source of foul deceits, 

And lies of every kind, 
And by his wicked sophistries 

He makes men's reason blind. 
It is because I tell the truth 

That ye believe me not ; 
Ye cannot find in my discourse 

A single flaw or blot. 
If, then, I speak the truth divine, 

Which ye cannot disprove, 
Why do ye not believe in me, 

And your Messiah love ? 
He who is godly hears God's words, 

And tries to obey them still ; 
Ye hear them not, because, in truth, 

Ye do not love God's will. 
If any man will keep my word, 

And true obedience show, 
He shall not taste of that worse death, 

Which guilty spirits know. 
My honor comes from that great God 

Whose will I preach and do. 
That God I know, and keep his words, 

Because his words are true. 
Your father Abraham rejoiced 

To anticipate my day ; 



bpt if yi wer indid trui spnz 

ov dat merst felful sir, 
yi wud hiz pjps wprdz and didz, 

tu spik and akt asmr. 
Bpt n*, merst pnljk Bbraham, 

yi sik tu mprder mi, 
hm hav revild tu n de truidz 

I herd from Diiti." 
clen sed de Jmz tu Kr^st, " Wi hav 

wpn Fader, iven God." 
Jizps replid, " If ser, n, wud 

mer lpv tu mi hav Jerd, 
for i presided fenrf, and kem 

from God, hm sent mi hir, 
tu sev de serlz ov lost mankind, 

dat stil tu heven ar dir. 
Hwerferr dm yi not pnderstand 

mi spiq, az klir az de ? 
bekoz yi dm not truili str^v 

mi doktrin tu erbe. 
tir fader iz de devil, and 

yi hiz vjl lpsts fulfil ; 
hi woz a mprderer from de ferst, 

and dilz in folshud stil. 
Hi iz de sers ov ftrl desits, 

and l^z ov even kind, 
and b\ niz wiked sofistriz 

hi mcks men'z rizon blind. 
It iz bekoz \ tel de truri 

dat yi beliv mi not ; 
yi kanot Qnd in mi diskers 

a singel flo or blot. 
If, den, i spik de truri divin, 

hwiq yi kanot disprmv, 
hwi dm yi not beliv in mi, 

and u/ Mesia Ipv P 
Hi hm iz godli hirz God'z wprdz, 

and trjz tu erbe dem stil ; 
yi hir dem not, bekoz, in trail, 

yi dm not lpv God'z wil. 
If eni man wil kip mi wprd, 

and trm ebidiens Jer, 
hi Jal not test ov dat wprs del, 

hwic, gilti spirits ne\ 
Mi onor kpmz from dat gret Grod 

hmz wil i prig and dui. 
cCat God i ne, and kip hiz wprdz, 

bekoz hiz wprdz ar trm. 
I£r ffider Sbraham rejoist 

tu antisipet mi de ; 
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In faith he saw it, and was glad, 

And owned my righteous sway." 
Then said the Jews, " Not fifty years 

Of life hast thou beheld ; 
Then how hast thou seen Abraham P 

This mystery be dispelled." [Let 
Then Jesus, " Verily, I say, 

Ere Abraham was, I am." 
Then sought the Jews to stone him 

For making such a claim. [dead, 
But Jesus soon retired from view, 
Went through their midst, and so 
withdrew. 

SECTION 90. 

The Seventy return with joy. 
Luke 10. 17-24. 

The seventy disciples, whom 

The Lord of late sent forth 
To preach his word throughout the 
land, 

In east, west, south, and north, 
Now came, returning with much joy 

Unto their Lord, and said, 
" Master, through thy name demons 

At our rebuke have fled." [strong 
And Christ replied, " Yea, I beheld 

Satan defeated fall 
Like lightning from the heaven. To 

Who have obeyed my call, [you 
I give authority to tread 

On all the serpent brood. 
And all the powers of enmity 

That still oppose the good ; 
And nought snail harm you. But re- 

Not only that you see [joice 

Spirits subjected unto you 

For your true faith in me, 
But rather now rejoice in this, 

That your elected names 
Are written in heaven's book of life, 

Where you may read your claims." 
At that hour Christ rejoiced, and said, 

" I thank thee, Fatter, Lord, 
Of heaven and earth, that thou hast 

The mysteries of thy Word [veiled 
From crafty men, and made them 

To babes, to minds sincere; [known 



in fefr hi so it, and woz glad, 

and emd mj rutins swe." 
clen sed de Jraz, " Not fiffci yirz 

ov ljf hast fo beheld ; 
den h? hast tf? sin Bbraham P Let 

(lis misteri bi dispeld." 
clen Jizps, " Verili, j, 88, 

er 8braham woz, i am." 
clen sot de Juiz tu stern, him ded, 

for mekin spc, a klem.' 
Bpt Jizps sum retjrd from vq, 
went frui der midst, and see 
widdrui. 

SEZSON 90. 

Ke Seventi retmm arid jot. 
Link 10. 17-24. 

cle seventi disjpelz, hram 

de Lord ov let sent ferrJ 
tu pric, hiz wprd tfrurart de 
land, 

in ist, west, 83^, and norfr, 
n* kem, retprnin wid mpq joi 

pntu der Lord, and sed, 
" Master, faui dj nem dimonz stron 

at *r rebijk hav fled." 
And Krjst replid, " Ye, i beheld 

Setan defited fol 
l^k litnin from de heven. Tu x\ 

hm hav erbed mj kol, 
I giv oioriti tu tred 

on ol de serpent bruid, 
and ol de p^erz ov enmiti 

dat stil ope*z de gud ; 
and not fal harm q,. Bpt rejois 

not ernli dat i\ si 
spirits spbjekted pntu q, 

for qr trui fel in mi, 
bpt reder ms rejois in dis, 

dat qr elekted nemz 
ar riten in heven'z buk ov ]\f 9 

hwer h me rid u/ klemz." 
At dat "ST Krjst rejoist, and sed, 

" * tank di, Fetter, Lord, 
ov heven and erfr , dat d^ hast veld 

de misteriz ov dj Wprd 
from krafti men, and med dem nem 

tu bebz, tu mjndz sinsir ; 
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For so it seemed good to thee, 

That they may thee revere. 
And no man knows the Son except 

The Father that's in him, 
(The Father's the Divinity, 

The Godhead, the Supreme,) 
And none the Father knoweth, but 

The Son, and also he 
To whom the Son revealeth him, 

In loving majesty." 
To his disciples then Christ turned, 

And said to them, apart, 
" Blest are your eyes, for they behold 

Truths which exalt the heart ; 
Yea, truths which kings and prophets 

Desired to see and hear, [oft 

But only realised by faith 

In what doth now appear." 

SECTION 91. 

Christ direct* the Lawyer how to attain 
eternal life.— Lake 10. 26-29. 

A certain lawyer then arose 

To try the Savior's mind, 
And said, " Good Lord, what shall I 

Eternal life to find ?" [do, 

The Lord said to him, " In the law, 

What findest thou is writ ?" 
He said, " To love thy God with heart, 

And soul, and strength, is fit ; 
And, as thyself, thy neighbour too ; 

These rules the law doth give." 
And Jesus said, " Thou speakest right, 

This do, and thou shalt live." 



SECTION 92. 

The Parable of the Good Samaritan. 
Luke 10. 29-37. 

But he, desirous to be thought 

A righteous man in all, 
Said unto Jesus, " Whom shall I 

My proper neighbour call ? " 
Then Jesus spoke this parable, 

"A certain man would go 
The journey from Jerusalem 

To lawless Jericho : 



for scr it simed gud tu di, 

dat de me di revir. 
And ner man n&z de Snn, eksept 

de Fader dat's in him, 
(de Fader'z de Diviniti, 

de Godhed, de Sqprim,) 
and npn de Fader nerel, but 

de Spn, and olser hi 
tu huun de Sun reviled him, 

in lpvin majesti." 
Tu hiz disipelz den Kr^st tprnd, 

and sed tu dem, apart, 
" Blest ar u/ jz, for de beherld 

trmdz hwic, ekzolt de hart ; 
ye, truidz hwiq kinz and profets oft 

dez^rd tu si and hir, 
bnt eroli rialjzd bi fed 

in hwot dpfl n^ apir." 

SEZXON 91. 

Krjst direkts de Loier hs tu aten 
eternal Ijf.—Lxnk 10. 25-29. 

A serten loier den arerz 

tu tri de Sevier'z mind, 
and sed, " Gud Lord, hwot 

eternal ljf tu §nd ?" [dui, 

cEe Lord sed tu him, " In de lo, 

hwot fjndest ds iz rit P" 
Hi sed, " Tu Ipv dj God wid hart, 

and sed, and strend, iz fit ; 
and, az d^self, di nebpr tui ; 

diz ruilz de lo dpd giv." 
And Jizps sed, " cfo spikest rit, 

dis dui, and ds Jalt liv." 



SEZEON 92. 

3.8 Parabel ov de Gud Samaritan. 

Luik 10. 29-37. 

Bpt hi, dezirps tu bi (tot 

a ritips man in ol, 
sed pntu Jizps, " Huim Jal i 

mi proper nebpr kol ?" 
clen Jizns speck dis parabel, 

M A serten man wud ger 
de jprni from Jerusalem 

tu loles Jeriko- : 



Jal i 
[d 
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And by the way he met with thieves, 

Who robbed and stripped him bare ; 
And after wounding him, they fled, 

And left him half dead there. 
By chance a priest came down that 

No mercy in his breast : [way ; 
He saw, but he would not relieve ; 

So journeyed on, unblest. 
A Levite likewise passed the place, 

And curiously espied ; 
But he too left the wretched man, 

Not caring if he died. 
Then came a good Samaritan, 

Despised by prouder men, 
Who, when he saw, compassion felt, 

And went to ease his pain. 
His wounds he dressed with oil and 

Nor did his own beast spare, [wine, 
But safely brought him to an inn, 

Where he might have due care. 
And on the morrow, when he left, 

Two coins he gave the host, 
And told him to provide the best, 

And he would pay the cost. 
Which now," said Jesus, " of these 

Did prove a neighbour true [three 
To him who fell among the thieves ? 

How seemeth it to you P " 
The lawyer answered, "That same 

Who did such mercy show." [man 
Then Jesus said, " Go ; see that thou 

Like mercy e'er bestow." 

SECTION 93. 

Christ in the Souse of Martha. 
Luke 10. 38-42. 

When Jesus left the seventy, 

He to a village came, 
And one received him to her house, 

Martha, that woman's name. 
Her sister Mary, at Christ's feet, 

Would lovingly abide, 
And listen to his blessed words, 

Dearer than ought beside. 
But Martha, of more restless mind, 

Was tired of serving much ; 
And felt displeased with Mary, who 

Those duties did not touch. 



and b\ de we hi met wid livz, 

hui robd and stript him ber ; 
and after wuindin him, de fled, 

and left him hfif ded der. 
Bj c,ans a prist kern d^n dat we ; 

ner merai in hiz brest : 
hi so, bpt hi wud not reliv ; 

so* jprnid on, pnblest. 
A Livit ljkwiz past de pies, 

and ku/ipsli espjd ; 
bpt hi tux left de reqed man, 

not kerin if hi d^d. 
<Ien kern a gud Samaritan, 

despjzd b^ preder men, 
hui, hwen ha so, kompajon felt, 

and went tu iz hiz pen. 
Hiz wuindz hi drest wid oil and 

nor did hiz ero bist sper, [wjn, 
bpt sefli brot him tu an in, 

hwer hi mjt hav du. ker. 
And on de morer, hwen hi left, 

ttiu. koinz hi gev de herst, 
and terld him tu proved de best, 

and hi wud pe de kost. 
Hwie n*," sed Jizps, " ov diz tfr j 

did pruiv a nebpr trui 
tu him hui fel ampn de livz ? 

Hs simefr it tu u, P" 
<Ie loier anserd, " clat sem man 

hui did 8PC, mersi Jer." 
<Ien Jizps sed, " Ger ; si dat dy 

l^k mersi er bester." 



SEKSON 93. 

K.r%st in de Hss ov Marda. 
Lrak 10. 38-42. 

Hwen Jizps left de seventi, 

hi tu a vilej kem, 
and wpn resivd him tu her Ires, 

Maria, dat wuman'z nem. 
Her sister Meri, at Krjst's fit, 

wud lpvinli abjd, 
and lisen tu hiz blesed wprdz, 

direr dan ot besid. 
Bpt Maria, ov mar restles mjnd, 

woz tjrd ov servin mpq ; 
and felt displizd wid Meri, hui 

dez diitiz did not tpq. 
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To Jesus then she came, and said, 

" Lord, dost thou not concern 
Thyself ? My sister hath left me 

To serve : Did her return." 
Jesus replied, in kindly tone, 

" Martha, thy anxious will 
Is troubled witn too many things : 

Be industriously still. 
One thing is needful, and that one, 

Which is the better part, 
Mary hath chosen. . None shall take 

That treasure from her heart. 



BOOK VII. 



SECTION 94. 

Christ teaches his Disciples to pray. 
Luke 11. 1-13. 

It came to pass that on a time, 

As Christ retired to pray, 
When he had ceased, one said to him, 

" Lord, teach us what to say 
In prayer, as John his followers 

taught." 
He said, " Say thus, in earnest 
thought : 

The Lord's Prayer. 
Our Father who art in the heavens, 

Most holy be thy name. 
Thy kingdom come. Thy will be done, 

In heaven and earth the same. 
Give us this day our daily bread. 

Forgive us every debt, 
As we our debtors gladly free, 

And their misdeeds forget. 
And lead us not into temptation, 
Except it be for our salvation." 

Then Jesus said, " If ye should ask 

From any friendly man, 
Such gifts as he can well afford, 

And ye desire to gain, 
He will bestow them if ye ask 

Ofttimes with earnestness, 
Noting your importunity, 

And pitying your distress. 



Tu Jizps den Ji kem, and sed, 

" Lord, dpst d* not konsern 
diself P Mi sister hai left mi 

tu serv : bid her retprn." 
Jizns repljd, in kjndli tern, 

" Maria, dj ankfps w£l 
iz trpbeld wid tui meni frinz : 

bi indpstripsli stil. 
Wpn frin iz nidful, and dat wpn, 

hwic, \z de beter part, 
Meri hafr cjerzen. Npn Jal tck 

dat tregur from her hart. 



BUK VII. 



S EKE ON 94. 

Kr%%t tigez hie Disjpelz'tu pre. 
Luik 11. 1-13. 

It kem tu pas dat on a tyn, 

az Krjst retjrd tu pre, 
hwen hi had sist, wpn sed tu him, 

" Lord, tic, ps hwot tu se 
in prer, az Jon hiz folererz 

tot." 
Hi sed, " Se dps, in ernest 
dot: 

Se LordTz Prer. 
"5r Fader hui art in de hevenz, 

merst herli bi d| nem. 
&1 kindom kpm. 34 wfl bi dnn, 

in heven and eri de sem. 
Giv ps dis de 3r deli bred. 

Forgiv ps everi det, 
az wi st deterz gladli fri, 

and der misdidz forget. 
And lid ps not intu temptejon, 
eksept it bi for ^r salvejon." 

3en Jizps sed, " If yi Jud ask 

from eni frendli man, 
spq gifts az hi kan wel aferrd, 

and yi dezjr tu gen, 
hi wil besto- dem if yi ask 

ofttjmz wid ernestnes, 
nertin u/ importqniti, 

and pitiin \\r distres. 
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Ask good ; it shall be given you : 

Seek truth ; and ye shall find : 
Knock ; and heaven's gates shall open 
stand; 

Then enter, heart and mind. 
For everyone that asks, receives ; 

He finds that seeks afar ; 
And he that knocks with earnestness, 

Soon sees the gates ajar. 
If vain and erring man will give 

Good gifts to those he loves, 
Sure God will better things bestow 

On those whom he approves." 

SECTION 95. 

Christ reproaches the Pharisees and Lawyers 
Luke 11. 37-54. 

A certain Pharisee, too fond 

Of outward pomp and show, 
Invited Christ to dine with him, 

That he the truth might know. 
Then was the Pharisee amazed 

To see the Lord sit down 
To dine with unwashed hands ; which 

Regarded with a frown. [he 

Jesus observed his discontent, 

And soon he thus did Bay, 
" Ye Jews, to merely outward forms 

Too much attention pay ; 
While you neglect the greater things 

Of inward purities 
Of mind, and heart, and character, 

Which you should rather prize. 
If the external forms are made 

By God, I reason, hence, 
That the interior essence is 

Of greater consequence : 
And if you cherish in your hearts 

A heavenly charity, 
And kindness practical, these things 

Soon pure enough will be. 
'Tis right to observe those minor points 

That duly sanctioned are ; 
But justice, mercy, love divine, 

Are more important far. 
Woe unto you, who much admire 

Vain shows and compliments ; 
Loathsome as hidden graves ye are 

To men of inner sense." 



Ask gud ; it Jal bi given q, : 

sik trail ; and yi Jal f^nd : 
nok ; and heven'z gets Jal erpen 
stand; 

den enter, hart and mind. 
For everiwpn dat asks, resivz ; 

hi fjndz dat siks afar ; 
and hi dat noks wid emestnes, 

sum siz de gets ajar. 
If ven and erir) man wil giv 

gud gifts tu derz hi lpvz, 
Jrar God wil beter tfinz bester 

on derz huim hi apruivz." 

SEKSON 95. 

Krjst repr&gez de Farisiz and Letters. 
Link 11. 37-64. 

A serten Farisi, tui fond 

ov "stward pomp and Je>, 
invited Krjst tu ain wid him, 

dat hi de trurf mjt ne\ 
clen woz de Farisi amezd 

tu si de Lord sit d*n 
tu d^n wid pnwojt handz ; hwic, hi 

regarded wid a frsn. 
Jizps obzervd hiz diskontent, 

and sum hi dps did se, 
" Yi Juiz, tu mirli *tward formz 

tui mpg atenjon pe ; 
hwj \\ neglekt de greter tfigz 

ov inward pijritiz 
ov mjnd, and hart, and karakter, 

hwio, n. Jud reder prjz. 
If de eksternal formz ar med 

bi God, i rizon, hens, 
dat de intirior esens iz 

ov greter konsekwens : 
and if n qerij in x\r harts 

a hevenli gariti, 
and kindnes praktikal, diz ftnz 

sran pu^r enpf wil bi. 
'Tiz rit tu obzerv derz minor points 

dat dqli sankjond ar ; 
bpt jpstis, mersi, Ipv divin, 

ar merr important far. 
Wo* pntu it, nui mno admir 

ven Jcrz and kompliments ; 
ladspm az hiden grevz vi ar 

tu men ov iner sens,' 
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Then one, a Jewish lawyer rose, 

And to the Lord thus said, 
" Master, thus speaking, thou dost 

Reproaches on our trade." [cast 
Then Christ replied, " Yea, woe to 

Who falsify the law ; [you, 

Ye should teach truly, and protect 

From avaricious maw ; 
But in your hands, the laws which 

Defend the poor and weak, [should 
Become oppressions ; and they crush 

The innocent and meek. 
Ye lay on others burdens dire, 

Expensive, cruel, vain, 
While ye yourselves bear not one jot, 

But seek unrighteous gain. 
Your fathers killed the prophets ; ye 

Are treacherous as they : 
Ye ornament the prophet's tombs ; 

But will not them obey. 
And all the wickedness and wrong 

Which caused your fathers shame, 
Shall on yourselves be charged, for ye 

Even now confirm the same. 
Ye take away God's key of truth, 

And grope in error's night, 
Ye will not enter heaven yourselves, 

And hinder those who might. 

SECTION 96. 

Christ cautions his Disciples against 
hypocrisy. — Luke 12. 1-12. 

Once a vast crowd of listeners 

Assembled, Christ to hear, 
And he began to say to them, 

"Above all, be sincere. 
Beware of the hypocrisy 

Of Pharisees, and all 
Mere priestcraft, which like leaven 
doth work, 

And even the good enthrall. 
Think not disguised hypocrisy 

Can prosper in the end, 
For all things, howsoe'er concealed, 

To truth's discovery tend. 
And your most secret conference, 

Both good and ill, shall be 
Revealed at length in its true light, 

Stripped of all sophistry. 



clen wpn, a JuiiJ loier rerz, 

and tu de Lord dps sed, 
" Master, dps spikig, ds dpst kast 

reprercjez on -st tred." 
clen Krjst replid, " Ye, wer tu \\, 

hui folsifj de lo ; 
yi fud tic, truili, and prertekt 

from avarifps mo ; 
bpt in u/ handz, de loz hwic, Jud 

defend de puir and wik, 
beknm oprejonz ; and de krpj 

de inosent and mik. 
Yi le on pderz bprdenz dyr, 

ekspensiv, kruiel, ven, 
hwjl yi u/selvz ber not wpn jot, 

bpt sik pnritips gen. 
I£r fsderz kild de profets ; yi 

ar trecjerps az de : 
yi ornament de profet's tuimz ; 

bpt wil not dem crbe. 
And ol de wikednes and roi) 

hwic, kozd u/ fsderz Jem, 
Jal on urselvz bi cjarjd, for yi 

iven ns konferm de sem. 
Yi tek awe God'z ki ov truii, . 

and grerp in eror'z njt, 
yi wil not enter heven qrselvz, 

and hinder derz hra mjt. 

SEKSON 96. 

Kr%st kofonz hie Disipelz agenst 
hipokrisi.— huik 12. 1-12. 

Wpns a vast krod ov lisenerz 

asembeld, Krjst tu hir, 
and hi began tu se tu dem, 

"Abpv ol, bi sinsir. 
Bewer ov de hipokrisi 

ov Farisiz, and ol 
mir pristkraft, hwic, ljk leven 
dpi wprk, 

and iven de gud enfaol. 
Rink not disgjzd hipokrisi 

kan prosper in de end, 
for ol frinz, hsserer konsild, 

tu truil's diskpveri tend. 
And u/ merst sikret konferens, 

betf gud and il, Jal bi 
revild at leni in its trui Ijt, 

stript ov ol sofistri. 
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Therefore, my friends, speak plainly 

God's wisdom as you may. ]T ortn > 
I will forewarn you whom to fear : 

No man your souls can slay. 
Then fear ye not the power which can 

The body only kill ; 
Fear that which soul and body both 

Can sink down into hell. 
Be faithful unto God, and trust 

His love and power to bless, 
Who cares for all, even creatures small, 

And pities their distress. 
He who forgets not to provide 

For sparrows and their brood, 
Protects his saints' least interest 

With fond solicitude. 
Whoever boldly pleads my cause 

Before his fellow men, 
His faithfulness will I confess 

To all the angelic train ; 
And he that scorns my cause on earth, 

Shall, in the future, be 
Rejected by that very Lord 

He treated treacherously. 
Whoever shall speak wrongfully 

Against the Son of Man, 
May be forgiven : but who shall pour 

His blasphemies profane 
Upon the Holy Spirit of love 

May never be forgiven : 
His unrepented guiltiness 

Will shut him out of heaven. 
And when men bring you, in their hate, 

Before the hostile oar 
Of kings and courts, who oft against 

True righteousness make war, 
Let not your hearts be timorous found, 

Nor doubtful what to tell, 
For God's most Holy Spirit of truth 

Shall prompt your answers well. 

SECTION 97. 

Christ cautions the multitude against 
icorldly~mindednes8. — Luke 12. 3-34. 

A certain man, too fond of wealth, 

To Jesus said, one day, 
" Lord, make my brother share with 

His riches. Do, I pray." [me 



clerfeT, mi frendz, spik plenli fort, 

God'z wizdom az u, me. 
IE wil forworn \\, hmm tu fir : 

no* man qr serlz kan sle. 
clen fir yi not de pser hwic, kan 

de bodi ernli kil ; 
fir dat hwic, serl and bodi berl 

kan sink dsn intu hel. 
Bi felful pntu God, and trpst 

hiz lnv and pser tu bles. 
Hui kerz for ol, iven kriturz smol, 

and pitiz der distres. 
Hi hui forgets not tu pre*vid 

for sparerz and der brmd, 
protekts hiz sents' list interest 

wid fond solisitu/l. 
Hraever berldli plidz mj koz 

befor hiz fete men, 
hiz fetfulnes wil i konfes 

tu ol de anjelik tren ; 
and hi dat skornz mj koz on erl, 

fal, in de futu/, bi 
reiekted bi dat veri Lord 

ni trited treqerpsli. 
Hmever Jal spik ronfuli 

agenst de Spn ov Man, 
me bi forgiven : bpt hui Jal perr 

hiz blasfemiz pro-fen 
ppon de Herli Spirit ov lpv 

me never bi forgiven : 
hiz pnrepented giftines 

wil Jpt him st ov heven. 
And hwen men brig n, i Q ^^r het, 

beferr de hostQ bar 
ov kinz and kerrts, hui oft agenst 

trui rjtipsnes mek wor, . 
let not u/ harts bi timorps fsnd, 

nor d^tful hwot tu tel, 
for God'z most Herli Spirit ov trurf 

Jal prompt qr anserz wel. 



SEKSON 97. 

Kr%st kafonz de mvltityd agenst 
iovrldli-mindednes. — Luik 12. 3-34. 

A serten man, tm fond ov weW, 

tu Jizps sed, wpn de, 
" Lord, mek mj brnder Jer wid mi 

hiz ricjez. Dm, [ pre." 
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Christ answered, " I came not to act 

As earthly judges do ; 
To portion out possessions, but 

To teach you doctrines true. 
And one of them is this : beware 

Of baleful avarice ; 
That passion for superfluous wealth, 

Which comes from the abyss. 
Man's life, of body or of mind, 

Doth surely not depend 
On the abunaance of his wealth, 

And treasures without end." 
Then Jesus spake this parable : 

" There was a certain lord 
Whose land brought forth most plen- 
teously, 

So that his barns were stored. 
And then he thought within himself, 

' I'll build new barns ; and they 
Shall hold the accumulated stock 

I will to them convey. 
Then shall my soul be satisfied 

For many a year to come ; 
And feast, and pomp, and every joy, 

Shall make with me their home. 
But God said unto him, * Thou fool, 

This very night thy soul 
Shall leave thy body, and thy wealth 

Be at thy heir's control.' 
So will it be with everyone 

Who hoards up selfish gain, 
And is not rich toward God : his joys 

Must end in lasting pain. 

Let not a vain anxiety 

Within your hearts abide ; 
For food, and drink, and needful 

Your Father will provide, [clothes, 
Your life is much more than its food, 

Your body than its dress ; 
Then he who grants the greater gifts 

Will surely give the less. 
See how the very birds of heaven 

Are nourished by his care ; 
They neither plant, nor sow, nor reap, 

And yet they tended are ; 
Think of your minds, and ask your- 

Are ye not better far ? [selves, 
Can any add unto his life 

A span of time's duration P 



Kr[st anserd, " $ kem not tu akt 

az erlli jpjez dui ; 
tu porfon *t pozejonz, bpt 

tu tic, \\ doktrinz trui. 
And wpn ov dem iz dis : bewer 

ov belful avaris ; 
dat pajon for sqperflups well, 

hwic, knmz from de abis. 
Man'z ljf, ov bodi or ov m^nd, 

dpi Juirli not depend 
on de abpndans ov hiz well, 

and tre3urz wifot end." 
clen Jizps spek dis parabel : 

" cler woz a serten lord 
huiz land brot fori merst plen- 
tipsli, 

ser dat hiz barnz wer stord. 
And den hi lot widin himself, 

' ¥1 bild nq barnz ; and de 
Jal hold de akqmqleted stok 

i wil tu dem konvc. 
Sen Jal mj sol bi satis Qd 

for mem a yir tu kpm ; 
and fast, and pomp, and everi joi, 

Jal mek wid mi der horn.' 
Bpt God sed pntu him, ' <Ls fail, 

dis veri njt d£ sol 
Jal liv dj bodi, and di well 

bi at di er'z kontrol.' 
So wil it bi wid everi wpn 

hui hordz pp selfij gen, 
and iz not ric, toard God : hiz joiz 

mpst end in lastig pen. 

Let not a ven ankzjeti 

widin \\r harts abid ; 
for foid, and drink, and nidful 

uj Ffider wil proved. [klodz, 
XjLt ljf iz mvq mor dan its fuid, 

u/ bodi dan its dres ; 
den hi hui grants de greter gifts 

wil Juirli gjiv de les. 
Si Irs de veri berdz ov heven 

ar nprijt b£ hiz ker ; 
de n^der plant, nor so, nor rip, 

and yet de tended ar ; 
link ov ijr mjndz, and ask u/selvz, 

ar yi not beter far P 
Kan eni ad pntu hiz \[f 

a span ov tjm'z du^rejon P 
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And why take thought for raiment too? 

Even Solomon's proud station 
Was not in equal glory decked, 

Or beauty, like the flower. 
Think of the lilies of the field, 

And in them see God's power. 
If, then, he condescends to clothe 

The herbage with such grace, 
Will he not greater care bestow 

On you, O faithless race P 
He knows your need, and bids you 

At first, his kingdom pure ; [seek, 
And he will add his earthly gifts 

To treasures that endure. 
On humble trusting souls he will 

All earthly needs bestow, 
While, in the skies, their portion shall 

Exceed all earth can show. 
Therefore, fear not, but freely spare 

Whatever ye possess ; 
Assist the poor, and keep your souls 

Rich in true holiness. 
So shall ye have your treasure there 

Where moth nor rust corrode, 
Where thief can ne'er approach to 

For all is safe with God. [steal, 
Wherever ye your treasure place, 

Your heart will find its home, 
Seek then to fix it all above, 

That ye may thither come." 

SECTION 98. 

Christ exhorts to watchfulness, fidelity, and 
repentance.— Luke 12. 35-59 ; 13. 1-9. 

" Gird up your loins, light torches, be 

Like men who wait their lord 
Returning from a wedding feast, 

Their service to afford. 
How blest are they who, watching 

Their lord shall ready find ; [thus, 
They shall sit down to eat with him, 

So gracious he, and kind. 
Yea, he will even such servants serve, 

Whom, watching every hour, 
He finds ; and blessed shall they be ; 

No fear shall them o'erpower. 
Know this, that if a householder 

Knew when the thief would come, 



And hwi tek lot for rement tm ? 

iven Solomon'z prsd stejon 
woz not in ikwal gleri dekt, 

oi bq,ti, ljk de flser. 
Rink ov de liliz ov de fild, 

and in dem* si God'z p^er. 
If, den, hi kondesendz tu klo-d 

de herbej wad spc, gres, 
wil hi not greter kerbester 

on n, CT felles res ? 
Hi n&z \\r nid, and bidz q. sik, 

at ferst, hiz kindom pijr ; 
and hi wil ad hiz ertfli gifts 

tu tregurz dat endu/. 
On hpmbel tmstin serlz hi wil 

ol eirtli nidz bester, 
hwy, in de skjz, der perrfon Jal 

eksid ol eitf kan Jer. 
clerferr, fir not, bnt frili sper 

hwotever yi pozes j 
asist de puir, and kip qr selz 

rig in trm herlines. 
Ser Jal yi hav ur tregur der 

hwer mofr nor mst korerd, 
hwer lif kan ner aprerc tu stil, 

for ol iz sef wid God. 
Hwerever yi ur tregur pies, 

ur hart wil ffnd its herm, 
sik den tu fiks it ol abpv, 

dat yi me dider kpm." 



SEKSON 98. 

Kr%st ekzorts tu wocfulueSjfideliti, and 

repentant.— Lxuk 12. 35-59 ; 13. 1-9. 

" Gerd pp ur loinz, l^t torqez, bi 

ljk men hui wet der lord 
retprnin from a wedin fist, 

der servis tu aferrd. 
Hs blest ar de hui, wogiij dps, 

der lord Jal redi f^nd ; 
de Jal sit d?n tu it wid him, 

ser grejps hi, and kind. 
Ye, hi wil iven spq servants serv, 

huim, woc,in everi st, 
hi fjndz ; and blesed Jal de bi ; 

ner fir Jal dem er'rp^er. 
"N& dis, dat if a hsshalder 

nn hwen de Sif wud kpm, 
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He would keep watch,and thus prevent 

The ransack of his home. 
Thus, too, must my disciples wait, 

Nor be betrayed by fear ; 
For at an hour when ye think not, 

The Son of man draws near." 

Then Peter said to Jesus, " Lord, 

Does this thy parable 
Apply to us. thy chosen few, 

Or does it bear on all ?" 
Christ answered, " Everyone who is 

A steward wise and good, 
His master will a ruler make, 

To give the rest their food. 
Yea, blessed shall that servant be 

Who acts a faithful part, 
And serves not with eye-service : he 

Shall have great joy of heart. 
But if a servant thus in trust 

Shall say, within his mind, 
* My lord delays returning, and 

Remissness will not find ;' 
Then treats his fellow servants ill, 

And revels in excess, 
His master will come back to him 

With fearful suddenness, 
And will discard him, and appoint 

His place of punishment 
With the unfaithful and the vile, 

Unless he soon repent. 
And every servant who well knows 

His master's righteous will, 
And breaks it, shall with many stripes 

Be scourged and smitten still. 
But if that servant did not know 

His loving lord's command, 
And sinned in ignorance, he shall 

So far acquitted stand. 
Those to whom much is given in 

Because theymuch desired, [charge, 
Shall find that with increase of trust 

Will be the account required." 

Then Jesus said, " I came to send 

A fire on all the earth ; 
The fire of purifying truth, 

Elifeiting true worth ; 
Consuming false corrupted things. 

And I desire no more 
13 



hi wud kip woq, and dps prevent 

de ransak ov hiz herm. 
Hps, tui, mnst mj disjpelz wet, 

nor bi betred bj fir ; 
for at an *r hwen yi link not, 

de Sun ov man droz nir." 

Hen Piter sed tu Jizps, " Lord, 

dpz dis dj. parabel 
aplj tu ps, di qerzen fq, 

or dpz it ber on ol ?" 
Krist anserd, " Everiwpn hui iz 

a stqard wjiz and gud, 
hiz master wil a ruiler mek, 

tu giv de rest der find. 
Ye, blesed Jal dat servant bi 

hui akts a fetfful part, 
and servz not wid J-servis : hi 

Jal hav gret joi ov hart. 
Bpt if a servant dps in trpst 

Jal se, widin hiz mjnd, 
' Mj lord delez retprnin, and 

remisnes wil not fjnd ;' 
den trits hiz feler servants il, 

and revelz in ekses, 
hiz master wil kpm bak tu him 

wid firful spdennes, 
and wil diskard him, and apoint 

hiz piss ov ppnijment 
wid de pnfelful and de vjl, 

pnles hi sum repent. 
And everi servant hui wel nerz 

hiz master'z rjtips wil, 
and breks it, Jal wid meni strips 

bi skprjd and smiten stil. 
Bpt if dat servant did not n& 

hiz lpvirj lord'z komand, 
and sind in ignorans, hi Jal 

so- far akwited stand. 
Herz tu huim mpc, iz given in cjarj, 

bekoz de mpq dezjrd, 
Jal fjnd dat wid inkris ov trpst 

wil bi de aksnt rekwird." 

Hen Jizps sed, " * kem tu send 

a f^r on ol de eri ; 
de f^r ov pqri^in trurf, 

elisitin trui wprl ; 
konsqmin fols korppted ligz. 

And i dezir n& merr 
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Than that its flame were kindled now, 

From farthest shore to shore. 
I have a baptism now in view ; 

Sore trials to sustain ; 
And great my toil and grief must be 

Before my end I gain. 
I came not only to send peace 

On earth, but also strife ; 
My heavenly doctrine must oppose 

Whate'er is wrong in life ; 
And hence will often discord cause 

In tribes and families, 
Who else might still agree to live 

In refuges of lies. 
Ye note the signs of changes in 

The weather, and inform 
Yourselves by darksome western 

That soon will be a storm, [clouds 
And when the balmy south wind blows, 

Ye say that heat will be ; 
Yet ve aiscern not these grand signs 

Of my pure ministry. 
Why do ye not perceive, in time, 

That the high truths I tell, 
Will revolutionise the world, 

And crush the powers of hell P 
Make peace, in time, with the great 
power 

With whom ye now contend ; 
Eemove the cause of enmity, 

Justice will be your friend. 
Else it may cast you suddenly 

In prison, there to lie, 
Until ye pay the whole amount 

Of debt, in misery." 

Now some were there, too apt to note 

The faults of other men, 
Who of the Galilaeans' crimes 

To Jesus spoke ; and then 
How Pilate their own sacrifice 

Did mingle with their blood ; 
Believing this a special case 

Of judgement aire from God. 
But Jesus said, " Do ye suppose 

These men were sinners more 
Than all the rest in Galilee, 

Because they suffered sore P 
I tell you, Nay ; judge ye not thus ; 

Try rather your own nearts, 



dan dat its flem wer kindeld n? 

from fprdest Jot tu Jot. 
IE hav a baptizm ns in vq ; 

sot trjalz tu snsten ; 
And gret mj toil and grif mpst bi 

beferr mj end \ gen. 
$ kem not erali tu send pis 

on erf, but olser str^f ; 
mi hevenli doktrin mpst operz 

nwoter iz rorj in l^f ; 
and hens wil ofen diskord koz 

in trjbz and familiz, 
hui els mjt stil agri tu liv 

in refujez ov l^z. 
Yi nert de sjnz ov cenjez in 

de weder, and inform 
urselvz bj darkspm western klsdz 

dat sum wil bi a storm. 
And hwen de bemi ssi wind blerz, 

yi se dat hit wil bi ; 
yet yi disern not diz grand sjnz 

ov mi pur ministri. 
Hwj dui yi not persiv, in t^m, 

dat de hi truidz \ tel, 
wil revoluijonjz de wprld, 

and krpj de pserz ov hel P 
Mek pis, in tim, wid de gret 
ireer 

wid nuim yi n^ kontend ; 
remmv de koz ov enmiti, 

jpstis wil bi \\r frend. 
Els it me kast \\ spdenli 

in prizon, der tu \\ f 
until yi pe de herl am^nt 

ov det, in mizeri." 

Ns spm wer der, tui apt tu not 

de felts ov pder men, 
hui ov de Galilianz' krimz 

tu Jizps sperk ; and den 
h* Pjlet der on sakrifis 

did mingel wid der bind ; 
belivin dis a spejal kes 

ov jpjment ajr from Grod. 
Bpt Jizps sed, " Dm yi sppez 

diz men wer sinerz merr 
dan ol de rest in Galili, 

bekoz de spferd sot P 
3? tel n, Ne ; jpj yi not dps ; 

trj rfider u/ em harts, 
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For if you do not now repent, 

You'll share their cruel smart. 
The tower in Siloam fell down, 

And eighteen men did slay ; 
But were there in Jerusalem 

No sinners vile as they P 
I tell you, "lis not so : ye must 

Kepent of your own sin, 
Else you will likewise perish all, 

And never pardon win." 

Then Christ gave forth this parable : 

" A certain man did plant 
A fig tree in his vineyard good, 

Expecting fruit 'twould grant. 
For tnis he oft would come to seek, 

Yet still no fruit he found ; 
Then to his gardener he said thus, 

' Why cumbers it the ground P 
Go, out it down ; for, lo, three years 

I've looked thereon in vain.' 
The gardener said, * O, not so, Lord ; 

Though thou mayest well complain, 
Yet let me nourish it this year, 

And tend with greater care, 
If fruitful then, thou wilt be pleased, 

If not, no longer spare.' " 

SECTION 99. 

Christ cures an Infirm Woman in the 
Synagogue. — Luke 13. 10-17. 

As Jesus taught, one Sabbath day, 

The Jews assembled round ; 
Among the throng a woman stood, 

Whom Satan's power had bound 
For eighteen years by sore disease ; 

Most piteous was her case ; 
So crippled, she was bowed to earth, 

Ana pain was in her face. 
Then Jesus said, " O woman, thou 

Art healed of thy disease." 
He laid his hand on her, and soon 

Eestored her health and ease. 
Immediately she was made straight, 

And glorified the Lord. 
The ruler of the synagogue 

This gracious deed abhorred, 
And said that, on the Sabbath day 

No healing there should be ; 
13* 



for if n dm not rrs repent, 

u/1 Jer der krmel smart. 
<Ie teer in Sileram fel dsn, 

and etin men did sle ; 
bpt wer der in Jeruisalem 

no* sinerz vjl az de P 
$ tel n,, 'Tiz not ser : yi mpst 

repent ov nr ern sin, 
els h wil tykw^z perij ol, 

and never pardon win." 

clen Zrjst gev fentf dis parabel : 

"A serteu man did plant 
a fig tri in hiz vinyard gud, 

ekspektin fruit 'twud grant. 
For dis hi oft wud kpm tu sik, 

yet stil no* fruit hi fend ; 
den tu hiz gardener hi sed dps, 

* Hwi kpmberz it de grand ? 
Ge% kpt it d*n ; for, lo*, fai yirz 

j'v lukt deron in ven.' 
cle gardener sed, ' Cf , not so-, Lord ; 

der d* meest wel komplen, 
yet let mi nnrif it dis yar, 

and tend wid greter ker, 
if fruitful den, fo wilt bi plizd, 

if not, no* longer sper.' 

SEKSON 99. 

Kriet kyrz an Inferm Wuman in de 
Stnagog.—Lwk 13. 10-17. 

Az Jizps tot, wpn Sabafr de, 

de Juiz asembeld rend ; 
ampn de 3ron a wuman stud, 

huim Setan'z p^er had b^nd 
for etin yirz bj ser disiz ; 

me^st pitips woz her kes ; 
so- kripeld, Ji woz b^d tu er^, 

and pen woz in her fes. 
clen Jizps sed, " CT wuman ds 

art hild ov di disiz." 
Hi led hiz hand on her, and sum 

restord her heW and iz. 
Immidietli j"i woz mcd stret, 

and glerriQd de Lord, 
cle ruder ov de sinagog 

dis grejps did abhord, 
and sed dat, on de Sabatf de 

ncr hilin der Jud bi ; 
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Six days in each week were enough 

For works of charity. 
But Christ replied, " Thou hypocrite ! 

Doth not the strictest Jew 
Loose cattle on the Sabbath day, 

And give them fodder due P 
And may I not perform an act 

More Kind ana merciful 
On this poor woman who has been 

So long time sorrowful P" 
* When he had said these words, his foes 

Were conscience-smit with shame, 
And all the multitude rejoiced, 

And praised Messiah's name. 

SECTION 100. 

Christ journeys toward Jerusalem. 
Luke 13. 18-22. 

And Jesus went through many a town 

And village on the way, 
As he was going to Salem, where 

His purpose was to stay. 
And, noting how his holy truth 

Was spreading through the land, 
He said, " God's kingdom is a power 

Which hell cannot withstand. 
'Tis even like small mustard seed, 

With vigor so impressed, 
It soon becomes a tree, in which 

The birds may build their nest. 
Or like to leaven, which contains 

An energy so great, 
It spreads through the surrounding 

And changes all its state." [mass 



SECTION 101. 

Christ restores to sight a Blind Man, who 

is summoned before the Sanhedrim. 

John 0. 1-34. 

And Jesus, passing by, beheld 

A man from birth quite blind ; 
Which caused his followers to inquire, 

" Master, whose sin consigned 
This man to darkness P For his own, 

Or for his parents' fault P 
Jesus replied, " For no man's sin, 

But Grod's power to exalt. 



siks dez in iq wik wer enpf 

for wprks ov qariti. 
Bnt Krist repljd, " 3* hipokrit ! 

dpJ not de striktest Jui 
luis katel on de Sabart de, 

and giv dem foder dq P 
And me j not perform an akt 

merr k^nd and mersiful 
on dis puir wuman hui haz bin 

ser log tjm sorerful ?" 
Hwen ha had sed diz wnrdz, hiz ferz 

wer konfens-smit wid Jem, 
and o\ de mpltitqd rejoist, 

and prezd Mesja'z nem. 

SEKSON 100. 

Kr%st jvrniz t&ard Jerusalem. 

Link 13. 18-22. 

And Jizps went frui meni a tan 

and vilej on de we, 
az hi woz gerii) tu Selem, hwer 

hiz pprpos woz tu ate. 
And, nertii) h* hiz herli truil 

woz spredii) tfrui de land, 
hi sed, " God'z kirjdom iz a p^er 

hwic, hel kanot widstand. 
'Tiz iven l^k smol mpstard sid, 

wid vigor b& imprest, 
it sum bekpmz a tri, in hwiq 

de berdz me bild der nest. 
Or l^k tu leven, hwiq kontenz 

an enerji so 1 gret, 
it spredz jrui de spr^ndin mas, 

and qenjez ol its stet.' 



SEZSON 101. 

Krjst restorz tu sjt a Blind Man, hut 

is stmond bef&r de Sanhedrim. 

Jon 9. 1-34. 

And Jizps, pasin bi, beheld 

a man from berl kwit bljnd ; 
hwiq kozd hiz folecerz tu inkwjr, 

" Master, huiz sin kons^nd 
dis man tu darknes P For hiz en, 

or for hiz perents' foltP 
Jizps repl^d, " For ner man'z sin, 

bpt God'z p?er tu ekzolt. 
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And I must work the works of him 

That sent me while 'tis day ; 
The night comes when no man can 

I must work while I may. [work ; 
As long as I am in the world 

I am the world's true light, 
But this light shines in vain on those 

Who have no mental sight." 
Thus haying said, upon the ground 

The Lord did spit, and made 
Clay to anoint the blind man's eyes ; 

Who instantly obeyed 
The Lord's command, " Go, now, and 

In pure Siloam's pool ;" [wash 

(Siloam signifies " Sent forth,") 

He went, washed, and was whole. 
The neighbours therefore, who had 

This poor blind man before, [seen 
Said, " Is not this the man who sat 

And did our alms implore ? " 
Some said, " 'Tis he ;" and others said, 

" He's like him :" but the man 
Himself said, " Surely, I am he." 

Therefore they all began 
To question him as to the means 

By which his sight he gained. 
He then explained the process, how 

His vision he attained. 
They said to him, "Where is this 

He said, " I do not know." [man P" 
They brought him to the Pharisees, 

With the design to show 
That one who on the Sabbath day 

Would work, and thus bestow 
Sight on the blind, if let alone, 

Their law would overthrow. 
The Pharisees then questioned him, 

At length, and then they say, 
" This man is not of God, because 

He keeps not Sabbath day." 
But others said, "A sinful man 

Such wonders cannot do." 
Then to the blind man they referred, 
,To know what he thought true ; 
Who answered, " He a prophet is." 

They called his parents then, 
Doubting if he were really blind. 

But they, from fear, refrain, 
And say, " Our son is of full age, 
His word you should believe." 



And i mnst wnrk de wprks ov him 

dat sent mi hwjl 'tiz de ; 
de njt kpmz hwen ne* man kan 

I most wnrk hwjl \ me. [wprk ; 
Az Ion az j am in de wnrld, 

i am de wprld'ztrui ljt, 
but dis lit Jinz in ven on derz 

hui hav no* mental sit." 
Hps havin sed, upon de grand 

de Lord did spit, and med 
kle tu anoint de blind man'z \z ; 

hui instantii e-bed 
de Lord'z komand, " Go-, n*, and 

in pqr Sileam'zpml;" [woj 
(Sileram signiQz " Sent fori,") 

hi went, wojt, and woz hel. 
He nebnrz, derferr, hui had sin 

dis puir blind man befor, 
sed, " Iz not dis de man hui sat 

and did *r smz impler ?" 
Spm sed, " 'Tiz hi ;" and pderz sed, 

" Hi'z lik him :" bpt de man 
himself sed, " Suirli, i am hi." 

Herferr de ol began 
tu kwestion him az tu de minz 

bi hwie hiz sit hi gend. 
Hi den etsplend de proses, h? 

hiz vigon hi atend. 
He sed tu him, " Hwer iz dis man ?" 

Hi sed, " * dm not ne\" 
He brot him tu de Farisiz, 

wid de dezjn tu Jo* 
dat wpn hui on de Sabai de 

wud wprk, and dps bester 
sit on de blind, if let alern, 

der lo wud e'veirtrer. 
He Farisiz den kwestiond him 

at lenfr, and den de se, 
" His man iz not ov God, bekoz 

hi kips not Sabatf de." 
Bpt pderz sed, "A sinful man 

bpc, wpnderz kanot dui." 
Hen tu de blind man de referd, 

tu ne hwot hi lot trui ; 
hm anserd, " Hi a profet iz." 

3e kold hiz perents den, 
d-stii) if hi wer riali blind. 

But de, from fir, refren, 
and se, " "S"r spn iz ov ful ej, 

hiz wprd h Jud beliv." 
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On which, to the blind man they say, 

" Let God the praise receive, 
And not this sinner." But he said, 

" I know not that, in sooth, 
But this I know, he made me see ; 

Enough for me this truth. 
Would ye his followers also be P" 

They scornfully replied, 
" Thou art his follower, but we 

Keep strict on Moses' side. 
ThatGod spake truth by him,we know ; 

But who speaks by this man ?" 
The man replied, " God doth not show 

Favor to sinners vain ; 
But he who worships and obeys, 

Shall gain his suit from heaven ; 
Therefore I judge him by his works ; 

For power to him is given." 
Then did they excommunicate 

This man of faith sincere ; 
They were too proud from lowly men 

Celestial truth to hear. 

SECTION 102. 

Christ declares himself the true Shepherd. 
John 9. 35-41 ; 10. 1-21. 

When Jesus heard the sentence passed 

Upon this faithful one, 
He went and said to him, " Dost thou 

Believe in God's own Son P" 
He said, " Who is he, Lord P I will." 

Christ saw his heart would bow, 
And answered, " Thou hast seen him ; 

He talketh with thee now." [and 
" Lord, I believe," the poor man cried, 

And worshiped Jesus then, 
And did his follower become, 

In spite of scornful men. 

Then Jesus said, " For judgement I 

Have visited this earth, 
That those who see not, may enjoy 

A light of heavenly birth. 
And those who boast of seeing more 

Than truly they discern, 
May be convinced of error, and 

To better reason turn. 
If ye, proud Pharisees, were plunged 

In helpless ignorance, 



On hwi$, tu de bljnd man de se, 

" Let God de prez resiv, 
and not dis siner." BDt hi sed, 

" * no- not dat, in surf, 
bpt dis i ne\ hi med mi si ; 

enpf for mi (lis trurt. 
Wud yi hiz folererz olser bi ?" 

cle skornfuli reptyd, 
" <L* art hiz folerer, bpt wi 

kip strikt on Merzes* s^d. 
<Iat God spek truifr bi him, wi n6 ; 

bpt hui spiks bj, dis man P" 
He man repljd, " God dpfr not Jer 

fevor tu sinerz ven ; 
bpt hi hui wprjips and erbez, 

Jal gen hiz su^t from heven ; 
derferr j jpj him bj hiz wprks ; 

for p^er tu him iz given." 
clen did de ekskomijniket 

dis man ov fefr sinsir ; 
de wer tui pred from lo-li men 

selestial trail tu hir. 

SEKSON 102. 

Krist deklerz himself de trw Eepherd. 
■ Jon 9. 36-41 ; 10. 1-21. 

Hwen Jizps herd de sentens past 

ppon dis felful wpn, 
hi went and sed tu him, " Dpst fo 

beliv in God'z ern Spn P" 
Hi sed, " Hui iz hi, Lord ? * wil." 

Krjst so hiz hart wud fry, 
and anserd, " <Ts hast sin him ; and 

hi tokel wid di ny." 
" Lord, i beliv," de puir man krjd, 

and wprfipt Jizps den, 
and did hiz iblerer bekpm, 

in spit ov skornful men. 

Sen Jizps sed, " For jpjment i 

hav vizited dis erfr, 
dat daz hui si not, me enjoi 

a ljt ov hevenli berfr. 
And derz hui berst ov siig merr 

dan truili de disern, 
me bi konvinst ov eror, and 

tu beter rizon tnrn. 
If ji, pred Farisiz, wer plpnjd 

in heiples ignorans, 
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Ye would not be so criminal, 
Nor give so great offence. 

But now ye boast of knowing much, 
And should indeed be wise ; 

Therefore your numerous sins remain, 
And o'er you tyrranise.. 

Truly I tell you, all that seek 

To enter heaven above 
Through any other door than that 

Appointed by God's love ; 
And climb up by some other way, 

Or through some hole would creep, 
A thief and robber is. But I, 

The shepherd of the sheep, 
Gro through the door; I guard my 

They hear my gentle voice, [flock ; 
I call my sheep by name, and they 

Walk in my steps, from choice. 
And when new pasture they require, 

Then I before them go ; 
They know my voice, and follow me, 

Whatever way I show. 
But strangers call to them in vain, 

They will not them obey. 
But nee from them; their voice is 
strange, 

And would lead them astray." 
This* parable spake Jesus ; but 

They knew not what he meant. 
Then said he unto them again, 

(They list, most reverent,) 
"Not only may I well be called 

The shepherd of God's sheep ; 
I am the very door of heaven, 

And Paradise I keep. 
And all who claim a dignity 

Superior to mine, 
Are but as robbers, and incur 

A penalty divine. 
By me, if any enter heaven, 

They shall be saved and blessed ; 
Go in and out, and pasture And, 

And everlasting rest. 
The thief comes not but for to steal, 

To kill, and to destroy ; 
I come that they may have more life, 

And more abundant jov. 
I am both door and shepherd : I 

My life give for the sheep ; 



yi wud not bi see kriminal, 

nor giv ser gret ofens. 
Bnt ws yi berst ov no'in mpq, 

and Jud indid bi w|z ; 
derferr ur numeros sinz remen, 

and er'r q tiran^z. 

Trudi i tel q, ©1 dat sik 

tu enter heven abpv 
drm eni pder derr dan dat 

apointed bi God'z Ipv ; 
and kl^m pp bi spm pder we, 

or tfrui spm ncrl wud krip, 
a frif and rober iz. Bnt i, 

de Jepherd ov de Jip, 
go* frui de derr ; i gard mi flok ; 

de hir mi jentel vois, 
I kol m| Jip bi nem, and de 

wok in mi steps, from cjois. 
And hwen nq, pastur de rekwir, 

den i beferr dem ger ; 
de ntf mi vois, and ioler mi, 

hwotever we j. Jer. 
Bpt strenjerz kol tu dem in ven, 

de wil not dem erbe, 
bpt fli from dem; der vois iz 
streni, 

and wud lid dem astre." 
Sis parabel spek Jizps ; bpt 

de nx\ not hwot hi ment. 
clen sed hi pntu dem agen, 

(de list, merst reverent,) 
" Not enli me i wel bi kold 

de Jepherd ov God'z Jip ; 
i am de veri dor ov heven, 

and Paradis i kip. 
And ol hui klem a digniti 

supirior tu min, 
ar bpt az roberz, and inkpr 

a penalti divjn. 
Bi mi, if eni enter heven, 

de Jal bi sevd and blest ; 
ger in and ?t, and pastqr Qnd, 

and everlastin rest. 
cle tfif kpmz not bpt for tu stil, 

tu kil, and tu destroi ; 
i kpm dat de me hav mor lif, 

and mor abpndant joi. 
* am berl dor and Jepherd : \ 

mi lif giv for de Jip ; 
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But he that is a hireling, and 

For self alone would keep 
A watch; whose own the sheep are 

Sees danger come, and flees ; [not, 
The wolf conies down, and scatters 
them, 

And some of them may seize. 
The hireling flees because he looks 

Alone to private gain, 
And cares not for the sheep, even 

One half of them be slain, [though 
I'm the good shepherd, and my love 

To all my sheep is such 
That I will give my life for them, 

Nor reckon it too much. 
I know my sheen, and they know me, 

Their true ana only Lord ; 
As I the Father know, and am 

Known by him as the Word. 
And other sheep I have, who may 

Be not of Israel's fold ; 
Them also I must bring, and they 

Shall have their names enrolled. 
As I am the sole shepherd, so 

On earth there shall appear 
One catholic, universal fold 

Of saints of every sphere. 
Therefore my Father loveth me 

Because my life I give ; 
That life I soon will reassume, 

And then for ever live. 
No man can take my life from me, 

For I alone retain 
The power by which I lay it down 

And take it back again. 
This is the Father's will, and I 

That will alone maintain." 

SECTION 103. 

Christ publicly asserts his Divinity. 
John 10. 22-38. 

'Twas at the Dedication's feast, 

In Sion's sacred town, 
And winter chill and desolate 

O'er all the land did frown. 
Then Jesus in the temple walked, 

Beneath the portico 
Called Solomon's, and there the Jews 

Came the real truth to know. 



bnt hi dat iz a hirlin, and 

for self alera wud kip 
a woe, ; huiz era. de Jip ar not, 

siz denier knm, ana fliz ; 
de wulf kpmz d?n, and skaterz 
dem, 

and spm ov dem me siz. 
<Ie hirlin fliz bekoz hi Inks 

alera tu privet gen, 
and kerz not for de Jip, iven && 

won hef ov dem bi slen. 
Fm de gud Jepherd, and mi lpv 

tu ©1 mj Jip iz spq 
dat j wil giv mj ljf for dem, 

nor rekon it tui mpc. 
* no- mi Jip, and de ner mi, 

der trui and erali Lord ; 
az i de Ffider ne\ and am 

nera bi him az de Wprd. 
And pder Jip i hav, hra me 

bi not ov Izrael'z ferld ; 
dem ©he* [ mpst brig, and de 

Jal hav der nemz enrerld. 
Az i am de sed Jepherd, ser 

on eirf der Jal apir 
wpn kafolik, universal ferld- 

ov sents ov everi sfir. 
clerferr mj. Feder lpvefr mi 

bekoz mi lif i giv ; 
dat lif i sum wil riasijm, 

and den for ever liv. 
Ner man kan tek mi lif from mi, 

for i alern reten 
de p^er bi hwic, i le it d^n 

and tek it bak agen. 
clis iz de Feder'z wil, and i 

dat wil alera menten. 

SEKSON 103. 

K.r%st pvblikli aserts hiz ditdniti. 
Jon 10. 22-38. 

'Twoz at de Dedikejon'z fist, 

in Sion'z sekred tsn, 
and winter qil and desolet 

er'r ol de land did frra. 
3en Jizps in de tempel wokt 

benid de perrtiko" 
kold Solomon'z, and der de Juiz 

kem de rial trurf tu no-. 
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" Leave us no more in doubt," they 

" But plainly tell us, here, [cried, 
If thou art the Messiah true, 

Whom all men should revere." 
Christ answered, " I have told you so, 

But ye did not believe ; 
The miracles which in God's name 

I work, ye should receive 
As perfect evidence that I 

Am the true Christ foretold, 
But ye do not believe, because 

Ye are not of my fold. 
I call my sheep, they hear my voice, 

And note its softest tone ; 
I know them, and they follow me, 

And follow me alone. 
I give to them eternal life, 

And they shall never perish, 
No man can pluck them from my hand; 

As my life them I cherish. 
My Father 'twas who gave them me, 

He's greater far than all ; 
And none can pluck them from his 

Or make the least to fall. [hand, 
The Father and myself are one." 

The Jews offended were 
At these words, and they sought to 

Him who could thus aver [stone 
That he was one with God. But Christ, 

Who could no fear betray, 
Said, " Many wondrous miracles 

Did I to you display ; 
For which of these do ye attempt 

To stone your Savior now ? " 
They answer, " For no holy work, 

But blasphemy ; for thou, 
A man, dost make thyself as God, 

Who art of human birth." 
Christ answered, "In your law, 'tis 

The saints are gods on earth : [writ, 
This scripture cannot be denied : 

Why say ye, then, to me, 
Whom God has sanctified and sent 

This world from sin to free, 
' Thou dost blaspheme ;' because I say 

* I am indeed God's son, 
And prove it well by miracles 

Which I alone have done P' 
If I indeed do not perform 

True miracles divine, 



" Lav P8 ner merr in dut," de kr^d, 

•' bnt plenli tel ps, hir, 
if 6rs art de Mesja trui, 

huun ©1 men Jud revir." 
Krjst anserd, " * hav teld u, ser, 

bnt yi did not beliv ; 
de mirakelz hwic, in God'z nem 

I wprk, yi Jud resiv 
az perfekt evidens dat \ 

am de trui Krist ferterld. 
Bnt yi dm not beliv, bekoz 

yi ar not ov mi ferld. 

* kol mj Jip, de hir m\ vois, 
and ncrt its softest ten ; 

l ne* dem, and de foler mi, 

and foler mi alern. 
tE giv tu dem eternal ljf, 

and de jal never peri J, 
ner man kan plpk dem from m[ 

az mj l|f dem i c,erif . [hand ; 
Mi Feder 'twoz hui gev dem mi ; 

hi'z greter far dan ol ; 
and npn kan plpk dem from hiz 

or mek de list tu fol. [hand, 
cEe Ffider and myself ar wpn." 

cEe Jmz ofended wer 
at diz wprdz, and de sot tu stem 

him hui kud dps aver 
dat hi woz wpn wid God. Bnt Krjst, 

hm kud ner fir betre, 
sed, " Meni wpndrps mirakelz 

did ^ tu n disple ; 
for hwiq ov diz dm yi atempt 

tu stem ur Sevier ns ?" 
3e anser, " For ner herli wprk, 

bpt blasfemi ; for 6rs, 
a man, dpst mek djself az God, 

hui art ov hitman beirt." 
Krjst anserd, " In \\t lo, 'tiz rit, 

Se sents ar godz on erl : 
dis Skriptu,r kanot bi den^d : 

hwj se yi, den, tu mi, 
huim God haz saijkti^d and sent 

dis wnrld from sin tu fri, 

* 3^ dpst blasfim ;' bekoz [ se 

* * am indid God'z spn, 
and pruiv it wel bi mirakelz 

hwic, j alern hav dpn ?' 
If i indid dm not perform 
I trui mirakelz div^n, 
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Believe me not ; but if I do, 
Believe me by this sign. 

At least believe my miracles, 
Then will ye soon perceive 

That God, the Father, lives in me, 
And I in him so live." 



SECTION 104. 

Christ retires beyond Jordan because of the 

opposition of the Jews. — John 10.39-42. 

When Jesus said he was the Christ, 

God's own beloved Son, 
The Jews then sought to murder him, 

As they before had done. 
But he escaped, and went away 

To Jordan's wilderness, 
Where, John the Baptist first baptised 

And preached true righteousness. 
There many came to Christ, and heard 

His gospel truth anew j 
And found that all which John foretold 

Of Jesus, was most true ; 
And owned his miracles divine, 

And there believed on him, 
Their own Messiah, though denied 

By Israel's Sanhedrim. 



SECTION 105. 

Christ exhorts to steadfastness, and laments 
over Jerusalem. — Luke 13. 23-36. 

One said to Jesus, " Tell us, Lord, 

Are those saved but a few P" 
To whom the Savior answered, 

In everything you do, [" Strive, 
For good and truth alone, and thus 

Enter the narrow gate ; 
For many will be found who seek 

In vain heaven's high estate. 
When once the master of the house 

Hath closed the door, (now free 
To welcome to celestial bliss 

All Israel's progeny,) 
Then ye who still persist in sin, 

Will call, and call in vain ; 
For none who love what's evil, can 

To heaven admission gain. 



beliv mi not ; bnt if \ dm, 

beliv mi bj dis sjn. 
At list beliv m£ mirakelz, 

den wil vi sum persiv 
dat God, de Ffider, livz in mi, 

and i in him ser liv." 

SEKSON 104. 

Kr%st retjre beyond Jordan bekoz ov de 

opozifon ov de Jmz. — Jon 10. 39-42. 

Hwen Jizps sed hi woz de Er^st, 

God'z ern belpved Spn, 
de Jmz den sot tu mprder him, 

az de beferr had dnn. 
Bnt hi eskept, and went awe 

tu Jordan'z wildernes, 
hwer Jon de Baptist ferst baptjzd 

and priqt trui ritipsnes. 
cEer meni kem tu Jurist, and herd 

hiz gospel trail ami ; 
and fsnd dat ©1 hwic, Jon ferrteld 

ov Jizps, woz mest trui ; 
and ernd hiz mirakelz divjii, 

and der belivd on him, 
der o»n Mesja, der denjd 

bj Izrael'z Sanhedrim. 



SEKEON 105. 

Krjst ekzorts tu stedfastnes, and laments 
wer Jerusalem. — Link 13. 23-35. 

Wpn sed tu Jizps, " Tel ps, Lord, 

ar do*z sevd bpt a fq, p" 
Tu huimde Sevier anserd, " Strjv, 

in everftin n, dm, 
for gud and trurf alem, and dps 

enter de nare get ; 
for meni wil bi fsnd hui sik 

in ven heven'z hj estet. 
Hwen wpns de master ov de Ires 

hal klerzd de dor, (ns fri 
tu welkpm tu selestial blis 

ol Izrael'z projeni,) 
den yi hm stil persist in sin, 

wu kol, and kol in ven ; 
for npn hm lpv hwot's ivel, kan 

tu heven admijon gen. 
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Eepent in time, lest ye behold 

Your ancestors, who were 
Less blessed than you with heavenly 

In heaven all bright and fair, [light, 
While yon, who heard Christ's word 

Familiarly around, [proclaimed 
Shall be cast out, to weep, and wail, 

In misery profound. 
From north, and south, and east, and 
west, 

Christ's ransomed saints shall come, 
And sit down in God's kingdom, as 

Their own eternal home. 
And those who unto men appeared 

The last, shall be the first ; 
And those who seemed the first, shall 

Of all men most accurst." [be 

The Pharisees then come to Christ, 

Pretending love, and say, 
" Haste from this region, for thy life 

King Herod soon will slay." 
Jesus replied, " Go tell that king, 

So like a fox in guile, 
I still shall live my appointed time, 

In spite of every wile. 
This season, and the next, I shall 

Perform mv works divine, 
And on the third, as I foretell, 

I shall my life resign. 
Yea, in Jerusalem my life 

Its destined end will see ; 
A prophet cannot perish, but 

His blood must flow in thee. 
Oh Salem ! Oh Jerusalem ! 

Who dost thy prophets slay, 
And stonest those sent unto thee 

To teach thee God's own way ; 
How oft would I have gathered all 

Thy children 'neath my care, 
Even as a hen protects her young 

From violence and snare ; 
And ye would not ! Your house will 

All desolate be laid : [soon 

And you shall never more behold 

Your king, by you betrayed, 
Until with iaith and penitence 

You my forgiveness claim, 
And bless the Christ who comes to you 

In great Jehovah's name." 



Repent in tjm, lest yi beherld 

u/ ansestorz, hui wer 
les blest dan \\ wid hevenli lit, 

in heven ol brit and fer, 
hwjl u,, hui herd Ernst's wnrd prer- 

famUiarli arond, [klemd 

Jal bi kast *t, tu wip, and wel, 

in mizeri prefzmd. 
From nort, and s*l, and ist, and 
west, 

Krjst's ransomd sents Jal kpm, 
and sit dyn in God'z kindom, az 

der em eternal herm. 
And tierz hui pntu men apird 

de last, Jal bi de ferst ; 
and derz hui simd de ferst, Jal bi 

ov ol men merst akprst." 

He Farisiz den kpm tu Kr^st, 

pretendin lpv, and se, 
" Hest from dis rijon, for dj ljf 

Kin Herod sum wil sle." 
Jizps repl^d, " G&, tel dat kirj, 

ser ljk a foks in gjl, 
I stil Jal liv mj apointed t^m, 

in spjt ov even wjl. 
His sizon, and de nekst, \ Jal 

perform mj wprks div^n, 
and on de lerd, az \ ferrtel, 

i Jalmilifrezin. 
Ye, in Jeruisalem mi ljf 

its destind end wil si ; 
a profet kanot perij, bpt 

niz blpd mpst fie in di. 
CTh Selem ! (Jh Jermsalem ! 

hui dpst di profets sle, 
and sternest derz sent pntu di 

tu tic, di God'z em we ; 
Ire oft wud i hav gaderd ol 

di children 'nid mi ker, 
iven az a hen prertekts her ypn 

from violens and sner ; 
and yi wud not ! Hr hys wil sum 

ol desolet bi led : 
and j\ Jal never merr beherld 

\\r kin, bi n betred, 
pntil wid fei and penitens 

H mi forgivnes klem, 
and bles de Krist hui kpmz tu q, 

in gret Jeherva'z nem." 
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SECTION 106. 

Christ dines with a Pharisee. Parable of 
the Great Supper. — Luke 14. 1-24. 

Upon the Sabbath day, as Christ 

Sat down within the hall 
Of a chief Pharisee, some watched, 

Hoping that he would fall. 
And shortly, lo, a certain man 

With dropsy sick, he saw ; 
Then to the Pharisees and those 

Who feign to teach the law, 
He said, "What think ye ; is it right 

On Sabbath days to heal P " 
They held their peace ; by conscience 

At this divine appeal. [struck 

The Lord then touched the suffering 

Bade the disease depart ; [man, 
And sent him, cured, unto his home 

With a rejoicing heart. 
Thus Jesus made an answer true 

Unto his own demand, 
And added, " Which, among you all, 

Shall find, within this land, 
His ox or ass hath fallen down 

Upon the Sabbath day 
Into a pit, and will notnelp 

To save it as he may ? " 
No word to this could they reply. 

Then Christ, a parable 
Spake to the many guests who there 

The festive board did fill. 
For he had marked that many a one 

Selected the best place ; 
And said, " When thou invited art 

A wedding feast to grace, 
Take not the highest seat at first, 

Lest one more honored come, 
And he that asked thee, then shall say, 

* Let this man have thy room.' 
But humbly choose the lowest seat, 

And then, before the end, 
Thy host may come to thee, and say, 

* Go higher up, my friend.' 

So wilt thou honor gain with those 
Who sit at meat with thee. 

While pride is destined to a fall, 
Safe is humility." 

Then to his host, the Lord said thus : 
" When thou a feast would'st make, 



SEKXON 106. 

Krist djnz wid a Farisi. Parabel on de 
Gret Svper.—Lwk 14. 1-24. 

Upon de Sabafr de, az Krist 

sat d^n widin de hoi 
ov a Cjif Farisi, spm wocjt, 

herpig dat hi wud fol. 
And Jortli, ler, a serten man 

wid dropsi sik, hi so ; 
den tu de Farisiz and dez 

hui fen tu tig de lo, , 
hi sed, " Hwot tfigk yi ; iz it rjt 

on Sabatf dez tu hal P" 
<Ie held der pis ; bj konfens strpk 

at dis divjn apil. 
<Ie Lord den tpct de spferirj man, 

bad de disiz depart ; 
and sent him, k^ra, pntu hiz hem 

wid a rejoisii) hart. 
<Ips Jizps med an anser trm 

pntu hiz ern demand, 
and aded, " Hwiq, ampg n, ol, 

Jal f}nd, widin dis land, 
hiz oks or as hatf folen d?n 

ppon de Sabal de 
intu a pit, and wil not help 

tu sev it az hi me P " 
Ne wprd tu dis kud de repl^. 

cEen Ki^st, a parabel 
spek tu de meni gests hui der 

de festiv berrd did fil. 
For hi had markt dat meni a wpn 

selekted de best pies ; 
and sed, " Hwen d% invited, art 

a wedin fist tu gres, 
tek not de hjest sit at ferst, 

lest wpn mer onord kpm, 
and hi dat askt di, den Jal se, 

' Let dis man hav di ruun.' 
Bpt hpmbli quiz de lerest sit, 

and den, beferr de end, 
di ho"st me kpm tu di, and se, 

• Ger hjer pp, mi frend.' 
Ser wilt 6rs onor gen wid derz 

hm sit at mit wid di. 
Hwil prid iz destind tu a fol, 

sef iz humiliti." 

Sen tu hiz hest, de Lord sed dps : 
" Hwen <fo a fist wud'st mek, 
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Call not the rich, nor friends alone, 

Thy bounty to partake ; 
Lest they invite thee in return, 

And give thee recompense ; 
But make thy feast to bless the poor ; 

To blind and lame dispense. 
Then shalt thou truly blessed be, 

Though they cannot reward ; 
For at the resurrection day 

God will thy deed regard." 

These words then touched the heart of 

Among those favored guests, [one 
Who spoke to Jesus, " Blest is he 

That in God's kingdom feasts." 
Then Jesus said, " Remember this : 

One day a certain man 
Laid out a supper for his Mends, 

And ere the feast began, 
His servant went abroad, to say, 

'All things are ready ; come. 
But each began to make excuse, 

One said, ' I stay at home 
Because a wife I lately took, 

And cannot leave her now ;' 
Another, ' I have cattle bought, 

I must remain to plough.' 
Another said, ' Excuse me, sir, 

I've bought a piece of ground, 
And I must needs go see to it.' 

These things the servant found, 
And told his lord, who then was wroth, 

And sent him forth with speed 
To call the poor, the lame, the blind, 

Who gave him better heed. 
' 'Tis done,' he said, ' as thou dost 

And yet there is more room.' [wish, 
' Then go,' the master gave command, 

' And press into my home 
The humblest from the highway sides 

And lanes, my house to crowd ; 
Those who refused, shall never be 

Around my board allowed.' " 

SECTION 107. 

Chris? 8 Disciples must forsake the world, 
Luke 14. 26-33. 

Great multitudes then followed Christ, 
To whom he turned, and said, 



kol not de rig, nor frendz alero, 

d[ frsnti tu partek ; 
lest de inv[t di in retnrn, 

and giv di rekompens ; 
bDt mek dj fist tu bles de puir ; 

tu bljnd and lem dispens. 
clen Jalt dy truili blesed bi, 

&& de kanot reword ; 
for at de rezprekjon de 

God wil dj did regard." 

3iz wprdz den tpcjt de hart ov wpn 

ampn derz fevord gests, 
hui spek tu Jizns, •' Blest iz hi 

dat in God'z kindom fists." 
Then Jizns sed, " Remember dis : 

wpn de a serten man 
led ?t a spper for hiz frendz, 

and er de fist began, 
hiz servant went abrod, tu se, 

' Ol linz ar redi ; kpm.' 
Bnt ic, began tu mek ekskus, 

wpn sed, ' * ste at herm 
bekoz a.wjf i letli tuk, 

and kanot liv her nar ;' 
annder, ' * hav katel bot, 

I mpst remen tu pte.' 
Anpder sed, * Ekskqz mi, ser, 

i'v bot a pis ov grand, 
and I mpst nidz ger si tu it.' 

cEiz ftnz de servant fsnd, 
and terld hiz lord, hui den woz r©}, 

and sent him fentf wid spid 
tu kol de puir, de lem, de blind, 

hm gev him beter hid. 
4 'Tiz dpn,' hi sed, ' az d* dpst wij, 

and yet der iz merr num.' 
* clen ger,' de master gev komand, 

and pres intu mi herm 
de hpmblest from de hiwe sidz 

and lenz, mi hss tu kred ; 
derz hm refund, Jal never bi 

arend mi berrd ated.' " 

SEKXON 107. 

Kris? 8 Dtsjpelz mast forsek de wmld. 
Luik 14. 25-33. 

Gret mpltitudz den folerd Krist, 
tu huun hi tprnd, and sed,. 
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" To follow me is difficult, 

For lie that would be made 
My true disciple, must forsake 

His nearest, dearest friends, 
If they oppose God's holy will 

For worldly selfish ends. 
Yea his own life must not be dear ; 

But he must bear his cross, 
If he would follow me, and count 

All earthly gain as dross. 

For which of you intending to 

Construct a noble tower, 
Will not first count the cost, and see 

Whether he hath the power P 
Lest men should mark his failure, and 

Say, with derision meet, 
' Lo, this man once began to build, 

And never could complete.' 

Or, if a king would battle give 

Unto another king, 
He will consult if lesser hosts 

'Gainst greater he should bring. 
Else ere his enemy comes # near, 

He'll send to sue for peace, 
That he, before the conflict, may 

Obtain a safe release. 

Even so, no man can truly be 

Disciple of his Lord, 
Who doth not everything forsake 

That hindrance would afford. 

Keligion, like its emblem, salt, 

Is in itself most good ; 
But if it lose true zeal, with which 

It should be still imbued, 
It wants the vital energy, 

And free-will-offerine power 
Which none but heavenly grace divine 

Can give, or can restore. 
Without this self-devotion, even 

Religon's self will be 
A poor, rejected, selfish form 

Of mean hypocrisy." 

SECTION 108. 

Parable of the Lost Sheep, and of the lost 

Piece of Silver.— Luke 15. 1-10. 

Then publicans and sinners came 
To hear Christ's gracious speech ; 



" Tu foler mi iz diflkplt, 

for hi dat wud bi med 
mi trui disjpel, mpst forsek 

hiz nirest, direst frendz, 
if de opera God'z heli wfl. 

for wprldli selfij endz. 
Ye hiz ern ljf mpst not bi dir ; 

bpt hi mpst ber hiz kros, 
if hi wud foler mi, and ksnt 

ol erfli gen az dros. 

For hwicj ov n, intendig tu 

konstrpkt a nerbel teer, 
wil not ferst ksnt de kost, and si 

hweder hi hafr de p^er ? 
lest men Jud mark hiz felqr, and 

se, wid deri3on mit, 
' Le, dis man wpns began tu bild, 

and never kud komplit/ 

Or, if a kig wud batel giv 

pntu anpder kin, 
hi wil konsplt if leser hersts 

'genst greter hi Jud brig. 
Els er hiz enemi kpmz nir, 

hi'l send tu sq, for pis, 
dat hi, beferr de konflikt, me 

obten a sef relis. 

Lven 8er, ner man kan trxnli bi 

disjpel ov hiz Lord, 
hm dpd not everifrin forsek 

dat hindrans wud aferrd. 

Kelijon, ljk its emblem, salt, 

iz in itself merst gud ; 
bpt if it luiz trm zil, wid hwic, 

it Jud bi stil imbued, 
it wonts de vjtal enerji 

and fri-wil-oferig pser 
hwiQ npn bpt hevenfi gres divjn 

kan giv, or kan resterr. 
Wid?t dis self-deverjon, iven 

relijon'z self wil bi 
a puir, rejekted, selfij form 

ov min hipokrisi." 

SEKXON 108. 

Parabel ov de Lost Zip, and ov de lost 

Pis ov Silver. — Link 15. 1-10. 

<Ien ppblikanz and sinerz kem 
tu nir Krjst's grejps spiq ; 
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Proud Scribes, and prouder Pharisees, 

With anger heard him teach ; 
And said, " How base a man is this, 

Such sinners to receive ; 
Yea, as a friend at their repasts, 

His company to give." 
This parable Christ therefore spoke : 

" If one of you possess 
A hundred sheep, and one is lost, 

Will he not soon express 
His anxious care, and leave the flock 

Whose number far surpast, 
To seek until he find that one P 

Then brings it home in haste, 
And with rejoicing heart he calls 

His friends and neighbours too, 
And saith to them, • Rejoice with me, 

My lost sheep here you view.' 
So likewise, say I unto you, 

More joy shall be in heaven 
Over one sinner that repents, 

And hath his sins forgiven, 
Than over ninety -nine just ones, 

Who need no special care, 
Because they long have virtuous been, 

And God's true children are. 

Again : suppose a woman hath 

Ten silver pieces bright, 
And loseth one ; will she not go, 

With diligence, to light 
Her candle, and make earnest search, 

Till she her treasure see P 
Then to her friends she saith, ' Rejoice 

In my recovery.' 
Likewise again I say to you, 

Great joy shall be in heaven 
Over one sinner that repents, 

And hath his sins forgiven." 

SECTION 109. 

Parable of the Prodigal Son. 
Luke 15. 11-32. 

Another parable Christ spoke 

To these stern Pharisees ; 
And said, "A man who had two sons, 

And would the younger please, 
■Divided unto each his share 

Of wealth, and left him free. 



pred Skrjbz, and prsder Farisaz, 

wid agger herd him tig ; 
and sed, " H? bes a man iz dis, 

spq sinerz tu resiv ; 
ye, az a frend at der repasts, 

hiz kpmpani tu giv." 
His parabel Krjst derferr spek : 

" If wpn ov n, pozes 
a hnndred Jip, and wnn iz lost, 

wil hi not sum ekspres 
hiz ankjps ker, and liv de flok 

huiz nnmber far sorpast, 
tu sik, pntil hi fjndz dat wpn P 

Hen brinz it herm in hest, 
and wid rejoisin hart hi kolz 

hiz frendz and nebprz tm, 
and sel tu dem, • Rejois wid mi, 

mj lost Jip hir n, vu/ 
Ser bkwjz, se j pntu n, 

Mot joi Jfal bi in heven 
erver wpn siner dat repents, 

and hai hiz sinz forgiven, 
dan erver njnti-njn jpst wpnz, 

hm nid ner spejal ker, 
bekoz de Ion hav vertips bin, 

and Grod'z tnn children ar. 

Agen : spperz a wuman hafr 

ten silver pisez brjt, 
and luizel wpn ; wil Ji not ger, 

wid diliiens, tu ljt 
her kandel, and mek ernest sere,, 

til Ji her tre^ur si ? 
Hen tu her frendz Ji seJ, ' Eejois 

in mj rekpveri.' 
Ljkwjz agen i se tu n,, 

Gret joi Jal bi in heven 
erver wpn siner dat repents, 

and hal hiz sinz forgiven." 

SEKSON 109. 

Parabel ov de Prodigal Svn. 
Ltak 15. 11-32. 

Anpder parabel Krjst sperk 

tu diz stern Farisiz ; 
and sed, "A man lira had tm spnz, 

and wud de ynnger pliz, 
divided pntu iq hiz Jer 

ov weW, and left him fri. 
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On this he soon determined that 

A distant land he'd see ; 
And there his substance soon he wastes 

In vain and sinful mirth ; 
And when he had no more to spend, 

There came a- mighty dearth. 
Then, in his need, ne joined himself 

To one of that same part, 
Who sent him out to feed his swine, 

With sorely humbled heart. 
So hungry was he, he would eat 

The food of those vile beasts ; 
For no man gave to him. He thought, 

' Even the servant feasts 
Within my father's house ; while I 

Here only hunger know ! 
I will arise, and leave this place, 

And to my father go, 
And say to him, I've sinned, and am 

To heaven and thee a foe. 
Not worthy am I any more 

To bear the name of son ; 
Make me a hired servant, and 

Thy will shall e'er be done/ 
And he arose, and came to him. 

But e'er he reached his home, 
His father saw him, ran to him, 

And said, * My son is come.' 
He kissed him, fell upon his neck, 

And did compassion show. 
The son said, ' I have sinned, and am 

To heaven and thee a foe : 
I am not worthy any more 

To bear the name of son.' 
The father to the servants said, 

'Attend me, everyone ; 
Bring forth the best robe, put it on ; 

A ring put on his hand ; 
Put shoes upon his feet, and let 

Him in my presence stand : 
Bring forth the fatted calf and kill ; 

We'll eat, and we'll be glad ; 
For this my son was dead, was lost, 

He's found ; no more be sad/ 
So they were filled with festive joy, 

And song and dance prevailed, 
To welcome home the long-lost son, 

No more with tears bewailed. 
The elder son came from the field, 

And knew not what this meant ; 



On dis hi sum determind tfat 

a distant land hi'd si ; 
and der hiz snbstans sum hi wests 

in ven and sinful merl ; 
and hwen hi had ner mer tu spend, 

der kem a mjti detfh 
cEen, in hiz nid, hi joind himself 

tu wpn ov dat sem part, 
hui sent him ^t tu fid hiz swjn, 

wid serrli hpmbeld hart. 
Se hpggri woz hi, hi wud it 

de fuid ov derz vil bists ; 
for ner man gev tu him. Hi fot, 

' Lven de servant fists 
widin mi feder'z hss ; hwil \ 

hir enli hpnger ne ! 
3) wil ar^z, ana liv dis pies, 

and tu mi fader ge, 
and se tu him, i'v sind, and am 

tu heven and di a fer. 
Not wnrdi am [ eni merr 

tu ber de nem ov spn ; 
mek mi a lijrd servant, and 

3 wil Jal er bi dpn/ 
hi arerz and kem tu him. 

Bot er hi riqt hiz herm, 
hiz fader so him, ran tu him, 

and sed, ' Mi snn iz kpm/ 
Hi kist him, fel ppon hiz nek, 

and did kompa/on Je. 
cle spn sed, ' * hav Bind, and am 

tu heven and di a fer : 
l am not wprdi eni merr 

tu ber de nem ov son,' 
cle fader tu de servants sed, 

'Atend mi, everiwpn ; 
brig fertf de best rerb, put it on ; 

a rig put on hiz hand ; 
put Juiz ppon hiz fit, and let 

him in mi prezens stand : 
brig fenrf de fated kef and kil ; 

wi'l it, and wi'l bi glad ; 
for dis mj spn woz deo, woz lost, 

hi'z fend ; ne merr bi sad.' 
Se de wer fild wid festiv joi, 

and sog and dans preveld, 
tu welkpm hem de log-lost spn, 

ne merr wid tirz beweld. 
cle elder spn kem from de fild, 

and nil not hwot dis ment ; 
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He called a servant forth to ask, 

With curious ear attent ; 
Who said, * Thy brother is returned, 

Thy father's joy is filled, 
He hath received him safe and sound, 

The fatted calf is killed/ 
With jealous wrath the brother then 

Refused to enter there, 
And when his father did entreat, 

He answered, ' Thou didst spare 
To give me even a festive kid, 

Though many years I served 
Thee with obedience filial, 

Nor from my duty swerved. 
As soon as this thy son was come, 

Who hath devoured thy living, 
For him is killed the fatted calf; — 

'Tis merciless forgiving.' 
' Son,' said the father tenderly, 

' All that I have is thine, 
Thou in my house dost ever live, 

On thee my grace doth shine. 
'Tis meet that we should now rejoice, 

And signs of gladness give ; 
T hy b rother who was lost, is found ; 

Was dead, but now doth live.' " 



SECTION 110. 

Parable of the Unjust Steward. 
Luke 16. 1-13. 

Christ also spake this parable, 

To teach men equity. 
"A certain rich man had a steward 

Of doubtful honesty. 
His master one day summoned him 

To render his account ; 
But he had wasted property 

Unto a vast amount, 
And could not pay his lord the sum 

Due, as he had been wont. 
Then did this unjust steward begin 

Within himself to say, 
* What shall I do ? I have no means 

My lord's account to pay. 
I will not turn to honest toil, 

To meet his just demand ; 
Nor will I sue or beg, lest I 

Covered with shame should stand. 
14 



hi kold a servant fori tu ask, 

wid kiirips ir atent ; 
hui sed, * 3i broder iz retprnd, 

dj. fsder'z joi iz fild, 
ha ha? resivd him sef and s?nd, 

de fated ksf iz kild.' 
Wid jelps ra? de broder den 

refqzd tu enter der, 
and hwen hiz fader did entrit, 

hi anserd, ' 3* didst sper 
tu giv mi iven a festiv kid, 

a& meni yirz j servd 
di wid erbidiens filial, 

nor from mi dqti swervd. 
Az sum az dis d[ spn woz kpm, 

hui ha? dev^rd dj, livin, 
for him iz kild de fated ksf ; — 

'tiz mersiles forgivin.' 
' Snn,' sed de fsder tenderli, 

* ©1 dat I hav iz djn, 
d* in mi hss dpst ever liv, 

on di mj gres dp? J|n. 
'Tiz mit dat wi Jud n? rejois, 

and sjnz ov gladnes giv ; 
dj broder hui woz lost, iz fsnd ; 

woz ded, bpt ns dp? liv.' " 



SEKXON 110. 

Parabel ov de TJnjv8t Styard. 

Link 16. 1-13. 

Krjst olso* spek dis parabel, 

tu tic, men ekwiti. 
"A serten rig man had a stu^ard 

ov d^tful onesti. 
Hiz master wpn de spmond him 

tu render hiz ak?nt ; 
bpt hi had wested properti 

pntu a vast amsnt, 
and kud not pe hiz lord de spm 

dq, az hi had bin wpnt. 
cEen did dis pnjpst stqard begin 

widin himself tu sc, 
' Hwot Jal i dm P * hav ner minz 

mi lord'z aksnt tu pe P 
3) wil not tprn tu onest toil, 

tu mit hiz jpst demand ; 
nor wil j sq or beg, lest j 

kpverd wid Jem jud stand. 
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But I a piece of craft may do, 

To make my debts appear 
Lesa weighty in my master's eyes 

Than really they are. 
Unto the other debtors, who 

Owe to my lord, I'll go, 
And teach them all my crafty arts, 

My guile on them bestow ; 
And show them how to make their 
debts 

Appear so small and light, 
They will make common cause with 

me 
• In putting wrong' for right. 
Then when I lose my office, they 

Will offer me a home 
In gratitude, for teaching them 

Dishonest to become.' 
Think you his lord did e'er commend 

This steward, so unjust, 
Because by subtle craft he could 

Thus violate his trust P 
(For worldlings oft are more astute 

Than righteous men will be ?) 
I tell you, Nay, there is no charm 

In such dishonesty. 
Ye cannot thus impose on God, 

Or on his angels fair. 
By no unrighteous fraud or guile 

Can you their friendship share, 
And gain access to Paradise, 

And deathless realms of bliss ; 
For only faithful souls obtain 

Such happiness as this. 
He who is faithful in small things, 

Will also be in great ; 
And he who cheats in trifles, would 

Plunder a large estate. 
If ye, respecting earthly goods, 

Show craftiness and stealth, 
How can ye hold the sacred trust 

Of heaven's eternal wealth ? 
If ye, the entrusted goods ye keep 

For others, have abused ; 
Celestial riches, which should be 

Your own, will be refused. 
Ye cannot truly serve two lords, 

By any known device ; 
Ye cannot serve a holy God, 

And live in avarice." 



Bpt i a pis ov kraft me dui, 

tu met mj dets apir 
les weti in mj master'z \z 

dan riali de ar. 
Untu de pder deterz, hui 

er tu mi lord, j'l ge, 
and tic, dem ol m \ krafti arts, 

mj g^l on dem bester ; 
and Jer dem hs tu mek der 
dets 

apir ser smol and ljt, 
de wil mek komon koz wid 

in putin ron for rjt. 
clen hwen j luiz m\ ofis, de 

wil ofer mi a hem 
in gratitud, for tiqirj dem 

disonest tu bekpm.' 
Rink n, hiz lord did er komend 

dis stqard, se pnjpst, 
bekoz bj sptel kraft hi knd 

dps vjolet hiz trpst ? 
(For wprldlinz oft ar merr asttyt 

dan rjtips men wil bi.) 
3) tel n,, Ne, der iz ne garm 

in spc, disonesti. 
Yi kanot dps imperz on God, 

or on hiz enjelz fer. 
Bj ner pnrjtips frod or gjl 

kan n der frendfip Jer, 
and gen akses tu Paradjs, 

and deiles relmz ov blis ; 
for emli felful se4z obten 

spq hapines az dis. 
Hi hui iz fe^ful in smol digz, 

wil olser bi in gret ; 
and hi hui qits in trifelz, wud 

plpnder a larj estet. 
If yi, respektin. erlli gudz, 

Jer kraftines and steW, 
hy kan yi herld de sekred trpst 

ov heven'z eternal well P 
If yi, de entrpsted gudz yi kip 

for pderz, hav abi^zd ; 
selestial riqez, hwiq Jud bi 

ur em, wil bi refqzd. 
Yi kanot truili serv tcfc lordz, 

bj eni nem devjs ; 
yi kanot serv a he-li God, 

and liv in avaris." 
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SECTION 111. 

Christ reproves the Pharisees. 
Luke 16. 14-17. 

The Pharisees, whose hearts were fall 

Of covetousness base, 
Derided Christ's pure doctrinals 

Of heavenly love and grace. 
And Jesus said to them, " Ye seek 

To appear to erring men 
As masters of all sanctity, 

That ye their praise may gain ; 
But God doth know your hearts, and 

Your vile hypocrisy : [hates 

Your bigot pride, and pomp, and craft, 

Are loathsome in his eye. 
The law and prophets were in force 

Till John tie Baptist came 
To preach salvation to mankind 

In Christ's more holy name. 
Since then, God's gospel kingdom is 

Wide opened unto all ; 
And all true men press into it, 

Obedient to my call." 



SECTION 112. 

Christ answers a question concerning 
Marriage and Divorce. 

Matthew 19. 3-12. Mark 10. 2-12. 
Luke 16. 18. 

The Pharisees then came to him, 

And asked him, " Is it right 
For men to put away their wives, 

And thus to disunite 
The marriage bond, for every cause P" 

He said to them, " What light 
Does Moses give on this P" They said, 

" The law on this is clear : 
He gives a writing of divorce, 

Then leaves her without fear." 
And Jesus answered, " This harsh law 

God's love could not ordain ; 
The hardness of your hearts it was 

That did this law obtain. 
Have ye not read that he who made 

Mankind at the beginning, 
A male and female nature made, 

That they, in no wise sinning, 
14* 



SEKXON 111. 

Krjst repruivz de Farisiz. 
Luik 16. 14-17. 

cle Farisiz, huiz harts wer ful 

ov kpvetpsnes bes, 
derjded Brest's pur doktrinalz 

ov hevenli lnv and gres. 
And Jizps sed tu dem, " Yi sik 

tu apir tu erin men 
az masterz ov ©1 sanktiti, 

dat yi der prez me gen ; 
bpt God dnS na u/ harts, and hets 

x\t vjl hipokrisi : 
qr bigot pqd, and pomp, and kraft, 

ar Terdspm in hiz \. 
cle 1© and profets wer in ferrs 

til Jon de Baptist kem 
tu pric salvejbn tu mankind 

in East's merr herli nem. 
Sins den, God'z gospel kindom iz 

wjd erpend pntu ©1 ; 
and ©1 trui men pres intu it, 

ebidient tu mj kol." 



SEKXON 112. 

Krjst anserz a kwestion konsernin 
Marej and Divvrs. 

Mafti 19. 3-12. Mark 10. 2-12. 
Luik 16. 18. 

cle Farisiz den kem tu him, 

and askt him, " Iz it rjt 
for men tu put awe der wjvz, 

and dns tu disu^nit 
de marej bond, for everi k©z P" 

Hi sed tu dem, " Hwot lit 
dpz Me-zes giv on dis ?" cle sed, 

" cle 1© on dis iz klir : 
hi givz a rjtin ov diverrs, 

den livz her wifot fir." 
And Jizps anserd, " clis harj 1© 

God'z lpv kud not orden ; 
de hardnes ov qr harts it woz 

dat did dis 1© obten. 
Hav yi not red dat hi hui med 

mankind at de beginin, 
a mel and fimel neti^r med, 

dat de, in ner wjz sinin, 



Digitized by VjOOQIC 



156 



Rhymed Harmony of the Gospels. 



Might live in holy wedlock, as 

Two persons, but one mind ; 
Each seeing in the other what 

In self they cannot find P 
And all who thus in love unite, 

Are to each other nearer 
Than to their parents, and should 

To one another dearer. [cleave 

What God has so united, ne'er 

By man should severed be 
For lesser cause, or smaller crime 

Than proved adultery. 
One who divorces a true wife, 

And doth another wed, 
Is guilty of adultery, 

Whatever may be said. 
And one who marries such a wife, 

Thus falsely put away, 
Is gu ilty of adultery, 

Whatever men may say." 

Then Christ's disciples said to him, 

" If such the marriage tie, 
'Tis better not to wed, and spend 

One's life in misery." 
He answered, "All men cannot live 

In loveless single state ; 
But only those whose nature is 

Adapted for such fate. 
Some lead a single life because 

They think it holiest, 
Let those who can support such life 

Do so— for them 'tis best." 



SECTION 113. 

Christ receives and blesses little children. 

Matthew 19. 13-16. Mark 10. 13-17. 
Luke 18. 16-18. 

Some little children then they brought 

To Christ, that he might bless them, 
And put his hands on them, and pray, 

And lovingly caress them. 
And the disciples were displeased 

At this officiousness ; 
They knew not Jesus' loving heart, 

Felt not his tenderness. 
And Jesus was displeased with them, 

And took the parents' part ; 



mjt liv in Iwli wedlok, az 

tui personz, bpt wpn mjnd ; 
ic, siiij in de pder hwot 

in self de kanot fjnd P 
And ©1 hui dps in Ipv un^t, 

ar tu ic, pder nirer 
dan tu der perents, and Jud kliv 

tu wpn anpder direr. 
Hwot God haz se united, ner 

bi man Jud severd bi 
for leser koz, or smoler krjm 

dan pruivd adplteri. 
Wpn hui diverrsez a trm w# 

and dpi anpder wed, 
iz gilti ov adplteri, 

hwotever me bi sed. 
And wpn hui mariz spc, a wjf, 

dps folsli put awe, 
iz gilti ov adplteri, 

hwotever men me se." 

<Ien Krjst's disjpelz sed tu him, 

" If sp<3 de marej t^, 
'tiz beter not tu wed, and spend 

wpn'z lif in mizeri." 
Hi anserd, " Ol men kanot liv 

in lpvles sip gel stet ; 
bpt enli derz huiz netijr iz 

adapted for spc fet. 
Spm lid a sin gel l^f bekoz 

de link it ne-liest, 
let &&z hm kan spperrt spc, lif 

dui ser — for dem 'tiz best.' 



SEKXON 113. 

Krist resivz and blesez litel gildren. 

Main 19. 13-16. Mark 10. 13-17. 
Luik 18. 16-18. 

Spm litel children den de brot 

tu Krist, dat hi mit bles dem, 
and put niz handz on dem, and pre, 

and lnviijli kar6s dem. 
And de disjpelz wer displizd 

at dis ofij'psnes ; 
de nil n °t Jizps' lpvig hart, 

felt not hiz tendernes. 
And Jizps woz displizd wid dem, 

and tuk de perents' part ; 
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These little ones he loved to see, 

And clasp them to his heart. 
" Suffer the little ones," he said ; 

" Forbid them not, to come ; 
Of such, indeed, God's kingdom is, 

And heaven shall be their home. 
If anyone doth not receive 

God's kingdom as a child, 
He shall obtain no place therein." 

They looked on him and smiled. 
And then he took them in his arms, 

And unto them he gave 
His blessing, with his gentle touch ; 

For such he loved to save. 



SECTION 114. 

Parable of the Rich Man and Lazarus* 

Luke 16. 19-31. 

A certain rich man lived in state, 

And dressed in garments fine, 
Of purple and soft linen made ; 

Aid sumptuously did dine. 
And at this rich man's gate there lay 

A beggar, very poor, 
Whose name was Lazarus : he sought 

The crumbs upon the floor 
That fell at all the rich man's meals. 

He was afflicted sore. 
The rich man no compassion showed, 

But let his dogs molest, 
By licking the poor beggar's wounds ; 

Thus was he sore distressed. 
The beggar died, and angels bright 

Carried him far away 
To Abraham's bosom, there to dwell 

In joyous, endless day. 
The rich man also died, and he 

Was buried in great state. 
And then in hell he lifts his eyes, 

In torments desperate, 
And seeth Abraham far off, 

With Lazarus, in heaven. 
Urged by his agony intense, 

And by his sufferings driven, 
He cried, " O father Abraham, 

Have mercy on me now, 
Send Lazarus that he may cool 

My burning tongue and brow 



diz litel wpnz hi lnvd tu si, 

and klasD dem tu hiz hart. 
" Snfer de litel wnnz," hi sed ; 

" forbid dem not, tu knm ; 
ov spq, indid, God'z kindom iz, 

and heven Jal bi der hercn. 
If eniwpn driJ not resiv 

God'z kindom az a c,ild, 
hi fal obten ner pies derm." 

tte lukt on him and sm^ld. 
And den bi tuk dem in hiz armz, 

and pntu dem hi gev 
hiz blesin, wid hiz jentel tpc, ; 

for sp<3 hi lpvd tu sev. 

SEKSON 114. 

Parabel ov de Rig Man and Lazaroa. 
Luik 16. 19-31. 

A serten ric, man livd in stet, 

and drest in garments f|n, 
ov pprpel and soft linen med ; 

and spmptupsli did d^n. 
And at dis rig man'z get der le 

a beger, veri puir, 
huiz nem woz Lazarps : hi sot 

de krpmz ppon de flerr 
dat fel at ©1 de ric, man'z milz. 

Hi woz aflikted sot. 
cEe ric, man ne kompafon Jo*d, 

bpt let hiz dogz molest, 
b\ likin de puir beger'z wmndz ; 

dps woz hi serr distrest. 
cEe beger did, and enjelz br^t 

karid him far awe 
tu Ebraham'z brazom, der tu dwel 

in joins, endles de. 
<Ie ric, man olser djd, and hi 

woz berid in gret stet. 
And den in hel hi lifts hiz \z, 

in torments desperet, 
and siel Sbraham far of, 

wid Lazaros, in heven. 
Urjd bi hiz agoni intens, 

and bi hiz spferinz driven, 
hi krid, " Cf feder 8braham, 

hav mersi on mi n^, 
send Lazarps dat hi me kml 

mi bprnig tpn and br? 



Digitized by 



Googk 



158 



Rhymed Harmony of the Gospels. 



With but one drop of water. I'm 

Tormented in this flame." 
But Abraham said, " Kemember, son, 

Thy good things thou didst claim 
On earth, and sought no better then, 

While Lazarus did smart ; 
But now his comfort he receives, 

And thou tormented art. 
Besides, 'tween us a gulf is fixed, 

And none go to and fro." 
The rich man said, " I pray thee, then, 

That Lazarus may go 
Unto my father's house, to save 

Five brethren from this woe." 
But Abraham said, " Not so ; for they 

God's holy word may read : 
Let them hear those whom God in- 
spired ; 

They nave no further need." 
The rich man still besought one might 

Go to them from the grave : 
But he replied, " If they hear not 

God's word, nought else will save." 

SECTION 115. 
On Forgiveness of Injuries.— Luke 17. 1-10. 

Then said the Lord to those whosought 

His wise commands to hear, 
" Perversions always will arise, 

Their cause is ever near ; 
But woe to him through whom they 
come; 

God's judgements he should fear. 
'Twere better far that such a one 

In deepest sea were cast, 
Than that he should pervert one soul 

Whose trust in me is placed. 
Keep ward and watch at all times. If 

Thy brother should transgress, 
Eeprove him ; if he should repent, 

Forgive with gentleness. 
If seven times on the self-same day 

He should offend ; yet turn, 
And say, * Again I do repent ;' 

Let not your anger burn." 
Then the apostles said to him, 

" Increase our faith, O Lord." 
And he replied, " If, like a grain 

Of mustard seed, 'tis stored 



wid bnt wnn drop ov woter. 8B'm 

tormented in dis flem." 
Bnt 8braham sed, " Eemember, 

dj gud ftnz ds didst klem [st>n, 
on eri, and sot ner beter den, 

hwjl Lazarps did smart ; 
bnt n^ hiz kpmfort hi resivz, 

and ds tormented art. 
Besidz, 'twin ps a gplf iz fikst, 

and npn g& tui and frer." 
cEe ric, man sed, " * pre di, den, 

dat Lazarps me ger 
pntu mj ffider'z h*s, tu sev 

Qv bredren from dis wer." 
Bnt Ebraham sed, " Not ser ; for de 

God'z heli wprd me rid : 
let dem hir d&z huim God in- 
spird ; 

de hav ner fprder nid." 
<Ie ric, man stil besot wpn mit 

ger tu dem from de grev : 
bpt hi repljd, " If de hir not 

God'z wprd, not els wil sev." 

SEKXON 115.' 

On Forgivnes ov Injuriz. — Luik 17. 1-10. 

<Ien sed de Lord tu derz hui sot 

hiz wjz komandz tu hir, 
" Perverjonz olwez wil arjz, 

der koz iz ever nir ; 
bpt wer tu him tfrui huim de 
kpm; 

God'z jpjments hi Jud fir. 
'Twer beter far dat spc, a wpn 

in dipest si wer kast, 
dan dat hi Jud pervert wpn serl 

huiz trust in mi iz plest. 
Kip word and woe, at ol timz. If 

di brpder Jud transgres, 
reprmv him ; if hi Jud repent, 

forgiv wid jentelnes. 
If seven timz on de self-sem de 

hi Jud ofend ; yet turn, 
and se, 'Agen i dui repent ;' 

let not qr anger burn." 
<Ien de aposelz sed tu him, 

" Inkris sr fe^, CT Lord." 
And hi repljd, " If, l£k a gren 

ov mustard aid, 'tiz sterd 
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With grace to grow and thrive, ye shall 

Say to this tree, Remove ; 
And it shall be : so great the power 

Of living faith and love." 
If one of you a servant hath, 

And calls him to attend 
Upon your wants before his own, 

Will ye that man commend 
Because he does what you desire P 

Not such are human ways. 
So likewise when ye shall perform 

All God's commands, no praise 
Bestow upon vourselves ; but say, 

With true humility, 
' Our duty only we have done, 

No profit can we be.' " 



BOOK VIII. 



SECTION 116. 

Christ journey* toward* Jerusalem, 
Luke 9. 51-56. 

And when the time drew near that 
Christ 

(His work being almost done,) 
Should be received up to heaven, 

(The victory then won,) 
He set his face that he might go 

Unto Jerusalem. 
And messengers he sent before 

His face, who, when they came 
Into a village on the road, 

(Samaritans dwelt there,) 
Entreated for a house which they 

For Jesus might prepare. 
But the Samaritans would not 
. Receive their Lord nor them, 
Because his purpose was to go 

On to Jerusalem. 
When his disciples James and John 

Saw this, their anger rose, 
Because they deemed Samaritans 

To be their natural foes. 
They asked permission of their Lord 

That they might there command 
A fire to come from heaven, and thus 

Consume that wicked land ; 



wid gres tu* grer and ^rjv, yi Jal 

se tu dis tri, Remuiv ; 
and it Jal bi : ser gret de pyer 

ov livig M and lpv." 
If wpn ov n a servant hal, 

and kolz him tu atend 
ppon \\t wonts beferr hiz en, 

wil yi dat man komend 
bekoz hi dpz hwot \\ dezjr ? 

Not spc, ar hqman wez. 
Se l^kwjz hwen yi Jal perform 

ol God'z komandz, ne prez 
beste upon ijrselvz ; bpt se, 

wid trui humiliti, 
' 3r dqti enli wi hav dnn, 

ne profit kan wi bi.' " 



BUK VIII. 



SEKSON 116. 

Krist jvrniz txtardz Jerusalem. 
Link 9. 51-56. 

And hwen de tjm drm nir dat 
Krjst 

(hiz wprk biig olmest dpn,) 
Jud bi resived pp tu heven, 

(de viktori den wpn,) 
hi set hiz fes dat hi m^t ge 

pntu Jermsalem. 
And mesenjerz hi sent befer 

hiz fes, hra, hwen de kern 
intu a vilej on de red, 

(Samaritanz dwelt der,) 
entrited for a Ires hwiq de 

for Jizps mit preper. 
Bpt de Samantanz wud not 

resiv der Lord nor dem, 
bekoz hiz pprpos woz tu ge 

on tu Jerusalem. 
Hwen hiz disjpelz Jemz and Jon 

so dis, der anger rez, 
bekoz de dimd Samaritanz 

tu bi der natural fez. 
cEe askt permijon ov der Lord 

dat de nqt der komand 
a fy* tu kpm from heven, and dps 

konsqm dat wiked land ; 
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Even as Elijah did of old. 

He turned, rebuked their zeal, 
And said, "Ye know not what the kind 

Of spirit ye reveal. 
I am not eome to slay men's lives ; 

I came all wrongs to heal." 
They traveled to another place, 

Abashed by this appeal. 

SECTION 117. 
Christ heals Ten Lepers.— Lvke 17. 11-19. 

Entering a village on his way, 

Christ heard a piteous cry, 
Which moved his ever generous heart 

To tender sympathy. 
Ten leprous men at distance stood, 

And lifted up their voice ; 
" Have mercy, Jesus, Lord, we pray, 

Let us once more rejoice." 
That look which ne'er from misery, 

Was turned, soon saw their woe. 
He said, " Go ye unto the priests ; 

To them your cases show." 
They went, and as they walked were 
cleansed ; 

So great the Healer's power ; 
Yet only one of all that ten 

Felt grateful in that hour. 
One, a despised Samaritan, 

Perceiving he was healed, 
Returned, and with loud voice declared 

God's glory was revealed. 
Before his Savior's feet he fell, 

To offer grateful praise, 
While Jesus sadly thought upon 

Man's base and selfish ways. 
And Jesus said, "Were not ten 
cleansed, 

Where are the other nine P " 
Then to this stranger thus he said, 

" Blest is true faith like thine." 



SECTION 118. 

Christ declares the humility of his kingdom, 

and the sudden destruction of Jerusalem. 

Luke 17. 20-37. 

The Pharisees then asked the Lord 
When God's reign should appear. 



iven az Ely a did ov erld. 

Hi tprad, rebukt der zil, 
and sed, " Yi n& not hwot de kind 

ov spirit yi revil. 
tE am not knm tu sle men'z ljvz ; 

l kem ©1 ronz tu hil." 
Kb traveld tu anpder pics, 

abajt bj dis apil. 

SEKXON 117. 
Kr{st hUz Ten Leperz.—Lmk 17. 11-19. 

Enterii) a vilej on hiz we, 

Krjst herd a pitips krj, 
hwiq mmvd hiz ever jenerps hart 

tu tender simpaft. 
Ten leprps men at distans stud, 

and lifted Dp der vois ; 
"Hav mersi, Jizps, Lord, wi pre, 

let ps wpns moT rejois." 
cTat luk hwig ner from mizeri 

woz tprnd, sum so der wer. 
Hi sed, " Ger yi pntu de prists ; 

tu dem iyr kesez Jer." 
cle went, and az de wokt wer 
klenzd ; 

ser gret de Hiler'z p^er ; 
yet eroli wpn ov ol dat ten 

felt gretful in dat ^r. 
Wpn, a desp^zd Samaritan, 

persivii) hi woz hild, 
retprnd, and wid lsd vois deklerd 

God'z glerri woz revild. 
Beferr hiz Sevier'z fit hi fel, 

tu ofer gretful prez, 
hwjl Jizps sadli (tot ppon 

man'z bes and selfij wez. 
And Jizps sed, "Wer not ten 
klenzd, 

hwer ar de pder njn ? " 
<Ien tu dis strenjer dps hi sed, 

" Blest iz trm fed ljk din." 

SEZSON 118. 

Krfst deklerz de hymiliti ov hiz kigdom, 

and de svden destrvkfon ov Jertusalem. 

Link 17. 20-37. 

<Ie Farisiz den askt de Lord 
hwen God'z ren Jud apir. 
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He said, " *Tis not an outward show ; 

Tis not, Lo here ! Lo there ! 
Within your hearts God's kingdom is, 

For him those hearts prepare." 
To his disciples then, he said, 

" The days are nigh at hand 
When ye shall wish to hear once more 

Your loving Lord's command 
But for a day. 'Twill be in vain. 

Attend and understand. 
Many will strive to make you think 

The Son of man is come ; 
Believe them not nor follow them, 

Lest ye partake their doom. 
As lightning's flash lights up the sky, 

Or as a shining ray 
Of light in darkness, shall the Son 

Of man be in his day. 
But ere that time, the Son of man 

Must suffer cruel pain, 
And be rejected, scorned, and then 

By wicked hands be slain. 
And as in Noah's faithless age, 

The world would not repent, 
But ate, and drank, and married wives, 

With sensual life content, 
Till the great flood destroyed them all : 

And as in later days, 
They drank, sold, planted, built, nor 

For their Creator's praise : [cared 
While Lot was saved, vile Sodom was 

All suddenly laid low, — 
Even so the Son of man shall come 

His mighty power to show. 
In that day, let not any wait 

His earthly wealth to save, 
Or in the house, or in the field, 

Lest it should prove his grave. 
Remember Lot's wife's awful fate, 

Nor seek by evil measure 
To save your life, lest you should lose 

A far more precious treasure. 
In that dark hour, two men shall be 

Of everything bereft ; 
While resting in their bed, one will 

Be taken, and one left. 
Two women, also, at the mill 

Will labor side bv side, 
Lo ! one is gone ; the other still 
In safety doth abide. 



Hi sed, " 'Tiz not an *tward Jer ; 

'tiz not, Ler hir ! Ler der ! 
Widin u,r harts God'z kigdom iz, 

for him derz harts preper." 
Tu hiz disipelz den, ni sed, 

" <Ie dez ar nj at hand 
hwen yi Jal wij tu hir wpns merr 

u/ lpvin Lord'z komand 
bpt for a de. 'Twil bi in ven. 

Atend and pnderstand. 
Meni wil strjv tu mek n, link 

de Sdu ov man iz kpm ; 
beliv dem not nor foler dem, 

lest'yi partek der doim. 
Az ljtnin'z flaj l^ts pp de ski, 

or az a Jinin re 
ov lit in darknes, Jal de Spn 

ov man bi in hiz de. 
Bpt er dat tjm, de Spn ov man 

mpst snfer krmel pen, 
and bi rejekted, skornd, and den 

bi wiked handz bi slen. 
And az in Nera'z felles ej, 

de wprld wud not repent, 
bpt et, and drank, and marid wjvz, 

wid senfual tyf kontent, 
til de gret flpd destroid dem ol : 

and az in leter dez, 
de drank, serld, planted, bilt, nor 

for der Krieter'z prez : [kerd 
hw^l Lot woz sevd, v^l Sodom woz 

ol spdenli led ler, — 
iven so- de Spn ov man Jal kpm 

hiz m^ti p^rer tu Jer. 
In dat de, let not eni wet 

hiz erflli weW tu sev, 
or in de has, or in de fild, 

lest it Jud pruiv hiz grev. 
Remember Lots wjf 's oful fet, 

nor sik bi ivel megur 
tu sev u/ lit, lest \\ Jud luiz 

a far mor prejps tregur. 
In d4t dark ^r, tui men Jal bi 

ov everifrn bereft ; 
hwil restin in der bed, wpn wil 

bi teken, and wpn left. 
Tut wimen, olser, at de mil 

wil lebor s^d bi sid, 
ler ! wpn iz gon ; de pder stil 
in sefti dirf abid. 
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Two men are standing in the field 

In full security ; 
The one is taken, and one left. 

Slight not this prophecy." 
They answering, said to him, " Where 
Lord ? " 

He said to them, " Take heed ; 
"Wherever carrion is found, 

The eagles come to feed." 



SECTION 119. 

Christ teaches the necessity of earnestness in 
prayer. — Luke 18. 1-8. 

Then Jesus spake a parable 

To teach that men must pray 
Without distrust or weariness, 

Though God awhile delay. 
"A judge within a city lived, 

Who feared not God nor man ; 
A widow in that city sought 

Justice from him to gain. 
Awhile he would not her regard. 

At last he reasoned thus : 
* I fear not man, nor even God, 

But yet I must discuss 
This widow's case, lest she should tire 

Me with her frequent plaint.' 
The Lord said, " Hear what this judge 
saith: 

Much more should ye not faint. 
Will not the just God, his elect, 

Who cry by day and night, 
In time avenge, though now he seems 

Their earnest prayer to slight ? 
I tell you that he will avenge, 

And that right speedily ; 
Yet when the Son of man shall come, 

Will he find constancy P" 



SECTION 120. 

Parable of the Publican and the Pharisee. 
Luke 18. 9-14. 

A^ain, this parable he spake 
To the self-righteous class 

Who boasted of their goodness, and 
Despised the vulgar mass. 



Tui men ar standirj in de fild 

in ful sekqriti ; 
de wi>n iz teken, and wpn left. 

Sljt not dis profesi." 
<Ie anserii), sed tu him, " Hwer 
LordP" 

Hi sed tu dem, " Tek kid ; 
hwerever karion iz fend, 

de igelz knm tu fid." 



SEKEON 119. 

Krjst tigez de nesesiti ov ernestnes in 
prer.— Luik 18. 1-8. 

clen Jizps spek a parabel 

tu tic, dat men mpst pre 
widst distrpst or wirines, 

do- God ahwjl dele. 
"A jpj widin a siti livd, 

hui fird not God nor man ; 
a wider in dat siti sot 

jpstis from him tu gen. 
Ahwjl hi wud not her regard. 

At last hi rizond dps : 
' IE fir not man, nor iven God, 

bnt yet i mpst diskps 
dis wider'z kes, lest Ji Jud tjr 

mi wid her frikwent plent.* 
ECe Lord sed, "Hir hwot dis jpj 
sel : 

mpc, mer Jud yi not fent. 
Wil not de jpst God, hiz elekt, 

hux krj bj de and njt, 
in tjm avenj, do- n* hi simz 

der ernest prer tu sljt ? 
►E tel n, dat hi wil avenj, 

and dat rjt spidili ; 
yet hwen de Spn ov man Jal kpm, 

wil hi Qnd konstansi P" 



SEKEON 120. 

Parabel ov de Pvblikan and de Farisi. 
Luik 18. 9-14. 

Agen, dis parabel hi spek 

tu de seif-rjtips klas 
hui bcrsted ov der gudnes, and 

despjzd de vplgar mas. 
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" Two men up to the temple went, 

To offer there a prayer ; 
The one, a Pharisee, stood here, 

The Publican stood there. 
The Pharisee, with solemn face, 

Prayed thus within himself : 
' I thank thee, God, I am not like 

Those who take other's pelf ; 
Or an adulterer ; not I ; 

Nor like that publican. 
I fast two days in every week, 

I give tithes as I can.' 
The Publican afar off stood, 

Nor dared to raise his eyes ; 
But smote his breast with earnest zeal ; 

' Be merciful,' he cries, 
' O God, to me a sinner vile.' 

I tell you," Jesus said, 
" This man 'fore God was justified, 

While that, his evils fed." 



SECTION 121. 

From the conduct of the young ruler Christ 
cautions his disciples against the dangers 
of wealth. 

Matthew 19. 16-30. Mark 10. 17-31. 
Luke 18. 18-30. 

A certain ruler of the Jews, 

A young and wealthy man, 
Once ran and kneeled before the Lord, 

And this address began : — 
" Good master, what thing shall I do, 

Eternal life to gain ? 
What shall I do, what leave undone, 

My object to obtain P" 
Then Jesus said, "Why call'st me 
good ? 

There is none good but God. 
Thou knowest the commands. They 

To endless life the road. * [are 

Do not commit adultery, 

And do not kill nor steal, 
Bear no false witness, honor thou 

Thy parents, seek their weal." 
The ruler answered him, and said, 

"All these I've kept from youth." 
Jesus beheld, and loved him much 

For his desire of truth, 



" Tui men pp tu de tempel went, 

tu ofer der a prer : 
de wnn, a Farisi, stud hir, 

de Ppblikan stud der. 
cle Farisi, wid solem fes, 

pred dps widin himself : 
' * lank di, God, j am not ljk 

fltcrz hui tek pder'z pelf ; 
or an adplterer ; not \ ; 

nor ljk dat ppblikan. 
* fast tui dez in everi wik, 

l giv tjdz az i kan.' 
cle Ppblikan afar of stud, 

nor derd tu rez hiz \z ; 
bnt smert hiz brest wid ernest zil ; 

' Bi mersiful,' hi krjz, 
' O God, tu mi a siner vjl.' 

tE tel n,," Jizps sed, 
" dis man 'ferr God woz jpstifjd, 

hwjl dat, hiz ivelz fed." 



SEKEON 121. 

"From de hondvkt ov de yvg ruder Krfst 
kofonz hiz disjpelz agenst de denjerz 
ov weld. 

Matfn 19. 16-30. Mark 10. 17-31. 
Link 18. 18-30. 

A serten rmler ov de Juiz, 

a ypn and welli man, 
wpns ran and nild befer de Lord, 

and dis adres began : — 
" Gud master, hwot lin Jal j dm, 

eternal ljf tu gen P 
Hwot Jal [ dui, hwot liv pndpn, 

mj objekt tu obten P" 
cCen Jizps sed, "Hwi kol'st mi 
gudP 

der iz npn gud bpt God. 
el? nerest de komandz. cle ar 

tu endles ljf de rerd. 
Dm not komit adplteri, 

and dm not kil nor stil, 
ber ner fols witnes, onor d* 

dj perents, sik der wil." 
cle rmler anserd him, and sed, 

" Ol diz j'v kept from ul" 
Jizps beheld, ana lpvd him mpc, 

for hiz dez jr ov truri, 
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And then replied, " Yet one thing thou 

Dost lack, and it is this : 
Self-sacrificing charity; 

This is celestial bliss 
Go, sell thy great estates, and on 

The poor bestow thy wealth ; 
Not proudly, ostentatiously, 

But do it as by stealth ; 
And thou in heaven shalt treasure 
gain." 

The young man heard this word, 
And went away in grief, for he 

Had large possessions stored. 
When Jesus saw his grief, he said, 

" How hard it is for those 
Who seek their joy in wealth, to find 

Delight in heaven's repose. 
'Tis easier for a camel tall 

To go through a needle's eye, 
Than for the rich to enter heaven 

With earthly dignity." 
And they that heard it, wondering, 
said, 

" Who then is salvable ?" 
And Jesus said to them, " With God 

All things are possible." 
Then Peter said, " Lord, what shall 

Thy chosen followers, gain ; [we, 
We who have left all worldly goods, 

Thy gospel to maintain ?' 
Jesus replied, " When I shall sit 

Enthroned in glory bright 
Above the highest heavens, then ye 

Shall be arrayed in light, 
And on twelve thrones shall sit, to 

The tribes of Israel. [judge 

(That judgement is by truth, the Lord 

Did in this way foretell.) 
And everyone who for my sake, 

And for my Gospel free, 
Gives up his relatives, or friends, 

Or valued property, 
Shall gain, even m this present world, 

More blest associations, 
And better wealth, though not un- 

With cruel tribulations, [mixed 
And in the world to come shall find 

Ineffable delight ; 
Where many great shall be the least, 

And all earth's wrongs made right." 



and den repl^d, " Yet wpn Jig dy 

dust lak, and it iz dis : 
self-sakrifizin gariti; 

dis iz selestial blis. 
Ge\ sel dj gret estets, and on 

de puir b ester dj welfr ; 
not predli, ostentejpsli, 

bpt dui it az bj stett ; 
and 6rs in heven Jalt tregur 
gen." 

<Ie ypg man herd dis wprd, 
and went awe in grif, for hi 

had larj pozejonz sterrd. 
Hwen Jizps so hiz grif, hi Bed, 

" H* hard it iz for derz 
hui sik der joi in well, tu Qnd 

deljt in heven'z reperz. 
'Tiz izier for a kamel tol 

tu ger tfrui a nidel'z J, 
dan for de ric, tu enter heven 

wid erlli digniti." 
And de dat nerd it, wpnderiij, 
sed, 

" Hui den iz salvabel ?" 
And Jizps sed tu dem, " Wid God 

ol tfinz ar posibel." 
cCen Piter sed, " Lord, hwot Jal wi, 

dj (jerzen folererz, gen ; 
wi hui hav left ol wprldli gudz, 

dj gospel tu menten?" 
Jizps repljd, " Hwen j Jal sit 

enfaerad in gleri brjt 
abnv de hjest nevenz, den yi 

Jal bi ared in Ijt, 
and on twelv tfrenz Jal sit, tu jpj 

de trjbz ov Izrael. 
(clat jpjment iz bj trurf, de Lord 

did in dis we fortel.) 
And everiwpn hm for mi sek, 

and for mj Gospel fri, 
givz pp hiz relativz, or frendz, 

or valued properti, 
Jal gen, iven in dis prezent wprld, 

mer blest asejiejonz, 
and beter well, der not pnmikst 

wid kruiel tribujejonz, 
and in de wprld tu kpm Jal Qnd 

inefabel del^t ; 
hwer meni gret Jal bi de list, 

and ol erJ's ronz med r^t." 
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SECTION 122. 

"Parable of the Laborers in the Vineyard. 
Matthew 20. 1-16. 

" God's kingdom's like a man who 

His laborers at morn [hires 

To work within his vineyard till 

The evening shall return. 
He looks again at noon for men, 

And sees some idly stand ; 
' Go, work for me,' he says, ' I'll pay.' 

They follow his command. 
At later hours he also seeks, 

And others still obey. 
To some he speaks at the last hour, 

' Why idle all the day P' 
' No man hath hired us,' they reply. 

' Into my vineyard go,' 
He says, ' and I will pay what's right, 

And what that is, I know.' 
At evening all were called to take 

Their hire, and all received 
Like wages for unequal time ; 

Whereat the first were grieved, 
And said, ' It is not fair that those 

Who labored but one hour 
Should have the same as we, who 
toiled, 

Through the day's heat and power.' 
' For this did I engage,' said he. 

• Why murmur r Gan I not 
Of that which is mine own dispose, 

And as I choose, allot P 
Though ye are envious, I am good, 

And justly act to you. 
So will I make the first the last, 

From many, take a few.' " 



SECTION 123. 

Christ is informed of the Sickness of 
Lazarus. — John 11. 1-10. 

A certain man named Lazarus, 

Who lived in Bethany, 
Was sick. And he two sisters had, 

Mary and Martha they. 
And Jesus loved this family, 

And often them would meet ; 



SEKXON 122. 

Parabel ov de Leborerz in de Vinyard. 
Ma*H 20. 1-16. 

" God'z kindom'z ljk a man hra hjrz 

hiz leborerz at morn 
tu wprk widin hiz vinyard til 

de ivnin Jal return. 
Hi luks agen at nuin for men, 

and siz sum jdli stand ; 
' Ger, wprk for mi,' hi sez, ' j'l pe.' 

cle foler hiz komand. 
At l&ter ?rz hi olser siks, 

and pderz stil erbe. 
Tu sum hi spiks at de last *r, 

* Hwj jdel ©1 de de P ' 

' Ner man ha* h^rd ps,' de replj. 

* Intu mj vinyard ger,' 

hi sez, 'and i wil pe nwot's rjt, 

and *hwot dat iz, i neV 
At ivnin ol wer kold tu tek 

der h^r, and ol resivd 
ljk wejez for pnikwal t[m ; 

hwerat de ferst wer grivd, 
and sed, ' It iz not fer dat (k&z 

hm lebord bpt wpn *r 
Jud hav de sem az wi, hui 
toild 

tfrui de de'z hit and p-yer.' 
' For dis did j engej,' sed hi. 

' Hwi mprmpr ? Kan j not 
ov dat nwic, iz mjn em disperz, 

and az [ quiz, alot P 
cLer yi ar envips, \ am gud, 

and jpstli akt tu u,. 
Se wil I mek de ferst de last, 

from meni, tek a fq,.' " 



SEKXON 123. 

Kr%st iz informd ov de sihnes ov 
Lazarvs.— Jon 11. 1-16. 

A serten man nemd Lazarus, 

hm livd in Betfani, 
woz sik. And hi tui sisterz had, 

Meri and Maria de. 
And Jizps lpvd dis famili, 

and ofen dem wud mit ; 
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And Mary had anointed him, 

And washed his sacred feet 
With her own tears of penitence, 

And wiped them witn her hair ; 
And now their brother Lazarus 

Was seized with sickness there. 
The sisters sent to him, and said, 

" He who has won thy love, 
Is sore diseased." Then Christ replied, 

" Have faith in God above. 
This sickness only ends in death, 

God's glory to reveal, 
And me, the Son, to glorify, 

Who pain and death can heal." 
Now Jesus loved these sisters dear, 

And also Lazarus ; 
And when he heard that he was sick, 

Nowise solicitous 
To go to him, two other days 

He stayed in that same place, 
And then to his disciples said, 

" Let us our steps retrace 
To Judah's coast." They said, " The 

Of late thy life would slay ; [Jews 
And wilt thou dare to venture there, 

Despite their cruelty P" 
Jesus replied, " There is a time 

For. truth to shine abroad, 
If men walk in the light of truth, 

They cannot miss their road ; 
But if they walk amid the night 

Of ignorance, they fall 
In thousand errors dire and deep, 

Which wrap them like a pall. ' 
Then Jesus added, " Lazarus sleeps, 

But I go that I may 
Awaken him from sleep, and soon 

Eestore him to the aay." 
Then his disciples said, " If he 

But sleep, he health will gain." 
Then Jesus said, " The sleep I mean 

Is death's own fatal chain. 
And I, for your sakes, am rejoiced 

I was not there before, 
That your weak faith may be con- 
In my Almighty power." [firmed 
Then Thomas said, " Let us go too, 

That if our Master die, 
We may die with him, cheered with 

To live immortally." [hope 



and Meri had anointed him, 

and wojt hiz sekred fit 
wid her on tirz ov penitens, 

and wjpt dem wid her her ; 
and nx der brpder Lazarps 

woz sizd wid siknes der. 
cle sisterz sent tu him, and Bed, 

" Hi hoi haz wpn dj Ipv, 
iz sot disizd." c[en Krist repljd, 

" Hav fetf in God abpv. 
3is siknes emli endz in ded, 

God'z glerri tu revil, 
and mi, de Spn, tu glerrifi, 

hm pen and del kan hil." 
Ns Jizps lpvd diz sisterz dir, 

and oW Lazarns ; 
and hwen hi herd dat hi woz sik, 

newjz solisitps 
tu go* tu him, tin. pder dez 

ha sted in dat sem pies, 
and den tu hiz dis^pelz sed, 

" Let ps -yr steps ritres 
tu Juida'z kerst." <Ie sed, "3e 

ov let di ljf wud sle ; [ Juiz 

and wilt d? der tu ventur der, 

despot der kruielti P" 
Jizps repljd, " cLer iz a tjm 

for truii tu Jjn abrod, 
if men wok in de l^t ov trail, 

de kanot mis der rod ; 
but if de wok amid de njt 

ov ignorans, de fol 
in fozand erorz djr and dip, 

hwiq rap dem tyk a pol." 
Sen Jizps aded, " Lazarps slips, 

bpt I scr dat j me 
aweken nim from slip, and sum 

rester him tu de de." 
<Ien hiz disipelz sed, " If hi 

bpt slip, hi hett wil gen." 
cEen Jizps sed, " cEe slip j min 

iz defr's em fetal gen. 
And j, for qr seks, am rejoist 

j woz not der beferr, 
dat ur wik feJ me bi konfermd 

in mj, Olmiti p*er." 
Sen Tomas sed, " Let ps ger tui, 

dat if sr Master dj., 
wi me dj wid him, gird wid hap 

tu liv immortali." 
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SECTION 124. 

Christ again predicts his Sufferings and 

Death. 

Matthew 20. 17-19. Mark 10. 32-34. 

Luke 18. 31-34. 

As Christ and his disciples went 

To high Jerusalem, 
The holy Savior thus foretold 

His future lot to them : 
"All that the prophets of old time 

Spoke of the Son of man 
Must be accomplished, for God's will 

Runs smooth since time began. 
In that Jerusalem, to which 

I now the last time go, 
I shall be cruelly betrayed 

Unto a powerful foe. 
Yea, to tne chief priests, and the 

Delivered I shall be, [scribes 

Who will condemn me unto death 

By their unjust decree. 
By Roman Gentiles I shall be 

Mocked, scourged, and crucified, 
For they will slay the Son of man, 

As hath been prophesied. 
And on the third day I shall rise." 

The mystery of this speech, 
The cruel scenes therein foretold, 

Their reason could not reach. 



SECTION 125. 

Ambition of Zebedee's Sons. 
Matthew 20. 20-28. Mark 10. 35-45. 

The wife of Zebedee, (whose sons 

Were James and John,) drew near, 
And begged that Jesus Christ would 

Unto her children dear, [grant 

The first place in his kingdom ; and 

That they should sit renowned 
On either hand of Christ, when he 

With glory should be crowned. 
"Ye know not what ye ask," said 

To them. " It cannot be. [Christ 
Can ye drink of my cup of woe, 

And pain, and agony? 
And can ye be baptised with me 

In my own baptistry ?" 



SEKEON 124. 

Krfst agen predikts hiz Svferiyz and 

Ded. 

Ma^H 20. 17-19. Mark 10. 32-34. 

Luik 18. 31-34. 

Az Krjst and hiz disjpelz went 

tu hi Jeruisalem, 
de herli Sevier dps ferrtcrld 

hiz futqr lot tu dem : 
" Ol dat de profets ov erld t;m 

spok ov de Sun ov man 
mpst bi akomplijt, for God'z w il 

rpnz smuid sins t^m began. 
In dat Jeruisalem, tu hwic, 

i ns de last tim g&, 
I Jal bi kruielli betred 

pntu a p^erful fe\ 
Ye, tu de c,if prists, and de skrjbz, 

deliverd [ Jal bi, 
hui wil kondem mi pntu del 

bjder pnjpst dekri. 
Bj R-erman Jentjlz j Jal bi 

mokt, skprjd, and kruisifjd, 
for de wil sle de Spn ov man, 

az hatf bin profes jd. 
And on de tferd de j Jal rjz." 

cEe misteri ov dis spicj, 
de kruiel sinz derin ferterld, 

der rizon kud not ric,. 



SEKSON 125. 

Ambifon ov Zebedi'z Svnz. 
Ma*n 20. 20-28. Mark 10. 35-45. 

<Ie wjf ov Zebedi, (huiz spnz 

wer Jemz and Jon,) drui nir, 
and begd dat Jizps Krjst wud 

pntu her cjildren dir, [grant 

de ferst pies in hiz kindom ; and 

dat de Jud sit reusnd 
on ider hand ov Krjst, hwen hi 

wid gleri Jud bi krsnd. 
" Yi u& not hwot yi ask," sed Krjst 

tu dem. " It kanot bi. 
Kan yi drink ov mj kpp ov wer, 

and pen, and agoni P 
And kan yi bi bapt^zd wid mi 

in mi ern baptistri P" 
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They say, " We can." And Jesus said, 

" Of my cup ye shall drink, 
And with my baptism ye shall be 

Baptised ; but do not think 
To gain from me the foremost place ; 

It is not mine to give, 
Except to those who are prepared, 

And who now for it live." 
And when the ten disciples heard 

The ambition of these two, 
They were with indignation moved, 

Aid great their anger grew. 
But Jesus called them, and he said, 

" High rank, and titles grand, 
Are sought by this world's rulers, who 

Bear lordship o'er the land : 
But so it shall not be with you, 

My faithful followers blest ; 
For he whose heart aspires to be 

Superior to the rest, 
Must be your minister ; and he 

That would be deemed the chief, 
Must be, of all, the servant true, 

In love, and toil, and grief. 
Your glory is humility, 

For I, of man the Son, 
Came on the earth to minister, 

Not to be waited on ; 
To give my life a ransom for 

The life of everyone. 

SECTION 126. 

Two Blind Men healed at Jericho, 

Matthew 20. 29-34. Mark 10. 46-52. 

Luke 18. 35-43. 

Jesus and his disciples next 

Came unto Jericno ; 
And as they left that town, a crowd 

Went after them, and lo, 
The tumult of the multitude, 

In passing, caught the ears 
Of two blind men, who sat and begged, 

And roused their hopes or fears. 
They ask the reason of the noise ; 

The people quicklv say 
That Jesus Christ of Nazareth 

Is passing by that way. 
His fame they knew, and eager cried, 

" Have mercy on us, Lord, 



<Ie 88, " Wi kan." And Jizps sed, 

" Ov mj kpp yi Jal drink, 
and wid mj baptizm yi Jal bi 

baptjzd ; bpt dui not ttgk 
tu gen from mi de formerst pies ; 

it iz not mjn tu giv, 
eksept tu de*z hui ar preperd, 

and hui us for it liv." 
And hwen de ten dis^pelz herd 

de ambi fon ov diz tui, 
de wer wid indignejon muivd, 

and gret der agger grui. 
Bpt Jizps kold dem, and hi sed, 

" Hj rank, and tjtelz grand, 
ar sot bj dis wprld'z ruuerz, hm 

ber lordjip er'r de land : 
bpt ser it Jal not bi wid n, 

mj felful folererz blest ; 
for hi huiz hart aspjrz tu bi 

supirior tu de rest, 
mpst bi ijr minister ; and hi 

dat wnd bi dimd de cjif, 
mpst bi, ov ©1, de servant trm, 

in Ipv, and toil, and grif. 
Hr glerri iz h^militi, 

for i, ov man de Spn, 
kem on de erl tu minister, 

not tu bi weted on ; 
tu giv mi 1 jf a ransom for 

de ljf ov everiwpn." 

SEKSON 126. 

Tth Bljnd Men hild at Jeriko. 

Ma*n 20. 29-34. Mark 10. 46-52. 

Link 18. 36-43. 

Jizps and hiz disjpelz nekst 

kem pntu Jerike ; 
and az de left dat ton, a krcd 

went after dem, and lo\ 
de tqmplt ov de mpltitu^d, 

in pasirj, kot de irz 
ov tui bljnd men, hui sat and begd, 

and rozd der herps or firz. 
3e ask de rizon ov de noiz ; 

de pipel kwikli se 
dat Jjzps Krjst ov Nazarel 

iz pasig h\ dat we. 
Hiz fem de nu^, and iger krjd, 

" Hav mersi on ps, Lord, 
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Jesus, thou son of David, hear." 

The people checked their word. 
But they, with earnestness, the more 

Cried out, " O David's son, 
Have mercy ! O have mercy, Lord." 

That mercy now was won. 
Jesus stood still, and called them both. 

To Bartimaeus then 
They say, " Be glad, he calleth thee." 

Then rose these poor blind men. 
Timaeus' son cast off his cloak 

And walked, with great delight, 
To Christ ; who asked, " What would'st 
thou have?" 

"0 Lord, restore my sight." 
Yea, both cried, "Open, Lord, our 

Jesus' compassions flow ; [eyes." 
He touched tneir eyes ; " Beceive thy 
sight; 

Thy faith hath saved thee. Go." 
Light entered swift; they followed 
him, 

And God they greatly praised. 
The people also worshiped God, 

And hymns of triumph raised. 



SECTION 127. 
Conversion of Zacchcwu. — Luke 19. 1-10. 

As Jesus passed through Jericho, 

There was a certain man, 
Zacchaeus named, of stature small, 

A worthy publican. 
With ardent zeal to see the Lord, 

Who was to pass that way, 
He climbed into a sycamore 

That he might thence survey 
Him well, raised thus above the crowd. 

When Jesus reached the place 
He looked up, saw him, and then said, 

With his accustomed grace, 
" Zacchseus, hasten to come down, 

For in thy house, to-day, 
I wiU abide." Descending from 

The tree, without delay, 
He gladly entertained the Lord. 

But certain Jews complained 
That Jesus sojourned with a man 

Whom righteous Jews disdained, 
15 



Jizps, &s sun ov Devid, hir." 

cle pipel qekt der wprd. 
But de, wid ernestnes, de merr 

krid *t, " O Devid'z sun, 
hav mersi ! €T hav mersi, Lord." 

Sat mersi m* woz w6n. 
Jizps stud s til, and kold dem berl. 

Tu Bartimips den 
de se, " Bi glad, hi kolel di." 

3en rcrz diz puir bljnd men. 
Timips' spn kast of hiz klerk 

and wokt, wid gret deljt, 
tu Krjst ; hm askt, " Hwot wud'st 
ds hav ? " 

" €T Lord, resterr mj[ sjt." 
Ye.betf kr^d, " (Jpen, Lord, *r Jz." 

Jizps' kompajonz fler ; 
hi tpqt der jz ; " Besiv &[ 
sjt; 

dj fed had sevd di. Ge\" 
Ljt enterd swift; de folerd 
him, 

and God de gretli prezd. 
<Ie pipel olser wprfipt God, 

and himz ov trjpmf rezd. 

SEKXON 127. 
Konverfon ov Zaikvps. — Luik 19. 1-10. 

Az Jizps past frm Jeriker, 

der woz a serten man, 
Zakips nemd, ov statu/ smol, 

a wprdi ppblikan. 
Wid ardent zil tu si de Lord, 

hm woz tu pas dat we, 
Hi kljmd intu a sikamerr 

dat hi mjt dens sprve 
him wel, rezd dps abpv de krsd. 

Hwen Jizps riqt de pies 
hi lukt pp, so him, and den sed, 

wid hiz akpstomd gres, 
" Zakips, hesen tu kpm d*n, 

for in dj, h?s, tu-de, 
I wil abid." Desendig from 

de tri, wifot dele, 
hi gladli entertend de Lord. 

But serten Jmz komplend 
dat Jizps serjprnd wid a man 

huim rjtips Juiz disdend, 
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A sinner, who, by unjust means, 

Great riches had attained. 
Zacchseus answered, " Lord, I give 

The poor one-half my store ; 
And if, from any man I've gained 

Unjustly heretofore, 
To him I will restore such gain 

And give him four-fold more." 
Then Jesus said, " Salvation comes 

This day unto thy roof; 
Thou art an Israelite indeed, 

And dost not need reproof; 
For I am come to save the lost ; 

From none to stand aloof." 

SECTION 128. 
Parable of the Pounds.— Luke 19. 11-27. 

When near Jerusalem, Christ spake 

This parable ; for some 
Thought that God's kingdom was at 

In its full power, to come. [once, 
" A certain nobleman would go 

Into a distant land, 
To gain a kingdom for himself, 

With absolute command. 
Before he left, he called to him 

His servants ten, and said, 
' To each of you I give one pound, 

That you, with it, may trade.' 
But the false citizens rebelled 

Against his government, 
And sent a message after him, 

To show their discontent. 
At length their Jjord, who had received 

His royalty, returned, 
And asked them how they had em- 
ployed 

Their money : what they'd earned. 
Then came the first, and said, ' Thy 
pound 

Hath gained full ten pounds more.' 
The Lord that servant praised for this 

Great increase to his store ; 
And said, ' Well done, trustworthy 

Since thou art faithful found [one, 
In this small trust, be ruler thou 

O'er cities ten, renowned.' 
A second came ; ' My pound,' he said, 

' Full five pounds more hath gained.' 



a siner, hui, bj cnjpst minz, 

gret riqez had atend. 
Zakips anserd, " Lord, j giv 

de puir wpn-hef m j star ; 
and if, from eni man \\ gend 

pnjpstli hirtufor, 
tu him I wil resteer spc, gen 

and giv him ferr-ferld merr." 
cEen Jizps sed, " Salvejon knmz 

dis de pntu dj, ruif ; 
6rs art an Izrael^t incQd, 

and dnst not nid repruif ; 
for j am kpm tu sev de lost ; 

from npn tu stand aluif." 

SEKXON 128. 
Parabel ov de Psndz.—hxxxY 19. 11-27. 

Hwen nir Jeruisalem, Krist spek; 

dis parabel ; for spm 
tfot dat God'z kindom woz at wpns, 

in its ful p^er, tu kpm. 
"A serten nerbelman wud ger 

intu a distant land, 
tu gen a kindom for himself, 

wid absoluit komand. 
Beferr hi left, ha kold tu him 

hiz servants ten, and sed, 
' Tu ic, ov n, i giv wpn psnd, 

dat n,, w id it, me tred.' 
Bpt de fols sitizenz rebeld 

agenst hiz gpvernment, 
and sent a mesej after him, 

tu Jer der diskontent. 
At leg! der Lord, hui had resivd 

hiz roialti, retprnd, 
and askt dem hs de had em- 
ploid 

der mnni : hwot de'd ernd. 
<Ien kem de ferst, and sed, 'Hj 
p^nd 

haf gend ful ten p^ndz mGrr.' 
<Ie Lord dat servant prezd for dis 

gret inkris tu hiz sterr ; 
and sed, 'Wei dpn, trpstwprdi 

sins d* art fetfful fVnd [wpn, 
in dis smol trpst, bi ruiler di 

er'r sitiz ten, reusnd.' 
A sekond kem ; ' Mj p^nd,' hi sed, 

' ful fjv p3ndz mor had gend.' 
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The Lord then said, ' Thou shalt corn- 
Five cities thus obtained.' [mand 
Another came, and said, ' Behold 

The pound thou gavest me, 
Which in a napkin I have hid, 

And kept it safe for thee. 
I feared to speculate with it, 

Or risk, in any trade, 
Thy property, for thou art strict ; 

I was too much afraid ; 
For thou dost always ask for more 

Than thou dost first supply, 
And dost expect us to increase 

Thy gifts fey industry.' 
Then was his Lord displeased, and 
said, 

' Thou wicked servant. Hear : 
From thy own mouth I will condemn 

Thy idleness and fear. 
Thou knewest I was prompt to try 

My stewards by this test ? 
Then thou should'st well have used 

And made good interest, [thy store, 
Take therefore from him his sole 

And give it to that one [pound, 
Who hath made ten by industry, 

And would not be outdone. 
For unto each who hath employed 

His store, shall more be given, 
While from the idle who used not, 

Their last mite shall be riven. 
And as for those, mine enemies, 

Who late refused my reign, 
Bring the disloyal traitors forth, 

And cause them to be slain." 

SECTION 129. 

The Resurrection of Lazarus. 
John 11. 17-46. 

To Bethany now Jesus came, 

To the holy family 
Of Mary and of Martha, who 

Were in calamity ; 
For Lazarus, their brother dear, 

Had just been called away ; 
And four days he had been entombed 

When Jesus came that day. 
(This peaceful town of Bethany 

Was nigh Jerusalem, 
15* 



<Ie Lord den sed, ' <Ts fait komand 

i{v sitiz. dps obtend. 
Anpder kem, and sed, ' Beheld 

de p* nd &s gevest mi, 
hwic, in a napkin j, hav hid, 

and kept it sef for di. 
if fird tu spekujet wid it, 

or risk, in eni tred, 
dj properti, for d* art strikt ; 

j woz tin mpc, afred ; 
for ds dust olwez ask for merr 

dan d* dpst ferst spplj, 
and dpst ekspekt ps tu inkris 

dj gifts bj indpstri.' 
cTen woz hiz Lord displizd, and 
sed, 

' cDs wiked servant. Hir : 
from di era msl j wil kondem 

dj jdelnes and fir. 
cl* mjest j woz prompt tu trj 

mi stijardz bj dis tost P 
<Ien d* Jud'st wel hav \\id dj stcrr, 

and med gud interest. 
Tek derferr from him hiz sed p*nd, 

and giv it tu dat wpn 
hm hafr med ten bj indpstri, 

and wud not bi ?tdpn. 
For pntu ic, hm hart emploid 

hiz ster, Jal mer bi given, 
hwjl from de jdel hm n,zd not, 

der last mjt Jal bi riven. 
And az for derz, mjn enemiz, 

hm let refqzd mj ren, 
brin de disloial tretorz fori, 

and koz dem tu bi slen." 

SEKXON 129. 

Se Bezvrekfon ov Lazarvs. 
Jon 11. 17-46. 

Tu Betani n* Jizps kem, 

tu de hoii famili 
ov Meri and ov Mada, hm 

wer in kalamiti ; 
for Lazarps, der brpder dir, 

had jpst bin kold awe ; 
and for dez hi had bin entuimd 

hwen Jizps kem dat de. 
(3is pisful tsn ov Befoni 

woz nj, Jermsalem, 
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Not more than fifteen furlongs off, 

Tvro miles, as we should deem.) 
The friendly Jews in vain essayed 

Some comfort to afford ; 
When Martha, hearing Christ's ap- 
proach, 

Went out to meet her Lord. 
Mary sat still within the house. 

Then Martha said, or sighed, 
"If thou, Lord, hadst been here before 

My brother had not died. 
Yet still I know that whatsoe'er 

Thou askest, God will give." 
Jesus replied, " Thy brother shall, 

By resurrection, live." 
Then Martha said, " I know he'll rise 

Again at the last day." 
" I am the resurrection and 

The life," said Christ, " alway. 
And whoso trusts himself to me, 

Though here on earth he die, 
Shall live again in me, and then 

Shall live eternally. 
Canst thou this truth receive P" She 

" Yea, Lord, for I believe [said, 
That thou the true Messiah art, 

The Son whom God doth give." 
And then she secretly went home, 

And to her sister said, 
" The Master's come, and calleth thee." 

Mary in haste obeyed, 
To meet her Lord without the town, 

Where Martha first had come. 
Her mourning friends supposed she 

To weep at Lazarus' tomb, [went 
And followed ; till at Jesus' feet 

She threw herself, and sighed, 
" If thou, O Lord, hadst but been here 

My brother had not died." 
When Jesus saw her tears, (his heart, 

Of pure compassion made,) 
He groaned with sorrow, and inquired, 

" Where is his body laid ?" 
They said to him, " Lord, come, and 
see." 

Then Jesus wept. They said, 
" See how he loved him. Mark his 

With sorrow overspread." [face, 
Some of them said, " Could not this 

Who gave sight to the blind, [man, 



not meT dan fiftin fprlonz of, 

tui milz, az wi Jud dim.) 
3e frendli Juiz in ven esed 

spm komfort tu aford ; 
hwen Maria, hirin East's 
aprec,, 

went 3t tu mit her Lord. 
Meri sat stil widin de hss. 

clen Maria sed. or sjd, 
" If d*, Lord, hadst bin hir beferr 

mj broder had not djd. 
Yet stil i ne dat hwotscrer 

tins askest, God wil giv." 
Jizns repl^d, " £Ei brpder Jal, 

b[ rezprekfon, liv." 
clen Maria sed, "*ne hi'l rjz 

agen at de last de." 
" S am de rezprekfon and 

de ljf," sed Krjst, " olwe. 
And huiser trnsts himself tu mi, 

der hir on erl hi di, 
Jal liv agen in mi, and den 

Jal liv eternali. 
Kanst d* dis trail resiv ?" Ei sed, 

" Ye, Lord, for j beliv 
dat fo de trm Mesia art, 

de Snn hram God dpi giv." 
And den fi sikretli went herm, 

and tu her sister sed, 
" 3Le Master'z kpm, and kolel di." 

Meri in hest erbed, 
tu mit her Lord wid^t de tsn, 

hwer Maria ferst had kpm. 
Her merrnig frendz spperzd Ji went 

tu wip at Lazarps' tuun, 
and folerd ; til at Jizns' fit 

Ji Irm herself, and sid, 
" If ds, CT Lord, hadst bnt bin hir, 

mi brpder had not did." 
Hwen Jizns so her tirz, (hiz hart 

ov puj kompajon med,) 
hi gremd wid sorer, and inkwjrd, 

" Hwer iz hiz bodi led?" 
<Ie sed tu him, " Lord, kpm, and 
si." 

clen Jizps wept. <Ie sed, 
" Si h* hi lpvd him. Mark hiz fes, 

wid sorer erverspred." 
Spm ov dem sea, " Kud not dis 

hm gev sit tu de blind, [man, 
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Have kept this man from death P" The 
Lord, 

Still groaning from his mind, 
Came to the grave. It was a cave ; 

A stone upon it lay. 
Then Jesus said, " Remove the stone." 

(He would his power display.) 
Then Martha unto Jesus said, 

" To-day is the fourth day 
That he has lain among the dead." 

But Jesus answered ner, 
" Said I not, If thou would'st believe, 

God's glory should appear P" 
Then was the stone moved from its 
place ; 

And, lifting up his eyes, 
He said, " O Father, thee I bless, 

Who nearest me always. 
I knew thou dost, but for the sake 

Of others, thus I pray ; 
That they may see that I am sent 

By thee, to teach thy way." 
This having said, he cried aloud, 

" O Lazarus, come forth ! " 
The dead obeyed that voice divine, 

And came irom out the earth ; 
His hands and feet with grave-clothes 
bound, 

A napkin round his head ; 
Said Jesus, " Loose him, let him go." 

All doubt was now allayed : 
And many Jewish friends believed, 

To whom these things were shown ; 
But some unto the Pharisees 

This miracle made known. 



SECTION 130. 

Z%0 Sanhedrim assemble to deliberate con- 
cerning the Resurrection of Lazarus, 

John 11. 47, 48. . 

A council then the chief priests held, 

How they might put Christ down. 
They said, " We do no miracle, 

This man gains great renown. 
And if we let him thus alone, 

All will believe on him : 
The Romans then will come, kill us, 

And burn Jerusalem." 



hav kept dis man from ded P" He 
Lord, 

stil grernii) from hiz mjnd, 
kem tu de grev. It woz a kev ; 

a stern upon it lc. 
Hen Jizps sed, " Remrav de stem." 

(Hi wud hiz pser disple.) 
Hen Maria pntu Jjzds sed, 

" Tu-de iz de fori de 
dat hi haz len ampn de ded." 

Bpt Jizns anserd her, 
" Sed j. not, If d? wud'st beliv, 

Godz gleri Jud apir ?" 
Hen woz de stem muivd from its 
pies ; 

and, liftin np hiz jz, 
hi sed, " O Fader, di i bles, 

hui hirest mi olwez. 
►E nil dy dpst, but for de sek 

ov pderz, dps j pre ; 
dat de me si dat j am sent 

bj di, tu tic, &i we." 
His havii) sed, ha krjd al^d, 

" CT Lazarps, kpm feratf ! " 
He ded erbed dat vois divjn, 

and kem from 3t de erl ; 
hiz handz and fit wid grsv-klerdz 
b^nd, 

a napkin rand hiz hed ; 
sed Jizps, " Lms him, let him ger." 

Ol drst woz its aled : 
and meni Jmij" frendz belivd, 

tu huim diz linz wer Jem ; 
bpt spm pntu de Farisiz 

dis mirakel med nem. 



SEKXON 130. 

Se Sanhedrim asembel tu deliberet kon- 
serniff de Rezvrekfon ov Lazarvs. 

Jon 11. 47, 48. 

A ksrnsil den de qif prists held, 

ks de mit put Krjst d*n. 
He sed, " Wj dm ner mirakel, 

dis man genz gret rensn. 
And if wi let him dps alem, 

ol wil beLiv on him : 
de B-ermanz den wil kpm, kil pb, 

and bnrn Jermsalem." 
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SECTION 131. 
Caiaphas prophesies, — John 11. 49-54. 

Then Caiaphas, who was that year 

The high priest of the Jews, 
Said, " It is better far for us 

That this one man should lose 
His life, than that the nation be 

Destroyed, and Israel fade ; 
And all our ceremonial rites 

Be withered and decayed." 
And this he spake, not of himself, 

But being high priest that year, 
He prophesied that Christ should die 

For all, both far and near ; 
And gather all God's children that 

Were scattered far abroad, 
Both Jew and Gentile in one fold. 

The rest his speech applaud. 
From that day forth the Jewish priests 

Took counsel, Christ to slay. 
Then Jesus left Jerusalem, 

And did at Ephraiin stay ; 
And there, with his disciples, he 
Lived for a time in privacy. 



BOOK IX. 



SECTION 132. 

State pfthepublic mind at Jerusalem before 
the last Passover Christ attended. 
John 11. 55-57. 
The Jewish Passover was nigh, 

And to that sacred feast, 
The Jews from every region round, 

(From daily cares released,) 
Flocked to Jerusalem, that they 

Themselves might purify, 
Before the Passover began, 

And eat it joyfully. 
For Jesus often they inquired, 

And much desired to know 
Whether he would the feast attend, 

In spite of every foe. 
Now both chief priests and Pharisees, 

And all the Sanhedrim, 
Wished to discover where Christ was, 

That they might capture him. 



SEKXON 131. 

Kaiafas profesfz. — Jon 11. 49-54. 

clen Kaiafas, hui woz dat yir 

de hj. prist ov de Juiz, 
sed, " It iz beter far for ps 

dat dis wpn man Jud luiz 
hiz ljf, dan dat de nejon bi 

destroid, and Izrael fed ; * 
and ©1 xr seremernial r^ts 

bi widerd and deked." 
And dis hi spek, not ov himself, 

bpt biijj h\ prist dat yir, 
hi profesjd dat Krjst Jud dj 

for ol, berf far and nir ; 
and gader ol God'z qildren dat 

wer skaterd far abrod, 
bert Jui and Jentjl in wpn fold. 

2e rest hiz spiq aplod. 
From dat de fori de Juiif prists 

tuk ksnsel, Krjst tu ale. 
<Ien Jizps left Jeruisalem, 

and did at Efraim ste ; 
and der, wid hiz disipelz", hi 
livd for a tjm in prjvasi. 



BUK IX. 
SEKXON 132. 

Stet ov de pvblik mind at Jenusalm 
befor de last Pasnver Krfst atended. 
Jon 11. 66-57. 
<Le JuiiJ Pasever woz n£, 

and tu dat sekred, fist, 
de Juiz from everi rijon rand, 

(from deli kerz relist,) 
flokt tu Jeruisalem, dat de 

demselvz mjtf'purif}, 
befor de Pascrver began, 

and it it joifuli. 
For Jizps ofen de inkw^rd, 

and mpc, dezjrd tu no* 
hweder hi wud de fist atend, 

in spjt ov everi for. 
N? be*l qif prists and Farisiz, 

and ol de Sanhedrim, 
wijt tu diskpver hwer Krjst woz, 

dat de mjt kaptqr him. 
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SECTION 133. 

Christ comes to Bethany, where he is 
anointed by Mary. 

Matthew 26. 6-13. Mark 14. 3-9. 
John 12. 1-11. 

Six days before the Passover, 

The Lord to Bethany came, 
The residence of Lazarus, 

Of resurrection fame. 
And in the house of Simon there, 

Christ did a feast attend, 
And Lazarus sat down to eat 

With his life-giving Friend. 
But Martha served. Then Mary took 

A pound of ointment, sweet 
And costly, of pure spikenard made, 

And poured it on his feet. 
Her love was great, and on his head 

She lavished the perfume ; 
Then wiped his feet with her own hair : 

Rich odour filled the room. 
When his disciples saw this deed, 

They were offended sore, 
And wished the ointment had been 

For money, that the poor [sold 
Might gain the benefit of alms. 

And Judas, traitor bold, 
Especially was grieved thereat, 

And would have had it sold, 
Not for the poor, but for himself, 

Because a thief was he, 
And bore the bag, and cared for nought 

But worldly property. 
Then Jesus said, " Forbear to blame 

This act of Mary's love, 
For she hath wrought on me a work 

Which you should all approve. 
The poo r are always with you, and 

Whene'er you will, you may 
Bo good to them, but I full soon 

Must pass from earth away. 
She hath done what she could, to show 

Her faithful gratitude ; 
And hath anointed me before 

My burial, as endued 
With knowledge of my coming fate. 

I tell you that this deed 
Of her pure charity shall be 

Proclaimed, and gain its meed, 



SEKEON 133. 

Kr{st ktmz tu Bedani, hwer hi iz 
anointed bj Meri. 

Ma*u26. 6-13. Mark 14. 3-9. 
Jon 12. 1-11. 

Siks dez beferr de Paserver, . 

de Lord tu Belani kern, 
de rezidens ov Lazarns, 

ov rezprekjon fern. 
And in de bys ov Sjmon der, 

Krist did a fist atend , 
and Lazarps sat d?n tu it 

wid hiz ljf-givin Frend. 
Bpt Maria servd. Hen Mcri tuk 

a nsnd ov ointment, swit 
and xostli, ov pur spiknard med, 

and poTd it on hiz fit. 
Her lpv woz gret, and on hiz hed 

Ji lavijt de perfum ; 
den wjpt hiz fit w id her em her : 

ricj odor fild de rmm. 
Hwen hiz disjpelz so dis did, 

de wer ofended sot, 
and wijt de ointment had bin serld 

for mnni, dat de puir 
mjt gen de benefit ov emz. 

And Juidas, tretor bold, 
espejali woz grivd derat, 

and wud hav had it serld, 
not for de puir, bpt for himself, 

bekoz a dif woz hi, 
and dot de bag, and kerd for not 

bpt wprldli properti. 
Sen Jizps sed, " Forber tu blem 

dis akt ov Meri'z Ipv, 
for Ji had rot on mi a wprk 

hwic, n Jud ol apruiv. 
He puir ar olwez wid q, and 

hwener q, wil, n, me 
dm gud tu dem, bpt \ ful sum 

mpst pas from erd awe. 
Si had dpn hwot Ji kud, tu Jer 

her fedful gratitu^d ; 
and had anointed mi befor 

mi berial, az endud 
wid nojej ov mj kpmin fet. 

* tel \\ dat dis did 
ov her pur cjariti Jal bi 

preklemd, and gen its mid 
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Where'er myGospel shall be preached, 
Throughout the coming age : 

The honor of all saints shall be 
Her lasting heritage." 

Then many of the Jews, who knew 

That Christ was in that place, 
Came there to visit him, and own 

His majesty and grace ; 
And also to see Lazarus, 

Whom from the dead he raised. 
But the chief priests, who hated much 

To hear the Savior praised, 
Designed to murder Lazarus too, 

Because while he still lived, 
Full many went away from them. 

And on the Lord believed. 



SECTION 134. 

Christ prepares to enter Jerusalem. 

Matthew 21. 1-7. Mark 11. 1-7. 

Luke 19. 29-35. John 12. 12-19. 

On the next day, when they drew nigh 

Unto Jerusalem, 
Great crowds that came up to the feast, 

Met Christ with loud acclaim. 
With palm-tree branches in their 
hands, 

They greeted him, and cried, 
" Hosanna ! Blest be Israel's king j 

Let him be glorified 
Who cometh in the Lord's high name." 

As they drew near the place, 
He sent from his disciples, two, 

To go before his face, 
And said, " Go to that village, and 

Directly ye shall find 
An ass and colt, whereon no man 

Hath sat : the colt unbind 
And bring him hither. And if one 

Inquire, * Why do ye so ?' 
Reply, ' Because the Lord hath need.' 

And he will let him go." 
All this was done, so that the words 

Of Judah's prophet were 
Fulfilled, who saith, " Be not afraid, 

O Zion's daughter fair, 



hwerer mi Gospel Jal bi priqt, 

fruivt ae kpmig ei : 
de onor ov ol sents fal bi 

her lastir) heritej. ' 

Sen meni ov de Juiz, hui nil 

dat Krjst woz in dat pies, 
kem der tu vizit him, and em 

hiz majesti and gres ; 
and oW tu si Lazarps, 

huim from de ded hi rezd. 
Bpt de qif prists, hui heted mpc, 

tu hir de Sevier prezd, 
dezjnd tu mprder Lazarps tui, 

bekoz hwjl hi stil livd, 
ful meni went awe from dem, 

and on de Lord belivd. 



SEKSON 134. 

Kr%st preperz tu enter Jenasalem. 

MaJn 21. 1-7. Mark 11. 1-7. 
Luik 19. 29-35. Jon 12. 12-19. 

On de nekst de, hwen de drua nj 

pntu Jeruisalem, 
gret krsdz dat kem pp tu de fist, 

met Krjst wid l*d aklem. 
Wid psm-tri brangez in der 
nandz, 

de grated him, and krjd, 
" Herzana ! Blest bi Izrael'z kig ; 

Let him bi gloried 
hra kpmel in de Lord'z hj nem." 

Az de drui nir de pies, 
hi sent from hiz disjpelz, tui, 

tu gor beferr hiz fes, 
and sed, " Go- tu dat vilej, and 

direktli vi Jal fjnd 
an as and kerlt, hweron ner man 

hat sat : de kerlt pnbjnd 
and brin him hi der. And if wpn 

inkwir, ' Hwj dui yi se ? ' 
repli, ' Bekoz de Lord hat nid.' 

And hi wil let him ger." 
Ol dis woz dnn, ser dat de wprdz 

ov Juida'z profet wer 
fulfild, hui set, " Bi not aired, 

CF Zjon'z doter fer, 
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Behold thy king approacheth, meek, , 

And sitting on an ass, 
Even on an ass's foal ;" bnt when 

These words had come to pass, 
Jesus' disciples knew it not. 

Yet afterwards, when he 
Was glorified, they understood 

This sacred mystery. 
They went, according to Christ's word, 

And found as he had said, 
And brought the colt, and thereupon 

Their garments soon they laid : 
And Jesus sat upon the colt. 

And many Jews who knew 
That Christ raised Lazarus from the 

Bore witness this was true, [dead, 



SECTION 135. 

The people meet Christ with Hosanna*. 

Christ approaches Jerusalem. 

Matthew 21. 8-11. Mark 11. 8-11. 

Luke 19. 36-40. John 12. 19. 

As they descended from the mount 

Of Olives, and drew near 
Unto Jerusalem, vast crowds, 

Who came Christ's words to hear, 
Cut branches from the trees, and then 

They cast them on the road, 
Together with their garments, and 

Sang unto God this ode : — 
" Hosanna to king David's son ; 

Hosanna we proclaim ; 
Most blessed be the king that comes 

In great Jehovah's name. 
Hosanna in the highest heaven, 

Letpeace for ever reign ; 
May David's kingdom come on earth, 

And evermore remain." 
The Pharisees, displeased at this, 

Said, " Lord, rebuke their noise." 
But Jesus said, " If these were still, 

The stones would raise their voice." 
Then said the Pharisees, " Behold, 

We can no more prevail ; 
The world is following after him, 

And now our power must fail." 



beheld dj kin aprerqef , mik, 

and sitirj on an as, 
iven on an as'ez fed ;" bnt hwen 

diz wprdz had knm tu pas, 
Jizps' disjpelz nq it not. 

Yet afterwardz, hwen hi 
woz glerrifjd, de nnderstud 

dis sekred misteri. 
3e went, akordin tu Rest's wnrd, 

and fond az hi had sed, 
and brot de kerlt, and derppon 

der garments sum de led : 
and Jizns sat ppon de kerlt. 

And meni Juiz hm mi 
dat Krjst rezd Lazarps from de ded, 

dot witnes dis woz trui. 



SEKXON 135. 

3.e pipel mit Krjst tcid Hvzanaz. 

Krjst aprvcez Jerusalem. 

M*hi 21. 8-11. Mark 11. 8-11. 

Lmk 19. 36-40. Jon 12. 19. 

Az de desended from de msnt 

ov Olivz, and drui nir 
pntu Jeruisalem, vast krodz, 

hm kern Kr^st's wprdz tu hir, 
kpt branc,ez from de triz, and den 

de kast dem on de rerd, 
tugeder wid der garments, and 

sag pntu God dis erd : — 
" Herzana tu kin Devid'z spn ; 

Herzana wi preklem ; 
merst blesed bi de kin dat kpmz 

In gret Jeherva'z nem. 
Herzana in de hjest heven, 

let pis for ever ren ; 
me Devid'z kujdom kpm on ertf, 

and evermerr remen." 
<Ie Farisiz displizd at dis, 

sed, " Lord, rebuk der noiz." 
Bnt Jizps sed, " If diz wer stil, 

de sternz wud rez der vois." 
cfen sed de Farisiz, " Beherld, 

wi kan ner merr prevel ; 
de wprld iz folein after him. 

and n* *r p*er mnst fel." 
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SECTION 136. 

Chrisfs Lamentation over Jerusalem, and 

his prophecy of its destruction. 

Luke 19. 41-44*. 

When Christ came near, his heart was 

To think of Salem's fate ; [moved 
He wept, that it should so despise 

His mercy, till too late ; 
And said, "Jerusalem, if thou 

Hadst known in this thy day, 
The things belonging to thy peace ! 

But now they pass away, 
For ever hidden from thine eyes. 

The days will soon appear 
In which thy enemies will come 

On thee, with sword and spear, 
And hem thee in on every side, 

And lay thee with the ground : 
Thy children, with thy stones, shall 

And misery abound ; [fall, 

Because thou knewest not the time 

Of this thy visitation. 
Thy pomp, and pride, and sin, have 

Thy own extermination." [wrought 

SECTION 137. 

Christy on entering the city, casts the buyers 

and sellers out of the Temple. 

Matthew 21. 10-13. Mark 11. 11. 

Luke 19. 45, 46. 

Christ entered then Jerusalem, 

And to the temple went ; 
And as he moved along in state, 

The crowd asked what it meant. 
Excitement filled the place. " Who's 
this P " 

Each to his neighbour saith. 
Reply was quickly heard, " It is 

Jesus of Nazareth. 
Of Galilee." They knew his name, 

For he had won their faith. 
Unto the temple Jesus went, 

And those who bought and sold, 
He drove away, and overthrew 

Their tables, and their gold, 
And seats of those who doves provide, 

And said to them, " 'Tis writ, 
' My house shall be a house of prayer ;' 

But ye lodge thieves in it." 



SEKXON 136. 

Kr jet's Lamentefon wer Jeruisalem, and 

hie prqfesi ov its destrvkfon. 

Link 19. 41-44. 

Hwen Kr^st kem nir, hiz hart woz 

tu tfink ov Selem'z fet ; [muivd 
hi wept, dat it Jud ser despjz 

hiz mer8i, til tui let ; 
and sed, " Jeruisalem, if <hr 

hadst nern in dis di de, 
de dinz beloijii) tu di pis ! 

Bpt n? de pas awe, 
for ever hiden from djn \z. 

3e dez wil sum apir 
in hwic, dj enemiz wil kt>m 

on di wid sord and spir, 
and hem di in on everi s^d, 

and le wid de grand : 
di children, wid dj stcrnz, Jal fed, 

and mizeri absnd ; 
bekoz <fe nqest not de tjm 

ov dis dj vizitejon. 
3j pomp, and prjd, and sin, hav rot 

&l em eksterminejon." 

SEKXON 137. 

Kristj on enteriy de siti, leasts de biers 

and selerz st ov de Tempel. 

Ma*n 21. 10-13. Mark 11. 11. 

Luik 19.45,46. 

Krjst enterd den Jeruisalem, 

and tu de tempel went ; 
and az hi muivd alog in stet, 

de krvd askt hwot it ment. 
Eksitment fild de pies. " Hm'z 
disP" 

ic, tu hiz nebnr sefr. 
Replj woz kwikli herd, " It iz 

Jizns ov Nazarefr, 
ov Galili." 3e nij, hiz nem, 

for hi had wnn der fe£. 
Untu de tempel Jizps went, 

and de?z hui bot and serld, 
hi dre-v awe, and erverfrui 

der tebelz and der geld, 
and sits ov &&z hra dpvz prervjd, 

and sed tu dem, " 'Tiz rit, 
' M\ hss Jal bi a Ires ov prer ;' 

bpt yi loj fcivz in it." 
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SECTION 138. 

Christ heals the sick in the temple, and 

reproves the chief Pharisees. 

Matthew 21. 14-10. 

As Jesus in the temple stood, 

The blind and lame draw nigh 
To him for cure. He heals them all. 

But nought could satisfy 
The chief priests and the scribes that 

Was sent by God most high. [he 
Thev see his wonder-working power, 

Tney hear the children cry, 
" Hosanna to king David's son," 

And angrily reply, 
" Dost thou not hear the words they 
say p " 

He mildly asks them, " Why 
Are ye so wroth P Have ye not read 

These words, which justify 
Them, ' From the mouth of babes I'll 

raise 
A song of triumph in my praise P ' " 

SECTION 139. 

Some Greeks at Jerusalem desire to see 
Christ.— John 12. 20-44. 

Some Greeks were at Jerusalem, 

To worship at the feast, 
They came to Philip, earnestly 

Preferring this request s— 
" We would see Jesus, sir," said they. 

Philip to Andrew told, 
And both to Jesus soon repair, 

The message to unfold. 
Then Jesus said, " The hour is come, 

My name to glorify, 
As Son of man. Except a grain 

Of wheat be earthed, and die, 
It still remains one grain ; but if 

It die, it brings forth fruit. 
So he that loves his selfish life 

Shall lose the very root 
Of happiness ; but he that hates 

His selfish life, while here, 
Shall keep his better life, and live 

For ever, free from fear. 
He that would serve, should follow, 

In faith and love sincere, [me, 



SEKXON 138. 

Kr%st hilz de sik in de tempel, and 

reprtttvz de gif Farisiz. 

Ma*n 21. 14-16. 

Az Jizps in de tempel stud, 

de blind and km dro nj 
tu him for kur. Hi hilz dem ol. 

BDt not kud satis fj 
de qif prists and de skrjbz dat hi 

woz sent bj God merst hi- 
He si hiz wpnder-wprkig p*er, 

de hir de children krj, 
" Herzana tu kii) Devid'z spn," 

and angrili repli, 
" Dost ds not nir de wprdz de 
se? " 

Hi mildli asks dem, " HwJ 
ar yi ser rol P Hav yi not red 

diz wDrdz, hwic, jpstiQ 
dem, ' From de m*l ov bebz i'l 

rez 
a son ov tr^prnf in mi prez P' " 

SEKXON 139. 

Svm Ghriks at Jerusalem dez%r tu si 
Krist.—Jon 12. 20-44. 

Snm Griks wer at Jeruisalem, 

tu wprfip at de fist, 
de kem tu Filip, ernestli 

preferin dis rekwest : — 
" Wi wud si Jizns, ser," sed de. 

Filip tu Andrui terld, 
and bo^t tu Jizns smn reper, 

de mesej tu pnferld. 
3en Jizps sed, '• 3e ^r iz kpm, 

mj nem tu glerrifi, 
az Spn ov man. Eksept a gren 

ov hwit bi eirft, and di, 
it stil remenz wpn gren ; bpt if 

it di, it brinz ferrl fruit. 
Sor hi dat lpvz hiz selfif lif 

Jal luiz de veri rrat 
ov hapines ; bnt hi dat hets 

hiz selfij ljf, hwjl hir, 
Jal kip hiz beter lif, and liv 

for ever, fri from fir. 
Hi dat wud serv, Jud foler, mi, 

in fefr and Ipv sinsir, 
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Till where I am, he too shall come, 

And honor shall receive 
From God my Father, who would have 

All men in me believe. 
My soul is deeplv troubled now, 

And what shall I exclaim ? — 
My Father, save me from this hour ? 

Vet for this hour I came. 
Father, thy own name glorify." 

From heaven a voice then cried, 
" My name, which is exalted high, 

Shall more be glorified." 
Those who stood by were much 
amazed, 

And said 'twas thunder's sound ; 
Some said, it was an angel's voice 

That echoed from the ground. 
But Jesus said, " This voice hath come 

For your sates, not my own. 
Now is the judgement of this world ; 

Its prince is overthrown. 
When I am lifted up from earth, 

I'll draw all men to me." 
By this he showed the mode of death 

Of his humanity. 

The people said, " The law declares 

Christ lives eternally : 
How then sayest thou the Son of man 

Must soon uplifted be ? 
Who is this Son of man P " they 
asked. 

And Jesus made reply, 
"A little while the lignt remains, 

Walk by it till ye die, 
Lest darkness come on unawares, 

And your way hidden be ; 
Believe this light, walk by it, and 

Be followers of me." 

Thus having said, Jesus arose, 

And hid himself from them. 
But though so many miracles 

They saw, they did contemn. 
Thus was fulfilled Isaiah's word, 

When he to God appealed, 
" Lord, who hath our report believed ? 

Where is God's arm revealed ?" 
By wilful unbelief they fall ; 

For as Isaiah saith, 



til hwer \ am, hi tm Jal kpm, 

aod onor Jal reaiv 
from God mi Fader, hui wud hav 

ol men in mi beliv. 
Mj serl iz dipli trpbeld us, 
! and hwot jal j eksklem ? — 
| Mi Fader, sev mi from dis *r ? 

yet for dis ?r j kern. 
Fader, di em nem glorify." 

From heven a vois den krjd, 
"Mi nem, hwiq iz ekzolted hi, 

Jal merr bi gloried." 
tL&z hui stud bj wer mpc, 
amezd, 

and sed 'twoz fonder z s?nd ; 
spm sed, it woz an enjel'z vois 

dat ekerd from de grsnd. 
But Jizns sed, " clis vois hai kpm 

for nr seks, not mi ern. 
Nv iz de jpjment ov dis wprld ; 

its prins iz erverlroTi. 
Hwen i am lifted pp from erf, 

i'l dr© ol men tu mi." 
Bi dis hi Jerd de merd ov defr 

ov hiz nqmaniti. 

cle pipel sed, " cTe lo deklerz 

Xrjst livz eternali : 
hv den seest &*s de Spn ov man 

mpst smn pplifted bi ? 
Hui iz dis Spn ov man?" de 
askt. 

And Jizns med repli, 
" A litel hw^l de lit remenz, 

wok bi it til yi di, 
lest darknes kpm on pnawerz, 

and ijr we hiden bi ; 
beliv dis lit, wok bi it, and 

bi folererz ov mi." 

clps havin sed, Jizps arerz, 

and hid himself from dem. 
Bnt dec so 1 meni mirakelz 

de so, de did kontem. 
3p8 woz fulfild izaia'z wprd, 

hwen hi tu God apild, 
" Lord, hm ha$ *r report belivd? 

hwer iz God'z arm re void ?" 
Bi wilful pnbelif de fol ; 

for az $zaia sed, 
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"They blind their eyes, make hard 
their hearts, 

And rush on their own death, 
Lest they should see, and understand, 

Repent, and keep the law." 
So spake Isaiah of the Christ, 

Whose glory he foresaw. 
Yet 'mongst the rulers who were 

Many believed on him ; [chief, 

But, fearful of the Pharisees, 

And of the Sanhedrim, 
Would not confess and own the Lord : 
They loved applause more than his 
word. 



SECTION 140. 

Christ declares his union with the Father, 
and the object of his mission, 

John 12. 44-50. 

Then Jesus said, " Whoso believes 

On me, Messiah true, 
Believeth not on me alone, 

But God, whose will I do. 
And he also that seeth me, 

Sees Him that sent me here. 
A light into the world, I come, 

The light of heaven, most clear ; 
That whosoever shall believe 

In me, may walk no more 
In darkness and in ignorance, 

As they have done before. 
Not I alone judge those who hear 

My words, and disobey ; 
I rather came to save the world 

Than judge it at this day. 
He that rejects me and my words, 

Hath one that judgeth him ; 
In the last day, the words I speak 

Shall judge him, as supreme. 
I have not spoken from myself, 

But He from whom I came 
Commanded me what I should say 

And speak in his great name. 
And this I know, his just command 

Is everlasting life ; 
Whate'er I speak, therefore, is with 

The Father's wisdom rife." 



| " 3c blind der \z, mck hard der 
1 harts, 

I and rpj on der era del, 
lest de Jud si, and nnderstand, 
, repent, and kip de k>." 
, Ser spek * zaia ov de Ki^st, 
! hraz glerri hi foTSQ. 
Yet 'mpnst de ruilerz hui wer e,if, 

meni belivd on him ; 
bpt, firful ov de Farisiz, 
and ov de Sanhedrim, 
wud not konfes and ern de Lord : 
de lnvd aploz men* dan hiz 
word. 



SEKZON 140. 

Krist deJclerz hiz ynion wid de Fader, 
and de objekt ov hiz mi/on. 

Jon 12. 44-60. 

3en Jizps sed, " Hmso 1 belivz 

on mi, Mesja trui, 
belivel not on mi alem, 

bpt God, huiz wfl i dui. 
And hi olser dat siel mi, 

siz Him dat sent mi hir. 
A ljt intu de wprld, \ kpm, 

de ljt ov heven merst klir ; 
dat huiserever Jal beliv 

in mi, me wok ner merr 
in darknes and in ignorans, 

az de hav dpn befoT. 
Not i aloTi jpj derz hui hir 

mj wprdz, and diserbe ; 
I reder kem tu sev de wprld 

dan jpj it at dis de. 
Hi dat rejekts mi and mj wprdz, 

hal wpn dat jpj el him ; 
in de last de, de wprdz j spik 

ial jpj him, az su^prim. 
av not sperken from myself, 
bpt Hi from huim \ kem 
komanded mi hwot i Jud se 
and spik in hiz gret nem. 
And dis i ne\ hiz jpst komand 

iz everlastin ljf ; 
hwoter \ spik, derferr, iz wid 
de Ffider'z wizdom rif. M 
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SECTION 141. 

Christ leaves the city, and goes to Bethany ; 
after which he goes to Jerusalem, and 
condemns the barren fig tree, 
Matthew 21. 17-19. Mark 11. 11-14. 

Then Christ departed with the twelve 

When eventide was come, 
And lodged in Bethany, where he 

Had lately made his home. 
Next morning, he returned unto 

Jerusalem again ; 
And as he went, he hungered sore, 

And could no food obtain. 
Seeing a fig tree in the way, 

He came to it, but found. 
No fruit thereon, but only leaves, 

Which did the more abound. 
It was not a good season then 

With this untimely tree ; 
And Jesus said, " Let no more fruit 

Be ever found on thee." 
And soon the fig tree died away ; 

Christ's words possest such power, 
It drooped its leaves immediately, 

And withered from that hour. 

SECTION 142. 

The Scribes and Chief Priests seek to destroy 

Jesus, 

Mark 11. 18. Luke 19. 47, 48. 

And in the temple every day 
He taught the people there ; 

The scribes and chief priests heard, 
and sought 
How him they might ensnare, 

But could not find what they might do. 

The people round him gladly drew ; 

But they before his teaching quailed, 

And all their artifices failed. 

And when the eventide was come, 

He left the city for his home. 

SECTION 143. 



SEKXON 143. 

Remarks on de JBaren Fig Tri. 
Mahj, 21. 20-22. Mark 11. 20-26. 

And in the morning, as they passed, And in de mornin, az de past, 
They saw the fig tree stand, ■ de so de fig tri stand, 



Remarks on the Barren Fig Tree. 
Matthew 21. 20-22. Mark 11. 20-26. 



SEKEON 141. 

Krist livz de siti, and goz tu Bedani ; 
after htoig hi gvz tu Jerusalem, and 
kondemz de barenfig tri. 
Ma4q, 21. 17-19. Mark 11. 11-14. 

clen Krist departed wid de twelv 

hwen iventjd woz knm, 
and lojd in Belani, hwer hi 

had letli med hiz herm. 
Nekst mornin, hi retprnd pntu 

Jeruisalem agen ; 
and az hi went, hi hnngerd sot, 

and kud ner find obten. 
Siin a fig tri in de we, 

hi kern tu it, but fsnd 
ner fruit deron, but emli livz, 

hwic, did de mor ab^nd. 
It woz not a gud sizon den 

wid dis nntimli tri ; 
and Jizns sea, " Let ner merr fruit 

bi ever fend on di." 
And sum de fig tri d[d awe ; 

Krjst's wnrdz pozest sdc, p^er, 
it druipt its livz immidietii, 

and widerd from dat tjt. 

SEKSON 142. 

Se Skrjbz and Gif Prists sik tu destroi 
Jizps. 

Mark 11. 18. Lmk 19. 47, 48. 

And in de tempel everi de 

hi tot de pipel der ; 
de skqbz and gif prists herd, and 
sot 

h? him de mjt ensner, 
but kud not find hwot de mjt dui. 
<Ie pipel rend him gladli drui ; 
but de beferr hiz tiqin kweld, 
and ol der artifisez feld. 
And hwen de iventjd woz kpm, 
hi left de siti for hiz herm. 
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Dried from its roots, obedient 

To Christ's severe command. 
And the disciples marveled, but 

The Lord did to them say, 
" Have faith in God, and ye shall soon 

Yet greater signs display. 
And even if with undouoting faith 

Unto a mountain vast, 
Ye say, ' Be thou removed, and be 

Into the ocean cast,' 
It shall be done ; and all the things 

Which ye desire, in prayer, 
Believe that ye receive them, and 

Ye '11 find tnem ready there. 
And when ye pray, forgive all those 

Who have offended you ; 
Then will your Heavenly Father give 

The pardon which you sue. 
But if your hearts will not forgive 

Your erring brethren here, 
Without God's pardon you at last 

In judgement will appear." 

SECTION 144. 

Christ answers the Chief Priests, who inquire 

concerning the authority by which he acted. 

Matthew 21. 23-27. Mark 11. 27-33. 

Luke 20. 1-3. 

It came to pass about this time, 

As Jesus preached the word 
Within the temple's lofty walls, 

And many stood and heard, 
The priests and scribes came up, 

" By what authority [a 

Dost thou perform thy wondrous 
works, 

And who empowered thee P" 
Then Christ perceived their guile, and 

" First answer me one thing, [said, 
•And I will truly give reply 
.To this your questioning. 
Whence the authority of John P 

From heaven, or from man P" 
At this demand, the Jewish chiefs 

Were troubled, and began 
To reason, " If we say from heaven, 

He'll blame our unbelief; 
And if we say it was from men, 

We shall find no relief. 



and 



I drjd from its rrats, ebidient 

tu Krjst's sevir komand. 
And de disjpelz marveid, bDt 

de Lord did tu dem se, 
" Hav fel in God, and yi Jal sum 

yet greter spz disple. 
And iven if wid pndtftin fel 

pntu a msnten vast, 
yi se, * Bi d* remuivd, and bi 

intn de erf an kast,' 
it fal bi dnn ; and ol de frinz 

hwic, yi dezjr, in prer, 
beliv dat vi resiv dem, and 

yil fjnd. dem redi d&r. 
And hwen yi pre, forgiv ol derz 

hui hav ofended u, ; 
den wil ur Hevenli Feder giv 

de pardon hwic, u, sq. 
BDt ir ur harts wil not forgiv 

ur erin bredren hir, 
widrt God'z pardon \\, at last 

in jpjment wil apir." 

SEKXON 144. 

Krjst anserz de Gif Prists, hw inkwjr 

konsemin de odoriti bj hwic. hi akted. 

Ma*u 21. 23-27. Mark 11. 27-33. 

Luik20. 1-3. 

It kem tu pas ab?t dis tim, 

az Jizps pric,t de wprd 
widin de tempel'z lofti wolz, 

and meni stud and herd, 
de prists and skrjbz kem pp, and 

" Bi hwot ofonti [askt 

dust <te perform dj wpndrDs 
wprks, 

and hui emp^erd di P" 
clen Krjst persivd der gjl, and scd, 

" Ferst anser mi wpn din, 
and j wil trudi giv replj 

tu dis ur kwestiomn. 
Hwens de oloriti ov Jon P 

from heven, or from man P 
At dis demand, de J mi J cjifs 

wer trpbeld, and began 
tu rizon, " If wi se from heven, 

hi'l blem *r pnbetif ; 
and if wi se it woz from men, 

wi Jal .Qnd ner relif . 
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The people all believed in John, 

And tney in utter grief 
Will stone us, for they are convinced 

John was a prophet true." 
They said, " We cannot tell." Then 

Said, " Neither tell I you [Christ 
By what authority I do 

These things ; but, you will find, 
If you but truly search for truth 

With pure and honest mind." 



SECTION 145. 

Parable of the Two Sons. 
Matthew 21. 28-32. 

"A certain father had two sons ; 

And unto one he said, 
' Go, in my vineyard work.' But he 

This evil answer made, 
' I will not.' After, he repents, 

And goes obediently. 
The father to the second son 

Said likewise, — ' Work for me.' 
This son was gentler in his speech, 

But falser in his heart : 
He said, * I'll go/ but he went not, 

Acting a treacherous part. 
Now which of these two sons did best 

Perform his father's will ?" 
The Scribes replied, " The first, for he 

Did his commands fulfil." 
Then Jesus said, " By this same rule 

Ye do yourselves accuse ; 
For publicans and harlots go 

To heaven ; while you refuse. 
For they, though rude and ignorant, 

Do yet repent and turn ; 
But you, pretending all that's good, 

My gracious Gospel scorn. 
John came to you in righteousness, 

And you would not believe ; 
But those you call the base and vile, 

His doctrine did receive ; 
And when you saw enough to prove 

His message was from heaven, 
You showed no penitence, nor prayed 

Your guilt might be forgiven." 



<Ie pipel ol belivd in Jon, 

and de in pter grif 
wil stem ps, for de ar konvinst 

Jon woz a profet trui." 
3e sed, "Wi kanot tel." Sen 

sed, " Nider tel [ u [Krist 

bi hwot ©foriti [ dm 

diz tfinz ; bpt, \\ wil f^nd, 
if n, bpt truili sere, for trail 

wid pur and onest mind." 



SEKSON 145. 

Parabel ot> de TtU Svnz. 
Mriii 21. 28-32. 

" A serten fader had tui spnz ; 

and pntu wpn hi sed, 
' Gee, in mj vinyard wprk.' Bpt hi 

dis ivil anser med, 
' 31 wil not.' After, hi repents, 

and gerz erbidientli. 
3e ffider tu de sekond spn 

sed likwjz, — * Wprk for mi.' 
3is spn woz jentler in hiz spiq, 

bpt falser in hiz hart : 
hi sed, * *'l geV bpt hi went not, 

aktii) a treqerps part. 
N* hwiq ov diz tin spnz did best 

perform hiz ffider'z wil ?" 
3e Skr^bz repljd, " 3e ferst, for hi 

did hiz komandz fulfil." 
Sen Jizps sed, " BJ, dis scm nol 

yi dm qrselvz aki^z ; 
for ppblikanz and harlots go* 

tu heven ; hwjl n, ref qz. 
For de, de raid and ignorant, 

dm yet repent and tprn ; 
bpt u,, pretendin ol dat's gud, 

mi grejps Gospel skorn. 
Jon Jtem tu q, in ri tipsnes, 

and u, wud not beliv ; 
bpt foz u kol de bes and vjjt 

hiz doktrin did resiv ; 
and hwen \\ so enpf tu prui? 

hiz mesaej woz from neven, 
H, Jed ne penitens, nor pred 

qr gilt mit bi forgiven." 
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SECTION 146. 

Parable of the Vineyard. 
Matthew 21. 33-46. Luke 20. 9-18. 

" Hear now another parable : — 

There was a certain man, 
A householder of good repute, 

Who on a time began 
To plant a vineyard. Next he hedged 

It round about, and then 
A wine press built, and tower, and let 

It out to husbandmen. 
But he awhile retired afar, 

And there long time he spent ; 
And at the season for the fruit 

A servant home he sent, 
Who from the husbandmen required 

That which was in their hand. 
But soon 'twas found those wicked men 

Despised their Lord's command ; 
His messenger they beat, and drove 

Him destitute away. 
Their lord then sent a second, whom 

They soon contrived to slay. 
A third they wounded cruelly ; 

Stoned him, and many more 
They beat, and in their wicked spite 

Treated with anger sore. 
At last their lord said, * I will send 

My own beloved son ; 
Whom, when they see, they'll rever- 

My will will then be done.' [ence ; 
But when these men beheld the son, 

They to each other said, 
' This is the heir, whom, if we kill, 

We shall, when he is dead, 
Obtain the vineyard for ourselves.' 

And then they cast him out 
And slew him. When the master 
conies, 

What will he do ?" " No doubt," 
They said, " he will destroy those men, 

And then some others choose 
For his rich vineyard, such as will 

Not his just rights refuse." 
Then Jesus said to those chief priests, 

" Therefore I say to you, 
God's kingdom ye no more shall hold, 

Ye render not your due ; 
It shall be given to those who will 

Its fruit in season grant." 
16 



SEKEON 146. 

Parabel ov de Vinyard. 
MaJq, 21. 33-46. Link 20. 9-18. 

" Hir n* annder parabel : — 

Her woz a serten man, 
a hsshe'lder ov gud reput, 

hui on a tjm began 
tu plant a vinyard. Nekst hi hejd 

it rend afrsrt, and den 
a wjn pres bilt, and teer, and let 

it st tu hnzbandmen. 
BDt hi ahwjl ret jrd afar, 

and der Ion tjm hi spent ; 
and at de sizon for de Fruit 

a servant hem hi sent, 
hui from de hpzbandmen rekwjrd 

dat hwiq woz in der hand. 
But sum 'twoz fond derz wiked men 

despjzd der Lord'z komand ; 
hiz mesenjer de bit, and drev 

him destitu,t awe. 
Her lord den sent a sekond, huun 

de sum kontrivd tu ale. 
A lerd de wuinded krmelli ; 

stolid him, and meni merr 
de bit, and in der wiked sp^t 

trited wid anger serr. 
At last der lord sed, ' $ wil send 

mi ern belnved sun ; 
huim, hwen, de si, del reverens ; 

mi wil wil den bi dun.' 
But hwen diz men beheld de sun, 

de tu ic, pder sed, 
' His iz de er, huun, if wi kil, 

wi Jal, hwen hi iz ded, 
obten de vinyard for ^rselvz.' 

And den de kast him ?t 
and 8lui him. Hwen de master 
knmz, 

hwot wil hi dm P" " Ne d*t," 
de sed, " hi wil destroi derz men, 

and den sum nderz cjuiz 
for hiz riq vinyard, sue, az wil 

not hiz just rjts refqz." 
Hen Jizns sed tu (i&z cif prists, 

" clerferr j se tu q,, 
God'z kindom yi ne men Jal held, 

yi render not j\t dq, ; 
it Jal bi given tu derz hui wil 

its fruit in sizon grant." 
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And when they heard, though self-ac- 

They said, most arrogant, [cused, 
" May God forbid." He said, " Have 

Not read what is foretold, [ye 

' The stone which the proud builders 

(That stone ye now behold,) [left, 
Is made the ohief, the corner-stone : 

The Lord hath done this thing, 
And wondrous in our eyes it is ; 

His praise we therefore sing P* 
And wnoso stumbles on this stone, 

Much pain and hurt will find ; 
But him on whom its weight shall fall, 

It will to powder grind." 
The Priests, and Scribes, and Pharisees 

Who heard this awful speech, 
Saw that he spake against their sins, 

And judgement thus did preach. 
But still they feared the multitude, 

Who reverenced Christ at heart ; 
So they deferred to seize the Lord, 

And left him to depart. 



SECTION 147. 

Parable of the Marriage Feast. 
Matthew 22. 1-14. 

Then Jesus spake again to them 

In parables, and said, 
" Heaven's kingdom may be likened to 

A certain king, who made 
A marriage for his son, and sent 

His servants to call those 
Who were invited, to the feast. 

But they perversely chose 
To treat with scorn the monarch's 

And hospitality ; [grace 

And went their way, to work or play ; 

While others cruelly 
His messengers did persecute, 

And slew them spitefully. 
And when the king was told this thing, 

His anger rose apace ; 
He sent his armies forth, slew them, 

And then destroyed the place. 
Then to his servants he said thus : 

' The wedding feast is set, 
But those invited were not found 

Worthy to sit thereat. 



And hwen de herd, der self-akqzd, 

de sed, merst arogant, 
" Me God forbid." Hi sed, " Hav 

not red hwot iz ferrterld, [yi 

* 3e stem hwiq de prsd bilderz left, 

(dat stern yi n? beheld,) 
iz med de qif, de korner-stem : 

de Lord haf dun dis tfin, 
and wpndrps in ^r jz it iz ; 

hiz prez wi derferr sin ?' 
And huise stpmbelz on dis stem, 

mpq pen and hprt wil Qnd ; 
bpt him on huim its wet Jal fol, 

it wil tu p^der grind." 
<Ie Prists, and Skribz, and Farisiz 

hui herd dis oful spiq, 
so dat hi spek agenst der sinz, 

and jpjment dps did priq. 
Bpt stil de fird de mnltitu^d, 

hui reverenst Krjst at hart ; 
ser de deferd tu siz de Lord, 

and left him tu depart. 



SEKSON 147, 

Parabel ov de Marej Fist. 
Mrihi 22. 1-14. 

Sen Jizps spek agen tu dem 

in parabelz, and sed, 
" Heven'z kindom me bi l^kend tu 

a serten kin, hm med 
a marej for hiz spn, and sent 

hiz servants tu kol derz 
hm wer invjted, tu de fist. 

Bpt de perversli qerz 
tu trit wid skorn de monark's gres 

and hospitaliti ; 
and went der we, tu wprk or pie ; 

hwjl pderz krraeli 
hiz mesenjerz did perseki^t, 

and aim dem spjtfuli. 
And hwen de kin woz terld dis 3in, 

hiz anger rerz apes ; 
hi sent hiz armiz fenrf, slra dem, 

and den destroid de pies, 
clen tu hiz servants hi sed dps : 

' cle wedin fist iz set, 
bpt dorz invited wer not fsnd 

wprdi tu sit derat. 
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Go therefore ye into the streets, 

And summon all ye find 
Unto the feast, both bad and good.' 

They did as he designed. 
So was the banquet furnished soon ; 

And when the bounteous king 
Came in to see the guests whom thus 

His messengers did bring, 
He saw a man who had not on 

A wedding garment. ' Friend,' 
Said he, * how canst thou thus 

The other guests offend 
By thy attire ?' He could not speak. 

The king said, ' Bind him fast, 
Take him away, and let him be 

To outer darkness cast.' 
Though many are invited, few 

Are chosen at the last." 



SECTION 148. 

Christ replies to the Herodians concerning 
Tribute Money. 

Matthew 22. 15-22. Mark 12. 13-17. 
Luke 20. 20-26. 

The Pharisees consulted how 

They might ensnare the Lord 
In conversation : so they watched 

And joined, in one accord, 
With the Herodians, and spies 

Who passed for devotees, 
That they might Christ with treason 

And on his person seize, [charge, 
They come to nim with false pretence, 

Aid say, " Full well we know 
That thou dost teach God's truth, un- 

By men's vain words below, [moved 
Tell us then, plainly, Is it right 

For Jews, like us, to pay 
Tribute to Caesar, who doth reign 

By alien Gentile sway P" 
But Jesus saw their wickedness, 

And gross hvpocrisies, 
And said, " Why do ye tempt me thus 

By this unfair disguise ? 
Show me the money that ye pay 

As tax to Cffisar here." 
They brought it. Jesus then replied, 

"Whose image doth appear 
16* 



Go- derfer yi intu de strits, 

and spmon ol yi find 
nntu de fist, berl baa and gud. 

3c did az hi dezjnd. 
So- woz de bankwet fprnijft sum ; 

and hwen de bvntips kin 
kern in tu si de geats huun dps 

hiz mesenjerz did brin, 
hi so a man hm had not on 

a wedin garment. ' Frend,' 
sed hi, ' h* kanst d? dps 

de pder gests ofend 
bj dj atjr ?' Hi kud not spik. 

3e kin sed, ' B^nd him fast, 
tek him awe, and let him bi 

tu *ter darknes kast/ 
de* meni ar invited, f\\ 

ar qerzen at de last." 



SEKXON 148. 

Krjst replfe tu de Herodianz konsemig 
Tribyt Mvni. 

Main 22. 15-22. Mark 12. 13-17. 
Luik 20. 20-26. 

He Farisiz konsplted hw 

de rn^t ensner de Lord 
in konversefon : ser de woqt 

and joind, in wnn akord, 
wid de Hererdianz, and spjz 

hm past for devotiz, 
dat de mjt Krjst wid trizon cjarj, 

and on hiz person siz. 
He kpm tu him wid fols pretens, 

and se, " Ful wel wi no* 
dat dr dust tic, God'z trurt,pnmuivd 

bj men'z ven wprdz bele. 
Tel ps den, plenli, Iz it rjt 

for Juiz, ljk ps, tu pe 
trioi^t tu Sizar, hm dpi ren 

bj elien Jentjl swe P" 
Bpt Jizps so der wikednes, 

and grers hipokrisiz, 
and sea, " Hwj duiyi tempt mi dps 
. bi dis pnfer disg^z P 
So mi de mpni dat yi pe 

az taks tu Sizar hir." 
He brot it. Jizps den repl^d, 

" Hmz imej dpfr apir 
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Upon this coinP" "Caesar's," they 

Christ did this answer give, [say. 
' Grant unto Caesar what is his ; 

Beneath his reign you live : 
And grant to God whate'er belongs 

To him by right divine." 
On this the guilty questioners 

Relinquished their design, 
Admired his answer, held their peace, 

And did no more essay 
To ensnare the Lord with guileful 
words, 

And, wondering, went their way. 

SECTION 149. 

Christ replies to the Sadducees concerning 

the "Resurrection. 

Matthew 22. 23-33. Mark 12. 18-27. 

Luke 20. 27-40. 

Then certain of the Sadducees 

Who boldly did deny 
The resurrection from the dead, 

Unto the Lord apply, 
To question him about this thing, 

And thus their cunning try : — 
"According to Mosaic law, 

Seven brethren, who are dead, 
Did, in succession, as ordained, 

The self-same woman wed. 
And last of all the woman died. 

Now if indeed there be 
A resurrection of the dead, 

Whose lawful wife is she P" 
Jesus replied, " Ye err, because 

Ye do not understand 
The wisdom of the Scriptures, nor 

The might of God's right hand. 
In this world people marry and 

Are married, but not so 
In that eternal world to come, 

The world to which all go. 
They who are worthy to attain 

The resurrection bright, 
Marry no more, like men, but dwell 

As angels in God's sight. 
Now that the dead are raised again, 

Even Moses doth foreshow, 
For, in the burning bush, God said 

To him, as well ye know, 



upon dis koin ?" " Sizar'z," Qlz se. 

Kr;st did dis anser giv, 
" Grant pntu Sizar hwot iz hiz ; 

benid hiz ren j\ liv : 
and grant tu God hwot'er belogz 

tu him bj rjt divjn." 
On dis de gilti kwestionerz 

relirjkwijt der dezjn, 
adm^rd hiz anser, held der pis, 

and did ne merr ese 
tu ensner de Lord wid gjlftil 
wnrdz, 

and, wpnderin, went der we. 

SEKSON 149. 

Krist replps tu de Sad%sia konsemip 

de Rezwrekfon. 

Mahj, 22. 23-33. Mark 12. 18-27. 

Loik 20. 27-40. 

clen serten ov de Sadusiz 

hui berldli did denj 
de rezprekjon from de ded, 

pntu de Lord apl^, 
tu kwestion him ao*t dis frirj, 

and dps der kpnin trj :— 
" Akordig tu Merzeik lo, 

seven bredren, hui ar ded, 
did, in spksejbn, az ordend, 

de self-sem wuman wed. 
And last ov ©1 de wuman d^d. 

N* if indid der bi 
a rezprekjon ov de ded, 

huiz loful wjf iz Ji ?" 
Jjzps repljd, " Yi er, bekoz 

yi dm not understand 
de wizdom ov de Skriptqrz, nor 

de mjt ov God'z r;t hand. 
In dis wprld pipel mari and 

ar marid, bpt not ser 
in dat eternal wprld tu kpm, 

de wprld tu hwiq ol ge\ 
8Ce hm ar wprdi tu aten 

de rezprekjon br^t, 
mari ner mer, ljk men, bpt dwel 

az enjelz in God'z sit. 
N? dat de ded ar rezd agen, 

iven Mersez dpi ferrfer, 
for, in de bprnin buj, God sed 

tu him, az wel yi ne\ 
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' I am the God of Abraham, 

And his posterity.' 
He's not the God of dead ; therefore 

Ye err most fatally." 
Then said the Scribes, " Thou answer- 
eat well ; 

Nor did they thenceforth dare 
To question him, nor seek, with his, 

Their wisdom to compare. 
And all the multitude admired ; 
He was to them as one inspired. 

SECTION 150. 

Christ replies to the Lawyer concerning the 

Commandment*. 

Matthew 22. 34-40. Mark 12. 28-34. 

And when the Pharisees perceived 

The Sadducees* defeat, 
They came together, that the Lord 

His teaching might repeat. 
And one, a Scribe of Moses' law, 

Would try him on this wise : 
" Say, Master, which the great corn- 
Then Jesus thus replies ; [mand P" 
" The first of all commands is this, 

The Lord our God is one ; 
And thou shalt love him with thy soul, 

And heart, and mind, alone. 
The second teaches, like the first, 

This law of love most kind ; 
Thy neighbour, like thyself, thou shalt 

Love with an equal mind. 
No higher rule has God ordained ; 

On these hangs all the law ; 
The prophets too have taught the 
same." 

The Scribe said, " Thou dost draw 
True wisdom from the Word of life ; 

For there is but one Lord ; 
And those who love him with the heart 

And soul, in sweet accord, 
Will be received by him above 

All pious offerers 
Of oxen and of sheep, who are 

But outside worshipers." 
When Jesusheardihis speech discreet, 

He to the Scribe thus said, 
" Thou art not far from heaven, and in 

The law thou art well read." 



' $ am de God ov Sbraham, 

and hiz posteriti.' 
Hi'z not de God ov ded; derferr 

yi hir merst fetali." 
Sen sed de Skqbz, " civ anserest 
wel ; 

nor did de tiensferrt der 
tu kweBtion him, nor sik, wid hiz, 

der wizdom tu komper. 
And ol de mpltitqd admird ; 
hi woz tu dem az won insp^rd. 

SEKSON 150. 

Krjst replug tu de Loier konsernin de 

KomandmenU. 

Ma*n 22. 34-40. Mark 12. 28-34. 

And hwen de Farisiz persivd 

de Sadnsiz' defit, 
de kern tugeder, dat de Lord 

hiz tJQirj mit repit. 
And wpn, a Skrib ov Mazes' lo, 

wud trj him on dis wjz : 
" Se,Master,hwi<3 de gret komandp" 

<Ien JizD8 dps repQz ; 
" cle ferst ov ol komandz iz dis, 

cle Lord *r God iz wpn ; 
and d* Jalt lpv him wid d[ serl, 

and hart, and mind, alern. 
cle sekond tiqez ljk de ferst, 

dis lo ov lpv merst kjnd ; 
cD nebpr, l|k d^self, ds Jalt 

ipv wid an ikwal mind. 
Ner hier rml haz God ordend ; 

on diz hanz ol de lo ; 
de profets tui hav tot de 
sem." 

cle Skrjb sed, " el* dpst dro 
trra wizdom from de Wprd ov ljf ; 

for der iz bpt wpn Lord ; 
and derz hm lpv him wid de hart 

and serl, in swit akord, 
wil bi resivd h\ him abpv 

ol pips ofererz 
ov oksen and ov Tip, hui ar 

bpt ^ts^d wprjiperz." 
Hwen Jizps herd dis spic, diskrit, 

hi tu de Skrjb dps sed, 
" cl^ art not far from heven, and in 

de lo d* art wel red." 
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SECTION 161. 

Christ inquires of the Pharisees concerning 

the Messiah. 

Matthew 22. 41-46. Mark 12. 85-37. 

Luke 20. 41-44. 

And while the Pharisees were there, 

Jesus thus questioned them : 
" What think ye of the Christ ? Tell 

Of what root is he stem ? [me. 

They say to him, "Of David's root, 

For he is David's son." 
He saith to them, " How is it then 

That David, when alone 
With God, in spirit, calls him Lord P 

For these his words, most fit : — 
' Jehovah, or the Lord, saith to 

My Lord, (Adoni,) Sit 
On my right hand until I make 

Thy foes bow at thy feet.' 
If David call him Lord, how then 

Can he be deemed his son P" 
No man could answer him ; and they 

Thenceforth all questions shun. 



SECTION 152. 

Christ severely reproves the Pharisees for 
their pride and hypocrisy, and pronounces 
a lamentation over Jerusalem. 



Matthew 23. 1-3 
Luke? 



. Mark 12. 38-40. 
X 45-47. 



Throughout the land of Palestine, 

As Jesus preached the Word, 
The upper class turned from him, but 

The people gladly heard. 
Then Jesus spake these warning words 

To his disciples near, 
And a great multitude of Jews 

Who likewise thronged to hear : — 
" The Scribes and Pharisees now sit 

In Moses' legal seat, 
Therefore, when teaching Moses' law, 

It is but right and meet 
That you obey their words, but not 

Their works ; for oft they do 
Unholy deeds, and speak what they 

Are conscious is not true. 
For they impose on other men 

Sore burdens, hard to bear, 



SEKSON 151. 

Kr%st inkwjrz ov de Farisiz konsernin 

de Mesja. 

Mafy 22. 1-46. Mark 12. 36-37. 

Leak 20. 41-44. 

And hwy de Farisiz wer der, 

Jizps dps kwestiond dem : 
" Hwot frink yi ov de Kjjst ? Tel 

Ov hwot ruit iz hi stem ? [mi. 
cle 88 tu him, " Ov Devid'z ruit, 

for hi iz Devid'z spn." 
Hi sel tu dem, " H* iz it den 

dat Devid, hwen alem 
wid God, in spirit, kolz him Lord P 

For diz hiz wprdz, merst fit : — 
' Jeherva, or de Lord, sel tu 

mi Lord, (Adernj), Sit 
on mi rjt hand pntil \ mek 

di terz b* at d^ fit.' 
If Devid kold him Lord, h3 den 

kan hi bi dimd hiz spn P M 
Ner man kud anser him ; and de 

densfenrf ol kwestionz Jpn. 



SEKSON 152. 

Kr%st sevirli reprmvz de "Farisiz for 
der pr(d and hipokrisi, and pmnsnsez 
a lament ef on wer Jenusalem. 

Ma*n23.1-39. Mark 12. 38-40. 
Liuk 20. 45-47. 

Hrunrt de land ov Palestin, 

az Jizps pric,t de Wprd, 
de pper klas tprnd from him, bpt 

de pipel gladli herd, 
clen Jizps spek diz wornig wprdz 

tu hiz disjpelz nir, 
and a gret mpltitqd ov Juiz 

hui qkwiz drond tu hir :— 
" <Ie Skrjbz and Farisiz n3 sit, 

in Merzes' ligal sit, 
derferr, hwen tiqin Merzes* lo, 

it iz bpt r^t and mit 
dat q, erbe der wprdz, bpt not 

der wprks ; for oft de dm 
pnherli didz, and spik hwot de 

ar konfps iz not trui. 
For de imperz on pder men 

ser bpraenz, hard tu ber, 



Digitized by 



Googk 



Rpnd Harmoni ov de Chtpelz. 



191 



Of rigid laws, and forms, and tasks, 

Which they refuse to share, 
Or to alleviate ; their works 

Are all for pomp and pride, 
To attract the notice of the crowd, 

Who need a better guide. 
They wear peculiar robes, and love 

To assume the highest place, 
And court obsequious compliments 

Of Eabbi, Reverence, Grace ; 
And for a show they make long prayers, 

While meantime they devour 
The wealth of widows, and the poor, 

To swell their bloated power. 
Therefore a greater punishment 

These hypocrites will have, 
Because they rob, remorselessly, 

The people they should save. 
But do not ye, my followers, strive 

For mastery supreme ; 
As Christ your royal Master is, 

Ye should as brethren seem. 
Nor be entitled Teacher, Sire, 

Nor Abba (father) be ; 
For one alone ye thus should own, 

And he the Lord most high. 
For he who would be greatest in 

Your ranks, shall serve the rest ; 
And he who would be made your chief, 

Shall be the most abased. 
And he who humbly bows himself 

To duty, honor true, 
For him the future hour is rich 

In praise to merit due. 
Woe unto you, ye Pharisees ! 

False priests, both proud and vain ; 
Ye shut up heaven against all men : 

Ye neither it obtain 
Yourselves, nor will ye suffer those 

Who would, to enter there ; 
Your base hypocrisy doth spoil 

The Church, else bright and fair. 
Ye compass sea and land, with zeal, 

To gain one proselyte, 
And make him worse even than your- 
selves, 

In heaven's iust judging sight. 
Ye blind guides ! vetting o'er your 
face, 

Lest evil ye should see ; 



ov rijid loz, and formz and tasks, 

hwic, de refqz tu Jer, 
or tu aliviet ; der wprks 

ar ol for pomp and prid, 
tu atrakt de nertis ov de krsd, 

hui nid a beter gid. 
<Ie wer pekujiar rerbz, and lpv 

tu asqm de h^est pies, 
and kort obaikwips kompliments 

ov Rabj, Reverens, G res ; 
and for a Jer de mek log prerz, 

hw^l mintjm de devsr 
de weW ov widerz, and de prar, 

tu swel der blerted pser. 
clerferr a greter ppnijment 

diz hipokrits wil hav, 
bekoz de rob, remorslesli, 

di pipel de Jud sev. 
But dm not yi, mi folererz, str^v 

for masteri suprim ; 
az Exist ur roial Master iz, 

yi fud az bredren sim. 
Nor bi entjteld Tiger, Sir, 

nor Aba (feder) bi ; 
for wpn alern yi dps Jud cm, 

and hi de Lord merst hi. 
For hi hm wud bi gretest in 

ur ranks, Jal serv de rest ; 
and hi hui wud bi med ur c,if, 

Jal bi de merst abest. 
And hi hm hpmbli bsz himself 

tu dqti, onor trui, 
for him de ftttur *r iz ric, 

in prez tu merit dij,. 
Wer pntu h, yi Farisiz ! 

fols prists, betf prod and ven ; 
yi Jpt pp heven agenst ol men : 

yi nider it obten 
urselvz, nor wil yi spfer derz 

hm wud, tu enter der ; 
ur bes hipokrasi dptf spoil 

de ©pre,, els brit and fer. 
Yi kompas si and land, wid zil, 

tu gen wpn proseljt, 
and mek him wprs iven dan ur- 
selvz, 

in heven'z jpst jpjig sit. 
Yi blind gidz! velii) er'r ut 
fes, 

lest ivil yi Jud si ; 
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And then polluting your base souls 

By wilful perjury. 
Ye say * If, by the temple, oaths 

Are made, they do not bind ; 
But if men swear upon its gold, 

Their oaths lie on the mind.' 
Ye blinded fools ! do ye not know 

The temple is more great 
And holy than its furniture, 

However bright its state P 
' If, by the altar men make oath/ 

Ye say, * it leaves them free ; 
But if by altar's offerings, 

They must pay faithfully.' 
Ye blinded fools ! the altar sure 

Is holier than the store 
Of gifts thereon, which it doth make 

More sacred than before. 
Whoever by the temple swears, 

Swears by the God therein ; 
And if he break his oath, he then 

Commits a heinous sin : 
And whoso swears by heaven above, 

Swears by God's holy throne, 
And Him who sits thereon, by whom 

False- oaths are all well known. 
Ye hypocrites ! who are so strict 

In rites and forms minute, 
And break the holiest laws of God, 

And each chief attribute 
Ofjustice, mercy, faith. 'Tis well 

To keep each small command ; 
But holiness of heart and life 

Is God's most just demand. 
Ye blinded guides ! who will strain out 

Each gnat, lest it defile ; 
Yet scruple not to swallow whole 

Camels of sin the while. 
Yepurify the outside, but 

Ye inwardly abound 
With all extortion and excess, 

And desecrate the ground. 
First cleanse the secret soul within ; 

Let your desires be pure ; 
Then will your words and works dis- 

The soul's bright portraiture, [play 
Ye are like decorated tombs, 

Most fair externally, 
But covering still a loathsome corpse, 

Foul with putridity ; 



and den polmtin x\r bes serlz 

bj wilful perjuri. 
Yi 88 ' If, bi de tempel, erdz 

ar med, de dui not bind ; 
but if men swer ppon its gerld, 

der erdz li on de mind/ 
Yi blended failz ! dui yi not n£ 

de tempel iz merr gret 
and herli dan its fprnitur, 

hiyever brjt its stet P 
' If, bi de oltar men mek erf/ 

yi se, * it livz dem fri ; 
but if bi ©ltar'z oferigz, 

de mpst pe felfuli.' 
Yi blended fiulz ! de oltar Jrar 

iz herlier dan de ster 
ov gifts deron, hwic, it dpi mek 

merr sekred dan Defer. 
Huxever bi de tempel swerz, 

swerz bi de God derin ; 
and if hi brek hiz erf, hi den 

komits a henns sin : 
and huiser swerz bi heven abpv, 

swerz bj, God'z herli frem, 
and Him hui sits deron, bi huun 

fols erdz ar ©1 wel nem. 
Yi hipokrits ! hui ar ser strikt 

in rits and formz minq,t, 
and brek de herliest loz ov God, 

and ic, qif atribi^t 
ov jpstis, mersi, fel. 'Tiz wel 

tu kip ic, smol komand ; 
bpt herhnes ov hart and \\i 

iz God'z merst jpst demand. 
Yi blinded gidz ! hui wil stren st 

ic, nat, lest it def}l ; 
yet skrmpel not tu swoler herl 

kamelz ov sin de hwil. 
Yi pHriQ de 3tsjd, bpt 

yj inwardli ab*nd 
wid ©1 ekstorfon and ekses, 

and desekret de grsnd. 
Ferst klenz de sikret sed widin ; 

let ijr dezirz bi pqr ; 
den wil u/ wprdz and wprks dispk 

de serl'z brit perrtretuj. 
Yi ar l^k dekoreted tuimz, 

merst fer eksternali, 
but kpverin stil a lerlspm korps, 

fol wid pi^triditi ; 
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So outwardly may ye appear 

Righteous to men below ; 
But inwardly are full of fraud, 

As God above doth know. 
Your fathers slew God's holy seers 

And prophets, and ye still 
Repair their tombs, and crown the 

Your fathers wrought so ill. [work 
And yet ye say, * If we had lived 

In those our fathers' days, 
"We would not have joined hands with 

In all their murderous ways.' [them 
Yet by thus garnishing the tombs 

By direful murderers built, 
Ye ratify their villainy 

And consecrate their guilt. 
Then fill ye up the measure, full, 

Of your forefathers' vice ; 
Vipers were they, serpents are ye 

Of guile and avarice ; 
And how can ye or they escape 

Damnation for all this P 
Behold I send to you again, 

Prophets and sages true ; 
And as your fathers did of old, 

Ye, their vile sons, will do ; 
And some you'll persecute and scourge, 

And torture in your hate, 
And some you'll slay and crucify, 

Nor yet your rage abate ; 
That upon you may fall the curse 

Of ail the righteous blood 
Shed on the earth, from Abel's, and 

The saints beyond the flood, 
To that of Zacharias, whom 

Ye slew on holy ground, 
Near to the temple's altar, where 

Mercy should most abound. 
Oh Salem ! Oh Jerusalem ! 

Who dost thy prophets slay, 
And stonest those sent unto thee 

To teach thee God's own way ; 
How oft would I have gathered all 

Thy children 'neath my care, 
Even as a hen protects her young 

From violence and snare ; 
And ye would not ! Your house will 

All desolate be laid : [soon 

And you shall never more behold 

Your king, by you betrayed, 



ser y twardli me vi apir 

rjtips tu men oeler ; 
bpt inwardli ar ful ov frod, 

az God abpv dpi ne\ 
Hr fsderz slui God'z herli sierz 

and profets, and yi stil 
reper der tuimz, and kron de wprk 

qr fsderz rot ser il. 
And yet yi se, ' If wi had livd 

in derz tst fsderz' dez, 
wi wud not hav joind handz wid 

in ol der mprderps wez.' [dem 
Yet bji dps garni Jin de tuimz 

bi djrful mprdererz bilt, 
yi ratifj der vileni 

and konsekret der gilt, 
clen fil yi pp de me3ur, ful, 

ov nr ferrfsderz' v^s ; 
vjperz wer de, serpents ar yi 

ov g^l and avaris ; 
and bx kan yi or de eskep 

damnejon for ol dis P 
Beheld i send tu q, agen, 

profets and sejez trui ; 
and az \\r fsderz did ov erld, 

yi, der vil spnz, wil dui ; 
and spm n'l persekqt and skprj, 

and tortu/ in qr het, 
and spm x\'l sle and krmsi^, 

nor yet \\r rej abet ; 
dat ppon \\ me fol de kprs 

ov ol de rjtips blpd 
Jed on de erJ, from 8bel'z, and 

de sents beyond de flpd, 
tu dat ov Zakarjas, huim 

yi slui on herli grund, 
nir tu de tempel'z oltar, hwer 

mersi Jud merst ab^nd. 
CT Selem ! O Jermsalem ! 

hui dpst dj profets sle, 
and sternest derz sent pntu di 

tu tiq di God'z em we ; 
hrs oft wud \ hav gaderd ol 

dj children 'nid m^ ker, 
iven az a hen prertekts her yprj 

firom violens and sner ; 
and yi wud not I Hr hys wil sum 

ol desolet bi led : 
and n Jal never merr beherld 

xp kig, bj u, betred, 
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Until with faith, and penitence 
You my forgiveness claim, 

And bless the Christ that comes to you 
In great Jehovah's name." 

SECTION 153. 

Christ applauds the Liberality of the poor 

Widow. 

Mark 12. 41-44. Luke 21. 1-4. 

As in the temple Jesus sat, 

And saw the treasury, 
He noted how the people there 

Gave as they pleased, quite free. 
The rich cast m their larger gifts, 

Some wished to make a show ; 
And one poor widow threw in all 

She then had to bestow, 
Two mites. The Lord then turned, 

Disciples thus addressed, [and his 
" I tell you, this poor widow hath 

Given more than all the rest. 
Of their abundance, they have helped 

The offerings of the Lord, 
She, of her poverty, her all 

Doth to his cause afford." 



BOOK X. 



SECTION 154 

Christ foretells the destruction of Jerusalem, 
the fnd of the Jewish dispensation, and 
the consummation of the age. 
Matthew 24. 1-36. Mark 13. 1-31. 
Luke 21. 6-33. 

As Jesus from the temple walked, 

Hi 8 followers pointed out 
To him the buildings, and the gifts 

Which those who were devout 
Had offered to the Lord. They said, 

" See, Master, what is here ! 
How vast these buildings ; and the 

How stately they appear !" [stones, 
Jesus replied, " See ye these things P 

All that ye now behold 
Shall be o'erthrown some future day : 

The offerings and the gold 



pntil wid fefr and penitens 

H, mi forgivnes klem, 
and bles de Krjst dat kpmz tu \\ 

in gret Jeherva'z nem." 

SEKSON 153. 

Krjst aplode de Liberaliti ov de pur 

Wido. 

Mark 12. 41-44. Lmk 21. 1-4. 

Az in de tempel Jizps sat, 

and so de tre3uri, 
hi nerted h* de pipel der 

gev az de plizd, kwjt fri. 
cle rig kast in der larjer gifts, 

spm wift tu mek a Jer ; 
and wpn puir wider faui in ©1 

Ji den had tu bester, 
tm mjts. cle Lord den tprnd, and 

disjpelz dps adrest, [hiz 

" 3B tel n, (lis puir wider hatf 

given mer dan ol de rest. 
Ov der abpndans, de hav helpt 

de oferinz ov de Lord, 
Ji, ov her poverti, her ol 

dptf tu hiz koz aferrd." 



BUK X. 



S EKE ON 154. 

Krjst fertelz de destrvkfon ov Jerma- 
iem t de end ov de Juiif dispense/on, and 
de konsvmefon ov de ej. 
Mjrin,24. 1-35. Mark 13. 1-31. 
Luik 21. 6-33. 

Az Jizps from de tempel wokt, 

hiz folererz pointed st 
tu him de bilainz, and de gifts, 

hwig derz hui wer devTrt 
had oferd tu de Lord, cle sed, 

" Si, Master, hwot iz hir ! 
hs vast diz bildiijz ; and de stemz, 

hs stetli de apar !" 
Jizps repljd, " Si yi diz tfinz P 

Ol dat yi us beherld 
Jal bi err'frern spm futu/ de : 

de oferinz and de geld 
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Shall pass away, and every stone 

Be leveled to the ground. 
And verily I say, that none 

Of these things shall be found." 

Then he ascended Olivet, 

'Gainst which the temple shone, 
And privately unto him came 

James, Peter, Andrew, John ; 
"Master," they asked, "when shall 
this be P 

And what sign shall be shown 
Both of thy coming, and the time 

When these things shall be done P" 
And Jesus thus to them replied : 

" Take heed that none deceive ; 
For many in my name will come 

Whom ye must not believe. 
They'll say, ' Behold the Christ !' and 

Will many lead aside : [thus 

Follow them not ; the time is near 

When these things shall betide. 
Ofplots, and rumors of great wars, 

Y ou'll hear, but do not fret ; 
These things must happen first ; but 

The end shall not be yet. [know 
Nation and kingdom shall rise up 

Against each other then, 
And earthquakes great, in divers parts, 

Shall terrify most men ; 
And famines, plagues, and fearful 
sights, 

And signs from heaven above ; 
Yet all these sorrows are but light 

To those which earth shall prove. 

Unto yourselves take heed betimes, 

For you will suffer first, 
And be, for my sake, beaten, bound, 

Imprisoned, tried, accurst, 
Be charged 'fore kings and rulers, that 

Ye bear my holy name : 
A testimony it shall turn 

To you, and not a shame. 
And first the Gospel must be preached 

To all the nations round, 
Be ye not anxious, nor prepare 

An answer to confound 
Them, but, whatever ye should speak 

I will give wisdom due : 



Jal pas awe, and everi stem 

bi leveld tu de grand. 
And verili \ se, dat npn 

ov diz Jinz Jal bi fond." 

Sen hi asended Olivet, 

'genst hwic, de tempel Jon, 
and prjvetli pntu him kern 

Jemz, Piter, Andrm, Jon ; 
"Master," de askt, "hwen Jal 
dis bi? 

and hwot sjn Jal bi Jern 
bcrl ov di kpmin, and de t£m 

hwen diz tfinz Jal bi dpn P" 
And Jizps dps tu dem repljd : 

" Tek hid dat mm desiv ; 
for meni in mi nem wil kpm 

hmm yi mpst not beliv. 
cCe'l se, ' Behedd de Kr^st !' and dps 

wil meni lid asjd : 
foler dem not ; de tjim iz nir 

hwen diz tfinz Jal betid. 
Ov plots, andruunorz ov gret worz, 

H,l hir, bpt dm not fret ; 
diz Jinz mpst hapen ferst ; bpt no- 
de end Jal not bi yet. 
Nejon and kindom Jal rjz pp 

agenst ic, pder den, 
and eitfkweks gret, in ctyverz parts, 

Jal terifj merst men ; 
and faminz, plegz, and firful 
sits, 

and s^nz from heven abpv ; 
yet ol diz sorerz ar bpt lit 

tu derz hwic, erfr Jal prmv. 

Untu nrselvz tek hid betimz, 

for u. wil spfer ferst, 
and bi, for mi sek, biten, b*nd, 

imprizond, trid, akprst, 
bi qarjd 'ferr kinz and ruilerz, dat 

yi ber mi herh nem : 
a tostimoni it Jal turn 

tu n, and not a Jem. 
And ferst de Gospel mpst bi prigt 

tu ol de nejonz rsnd, 
bi yi not ankjps, nor nreper 

an anser tu konfsnd 
dem, bpt, hwotever vi Jud spik 

i wil giv wizdom aq, : 
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Your enemies shall not resist 
The Holy Spirit in you. 

And then the brother shall betray 

The brother unto death ; 
The father rise against the son 

And make him lose his breath. 
And children 'gainst their parents, too, 

Shall turn as enemies, 
And ye yourselves shall be betrayed 

By direst calumnies 
Of brethren,kinsfolk,friends,and those 

In whom you trusted most : 
All nations will detest you, and 

Will make their hate their boast. 
But 'midst such sorrows, from your 

Not even a hair shall fall ; [head 
In patience, therefore, keep your souls, 

Ye shall be saved througn all. 
False prophets too will then appear, 

And vile deceivers come, 
And wickedness will much abound, 

And love grow cold at home : 
But they that to the end endure, 
Their own salvation will secure. 
This G-ospel must be preached to all, 
Before these troubles shall appall. 

And when the time shall be fulfilled 

Of Daniel's prophecy, 
And heathen desolation stand 

Within the sanctuary 
Of holiness, the Holy Race, 

(Who reads, should comprehend,) 
And when ye see Jerusalem, 

By all her sons, defend 
Herself from armies that surround, 

Then know her end is nigh. * 
Let those who in Judsea dwell, 

Flee to the mountains high, 
And let not those who live around, 

Enter therein to die. 
He who upon the housetop is. 

Should not descend to take 
His poods : and let one coming home, 

His very clothes forsake. 
The days of vengeance these will be, 

What's written to fulfil. 
But woe to those who children bear, 

Or nurse their sucklings still ! 



qr enemiz Jal not rezist 
de Herli Spirit in x\,. 

And den de brpder Jal betre 

de brpder pntu defr ; 
de ffider rjz agenst de spn 

and mek him luiz hiz bre-1 
And qildren 'genst der perents, tra, 

Jal tprn az enemiz, 
and yi urselvz Jal bi betred 

bj direst kalpmniz 
ov bredren, kinzferk, frendz, and 

in huim x\ trpsted meat : [derz 
©1 nejonz wil detest n,, and 

wil mek der het der berst. 
Bpt 'midst spc, sorerz, from qr hed 

not iven a her Jal fol ; 
in pejens, derferr, kip n,r serlz, 

yi Jal bi sevd drui ol. 
Fols profets tm wil den apir, 

and v^l desiverz kpm, 
and wikednes wil mpc, ab^nd, 

and lpv grer kerld at herm : 
Bpt de dat tu de end endu/, 
der on salvejon wil sekqr. 
3is Gospel mpst bi pri^t tu ol, 
beferr diz trpbelz Jal apol. 

And hwen de tjm fal bi fulfild 

ov Daniel'z profesi, 
and hiden desolejon stand 

widin de sanktijari 
ov hemlines, de Herli Pies, 

(hui ridz, Jud komprehend,) 
and hwen yi si Jeruisalem, 

bi ol her spnz, defend 
herself from armiz dat sprsnd, 

den no* her end iz nj'. 
Let derz hm in Jmdia dwel, 

fli tu de m^ntenz hj, 
and let not derz hm liv arcnd, 

enter derin tu d^. 
Hi hm ppon de hsstop iz, 

Jud not desend tu tek 
hiz gudz : and let wpn kpmin hcrm, 

hiz veri kl erdz forsek. 
cle dez ov venjans diz wil bi, 

hwot's riten tu fulfil. 
Bpt wo* tu derz hm children bcr, 

or nprs der spklinz stil ! 
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Pray, winter time nor Sabbath day 

May witness your sad flight, 
For never since the world began 

Did e'er such woes unite. 
For great distress, and wrath, and woe, 

(Brought on by Jewish crime,) 
And tribulation, shall prevail 

Throughout that fearful time. 
Then Salem shall be trodden down 

By* Gentiles* hated feet, 
Until the times long prophesied 

Of Gentiles be complete. 
Except those days the Lord make 

All flesh will be destroyed ; [short. 
But for his chosen ones, thus will 

His mercy be employed. 

If one shall then say, ' Here is Christ ! f 

Or, ' Lo, the Christ is there ! ' 
Believe him not, for many such 

Shall rise. Do ye beware ! 
False Christs and prophets then will 

Great signs and wonders too, [show 
That they may the elect deceive, 

By subtleties UDtrue. 
But since I have foretold these things 

Unto you, take ye heed ; 
And when they say, ' In deserts look !' 

Go not that way with speed ; 
Or, ' In the secret chambers seek ! ' 

Believe not their false word. 
Be it enough for you to wait 

The coming of the Lord. 
For as the lightning from the east 

Unto the west doth shine, 
So shall the Son of man appear 

In glory all divine. 
Wherever carrion is found, 
The birds of prey will e'er abound. 

Soon after these events, will signs 

Be in the sun, moon, stars ; 
And on the earth perplexity, 

Distress, and cruel wars ; 
The sea and waves will loudly roar, 

Men's hearts will fail for fear 
In looking at the things on earth. 

Then shall the sign appear 
Even of the Son of man in heaven 

With power and glory great ; 



Pre, winter tjm nor Sabal de 

me witnes ur sad fljt, 
for never sins de wprld began 

did er spq werz unit. 
For gret distres, and ral, and wer, 

(brot on b[ Jmif krjm,) 
and tribute/on, fal prevel 

frurat dat firful tjm. 
clen Selem Jal bi troden d?n 

bi Jentjlz' heted fit, 
until de tjmz Ion profes^d 

ov Jentjlz bi komplit. 
Eksept &&z dez de Lord mek Jort, 

ol flej wil bi destroid ; 
but for hiz cjerzen wpnz, dps wil 

hiz mersi bi emploid. 

If wpn Jal den se, ' Hir iz Krjst !' 

or, ' Le\ de Krjst iz der !' 
beliv him not, for meni spc, 

Jal r\z. Dm yi bewer ! 
Fols Ernsts and profets den wil Jer 

gret sjnz and wnnderz tui, 
dat de me de elekt desiv, 

h\ spteltiz pntrm. 
But sins i hav ferrterld diz tfinz 

t>ntu n,; tek yi hid ; 
and hwen de se, ' In dezerts luk !' 

ger not dat we wid spid ; 
or, ' In de sikret gemberz sik !' 

beliv not der fols wprd. 
Bi it ennf for tu wet 

de knmin ov de Lord. 
For az de ^tnin from de ist 

nntu tu de west dp^ J^n, 
se Jal de Spn ov man apir 

in gleri ol divjn. 
Hwerever karion iz fynd, 
de berdz ov pre wil er ab^nd. 

Suin after diz events, wil sjnz 

bi in de spn, mum, starz ; 
and on de eitf perpleksiti, 

distres, and Jcruiel worz ; 
de si and wevz wil l^dli rerr 

men'z harts wil fel for fir 
in lukin at de (Knz on erf. 

clen Jal de sin apir 
iven ov de Spn ov man in heven 

wid pyer and glerri gret ; 
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At which the tribes of earth shall 

And sorrow, for their fate, [mourn 
And he shall send his angels, with 

The sound of trumpet great, 
To gather from all parts his saints, 

His pleasure to await. 
When these things come to pass, look 

And lift your heads on high ; [up 
Your hearts then fill with comfort ; 

Redemption draweth nigh." [your 

This parable spake Jesus then : 

" Ye from tne fig tree learn 
In tender branch and shoots, the ap- 

Of summer to discern. [proach 

So when these things shall be fulfilled, 

Then know that nigh at hand 
The kingdom of your God is come, 

Even in this very land. 
This generation shall not pass 

Till all these things be done ; 
The heaven and eartn shall pass away, 

But of my words, not one." 

SECTION 155. 

Christ discourses on the suddenness of his 

Second Coming. 

Matthew 24. 36-51. Mark 13. 32-37. 

Luke 21. 34-36. 

" But no man knoweth of that day, 

Nor angels, nor the Son, 
My Father only knows the time 

When his will shall be done. 
For as the days of Noah were, 

So shall the Son of man 
Be in his day : his coming will 

Be as the flood began. 
As in the days before the flood 

They ate and drank with glee, 
And married wives, and nothing 

Of dire calamity, [thought 

Until the flood came unawares 

And took them all away ; 
So likewise shall the Son of man 

Come on you in his day. 
Then shall two men be in the field, 

In full security ; 
One shall be taken, and one left. 

Slight not this prophecy. 



at hwic, de tribz ov eirt Jal menu 

and sorer, tor der fet. 
And hi hi jal send hiz enjelz, wid 

de s*nd ov trpmpet gret, 
tu gader from ol parts hiz gents, 

hiz ple3ur tu awet. 
Hwen diz tfinz kpm tu pas, Ink Dp 

and lift ur hedz on hi ; 
qr harts den fil wid kpmfort ; ur 

redempjon droed iq." 

Sis parabel spek Jizps den : 

" Yi from de fig tri lern 
in tender branc, and Jmts, de aprerq 

ov spmer tu disern. 
Ser hwen diz Jiijz Jal bi fulfild, 

den nd" dat ni at hand 
de kindom ov t|r God iz kpm, 

iven in (lis veri land. 
Sis jenerejon Jal not pas 

til ol diz tfinz bi dpn ; 
de heven and erl Jal pas awe, 

but ov mi wprdz, not wpn." 

SEK20N 155. 

Kirfst diskorsez on de svdenmes ov hiz 

Sekond Krmiy. 

Main 24. 36-61. Mark 13. 32-37. 

Luik 21. 34-36. 

" Bpt ner man nerefr ov dat de, 

nor enjelz, nor de Spn, 
mi Fader enli n6z de tjm 

hwen hiz wfl Jal bi dpn. 
For az de dez ov Nera wer, 

ser fal de Spn ov man 
bi in hiz de : hiz kpmin wil 

bi az de find began. 
Az in de dez beferr de flpd 

de et and drank wid gli, 
and marid wivz, and niton fot 

ov dir kalamiti, 
pntil de flpd kem pnawerz 

and tuk dem ol awe ; 
ser ljkwjz Jal de Spn ov man 

kpm on n in hiz de. 
Sen Jal tui men bi in de fild, 

in ful sekqriti ; 
wpn Jal bi taken, and wpn left. 

Slit not dis profesi. 
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Two women, also, at the mill, 

Will labor, side by side ; 
Lo ! one is gone ; the other still 

In safety doth abide. 
Take heed, therefore, unto yourselves, 

And ever watch and pray ; 
Ye know not when your Lord doth 

Then pray and watch alway. [come ; 
And learn from this a prudent course : 

Suppose a man should know 
That at a certain hour a thief 

Would come : he would forego 
All sleep and ease, and keep strict 

So be ye ready too, [watch. 

For at an hour when ye think not, 

The Son of man you'll view. 

Moreover, everyone who is 

A steward wise and good, 
His master will a ruler make, 

To give the rest their food. 
Yea, blessed shall that servant be 

Who acts a faithful part, 
And serves not with eye-service : he 

Shall have great joy of heart. 
But if a servant thus in trust 

Shall say, within his mind, 
' My lord delays returning, and 

Remissness will not find ;' 
Then treats his fellow servants ill, 

And revels in excess, 
His master will come back to him 

With fearful suddenness, 
And will discard him, and appoint 

His place of punishment 
With tne unfaithful and the vile, 

Unless he soon repent. 

For as a man who journeys far, 

His servants' work doth plan, 
And bids the porter watch the house ; 

So is the Son of man. 
Watch therefore ye ; for ye ne'er know 

The Master's swift return ; 
Whether at eve, or midnight dark, 

At cockcrowing, or morn ; 
Lest coming back all suddenly, 

He find you fast asleep. 
To one, to all, I still say, Watch, 

And then you will not weep. 



Tul wimen, ©lsor, at de mil 

wil lebor, s^d bj s^d ; 
ler ! wpn iz gon ; de pder stil 

in sefti dpi ab^d. 
Tek hid, derferr, pntu u/selvz, 

and ever woe, and pre ; 
yi no- not hwen qr Lord dp} kpm ; 

den pre and woo, olwe. 
And lern from dis a pruident kerrs : 

Spperz a man Jud n& 
dat at a serten ?r a £if 

wud kpm : hi wud forger 
ol slip and iz, and kip strikt woe;. 

Serlbi yi redi tin, 
for at an sv hwen yi Jink not, 

de Spn ov man q'l vq. 

Merrerver, everiwpn hm iz 

a stqard wiz and gud, 
hiz master wu a ruiler mek, 

tu giv de rest der fmd. 
Te, blesed Jal dat servant bi 

hui akts a fetful part, 
and servz not wid {-servis : hi 

Jal hav gret joi ov hart. 
But if a servant dps in trpst 

Jal 86 widin hiz m^nd, 
' Mj lord delez retprnin, and 

remisnes wil not Qnd ;' 
den trits hiz feler servants il, 

and revelz in ekses, 
hiz master wil kpm bak tu him 

wid firful spdennes, 
and wil diskard him, and apoint 

hiz pies ov ppnijment 
wid de pnfetful and de vjl, 

pnles hi sum repent. 

For az a man hm jprniz far, 

hiz servants' wprk dpi plan, 
and bidz de porter woe, de hxs ; 

ser iz de Spn ov man. 
Woe, derferr yi ; for yi ner no* 

de master'z swift retprn ; 
hweder at iv, or midnjt dark, 

at kokkrerin, or morn ; 
lest kpmin bak ol spdenli, 

hi Qnd it fast asLip. 
Tu wpn, tu ol, i stil se. Woe,, 

and den n wil not wip. 
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At all times take ye watchful heed 

Against life's needful cares, 
Still more against excess of food, 

Lest on you, unawares, 
That day come as a snare, for so 

'Twill come on all the earth. 
Watch therefore so that ye may stand 

In God's sight as of worth.' 



SECTION 156. 

Parable of the Wise and Foolish Virgins, 

Matthew 25. 1-13. 

"Then shall heaven's kingdom be 

Unto ten virgins, bright, [compared 
Who went to meet the bridegroom, 

Their lamps ; for it was night, [with 
Five of the little band were wise, 

And five so foolish were 
That to provide their lamps with oil 

They did not one thougnt spare. 
The wise ones' lamps were well sup- 
All slumbered, and all slept, [plied. 
For while the bridegroom tarried still, 

The watch was not well kept. 
And lo, at midnight, there's a cry, 

' Behold, the bridegroom's near ! 
Go forth to meet him ; ready stand ! ' 

And in his train appear. 
Then all arose and trimmed their 

And now the foolish said [lamps, 
Unto the wise, ' O give us oil, 

Our lights are almost dead.' 
The wise then answered, * No, not so ; 

Our oil will not suffice 
For us and you. Go ye and buy, 

For that will be more wise. 
And so it was that while they went, 

The bridegroom's train drew nigh, 
And those prepared went in with him 

To feast right merrily. 
The door was shut ! And then, alas, 

The other virgins come ; 
• Open to us, Lord, Lord ! ' they cry, 

* O give us also room.' 

But he, displeased at this, replied, 

* Truly I know you not.' 

Watch, therefore, that ye may escape 
Their most unhappy lot. | 



At ol tjmz tek yi wocjful hid, 

agenst ljf 's nidful kerz, 
stil merr agenst ekses ov find, 

lest on ii t pnawerz, 
dat de kpm az a sner, for so* 

'twil kpm on ol de erl. 
Woo, derferr ser dat yi mc stand 

in God'z sjt az ov wprfr." 

SEKSON 156. 

Parabel ov de W%z and Ftulif Verjinz. 
Ma*H, 25. 1-13. 

" clen Jal heven'z kindom bi kom- 

pntu ten verjinz, brjt, [perd 
hui went tu mat de brjdgruim, wid 

der lamps ; for it woz njt. 
F£v ov de litel band wer wjz, 

and Qv ser fuilif wer 
dat tu prervid der lamps wid oil, 

de did not wpn lot sper. 
cle w^z wpnz' lamps wer wel sppljd. 

Ol slpmberd and ol slept, 
for hwjl de brjdgruim tand stil, 

de woe, woz not wel kept. 
And ler, at midnjit, der'z a krj, 

4 Beherld de bridgrram'z nir ! 
ger fcrrl tu mit him ! redi standi' 

and in hiz tren apir. 
Sen ol arerz and tnmd der lamps, 

and n* de fuilif sed 
pntu de w£z, * & giv ps oil, 

*r tyts ar olmerst ded.' 
cle wjz den anserd, ' Ner, not ser ; 

*r oil wil not spQz 
for ps and q,. Ger yi and b^ 

for dat wil bi merr w^z. 
And bct it woz dat hwjl de went, 

de brjdgruim'z tren drca ni, 
And derz preperd went in wid him 

tu fist rjt merili. 
cle derr woz Jpt ! And den, alas, 

de pder verjinz kpm ; 
* Open tu ps, Lord, Lord ! ' de krj, 

'eTgivpsolserruim.' 
Bpt hi, displizd at dis, repljd, 

' Truili i no* n, not.' 
Woe,, derferr, dat yi me eskep 

der merst pnhapi lot. 
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Ye neither know the hour nor day 
Of my return : then watch and pray." 



SECTION 157. 

Parable of the Servant* and the Talent*. 

Matthew 25. 14-30. 

" The Son of man resembles one 

Who went to a distant land 
And called his servants ; and his goods 

Delivered to their hand. 
On one five talents he bestows, 

And on another two, 
And to a third he gives but one, 

As to their powers was due. 
Then he departs. And he who had 

Received five talent*, went 
And traded with them, and thus gained 

Five more, being provident. 
And he that had received but two, 

Bid likewise ; and his gains 
Amounted to two talents more, 

To recompense his pains. 
Bnt he with one went, slothfully, 

And digged beneath the earth, 
And there oestowed the talent which 

His lord esteemed of worth. 
A long time passed ; the lord returned 

To take their just account. 
1 Lord, thou didst give me talents five ; 

To ten they now amount ;' 
Thus spoke the first ; and then his lord 

Said unto him, ' Well done, 
Thou good and faithful servant ! Thou 

Well-earned applause hast won 
For diligence. As thou hast been 

Thus faithful in things few, 
Now therefore over many more 

Thee I'll with power endue ; 
Enter the joy of thine own lord, 

Since faithful found and true.' 
The second servant likewise came, 

And said, ' Thou gavest me 
Two talents, lord ; and I have gained 

Two more, as thou wilt see.' 
His lord then said to him, ' Well done ! 

Faithful thou didst employ 
Thy talents few, now rule o'er more ; 

Enter into my joy.' 
17 



Fi njder no- de tst nor de 

ov mi return : den woe, and pre. 1 



SEKXON 157. 

Parabel ov de Servants and de Talent*. 
M*Jn 25. 14-30. 

" He Sun ov man rezembelz wun 

hra went tu a distant land 
and kold hiz servants ; and hiz gudz 

deliverd tu der hand. 
On wun Qv talents hi bestez, 

and on anuder tui, 
and tu a *erd hi givz but wun, 

az tu der pserz woz d\\. 
Hen hi departs. And hi hm had 

resivd fjv talents, went 
and treded wid dem, and dus gend 

fjv merr, biin provident. 
And hi dat had resivd but tui, 

did tykwiz ; and hiz genz 
amsnted tu tea talents merr, 

tu rekompens hiz penz. 
Bpt hi wid wun went, slertfuli, 

and digd benid de erl, 
and der bested de talent hwiq 

hiz lord estimd ov wurl. 
A Ion tjm past ; de lord returnd 

tu tek der just aksnt. 
4 Lord, ds didst giv mi talents f}v ; 

tu ten de its amsnt ;' 
dus speck de ferst ; and den hiz lord 

sea untu him, * Wei dun, 
(ts gud and fetful servant ! Hs 

wel-ernd aploz hast wun 
for diliiens. Az ds hast bin 

dus fetfful in iinz fq,, 
n* derfer ever meni mer 

di i'l wid pser endq, ; 
enter de joi ov djn en lord, 

sins fetful fond and trui.' 
He sekond servant l^kwjz kem, 

and sed, * Hs gevest mi 
tm talents, lord ; and \ hav gend 

tin mer, az (te wilt si.' 
Hiz lord den sed tu him, ' Wei dpn ! 

felful d* didst emploi 
dj talents fq,, us nul e'r mer ; 

enter intu mj joi.' 
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He who one talent had received, 

Said, ' Lord, full well I know 
Thou a strict master art, and reap'st 

Where thou didst never sow ; 
And what thou strew'st not, gatherest ; 

And so I feared thy power, 
And hid thy talent in tne earth ; 

'Tis thine until this hour.' 
His lord was angry, and replied, 

' Thou wicked, slothful one ! 
Didst thou so truly know my mind, 

And yet hast nothing done P 
My money thou should'st have em- 

In something to invest, [ployed 
That when I came, I might receive 

Mine, own with interest. 
Take now the talent, so abused, 

And give to him with ten : 
For those who store, shall have the 

And thus abundance gain, [more, 
But he who stores not, loses all, 

Even that which he possest. 
And cast ye forth that useless one, 

Where he shall have no rest ; 
Give not to him the victor's wreath, 
But weeping eyes, and gnashing 
teeth/" 

SECTION 158. 

Christ declares the proceedings of the Day 

of Judgement.— Matthew 25. 31-46. 

" When in his glorious majesty 

The Son of man is known, 
Surrounded with his angel hosts, 

And seated on his throne ; 
To him all nations shall be brought, 

That judgement may be given ; 
And separation made, of bad 

And good, for hell and heaven. 
Then, as a shepherd parts his sheep 

And goats, he will divide ; 
And set the sheep on his right hand, 

The goats on his left side. 
Then shall the King say unto them 

That are at his right hand, 
' Ye blessed of my Father, come, 

And join the angel band ; 
Inherit ye the kingdom which 

For you has been prepared 



Hi hui wpn talent had resivd, 

sed, ' Lord, ful wel j n6 
6rs a strikt master art, and rip'st 

hwer ds didst never ser ; 
and hwot frs strer'st not, gaderest ; 

and ser \ fird dj, pser, 
and hid d\ talent in de erl ; 

'tiz din pntil dis ^r.' 
Hiz lord woz aqgri, and repl^d, 

' Hs wiked, slertful wpn ! 
didst d* ser truili n& m\ mjnd, 

and yet hast npJig dpn P 
Mj mpni <te Jud'st hav emploid 

in snmtig tu invest, 
dat hwen [ kem, \ m^t resiv 

m^n ern wid interest. 
Tek ns de talent, ser abu/d, 

and giv tu him wid ten : 
for derz hux sterr, Jal hav de mar, 

and dps abpndans gen. 
Bpt hi hui sterrz not, luizez ©1, 

iven dat hwic, hi pozest. 
And kast yi ferrrt dat qsles won, 

hwer hi fal hav ner rest ; 

fiv not tu him de viktor'z rifr, 
pt wipig jz, and najig til.' " 



SEKSON 158. 

Krjst deklerz de prvsidigz ov de De ov 

Jvjment.— Maty 25. 31-46. 

" Hwen in hiz glerrips majesti 

de Spn ov man iz nern, 
sprcnded wid hiz enjel hersts, 

and sited on hiz frern ; 
tu him ol nejonz Jal bi brot, 

dat jpjment me bi given ; 
and separejon med, ov bad 

and gud, for hel and heven. 
Hen, az a Jepherd parts hiz Jip 

and gerts, ni wil divjd ; 
and set de Jip on hiz rjt hand, 

de gerts on hiz left sjd. 
Hen Jal de Kig se pntu dem 

dat ar at hiz r^t hand, 
' Yi blesed ov m\ Fader, kpm, 

and join de enjel band : 
inherit yi de kindom hwic, 

for n, haz bin preperd 
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From the foundation of the world, 

As my Word has declared. 
For I, some time, was hungry, and 

Ye kindly gave me meat ; 
And I was thirsty once, and ye 

Allayed my thirst and heat. 
I was a stranger in the land, 

Ye gently nourished me, 
Was naked, sick, in prison, and 

Ye gave me ministry/ 
Then shall the righteous answer, 
1 Lord, 

When did we these things see ? 
Hungry, or thirsty, naked, strange, 

And ministered to thee P 
Or when in prison bound, or sick, 

Did we, in mercy, call?' 
Then will the King reply to them, 

4 Full well I know you all ; 
And what you gave unto the least 

Of these my brethren poor, 
Ye did it unto me, your Lord ; 

Of this you may be sure.' 
Then, turning to the left, he'll say, 

* Ye cursed, go from me 
To everlasting fire, and there 

Live in your misery. 
For I sometime was hungry, and 

Ye would not give me meat ; 
And I was thirsty once, yet ye 

Grave me no water sweet ; 
I was a stranger in the land, 

Ye turned me from your door ; 
Was naked, sick, in prison, and 

Ye lessened not your store.' 
Then snail they also answer him, 

* Lord, when saw we thee so, 
And ministered not to thy need P' 

And he shall anBwer, * fcnow, 
As ye helped not the least of these, 

Ye did it not to me.' 
These shall receive due punishment, 

Aind those felicity." 

SECTION 169. 

Christ retires from the city to the Mount of 
Olives.— Luke 21. 37, 38. 

Within the temple Jesus taught 
By day ; and when the night t 
17* 



from de Isndefon ov de wprd, 

az mi Wpra haz deklerd. 
For j, sum t^m, woz hnngri, and 

yi kjndli gev mi mit ; 
and j woz frersti wpns, and yi 

aled mi Jerst and hit. 
E woz a strenjer in de land, 

yi jentli nprijt mi, 
woz neked, sik, in prizon, and 

yi gev mi ministri.' 
clen Jal de rjtins anser, 
'Lord, 

hwen did wi diz ftgz si ? 
Hnijgri, or tfersti, neked, strenj, 

and ministerd tu di P 
Or hwen in prizon b/snd, or sik, 

did wi, in mersi, kol P' 
clen wil de Kin replj tu dem, 

' Ful wel i n& u. ©1 ; 
and hwot q gev pntu de list 

ov diz mj bredren pmr, 
yi did it pntu mi, ur Lord ; 

ov dis u. me bi Juir.' 
Sen, tprnin tu de left, hi'l se, 

' Yi kprsed, ■%& from mi, 
tu everlastin Qr, and der 

liv in ijr mizeri. 
For i spmtjim woz hpngri, and 

yi wud not giv mi mit ; 
and i woz tfersti wpns, yet yi 

gev mi ner woter swat ; 
l woz a strenjer in de land, 

yi tprnd mi from xp derr ; 
woz neked, sik, in prizon, and 

yi lesend not qr stoT.' 
cEen Jal de ©lser anser him, 

' Lord, hwen so wi di ser, 
and ministerd not tu di nid P* 

And hi Jal anser, ' No-, 
az yi helnt not de List ov diz, 

vi did it not tu mi.' 
chz Jal resiv dq, ppnijment, 

and d&z felisiti." 

SEK20N 169. 

Krist retirzfrom de siti tu de Mttnt ov 
Olivz.— Lmk 21. 37, 38. 

Widin de tempel Jizps tot 
bi de ; and nwen de nit 
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Descended, he retired, alone, 
To Olivet's sacred height, 

And early each returning morn, 
Soon after it was light, 

The people flocked to him, to learn 
How to serve God aright. 



SECTION 160. 

Christ foretells his approaching death, and 
the Rulers consult how they may take him. 

Matthew 26. 1-5. Mark 14. 1, 2. 
Luke 22. 1, 2. 

Two days before the Paschal Feast 

Of the unleavened bread, 
When Jesus had completed all 

These labors, thus ne said 
To his disciples ; " In two days 

Will come the Pashcal-tide, 
And then the Son of man will be 

Betrayed and crucified." 
And as the Passover drew near, 

Priests, scribes, and elders meet 
At Caiaphas's residence, 

Where they the high priest greet. 
A consultation then they held 

How Jesus they might seize, 
By subtlety, and put to death. 

Not wishing to displease 
The people, who, they feared, would 

A riotous affray, [cause 

They said, ' ' Let this thing not be done 

Upon the great feast day." 



SECTION 161. 

Judas agrees with the Chief Priests 
to betray Christ. 



Matthew 26. 14-16. 
Luke 



Mark 14. 10, 11. 
2. 3-6. 



Then one of Christ's own chosen band, 

Judas Iscariot named, 
Admitted Satan to his heart, 

And, by that power inflamed, 
Communed with the chief priests how 

His Master might betray ; [he 

And said, " What will ye give to me, 

If I find out a way P " 



desended, hi retard, alero, 

tu Olivet's sekred hjt. 
and erli iq retprnig morn, 

suin after it woz ljt, 
de pipel flokt tu him, tu lern 

his tu serv God arjt. 

SEKEON 160. 

Kr\st fortelz hiz aproqvQ ded, and de 
Rtulerz Teonsvlt h* de me tek him. 

Maty 26. 1-5. Mark 14. 1, 2. 
Luik 22. 1, 2. 

Tin. dez befor de Paskal Fist 

ov de pnlevend bred, 
hwen Jizns had komplited ©1 

diz leborz, dps hi sed 
tu hiz disjpelz ; " In tui dez 

wil kpm de Paskal-tjd, 
and den de Spn ov man wil bi 

betred and kruisifjd." 
And az de Paserver drui nir, 

prists, skrjbz, and elderz mit 
at Kaiafas'ez rezidens, 

hwer de de hj, prist grit. 
A konspltejon den de held 

hs Jizps de m^t siz, 
bi sptelti, and put tu del. 

Not wijin tu displiz 
de pipel, hui, de fird, wud koz 

a riotps afre, 
de sed, " Let dis flig not bi dx>n 

ppon de gret fist de." 



SEKSON 161. 

Jtudas agriz wid de Gif Prists 
tu betre Kr%st. 

Ma*n 26. 14-16. Mark 14. 10, 11. 
Luik 22. 3-6. 

<Ien wpn ov Krjst's cm qerzen band, 

Juidas Iskariot nemd, 
admited Setan tu hiz hart, 

and, bi dat p^er inflemd, 
komund wid de qif prists hrs hi 

hiz Master mit betre ; 
and sed, " Hwot wil yi giv tu mi, 

if i §nd 3t a we ?" 
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They heard with joy, and covenant 

To give him money true ; [made 
Even thirty silver pieces, good, 

He then might count his due. 
From that dark hour did Judas seek 

Occasion to betray 
His Lord, without a tumult, on 

The first convenient day. 



SECTION 162. 

Christ directs two of his disciples to prepare 
the Passover, of which he partakes for 
the last time. 

Matthew 26. 17-20. Mark 14. 12-17. 
Luke 22. 7-18. John 13. 1. 

On the first day of unleavened bread, 

When Paschal lamb they kill, 
Peter and John besought the Lord, 

" Master, where is thy will 
That we prepare the Passover 

For thee and us to eat P" 
He said, " Into the city go, 

And there a man you'll meet 
Bearing a water-vessel : where 

He enters, follow ye, 
And to the owner of the house 

These words repeat from me : 
' The Master saitn, My time is near ; 

To keep the feast I come ; 
Where is the guest-chamber for us ?' 

He'll show an upper room, 
Furnished and large; make ready 

So they went forth to do [there." 
As Jesus had appointed them, 

And found his words were true. 

Now came the fourth day of the week, 

(The day commenced at eve,) 
In which the Jews, by ancient law, 

The Passover receive. 
Then Jesus, seeing now the hour 

Of his departure near, 
(He loved his own unto the end 

In this world's lower sphere,) 
Sat down, with his disciples twelve, 

The Passover to eat. 



cle herdwid joi, and kpvenant med 

tu giv him mnni trui ; 
iven tferti silver pisez, gud, 

hi den mjt ksnt hiz d\\. 
From dat dark ?r did Juidas sik 

oke3on tu betre 
hiz Lord, wid^t a tumplt, on 

de ferst konvinient de. 



SEKSON 162. 

Krjst direkts tih ov hiz disipelz tupreper 
de Pasover, ov htoig hi parteks for 
de last t%m. 

Ma*H 26. 17-20. Mark 14. 12-17. 
Luik 22. 7-18. Jon 13. 1. 

On de ferst dc ov pnlevend bred, 

hwen Paskal lam de kil, 
Piter and Jon besot de Lord, 

Master, hwer iz d[ wil 
dat wi preper de Paserver 

for di and ps tu it ?" 
Hi sed, " Intu de siti per, 

and der a man q'1 mit 
berin a woter-vesel : hwer 

hi enterz, foler yi, 
and tu de erner ov de hrss 

diz wprdz repit from mi : 
' 3e Master set, M^ t[m iz nir ; 

tu kip de fist i kpm ; 
hwer iz de gest cjember for ps P ' 

Hi'l Jer an pper ruim, 
fprnijt and larj ; mek redi der." 

Ser de went fertf tu dui 
az Jizps had apointed dem, 

and fVnd hiz wprdz wer trui. 

N? kem de ferctf de ov de wik, 

(de de komenst at iv,) 
in hwic, de Juiz, bj enjent lo, 

de Paserver resiv. 
clen Jizps, siig ns de *r 

ov hiz departur nir, 
(hi Ipvd hiz era pntu de end 

in dis wprld'z lerer sfir,) 
sat d*n, wid hiz disipelz twelv, 

de Paserver tu it. 
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And unto them the Savior said 

These words, with accent sweet, 
" I have most earnestly desired 

To share this festival 
With you before I suffer death ; 

Of tnis feast mystical 
» I will not any more partake 

While with you I abide." 
And then he took the cup, gave thanks, 

And said, " Take this ; divide 
Among yourselves, I will not drink 

The vine's-fruit any more 
Until, in truth and righteousness, 

God's kingdom I restore." 



SECTION 163. 

Christ again reproves the ambition of his 
Disciples. 

Luke 22. 24-27. John 13. 2-17. 

And supper being ended, strife 

Rose up yet once again, 
Which should be reckoned greatest in 

Christ's kingdom;— which should 
reign. 
Then Jesus said, " The Gentile kings 

Use proud ascendency 
Upon their people, and they call 

Such rule benignity. 
But ye shall not be so, but he 

That would be great 'mong you 
Shall be as are the younger, and 

The chief give service due. 
Which, think you, is the greater held, 

He that sits down to meat, 
Or he that waits upon the guests 

And bathes their wearied feet P 
Is it not he that sits at meat P 

But I, your Lord, am here 
As he that serveth. Then no more 

Seek ye to domineer." 

The devil now in Judas raised 

(Iscariot, Simon's son,) 
The hellish wish soon to betray 

The ever-blessed One. 
Jesus, who knew all power was his, 

And that he came from God, 



And pntu dem de Sevier sed 

diz wprdz wid aksent swit, 
" J hav merst ernestli dez[rd 

tu Jer dis festival 
wid \\, beforr \ spfer detf ; 

ov dis fist mistikal 
I wil not eni merr partek 

hwjl wid n, i abjd." 
And den hi tuk de kpp, gev tfagks, 

and sed, " Tek dis ; divjd 
ampn \jrselvz, j wil not drink 

de vjn'z fruit eni merr 
pntil, in truil and rjtipsnes, 

God'z kigdom \ resterr." 



SEKXON 163. 

Krist agen repnuvz de ambifon ov hit 
Disjpele. 

Link 22. 24-27. Jon 13. 2-17. 

And spper bairj ended, str^f 

rerz pp yet wpns agen, 
hwic, Jud bi rekond gretest in 

Krist'B kigdom ; — hwic, Jud 
ren. 
clen Jizp8 sed, " <Ie Jentil kinz 

\\z prsd asendensi 
ppon der pipel, and de kol 

8pq ruil benigniti. 
Bnt yi Jal not bi ser, bpt hi 

dat wud bi gret 'mpg h 
Jal bi az ar de ypijger; and 

de qif giv servis dq. 
Hwiq, tfink q, iz de greter held, 

hi dat sits d?n tu mit, 
or hi dat wets ppon de gests 

and bedz der wirid fit? 
Iz it not hi dat sits at mit? 

Bpt j, ujr Lord, am hir 
az hi dat served. clen no- mer 

sik yi tu dominir." 

cle devil n? in Juidas rezd 
(Iskariot, Simon 'z spn,) 

de helij wij smn tu betrs 
de ever-blesed Wpn. 

Jizps, hui nil ol p*er woz hiz f 
and dat hi kem from God, 
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And unto God again would po, 

When truth was sealed with blood, 
Bose from the table, and put off 
His garments ; bent to preach 
Humility to sinful men 

Both by his deeds and speech. 
With towel girt, the Savior then 

Into a basin poured 
Some water ; and he washed the feet 

Of those who owned him Lord. 
When he to Simon Peter came, 

His follower humbly cried, 
" Lord, is it thou dost wash my feet P" 

And Jesus thus replied, 
" This deed thou dost not understand ; 

Hereafter thou shalt know." 
But Peter said, " Thou never shalt 

Wash my feet, — never,— no." 
Jesus replied, " But if I wash 

Thee not, thou hast no part 
In my salvation." Peter then 

Said, with a loving heart, 
"Lord, not my feet alone, but head, 

And hands, as is most meet. 
Then Jesus said, " He who is washed, 

Needs but to wash his feet, 
And then is clean all over ; ye 

Are clean too, but not all." 
He knew who should betray him, and 

From his estate should fail. 
So after he had washed their feet, 

His robes put on again, 
And sat down with them, he began 

His act thus to explain. 
" Know ye what I have done to you P 

Ye call me Master, Lord, 
And right it is that unto me 

Such titles you accord ; 
For such T am. If I then, who 

Am Lord and Master, bend 
To wash your feet, much more should 

Likewise each other tend. [ye 

For I to you example give, 

That ye should also do 
To one another that which I 

Have just now done to you. 
For verily I say to you, 

Servants should not aspire 
To be above their lord ; nor seek 

The mastery to acquire." 



and pntu God agen wud ge\ 

hwen truiit woz sild wid bind, 
rerz from de tebel and put of 

hiz garments ; bent tu priq 
humiliti tu sinftil men 

bert bi hiz didz and spic. 
Wid teel gert, de Sevier den 

intu a besin pcrrd 
sum woter ; and hi wojt de fit 

ov derz hui end him Lord. 
Hwen hi tu Simon Piter kem, 

hiz folerer hpmbli kr^d, 
" Lord, iz it ds dust woj mi fit P" 

and Jizps dps repljd, 
" His did frs dnst not pnderstand ; 

hirafter d* Jalt ne>." 
Bpt Piter sed, " H* never fait 

woj mj. fit,— never,— ncr. ' 
Jizps repljd, " Bpt if i woj 

di not, &x hast ner part 
in mj. salve/on." Piter den 

sed, wid a lpvii) hart, 
" Lord, not mi fit alern, bpt hed, 

and handz, az iz most mit. 
Hen Jizps sed, " Hi hui iz wojt, 

nidz but tu wof hiz fit, 
and den iz klin ©1 erver ; yi 

ar klin tui, bpt not ol.' . 
Hi nq hui Jud betre him, and 

from hiz estet Jud fol. 
Ser after hi had wojt der fit, 

hiz rerbz put on agen, 
and sat dim wid dem, hi began 

hiz akt dps tu eksplen. 
" Nft yi hwot i hav dpn tu n, P 

Yi koI mi Master, Lord, 
and qt it iz dat pntu mi 

spq tjtelz q akord ; 
for 8pc \ am. It i den, hm 

am Lord and Master, bend 
tu woj ur fit, nope, mer Jud yi 

likwiz iq pder tend. 
For i tu q, ekzampel giv, 

dat yi Jud olser dm 
tu wpn anpder dat hwiq i 

hav jpst its dpn tu q,. 
For verili i se tu q, 

servants Jud not aspir 
tu bi abpv der lord ; nor sik 

de masteri tu akwir." 
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SECTION 164. 

Christ, sitting at the Passover, speaks of his 

Betrayer. 

Matthew 26. 21-25. Mark 14. 18-21. 

Luke 22. 21-23. John 13. 18-30. 

" If then ye know these holy truths, 

Such knowledge will not make 
You happy ; but in doing them 

Ye shall heaven's bliss partake. 
I know my chosen ones, but all, 

Alas, will not obey ; 
And even of you, my twelve, is one 

Who will his Lord betray. 
So shall this Scripture prophecy 

Even now be realised, 
'He that hath shared my bread, 
'gainst me 

Hath evil things devised.' 
I tell you now before it come, 

That when it happens, you 
May know indeed that I am He 

That is, and was, most true. 
He that receives the messengers 

I send, receiveth me, 
And he that me receives, also 

Receives the Deity." 
When Jesus had thus spoken, he 

Was troubled ; and then said, 
" Yea, one of you who share this feast, 

Will, by bad passions led, 
Betray his Savior ; and behold, 

He's at the table now." 
Then were they grieved exceedingly, 

And each of each asked, How 
This thing could be, and who it was 

Would do it. They reply, 
In fear, to Jesus, one by one, 

" Lord, is it I P" " Or I ?" 
Christ answered, " He who in this 

Now dips, in friendly way, [dish 
His traitorous hand, the same is he 

Who shall my life betray. 
The Son of man indeed departs ; 

God's will must be obeyed ; 
But woe unto that man by whom 

The Son of man's betrayed. 
Yea, better for himself it were, 

Had" that man ne'er been born." 
Then the disciples, full of doubt, 

Did to each other turn, 



SEKXON 164. 

Krist, sitif} at de Pasrwer, spiks ov hiz 
Betreer. 



Ma*q 26. 21-25. 
Luik 22. 21-23. 



Mark 14. 18-21. 
Jon 13. 18-30. 



" If den yi no 1 diz heeli truidz, 

8DC, nolej wil not mek 
q hapi ; bpt in duiin dem 

yi Jal heven'z blis partek. 
$ n& mi qerzen wpnz, bpt ol, 

alas, wil not erbe ; 
and iven ov \\, mi twelv, iz wpn 

hui wil hiz Lord betre. 
Ser Jal dis Skriptqr profesi 

iven us bi rialjzd, 
'Hi dat hat Jferd mi bred, 
'genst mi 

hat ivel tinz devizd.' 
Hi tel \\ n* beferr it kpm, 

dat hwen it hapenz, \\ 
me ne- in did dat i am Hi 

dat iz, and woz. mast trca. 
Hi dat resivz de mesenjerz 

i send, resivet mi, 
and hi dat mi resivz, olse 

resivz de Diiti." 
Hwen Jizps had dps sperken, hi 

woz trpbeld ; and den sed, 
" Ye, wpn ov n hui Jer dis fipi, 

wil, bi bad pafonz led, 
betre hiz Sevier ; and beherld, 

hi'z at de tebel ns." 
clen de wer grivd eksidinli, 

and iQ ov ic, askt, H* 
dis tin kud bi, and hui it woz 

wud dui it. <Ie replj, 
in fir, tu Jizps, wpn bi wpn, 

" Lord, iz it i ?" "Ori?" 
Krist anserd, " Hi hm in (lis dij 

ns dips, in frendli we, 
hiz tretorns band, de sem iz hi 

hui Jal mi lj,f betre. 
cle Spu ov man indid departs ; 

God'z wil mpst bi ebed ; 
bpt wer pntu dat man b[ huim 

de Spu ov man'z betrcd. 
Ye, beter for himself it wer, 

had dat man ner bin born." 
clen de disipelz, ful ov ctet, 

did tu ic, pder tprn, 
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And Peter beckoned unto John, 

Who leaned on Jesus' breast, 
(Beloved disciple,) and he said, 

With bitter grief distressed, 
" Who is it, Lord ?" And Jesus said, 

" He unto whom I give 
This sop, when dipped; 'tis he who doth 

My ruin now contrive." 
He gave the sop to Judas, and 

When he had taken it, 
The devil entered him, and urged 

Him this deed to commit. 
Then Judas, too, the question put, 

" Well, Master, is it I ?" 
Jesus replied, " Thou hast confessed. 

And that which secretly 
Thou hast determined, execute 

With speed : delay no more." 
Little did the disciples know 

His scheme of treachery sore ; 
But some supposed that Christ had told 

Judas to buy whate'er 
Was needful for that festive week ; 

Or with the poor to share 
What they possest. And Judas then 

Went forth, for night had come, 
To do the direst deed of hell, 

And suffer its worst doom. 



SECTION 165. 

Judas goes out to Betray Christ. The Lord 
predicts Peter's denial of him, and the 
danger of the rest of the Apostles. 

Luke 22. 28-38. John 13. 31-38. 

Therefore when Judas was gone out, 

The Lord said unto them, 
" The Son of man's now glorified, 

And God also in him. 
If God be glorified in me, 

Then God shall glorify 
Me in himself, and that straightway. 

(Thus speaks true prophecy.) 
My children, yet a little whfle 

1 still remain with you, 
And what I said unto the Jews,— 

That word I now renew, — 
Whither I go, ye cannot come. 

A new command I give : 



and Piter bekond pntu Jon, 

bui Lind on Jizps' brest, 
(belnvd disipel,) and hi sed, 

wid biter grif distrest, 
•' Hui iz it, Lord ?" And Jizns sed, 

" Hi pntu huim j giv 
dis sop, hwen dipt ; 'tiz ha hui dnd 

m[ ruiin us kontriv." 
Hi gev de sop tu Jmdas, and 

hwen hi had teken it, 
de devil enterd him, and prjd 

him dis did tu komit. 
clen Jmdas, tin, de kwestion put, 

" Wei, Master, iz it \ ?" 
Jizps repljd, " <Is hast konfest. 

And dat hwic, sikretli 
fas hast determind, ekseki^t 

wid spid : dele no 1 merr." 
Litel did de disjpelz n& 

hiz skim ov trecjeri serr ; 
bnt spm sppezd dat Kr^st had terld 

Jmdas tu bj hwoter 
woz nidful for dat festiv wik ; 

or wid de puir tu Jer 
hwot de pozest. And Jmdas den 

went fori, for njt had kpm, 
tu dm de djrest did ov hel, 

and spfer its wprst duun. 



SEKSON 165. 

Jutdas gvz st tu betre Krjst. SLe Lord 
predikts Piter's: denial ov him, and de 
denjer ov de rest ov de Aposelz. 

Lmk 22. 28-38. Jon 13. 31-38. 

derferr hwen Jmdas woz gon * t, 

de Lord sed pntu dem, 
" 3e Sun ov man'z ns gloried, 

and God olso* in him. 
If God bi glerrifjd in mi, 

den God Jal glerifi 
mi in himself, and dat stretwe. 

(cLps spiks trm profesi.) 
Mi children, yet a litel hw^l 

I stil remen wid n,, 
and hwot i sed pntu de Jmz,— 

dat wprd i ns renu., — 
Hwider i ger, yi kanot kpm. 

A mi komand j giv : 
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Love one another, even as I 

Love you. This law receive ; 
Then all mankind will know that ye 

Are my disciples true. 
Eight faithfully ye followed me, 

And now I grant to you 
A kingdom, as my Father hath 

Appointed unto me. 
Yea, m my kingdom ye shall feast 

In pure felicity ; 
And on twelve thrones shall sit and 

The tribes of Israel." [judge 

(That judgement is by truth, the Lord 

Did in this way foretell.) 

Then Christ to Peter turned, and said, 

" Lo, Satan hath desired 
To have you, and to sift you, till 

Tour faith shall have expired. 
But I indeed have prayed for thee, 

That thy faith may not fail ; 
And when thou art restored, then see 

That he do not prevail 
Against thy brethren. Strengthen 

Then Peter made reply, [them." 
" Lord, here I am, to go with thee 

To prison, or to die." 
But Cnrist replied, "A little while 

Will all thy weakness show, 
Ere cock crow, thou wilt thrice deny 

That thou thy Lord dost know." 

Then Jesus said, " When ye went forth 

To preach God's kingdom near, 
Ye had no purse, nor scrip, nor shoes ; 

Yet had ye ought to fear P " 
" Nothing,' they said. Then said the 
Lord, 

" But now take purse and scrip, 
And he that hath no sword, should get 

One, and himself equip. 
For this sure word of prophecy 

Must be fulfilled in me, 
' And he was numbered among those 

Who work iniquity ;' 
For all must be consummated, 

Whate'er the Scriptures say." 
And they said, " Lord, here are two 
8 words." 

He said, " Enough are they." 



lpv wpn annder, iven az [ 

lpv tj. 3is lo resiv ; 
den ©1 mankind wil n& dat yi 

ar mi disjpelz trra. 
Kit feJfuli yi folerd mi, 

and ns i grant tu q, 
a kirjdom, az mi Ffider had 

apointed pntu mi. 
Ye, in mi kirjdom yi Jal fist 

in pur felisiti ; 
and on twelv frreroz Jal sit and jpj 

de tribz ov Izrael. ' 
(clat jpjment iz bi truri, de Lord 

did in dis we ferrtel.) 

clen Krist tu Piter tprnd, and sed, 

" Ler, Setan hafr dezird 
tu hav \\, and tu sift q, til 

ur fefr Jal hav ekspird. 
But i indjd hav pred for di, 

dat di fefr me not fel ; 
and hwen 6rs art restoTd, den si 

dat hi dm not prevel 
agenst dj. bredren. Strenten dem." 

clen Piter med repli, 
" Lord, hir i am, tu ge> wid di 

tu prizon, or tu di." 
But Krist repljd, "A litel hwil 

wil ©1 di wiknes Je, 
er kok kre\ d* wilt tfrjs denj 

dat frx di Lord dpst ne." 

clen Jizps sed, "Hwen yi went ferrJ 

tu prig God'z kindom nir, 
yi had ner pprs, nor skrip, nor Jmz ; 

yet had yi ot tu fir P" 
"Npfin," de sed. clen sed de 
Lord, 

" But n? tek pprs and skrip, 
and hi dat haS ner serd, Jud get 

wpn, and himself ekwip. 
For dis Jrar wprd ov profesi 

mpBt bi fulfild in mi, 
' And hi woz npmberd amixg d&z 

hra wprk inikwiti ;' 
for ol mpst bi konspmeted, 

hwoter de Skriptijrz se." 
And de sed, "Lord, hir ar tm 
serrdz." 

Hi sed, "Enpfarde." 
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Then Simon Peter said to him, 

" Lord, whither goest thou ? " 
" Whither I go," the Lord replied, 

" Thou canst not follow now, 
But thou shalt follow afterwards." 

And Peter said, *' Lord, why 
Not now, when I will give my life 

For thee." The Lord's reply 
Was, " Peter, wilt thou give thy life 

For me, nor count the price P 
Before the cock shall crow this day, 

Thou wilt deny me thrice." 



SECTION 166. 

Christ institutes the Eucharist. 

Matthew 26. 26-29. Mark 14. 22-25. 
Luke 22. 19, 20. 

As they were eating, Jesus Christ 

Took bread, gave thanks, and broke ; 
Then gave to the disciples, and 

These words of comfort spoke : 
" Take, eat ; for this my boay is, 

Which now is given for you. 
Bo this in memory of me ; 

And so your lire renew." 
Likewise he took the cup, gave thanks, 

Then gave to them, and said, 
" Now drink ye all of this." They all 

Immediately obeyed. 
He said, " This represents my blood 

In the new covenant, 
Poured out for you, for many ; yea, 

For sins' remission meant. 
Oft as ye drink, remember me ; 

For verily I say, 
I drink no more of this vine-fruit, 

Until that coming day 
When I, with you, shall drink it new, 
Within my Fathers kingdom true." 



SECTION 167. 

Christ exhorts the Apostles, and consoles 
them on his approaching death. 

John 14. 

1 Let not your heart be troubled : ye 
Believe in God, trust too 



clen Simon Piter sed tu him, 

" Lord, hwider ge-est d* ? " 
" Hwider i ger," de Lord repljd, 

" dry kanst not foler n*, 
bpt ds fait folo* afterwardz." 

And Piter sed, " Lord, hwj 
not M5, hwen j wil giv mi ljf 

for di." <Le Lord'z repli 
woz, " Piter, wilt d^ giv 6\ ljf 

for mi, nor k*nt de pi^s P 
Beferr de kok Jal krer dis de, 

d* wilt denj mi fr*is." 

SEKEON 166. 

Kr%st institute de Ukarist. 

Ma*n 26. 26-29. Mark 14. 22-26. 
Lmk 22. 19, 20. 

Az de wer itin, Jizns Krjst 

tuk bred, gev lanks, and bro*k ; 
den gev tu de disjpelz, and 

diz wnrdz ov knmfort sperk : 
" Tek, it ; for dis mj bodi iz, 

hwic, n* iz given for \\. 
Dui dis in memori ov mi ; 

and ser qr ljf renti." 
Ljkwjz hi tuk de kpp, gev tanks, 

den gev tu dem, and sed, 
" N* drink yi ol ov dis." 3e ol 
„ immidieth erbed. 
Hi sed, " His reprezents m[ bind 

in de no, knvenant, 
poTd -yt for q, for meni ; ye, 

for 8inz r remifon ment. 
Oft az yi drink, remember mi ; 

for verili j se, 
I drink no* mor ov dis vin-frmt 

pntil dat knmin de 
hwen i, wid u,, Jal drink it nij,, 
widin mi Fader'z kirjdom trui. 



SEKXON 167. 

Krjst ekzorts de Aposelz, and konnlz 
dem on hiz aprocxy ded. 

Jon 14. 

" Let not ur hart bi trobeld : yi 
beliv in Grod, trpst tm 
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In me. Within my Father's house 

I many mansions view : 
Were it not so, ye should have known ; 

They are prepared for you. 
And though I now must leave you 

Yet will I come again, [here, 

And take you home unto myself, 

No more to suffer pain. 
Ye know the place to which I go, 

Ye also know the way." 
Then Thomas said, " We know not, 

teach us now, we pray." [Lord ; 
Jesus replied, *' I am the way, 

The truth, the life. Tis known, 
No man unto the Father comes 

Except by me alone. 
And had ye known me, then ye would 

Have known my Father too ; 
From this time forth he shall not be 

A mystery to you ; 
Henceforth ye know, and have seen 

Then Philip, " Lord, reveal [him." 
The Father to our longing sight, 

Our happiness to seal." 
And Jesus answered, " Have I been 

So long a time with you, 
And yet hast thou not known me, who 

Am ever in thy view P 
He that hath seen me, he hath seen 

The Father that sent me. 
Then how canst thou say to me now, 

1 Let us the Father see ? ' 
Believ'st thou not that I'm in him 

And he in me P This own. 
The words I speak to you, I speak, 

Not from myself alone ; 
The Father that dwells in me ; 'tis 

By him these works are done. 
And verily I say to you, 

He that believes in me, 
The works that I do, he shall do, 

And greater works shall he ; 
Because I to the Father go. 

And anything, whate'er 
Ye ask of me, or in my name, 

I now to you declare, 
That will I do. The Father thus 

Is glorified in me. 
If ye shall ask for anything 

In my name, it shall be ; 



in mi. Widin mj Ffider'z h^s 

l meni manjonz vq, : 
wer it not bc, yi Jud hav nem ; 

de ar prepsrd for u,. 
And der j ns mnst liv u, hir, 

yet wil i knm agen, 
and tek u, henn pntu myself, 

ner mor tu spfer pen. 
Yi n& de pies tu hwiq i ger, 

yi olser n& de we." 
clen Tomas sed, "Wi n& not, 

CT tig ps us, wi pre." [Lord ; 
Jizps repl^d, " 3< am de we, 

de trail, de ljf. 'Tiz nem, 
ner man pntu de Ffider knmz 

eksept bi mi alo-n. 
And had yi nem mi, den yi wud 

hav nern mj Ffider tui ; 
from dis tjm fcritf hi Jal not bi 

a misteri tu \\ ; 
hensferitf yi ne\ and hav sin him." 

clen Filip, " Lord, revil 
de Ffider tu *r login sjt, 

■yr hapines tu ail." 
And Jizps anserd, " Hav i bin 

ser log a tjm wid u,, 
and yet hast d? not nem mi, hm 

am ever in dj, vq, P 
Hi dat haf sin mi, hi had sin 

de Ffider dat sent mi. 
Sen h? kanst d? se tu mi ns, 

'Letpsde Ffider sip' 
Beliv'st ds not dat j'm in him 

and hi in mi P efts em. . 
de wprdz j Bpik tu u,, j spik, 

not from mjself alem ; 
de Ffider dat dwelz in mi ; 'tiz 

b\ him diz wprks ar dnn. 
And verili j se tu u,, 

hi dat belivz in mi, 
de wprks dat j din, hi Jal dm, 

and greter wprks Jal hi ; 
bekoz i tu de Ffider ger. 

And eniflin, hwoter 
yi ask ov mi, or in mj nem, 

l n* tu n, dekler, 
dat wil j dm. cle Ffider dps 

iz gloried in mi. 
If yi Jal ask for enftig 

in mi nem, it Jal bi ; 
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For I will give it you. 

If ye 

Love me, keep my commands. 
And I will pray the Father, and 

His ever oounteous hands 
Will give another Comforter, 

Or, call him Advocate, 
That he with you may ever stay, 

Your minds to elevate ; 
The Spirit of truth and wisdom pure, 

From whom all truth doth flow ; 
Whom worldly men cannot receive, 

Can neither see nor know ; 
But ye well know him, for in you 

He dwelleth in his power ; 
And he shall still in you abide, 

Through every future hour. 
I will not leave you orphans, I 

In power, likewise, will come, 
And hold communion with your heart, 

And sanctify your home. 
From this world's view I soon shall 
pass, 

But you shall see me still. 
And even because your Savior lives, 

Shall life your being fill. 
Then shall ye know that mystery 

Of union, all divine, 
I in the Father, ye in me, 

And I in you, a trine. 
He who obeys my laws doth give 

Best proof of love to me ; 
To him, my Father's love and mine 

Shall manifested be ; 
For we will come to him, and dwell 

With him in union deep. 
But those who love me not, cannot 

My sayings truly keep. 
The word which now ye hear is not 

Mine only ; 'tis the word 
Also of him who sent me here, 

The Father's, as ye heard. 

When I depart, my Father will 

In my name send abroad 
The Comforter, the Holy Spirit, 

To lead men up to God. 
For he shall teach you all things, and 

Bring all things to your mind : 



for i wil giv it j\. 



If yi 

Idv mi, kip mj komandz. 
And I wil pre de Fader, and 

hiz ever b^ntips handz 
wil giv annder Kpmforter, 

. or, kol him Advoket, 
dat hi wid n me ever ste, 

u/ m^ndz tu elevet ; 
de Spirit ov truri and wizdom piy\ 

from huim ©1 truiJ dpi fie ; 
huim wnrldli men kanot resiv, 

kan njder si nor n& ; 
bpt yi wel n& him, for in \\ 

hi dwelel in hiz p*er ; 
and hi Jal stil in q atyd, 

Irui everi fqtu,r 3r. 
E wil not liv n orfanz, j 

in puer, ljkwjz, wil knm, 
and herld kom union wid qr hart, 

and sanktifj qr herm. 
From dis wprld'z vu, i sum Jal 
pas, 

but h Jal si mi stil, 
and iven bekoz \\r Sevier livz, 

Jal ljf u/ biig fil. 
Hen Jal vi no* dat misteri 

ov ujiion, ol divjn, 
* in de Fader, yi in mi, 

and j in q,, a trjn. 
Hi hm erbez mi loz dpi giv 

beat pruif ov lpv tu mi ; 
tu him, m[ Feder'z lpv and m[n 

Jal manifested bi ; 
for wi wil kpm tu him, and dwel 

wid him in union dip. 
But derz hm lpv mi not, kanot 

mi seinz trudi kip. 
He wnrd hwiq n* vi hir iz not 

mjn cnli ; 'tiz de wprd 
olser ov him hm sent mi hir, 

de Fader'z, az yi herd. 

Hwen j depart, mj Fader wil 

in mj nem send abrod 
de Kpmforter, de Herli Spirit, 

tu lid men pp tu God. 
For hi Jal tic, n, ol linz, and 

brin ol ftnz tu qr mjnd -. 



Digitized by VjOOQlC 



214 



Rhymed Harmony of the Gospels. 



Whatever I have said to you, 

He shall on your hearts bind. 
Peace, holy peace, I leave with you, 

I give to you my peace ; 
Not as the world gives, give I you, 

My gifts shall never cease. 
Let not your heart be troubled, nor 

E'er let it be afraid ; 
I go away, and come again, 

Po give you endless aid. 
If now ye loved me well, ye would 

Lift up your voice on high, 
Because I to the Father go, 

Who greater is than I. 
All this I have foretold you thus, 

That when it comes to pass, 
Ye may believe me steadfastly ; 

But now, my time, alas, 
With you is brief, and but few words 

Can be between us more ; 
The prince of this world cometh, but 

'Gainst me he hath no power, 
Excepting that the world may know 

My love to God intense ; 
And that I keep my Father's laws. 

Arise, let us go hence." 



SECTION 168. 

Christ goes with his disciples to the Mount 
of Olives, and declares himself to be the 
true vine. 

John 16. 1-9. 

When they had sung a hymn, Christ 

As he was wont to do, [went, 

To Olivet, frequented mount, 

With his disciples true. 
" I am the true, the living vine," 

The Savior thus began, 
" I nought without the Father do, 

He is the husbandman. 
Each branch in me that bears not fruit, 

He gently takes away, 
And every branch that beareth fruit, 

He prunes, and lets it stay, 
That it may bring forth still more fruit. 

Now ye are purified 
By truth that I have given to you : 

Ever in me abide. 



hwotever i hav sed tu \\, 

hi fal on ur harts bind. 
Pis, he>li pis, i liv wid u,, 

X giv tu h mi pis ; 
not az de wprld givz, giv in, 

mi gifts Jal never sis. 
Let not \\r hart bi trpbeld, nor 

er let it bi afred ; 
i ger awe, and kpm agen, 

tu giv n, endles ed. 
If Ms yi lpvd mi wel, yi wud 

lift pp uj vois on h^, 
bekoz i tu de Feder ge>, 

hui gpeter iz dan i. 
Ol dis i hav f©Tte>ld q, dps, , 

dat hwen it kpmz tu pas, 
yi me beliv mi stedfastli ; 

bpt n?, mi tim,alas, 
wid n iz brif, aDd bpt fq, wprdz 

kan bi betwin ps merr ; 
de prins ov dis wprld kpmeff, bpt 

genst mi hi hat ne p* er, 
ekseptin dat de wprld me n& 

m\ Ipv tu God intens ; 
and dat \ kip m\ Feder'z loz. 

Ariz, let ps go* hens." 



SEKXON 168. 

Krjst goz wid hiz disjpelz tu de M*%t 
ov OHvz, and deklerz himself tu bi 
de trm vfn. 

Jon 15. 1-9. 

Hwen de had sph a him, Kqat went 

az hi woz wpnt tu dm, 
tu Olivet, frikwented m?nt, 

wid hiz disjpelz trui. 
" ^ am de trui, de livin vin," 

de Sevier dps began, 
" i not wid^t de Feder dm, 

ni iz de hpzbandman. 
Lq branc, in mi dat berz not frmt, 

hi jentli teks awe, 
and everi branq dat bered fruit, 

hi pruinz, and lets it ste, 
dat it me brig fenrt stil merr fruit. 

N^ yi ar puriQd 
bi tnnl dat \ hav given tu q : 

ever in mi abid. 
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The branch cannot, itself, bear fruit ; 

It must be in the vine ; 
No more can ye, apart from me, 

Produce a good design* 
Ye are the branches ; joined to me 

Much good fruit will ye bear ; 
But without me ye nought can do 

Of right, or pure, or fair. 
Severed from me, men soon become 

Like withered branches, cast 
In fire to be consumed ; 

Such is their fate at last. 
If ye abide in me, and if 

My words abide in you, 
Ask what ye will, it shall be done ; 

Believe this ; it is true. 
My Father will be glorified 

If ye fruit-bearers be ; 
And thus alone can it be known 

That ye belong to me." 

SECTION 169. 

Ckrigt exhorts his disciples to mutual love, 

and to prepare for persecution. 

John 15. 9-27; 16.1-4. 

"Even as the Father hath loved me, 

So, too, have I loved you ; 
Continue in my love. If ye 

Keep my commandments true, 
Then in my love, pure and unchanged, 

Ye evermore shall rest ; 
As I have kept my Father's laws, 

And with his love am blest. 
These things I tell you, that my joy 

May ever with you stay ; 
And, that your joy may be filled full, 

This my command obey ; — 
Love one another, even as I 

Have loved you to the end ; 
And greater love can no man show 

Than die to save his friend. 
And you will ever mv friends be 

If you my laws fulfil ; 
Tea mends, for servants do not know, 

Like you, their master's will. 
All I have heard my Father say, 

I have to you made known ; 
'Twas not that you chose me, but I 

Chose you to be my own ; 



! cle branc, kanot, itself, ber fruit ; 

it mnst bi in de vjn ; 
ne* merr kan yi, apart from mi, 

prerdqs a gud dez^n. 
Yj ar de brangez ; joind tu mi 

mpc, gud fruit wil yi ber ; 
but wid*t mi yi not kan dui 

ov rit, or pur, or fer. 
Severn from mi, men sum bekpm 

lik widerd brangez, kast 
in qr tu bi konsqmd ; 

sue, \z der fet at last. 
If yi abjd in mi, and if 

mi wnrdz abid in q, 
ask hwot yi wil, it Jal bi dpn ; 

beliv dis ; it iz trui. 
Mj, Fsder wil bi gloried 

if yi fnut-bererz bi ; 
and dps alero kan it bi nern 

dat yi belorj tu mi." 

SEKXON 169. 

Krjst ekzorts hiz disipelz tu mytyal lot, 

and tu preper for persekyfon. 

Jon 16. 9-27; 16.1-4. 

" Lven az de Fsder hal lpvd mi, 

se\ tui, hav i lpvd q ; 
kontinq in mj Ipv. If yi 

kip mj komandments trm, 
den m m\ Ipv, pur and pncjenjd, 

yi evermoT Jal rest ; 
az i hav kept mj Fader z loz, 

and wid hiz Ipv am blest. 
cliz firjz i tel q, dat mi joi 

me ever wid q, ste ; 
and, dat qr joi me bi fild ful, 

dis, mi komand o-be ; — 
Lpv wpn anpder, iven az j, 

hav lpvd q, tu de end ; 
and greter Ipv kan ner man j& 

dan di tu sev hiz frend. 
And q, wil ever mi frendz bi 

if q, mi loz fulfil ; 
ye frendz, for servants dui not ntr, 

l^k q, der master z wfl. 
Ol i hav herd mi Fader se, 

i hav tu q, mea no'n ; 
'twoz not dat q tjerz mi, bpt j, 

qerz q tu bi m; em ; 
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Ordaining you to bring forth fruit 
Of grace that still may live ; 

That whatsoever ye shall ask 
In me, ye may receive. 

Love one another ; earth will hate 

You as it hated me ; 
If ye were worldly, then the world 

Would love accordingly. 
Since ye are no more of this world, 

By me made free therefrom, 
Therefore the world will hate your 

Wherever be your home. [name, 
Remember this ; the servant is 

Not greater than his lord ; • 
If they have persecuted me, 

If they have kept my word, 
You also they will persecute, 

And your word, too, will keep ; 
But all these things they'll do to you 

Because they're not my sheep. 
Had I not come, to testify, 

They had not wrought this sin ; 
But now there's no excuse for them 

That thus their evils screen. 
And everyone that hateth me, 

flateth my Father too. 
Had I not done among them works 

Done by no other man, 
They had not wrought this sin, but now 

They lie beneath this ban, 
That, having seen the works I do, 
They hate me and my Father too. 
Thus is fulfilled this, from their laws, 
* They hated me without a cause.' 

But when the Comforter is come, 

The Spirit of truth divine, 
Whom I will from the Father send, 

Fulfilling my design, 
He shall bear witness unto me, 

And ye, my faithful few, 
Shall also be my witnesses, 

Because my truth ye knew 
From the beginning. I have thug 

Foretold you things to be, 
That when they come you be not 

By any doubt of me. [grieved 

Men shall reject you, as most vile, 

From synagogues, and strive 



ordenig n, tu brig fori fruit 
ov gres dat stil mc liv ; 

dat hwotserever yi Jal ask 
in mi, yi me resiv. 

Lpv wnn anpder ; erf wil het 

q az it heted mi ; 
if yi wer wprldli, den de wprld 

wud lpv akordigli. 
Sins yi ar ner merr ov dis wprld, 

bj mi med fri derfrom, 
clerfer de wprld wil het ur nem, 

hwerever bi ur hem. 
Remember dis ; de servant iz 

not greter dan hiz lord ; 
if de hav persekqted mi, 

if de hav kept mj wprd, 
H, olser de wil persekuj;, 

and i^r wprd, tui, wil kip ; 
but ol diz ;Hgz de'l dm tu n 

bekoz de'r not mi Jip. 
Had i not kran, tu testify 

de had not rot dis sin ; 
bpt us der'z no* eksku.8 for dem 

dat dns der ivilz skrin. 
And everi wpn dat hetefr mi, 

hetef mj Ffider tui. 
Had i not dpn ampg dem wprks 

dpn bj no* pder man, 
de had not rot dis sin, bpt n? 

de lj benid dis ban, 
dat, havig sin de wprks \ dm, 
de het mi and mj Ffider tui. 
cIps iz fulfild dis, from der loz, 
' <Ie heted mi wid"3t a koz/ 

Bpt hwen de Kpmforter iz kpm, 

de Spirit ov truii divjn, 
huim i wil from de Ffider send, 

fulfilin mi dezin, 
hi Jal ber witnes pntu mi, 

and yi, mi fefrful fq, 
Jal olse bi mi witnesez, 

bekoz mi trmf yi nq, 
from de beginig. i hav dps 

ferteld ^ f igz tu bi, 
dat hwen de kpm \\ bi not grivd 

bi eni d«t ov mi. 
Men Jal rejekt \\, az merst vjl, 

from sinagogz, and striv 
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To slay you, as being false to God, 

Ana quite unfit to live, 
Because they have not known me, nor 

The Father that's in me. 
These things I now reveal to you, 

That when the time shall be, 
Ye may remember what I said, 

And know that I foresee. 
These things I said not at the first, 
Being with you. Now you know the 
worst." 

SECTION 170. 

drift promise* the gifts of the Holy Spirit 

John 16. 5-33. 

" But now to him who sent, I go, 

Yet none doth question, Where ? 
Because my words have filled your 
With sorrow and with care, [hearts 
Yet it is true that, losing me, 
You will have greater gain ; 
The Comforter will not be yours 

So long as I remain ; 
But if I go away, I'll send 
Him, and he shall abide. 
I And he wtil soon convince the world 
Of sin they fain would hide ; 
Of righteousness and judgement too : 

He'll be both judge and guide. 
He will convince the world of sin 

For not receiving me ; 
Of righteousness, because ere long 

Ye will no more me see ; 
Of judgement too, for Satan now 

Is cast down from on high. 
I yet have many things to say, 
Which now ye cannot bear ; 
But when the Spirit of truth is come, 

He will all truth declare : 
For of himself he will not speak, 
i But speak that which he nears ; 
And he will show you things to come 

In distant, future years. 
He shall my glory more reveal, 

He shall of mine receive, 
And show it unto you who now 

To me sincerely cleave. 
All that the Father hath is mine, 
Therefore said I to you, 
18 



tu sle h, az biin fols tu God, 

and kwit pnnt tu liv, 
bekoz de hav not nem mi, nor 

de Ffider dat's in mi. 
Hiz ttnz \ ns revil tu q, 

dat nwen de tjm Jal bi, 
yi me remember hwot \ sed, 

and n£ dat \ ferrsi. 
Hiz ftnz i sed not at de ferst, 
biin wid q. N* u ne? de 
worst." • 

SEKEON 170. 

Krjst promise* de gifts ov de Hvli Spirit, 
Jon 16. 6-33. 

" But its tu him hui sent, j, ger, 

yet nun dp* kwestion, Hwer P 
bekoz mi wprdz hav fild nr harts 

wid sore* and wid ker. 
Yet it iz trm dat, lmzin mi, 

q, wil hav greter gen ; 
de Kpmforter wil not bi qrz 

ser Ion az \ remen ; 
bpt if i go- awe, j'l send 

him, and hi Jal ab|d. 
And hi wil sum konvins de wprld 

ov sin de fen wud hjd ; 
ov ritipsnes and jpjment tm : 

hi'l bi bert jpj and gid. 
Hi wil konvins de world ov sin 

for not resivig mi ; 
ov rjtipsnes, bekoz er Ion 

yi wil ner mer mi si ; 
ov jpjment tm, for Setan n? 

iz kast d*n from on hj. 
E yet hav meni ftnz tu se, 

hwic, n* yi kanot ber ; 
bpt hwen de Spirit ov trial iz kpm, 

hi wil ol trral dekler : 
for ov himself hi wil not spik, 

bpt spik dat hwic, hi hirz ; 
and hi wil Jer \\ thnz tu kpm 

in distant, fu^r yirz. 
Hi Jal m\ glori mcrr revil, 

hi Jal ov min resiv, 
and Jer it pntu \\ hm n* 

tu mi sinsirli kliv. 
Ol dat de Ffider ha* iz m;n, 

derferr sed j tu u,, 
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The Comforter shall take thereof 
And you with it endue. 

A little while, and ye shall not 

My presence here behold : 
And then again a little while, 

I will myself unfold ; 
Because I to the Father go." 

Then his disciples thought 
Within themselves, " What meaneth 
this 

Which now our Lord hath taught P # 
'A little while ! ' We cannot tell. 

And for this reason strange, 
4 Because I to my Father go.' 

What means this wondrous change P" 
And Jesus knew they wished to ask, 

And thus did he explain, 
" Do ye inquire my meaning, how 

I go and come again P 
Truly I now say unto you, 

Ye will lament and weep 
While the world joys ; but no long time 

Will ye thus sorrow keep. 
For as a woman in birth-pains 

Hath sorrow till the hour 
Of her deliverance comes, and then 

Delight returns with power, 
So is it now with your sad hearts ; 

But when I come again, 
Ye will rejoice, and then no man 

Shall turn your joy to pain. 
And in that day, whate'er ye ask 

The Father in my name. 
He will supply ; nor shall ye e'er * 

Pray vainly through the same. 
As yet ye never thus have asked, 

But now, I tell you, Pray, 
And ye shall have, and so be filled 

With joy none takes away. 
These truths in figures I have taught ; 

But now the time draws near 
When I no more will darkly speak, 

But show the Father clear. 
In that day ye shall ask in me ; 

And I say not, I'll pray 
The Father your requests to grant ; 

He loveth you alway, 
Because ve have loved me, and still 

Your faith in me display. 



de Knmforter Jal tek derov 
and q wid it endq. 

A litel hwjl, and yi fal not 

mj, prezens hir beheld : 
and den agen a litel hwjl, 

i wil nqself pnferld ; 
bekoz i tu de Fader go 1 ." 

clen hiz disjpelz lot 
widin demselvz, "Hwot mined 
dis 

hwiq n* 7?r Lord had tot P 
' A litel hwil !' Wi kanot tel. 

And for (lis rizon strenj, 
' Bekoz I tu mi Fader ge\* 

Hwot minz dis wpndrps qenj ?" 
And Jizp8 nq de wijt tu ask, 

and dps did hi eksplen, 
" Dui yi inkwyr m^ minig, hs 

I go- and knm agen P 
Truui i n* 88 pntu q,, 

Yi wil lament and wip 
hwjl de wprldjoiz ; bpt ner log tjm 

wil yi dps sorer kip. 
For az a wnman in oerl-penz 

hot sorer til de *r 
ov her deliverans kpmz, and den 

del^t retprnz wid p^er, 
se- iz it n? wid qr sad harts ; 

bpt hwen [ kpm agen, 
yi wil rejois, and den ner man 

Jal tprn qr joi tu pen. 
And in dat de, hwoter yi ask 

de Ffider in m^ nem, 
hi wil spplj ; nor Jal yi er 

pre venli drm de sem. 
Az yet yi never dps hav askt, 

bpt ns, i tel q, Pre, 
and yi Jal nav, and ser bi fild 

wid joi npn teks awe. 
cLiz trmdz in figqrz \ hav tot ; 

bpt tt5 de t^m droz nir 
hwen j ner merr wil darkli spik, 

bpt Jo* de Fader klir. 
In dat de yi Jal ask in mi ; 

and j, se not, j'l pre 
de Fader qr rekwests tu grant ; 

hi lpvel q olwe, 
bekoz yi hav lpvd mi, and stil 

qr f el in mi disple. 
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I came forth from the Father, and 

Into the world am come ; 
Again I leave the world, and go 

TTnto the Father, — home." 
Then his disciples said to him, 

" Lo, now thou speakest plain ; 
Now are we sure thou knowest all, 

Nor need we ask again. 
By this we know thou cam'st from 

Then Jesus made reply, [God." 
"Believe ye now? The hour* will 

Yea even now is nigh, [come, 

When ye will all desert your Lord, 

Each man to seek his own ; 
But still the Father dwells in me, 

And I am not alone. 
These things I*now have told you, that 

My peace I may impart ; 
The world shall trouble cause, but it 

I've overcome. Take heart." 



SECTION 171. 

Christ prays to the Father for all hie 
followere. — John 17. 

Christ raised his eyes to heaven, and 

" Father, the hour is nigh, [said, 
Now glorify thy Son, that he 

Thyself may glorify : 
As thou hast given him power divine 

O'er all mankind, to give 
To all whom thou didst give to him 

Eternally to live. 
And this is life eternal, that 

They may know thee, true God, 
And Jesus Christ whom thou hast sent, 

To spread thy truth abroad. 
I on the earth have glorified 

Thy name, and have fulfilled, 
The work thou gavest me to do, 

As thou, in love, hast willed. 

Father, glorify me now 
With thine own self, and let 

My glory that I had of old, 
My human elevate. 

1 have revealed thy name to those 
Thou gavest unto me 

Out of the world, for thine they were, 
And thine shall ever be ; 
18* 



* kem fenrf from de Feder, and 

intu de wprld am knm ; 
agen \ liv de wprld, and ger 

pntu de Ffider, — herm." 
Sen hiz disjpelz sed tu him, 

" Ler, ns &5 spikest plen ; 
n* ar wi fuir ds nerest ol, 

nor nid wi ask agen. ' 
Bj (lis wi n£ 6rs kem'st from God.' 

clen Jizps med replj, 
" Beliv yi ns ? <Ie *r wil kpm, 

ye, iven ns iz n^, 
hwen yi wil ol dezert qr Lord, 

ic, man tu sik hiz ern ; 
bnt stil de Ffider dwelz in mi, 

and i am not alera. 
3iz tfinz i n^ hav terld n, dat 

mj pis i me impart ; 
de wprld Jal trpbel koz, bpt it 

j'v everkpm. Tek hart." 



SEKXON 171. 

Kr%et prez tu de Fader for ol hiz 

foVoerz.— Jon 17. 

Xr^st rezdhiz \z tuheven, and sed, 

" Ffider, de *r iz nj, 
ns glerrifj dj Snn, dat hi 

d^self me glerrifj : 
az ds hast given him p^er divjn 

e'r ol mankind, tu giv 
tu ol huim 6rs didst giv tu him 

eternali tu Hv. 
And dis iz ljf eternal, dat 

de me no- di, trra God, 
and Jizps Krjst huim d? hast sent, 

tu spred dj trurf abrod. 
3B on de erfr hav glerrifjd 

di nem, and hav fulfild, 
de wprk ds gevest mi tu dm, 

az to, in Ipv, hast wild. 
(5 Ffider, glerrifi mi ns 

wid djn era self, and let 
mj g;lerri dat i had ov edd, 

mi human elevet. 
3& hav revild dj nem tu derz 

d? gevest pntu mi 
*t ov de wprld, for d^n de wer, 

and djn Jal ever bi ; 
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And they hare kept thy word, and 

That all I hare is thine, [proved 
For I have given to them the words 

Of truth and love divine. 
They have received them, and they 

That I from thee did come, [know 
And that thou sentest me to earth 

From heaven's refulgent home. 
For these I pray ; not only for 

The sinful world I pray, 
But more especially for these 

My followers this day, 
Which thou hast given me; thine 
they are ; 

And thine are also mine ; 
And I am glorified in them, 

And mine are also thine. 

I stay no longer in this world, 

But these must here remain ; 
When I am with thee, these must bear 

Earth's trial and its pain. 
O holy Father, by thy power 

Keep those through tnine own name 
Whom thou hast given me, that they 

Be one, as we, the same. [may 

While I was with them in the world 

I kept them in thy name : 
Those that thou gav'st me I have kept, 

And held them up from blame ; 
And of them all, not one is lost, 

Except perdition's son, 
So that the Scripture is fulfilled ; 

The Word is ever done. 

Father, now I come to thee ; 
And these things still I say 

In this world, that my joy in them 

May be fulfilled alway. 
Thy word I gave them, and this world 

Hath hated them, because, 
Like me, they are not of this world, 

But keep my righteous laws. 

1 pray not that thou should'st remove 
My followers from the earth, 

But keep them from its evils, by 
A new and heavenly birth. 

They are not of the world, even as 
I am not of the world. 

O sanctify them through thy truth : 
Thy Word is truth unfurled. 



and tie hav kept dj wprd, and prmvd 

dat ol i hav iz djn, 
for i hav given tu dem de wprdz 

ov trurt and lpv divyi. 
cle hav resivd dem, and de n£ 

dat i from di did kpm, 
and dat d? sentest mi tu ert 

from heven'z refpljent hcrm. 
For diz i pre ; not ernli for 

de sinful wprld i pre, 
bpt merr espeJaU for diz 

mj folererz dis de, 
hwig d? hast given mi ; 6\n 
de ar; 

and djn ar olser min ; 
and i am glerriQd in dem, 

and min ar olser djn. 

(E ste ner longer in dis wprld, * 

bpt diz mnst hir remen ; 
hwen i am wid di, diz mpst ber 

erl's tqal and its pen. 
CT herli Ffider, b[ di p^er 

kip derz tna djn em nem 
huim a? hast given mi, dat de me 

bi wpn, az wi, de sem. 
Hwil i woz wid dem in de wprld- 

i kept dem in di nem : 
derz dat ds gev'st mi i hav kept, 

and held dem pp from blem ; 
and ov dem ol, not wpn iz lost, 

eksept perdijon'z spn, 
ser dat de Skriptqr iz folfild ; 

de Wprd iz ever dpn. 
CT Feder, n* i kpm tu di ; 

and diz finz stil i se 
in dis wprld, dat mi joi in dem 

me bi fulfild olwe. 
cD wprd i gev dem, and dis wprld 

bad listed dem, bekoz, 
lik mi, de ar not ov dis wprld, 

bpt kip mi ritips loz. 
3< pre not dat d* Jud'st remmv 

mi folererz from de eitf , 
bpt kip dem from its ivilz, bi 

a nn, and hevenli berl. 
Se ar not ov de wprld, iven az 

i am not ov de wprld. 
(? sanktiQ dem Irm di trail : 

di Wprd iz truri pnfprld. 
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As thou hast sent me forth from thee, 

So I my followers send ; 
And for their sakes I sanctify 

Myself unto the end, 
That they, by truth, be sanctified, 

And thus with me ascend. 

Neither pray I for these alone, 

For them also I pray 
Who shall believe on me through them 

When I shall be away ; 
That they all may be one, as thou, 

Father, art m me, 

And I in thee ; l^hat they with us 

May evermore agree, 
That thus the world may see and know 

My coming is from thee. 
The glory which thou gavest me 

1 unto them have given, 
That they all may be one, as we 

Are one, in earth and heaven : 
I being iri them, and thou in me, 

They will perfection know ; 
And thus the world may understand 

My mission here below. 
Father, I also will that they 

Whom thou hast given me 
Be with me where lam, so that 

They may my glory see : 
For thou hast me intensely loved 

Before the world began. 
righteous Father, little has 

Thy love been known to man ; 
But 1 have known thee, and these know 

That thou hast sent me here, 
And have declared to them thy name, 

As it shall yet appear : 
So that thy perfect love in me, 

Excelling all, divine, 
May be in them, and I in them ; 

They mine, as I am thine." 

BOOK XI. 



SECTION 172. 

Christ again predicts Peter's denial of him. 
Matthew 26. 31-35. Mark 14. 27-31. 

Then Jesus said, " Because of me, 
All ye, this very night 



Az d? hast sent ml fenrt from di, 

ser i mi folererz send ; 
and for der seks \ sanktiQ 

miself pntu de end, 
dat de, b\ trurt, bi sankti^d, 

and dps wid mi asend. 

E^der pre \ for diz alern, 

for dem olser i pre 
hra Jal beliv on mi frui dem 

hwen i Jal bi awe ; 
dat de ©1 me bi wpn, az &y, 

CF Fader, art in mi, 
and i in di ; dat de wid ps 

me evermerr agri, 
dat dps de wprld me si and n£ 

mj kpmin iz from di. 
cle glerri hwic, fo gevest mi 

l pntu dem hav given, 
dat de ol me bi wpn, az wi 

ar wpn, in erfr and heven ; 
I biin in dem, and te in mi, 

de wil perfek fon n& ; 
and dps de wprld me pnderstand 

mj mi Jon hir beler. 
Fader, i olser wil dat de 

hmm fo hast given mi 
bi wid mi hwer j am, ser dat 

de me mj, glen si : 
for d* hast mi intensli lpvd 

beferr de wprld began. 
CT rjtips Fader, litelhaz 

d^ Ipv bin nero tu man ; 
bpt i hav ncm di, and diz n<$ 

dat d* hast sent mi hir, 
and hav deklerd tu dem 6\ nem, 

az it Jal yet apir : 
ser dat dj perfekt Ipv in mi, 

ekselin ol, divin,^ 
me bi in dem, and \ in dem ; 

de min, az i am d^n." 



BUK XI. 



SEKSON 172. 

Kr%st agenpredikts Piter 1 '* denial ov him, 
MaJq, 28. 31-35. Mark 14. 27-31. 

Sen Jizps sed, " Bekoz ov mi, 
ol yi, dis veri n^t 
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Will be perverted, as 'tis writ, 

1 The snepherd I will smite, 
And then shall all the sheep, his flock, 

Be scattered, and shall nee/ 
But when I'm risen, I will go 

Before, to Galilee." 
Peter replied, "Though all men should, 

For thee, perverted be, 
Yet I will never be of those 

Who turn away from thee." 
And Jesus answered, " Verily 

I say to thee, before 
The cock crow twice, thou shalt, this 

Deny me thrice." He swore [night 
With vehemence, and said to Christ, 

" Though I should die with thee, 
I'll not disown thee anywise." 

So said the company. 

SECTION 173. 

Christ goes into the garden of Gethsemane. 

His agony there. 

Matthew 26. 36-46. Mark 14. 32-42. 

Luke 22. 40-46. John 18. 1, 2. 

Then Jesus, with his followers, went 

To that most sacred place, 
O'er Kedron's brook, Gethsemane, 

Garden of love and grace. 
This spot the traitor Judas knew, 

For ofttimes Jesus there 
Besorted with his friends beloved, 

For converse sweet, and prayer. 
To his disciples now he saitn, 

" Sit here, while I shall pray ;" 
Then Peter, James, and Jonn, netook 

With him, and went away. 
And when he came unto the place, 

Great sorrow did he feel ; 
Amazement sore, and heaviness ; 

And said, " O'er me doth steal, 
Even unto death, a sorrow deep. 

Tarry and watch with me, 
And pray that God your hearts will 

From all temptation free." [keep 
A little space he further went, 

And kneeled upon the ground, 
Fell on his face, and then thus prayed, 

In accents most profound, 
" O Father, Abba, Father mine, 

If possible it be, 



wil bi perverted, az 'tiz rit, 

' cle Jepherd i wil smjt, 
and den jal ol de Jap, hiz flok, 

bi skaterd, and Jal fli.' 
But hwen i'm rizen, i wil g& 

beferr, tu Galili." 
Piter repljd, " cler ol men Jud, • 

for di, perverted bi, 
yet i wil never bi ov derz 

hra tnrn awe from di." 
And Jizps anserd, " Verili 

I 88 tu di, beferr 
de kok krer twjs, ds Jalt, dis njt 

denj mi (h^s." Hi swerr 
wid vehemens, and sed tu Exist, 

"aeriJuddiwid di, 
i'l not disern di eniwjz." 

Ser sed de kpmpani. 

SEKEON 173. 

Krjst gvz intu de garden ov jQ-edsentam' 

Hiz agoni der. 

Ma*q 26. 36-46. Mark 14. 32-43. 

Luik 22. 40-46. Jon 18. 1, 2. 

cEen Jizps, wid hiz folererz, went 

tu dat merst sekred pies, 
er'r Kedron'z bruk, Gefoemani, 

garden ov 1pv and gres. 
3js spot de tretor Juidas nil, 

for ofttjmz Jizps der 
rezorted wid hiz frendz belpvd, 

for konvers swit, and prer. 
Tu hiz disipelz n^ hi se5, 

"Sithir, hwiliJalpre;" 
den Piter, Jemz, and Jon, hi tuk 

wid him, and went awe. 
And hwen hi kem pntu de pies, 

gret sorer did hi fil ; 
amezment serr, and hevines ; 

and sed " CT'r mi dp J stil, 
iven pntu del, a sorer dip. 

Tari and woe, wid mi, 
and pre dat God qr harts wil kip 

from ol temptejon fri." 
A litel spes hi fbrder went, 

and mid ppon de gr3nd, 
fel on hiz fes, and den dps pred, 

in aksents merst prerftmd, 
" €T Feder, Aba, Fader mju, 

if posibel it bi, 
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Let this cup pass from me ; all things 

Are possible to thee. 
If thou be willing now, do thou 

This cup from me remove ; 
Yet not my will, but thine be done ; 

As it doth me behove." 
An angel then appeared to him 

In heavenly majesty, 
And strengthened him ; and then he 

Again more earnestly : [prayed 
His sweat was like great drops of 

So great his agony. [blood, 

And when he rose from prayer, and 

To his disciples three, [came 

He found them all asleep, and saith, 

" Could ye not watch with me 
One hour P And Simon, sleepest thou P 

Watch ; rise and pray ; that ye 
Into temptation enter not, 

And so be led astray ; 
The spirit willing is, indeed, 

The flesh doth it betray." 
Again, the second time, he went, 

And thus did his prayer run, 
" If this cup may not pass except 

I drink, thy will be done." 
t And stiU when he returned, he found 

Sleep heavy in their eyes ; 
And when he spoke, they knew not how 

To answer, through surprise. 
Again, the third time, Jesus left 

The sleepers, and his prayer 
Once more did he repeat ; nis soul 

Oppressed with grief and care. 
To the disciples the third time 

He came, and said, "Arise ; 
The hour is come. Do ye take rest, 

And let sleep seal your eyes P 
Now is the Son of man betrayed 

Unto a sinful band ; 
Rise up, and let us go, behold 

The traitor is at hand." 

SECTION 174. 

Christ is betrayed and apprehended. The 

resistance of Peter. 

Matthew 26. 47-56. Mark 14. 43-60. 

Luke 22. 47-53. John 18. 3-11. 

Immediately, while yet he spake, 
Lo, one of Jesus' band, 



let dis kpp pas from mi ; ol finz 

ar posibel tu di. 
If fo bi wilii) ns, dm d* 

dis kpp from mi remuiv ; 
yet not mi wfl, bpt djn bi dpn ; 

az it dpi mi behmv." 
An enjel den apird tu him 

in hevenli majesti, 
and strenJend him ; and den hi pred 

agen mor ernestli : 
hiz swet woz ljk gret drops ov bind, 

ser gret hiz agoni. 
And hwen hi rerz from prer, and 

tu hiz disjpelz fri, [kem 

hi fend dem ol aslip, and sefr, 

" Kud yi not woq wid mi 
wpn ?r P And Sjmon, slipest d? P 

Woe, ; riz and pre ; dat yi 
intu temptejon enter not, 

and ser bi led astre ; 
de spirit wilig iz, indid, 

de flej dp* it betre." 
Agen, de sekond tjm, hi went, 

and dps did hiz prar rpn, 
" If dis kpp me not pas eksept 

I driijk, &i wil bi apn." 
And stil hwen hi retprnd, hi fend 

slip hevi in der \z ; 
and hwen hi sperk, de nil not his 

tu anser, frui sprpriz. 
Agen, de frerd tjm, Jizps left 

de sliperz, and hiz prer 
wpns merr did hi repit ; hiz sei 

oprest wid grif and ker. 
Tu de disjpelz de ford t[m 

hi kem, and sed, " Arjz ; 
de T5r iz kpm. Dux yi tek rest, 

and let slip sil \\r \z P 
N-y iz de Spn ov man betred 

pntu a sinful band ; 
r\z pp, and let ps ge, beherld 

de tretor iz at hand." 

SEKSON 174. 

Kr%st iz betred and aprehended. Ke 

rezistans ov Piter. 

MaJhi 26. 47-66. Mark 14. 43-50. 

Liuk 22. 47-53. Jon 18. 3-11. 

Immidietli, hwjl yet hi spek, 
le\ wpn ov Jizps' band, 
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Judas, whom priests and Pharisees 

Had furnished with command 
Of officers, and warlike means, 

Weapons, and torches' light : 
And multitudes with swords and 

Came, ready for a fight. [staves, 
The traitor fixed upon a sign ; 

It was a treacherous kiss ; 
And said, " Take hold, and safely keep 

Whoe'er receiveth this." 
He soon approached, and forward 

Till he to Christ drew nigh ; [went, 
" Hail Master ! " then, he falsely said, 

And kissed him guiltily. 
" Friend, wherefore now thus comest 

With grief did Jesus say ; [thou P" 
Canst thou, O Judas, with a kiss, 

The Son of man betray P " 
Then Jesus, knowing what would be, 

Stood boldly in their sight ; 
" Whom seek ye P" he inquired. They 

"Jesus the Nazarite.' [said, 

"That same am I," he said. Then 

With Judas, standing round, [they, 
With awe were struck, and backward 

And fell upon the ground, [went, 
Once more he asked, " Whom do ye 

They made the same reply, [seek P" 
Christ answered, " I have said, I am ; 

Therefore let these go by." 
Thus was fulfilled the word he spake, 

In prayer, to Grod alone, 
" Of those whom thou hast given me, 

I've not lost even one." 

Then on the Christ they laid their 
hands, 

Which when his followers saw, 
They said, "Lord shall we use the 

And Peter quick did draw [sword P" 
His sword, as he by Jesus stood, 

And cut off Malchus' ear. 
He was the high priest's servant. 

Said, " Suffer ye thus far ;" [Christ 
Then touched his ear, and he was 

And said to Peter, " Stay ; [healed : 
Put up thy sword ; who take the sword, 

Shall perish in that way. 
Can Itnot pray my Father now, 

And he would straightway send 



Juidas, huun prists and Farisiz 

had fbrnift witi komand 
ov ofiserz, and worljk minz, 

weponz, and torcjez' lit : 
and mpltitudz wid serrdz and stevz, 

kem, redi for a Qt. 
3e tretor fikst ppon a sjn ; 

it woz a treqerns kis ; 
and Bed, " Tek herld, and sefli kip 

hoier resivel dis." 
Hi sum aprerqt, and forward went, 

til hi tu Krjst drui nj ; 
" Hel Master ! " den, hi folsli sed, 

and kist him giltili. 
" Frend, hwerfcrr ms dps knmest 

wid grif did Jizps 88 ; [ds P" 
kanst fo CT Juidas, wid a kis, 

de Spn ov man betre P " 
Hen Jizps nerii) hwot wud bi, 

stud berldli in der sit ; 
" Huun sik yi P" hi inkwird. cle 

" Jizps de Nazarjt." [sed, 

" Hat sem am \" hi sed. Hen de, 

wid Jmdas, standin rend, 
wid o wer strpk, and bakward went 

and fel ppon de grend. 
Wpns mcrr ni askt, " Huun dm yi 

3!e med de sem replj. [sik ?" 
Krist anserd, " 8B hav sed, \ am ; 

derferr let diz ger bi." 
Hps woz fulfild de wprd hi spek, 

in prer, tu God alern, 
" Ov 6i9z huun &s hast given mi, 

i'v not lost iven wpn." 

Hen on de Krjst de led der 
handz, 

hwi<3 hwen hiz folererz so, 
de sed, " Lord Jal wi i^z de serrd P" 

and Piter kwik did dro 
hiz serrd, az hi bi Jizps stud, 

and kpt of Malkps' ir. 
Hi wozde hi prist's servant. Krist 

sed, " Spfer yi dps far ;" 
den tpcjt hiz ir, and hi woz hild: 

and sed tu Piter, " Ste ; 
put pp d^ serd ; hm tek de serrd, 

Jal penj in dat we. 
Kan 1 not pre mi Fader n^, 

ana hi wud stretwe send 
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Le gio ns of angels to my aid, 
Who would my life defend P 

Then how would Scripture be fulfilled, 
That even this must be P 

Shall I refuse to drink the cup 
My Father giveth me P" 

Then Jesus answering, said to all,— 

Priests, people, elders chief,— 
" Why are ye come with swords and 

As if to take a thief P [staves, 

I sat with you, from day to day, 

And in trie temple taught, 
And yet ye laid no hands on me, 

And yet ye took me not. 
The Scriptures still ye must fulfil, 

And tnis is now your hour : 
The hosts of hell shall know full well 

That weakness is their power." 
Thus were the prophecies fulfilled, 

Each one accomplished. 
Then the disciples were alarmed, 

And all forsook, and fled. 

SECTION 175. 

Christ is taken to Annas, and to the palace 

of Caiaphas, followed by Peter and John, 

Matthew 26. 67, 68. Mark 14. 61-64. 

Luke 22. 64, 66. John 18. 12-14. 

Next all the band, the captain, and 

The Jewish officers 
Bound Jesus, and then led him to 

Their priestly ministers ; 
To Annas first, and he sent Christ 

To Caiaphas, high priest 
That year, his son-in-law, to be 

Condemned, or be released. 
It was that Caiaphas who said 

That one man needs must die 
Bather than ruin should befall 

The Jewish polity. 
A certain young man followed Christ, 

In a loose robe arrayed, 
(Tradition says that it was John,) 

Howbeit, sore afraid. 
And when the men laid hold on him, 

He fled with speed, and threw 
His robe aside. And further off 

Did Peter follow too. 



lijonz ov enjelz tu m\ ed, 

hra. wud mi \[f defend P 
Sen h* wud Skriptur bi fulBld, 

dat iven dis must bi P 
Sal J refqz tu drink de kpp 

mj, Fader givefr mi P" 

clen JizDS anserin, sed tu ol,-— 

Prists, pipel, elderz qif, — 
"Hwj ar yj kpm wid serrdz and 

az if tu tek a lif P [stevz, 

(E sat wid q, from de tu de, 

and in de tempel tot, 
and yet yi led ner handz on mi, 

and jet yi tuk mi not. 
<Ie Skripturz stil yi mpst fulfil, 

and dis iz n* ur ^r : 
de hersts ov hel Jal n6 ful wel 

dat wiknes iz der user." 
clps wer de profesiz iulfild, 

i<3 wpu akomplijed. 
clen de disjpelz wer alarmd, 

and ol forsuk, and fled. 

SEKEON 175. 

Kr%st iz teken tu Anas, and tu de pales 
ov Kaiafas, folod b% Piter and Jon. 
Ma^i l 26.67,68. Mark 14. 61-64. . 
Lmk 22. 64, 66. Jon 18. 12-14. 

Nekst ol de band, de kapten, and 

de Juiif ofiserz 
bsnd Jizps, and den led him tu 

der pristli ministerz ; 
tu Anas ferst, and hi sent Krjat 

tu Kaiafas, hi prist 
dat yir, hiz spn-in-lo, tu bi 

kondemd, or bi relist. 
It woz dat Kaiafas hui sed 

dat wpn man nidz mpst dj 
rader dan ruiin Jud befol 

de Juiif politi. 
A serten ypn man folerd Krjst, 

in a 1ms red) ared, 
(tradijon sez dat it woz Jon,) 

lrebiit, serr aired. 
And hwen de men led he-Id on him, 

hi fled wid spid, and frra 
hiz rerb as^d. And fprder of 

did Piter foler tui. 
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And so the captain took the Lord 

Unto the stately gate 
Of Caiaphas, where priests and scribes 

And gathered elders sat. 
And John, who knew the high priest 

Went in unto the hall [well, 

With Jesus. Peter stood without. 

John thought that he would call 
Him in ; and shortly after went 

And said unto the maid 
That kept the door, " Let this man in ; 

Ye need not be afraid." 
They made a fire to warm themselves, 

Because the night was cold ; 
And all sat down, and Peter too, 

To see what would unfold. 



SECTION 176. 

Christ is examined and condemned in the 
house of the high priest. 

Matthew 26. 69-66. Mark 14. 65-64. 
John 18. 19-24. 

Then did the high priest question 
Christ 

Of what, and whom, he taught. 
And Jesus simply answered him, 
• " I spake, and wrought my works, 
Openly in the synagogue, 

And temple, midst the Jews ; 
In secret have I nothing said : 

Of what dost thou accuse P 
Why askest meP Ask those who 
heard, 

And therefore ought to know." 
When thus he spake, an officer 

Gave Christ an angry blow, 
Saying, " Dost thou to God's high 

Keply in words like these P" [priest 
And Jesus said, " If ill I spoke, 

Then it might thee displease ; 
And bear thou witness ot the wrong ; 

But if I well replied, 
Why dost thou smite me with thy 

As if a crime to chide P" [hand, 
Then the high priest, and council too, 

False witness sought, but none, 
With all their malice, could they find, 

To slay the Blessed One. 



And ser tie kapten tuk de Lord 

pntu tie stetli get 
ov Kaiafas, hwer prists and skr^bz 

and gatierd elderz sat. 
And Jon, hui nu. tie hj prist wel, 

went in pntu tie hoi 
witi Jizps. Piter stud widst. 

Jon tfot tiat hi wud kol 
him in ; and Jortli after went 

and sed pntu tie med 
tiat kept tie derr, " Let tiis man in ; 

yi nid not bi afred." 
cle med a f^r tu worm tiemselvz, 

bekoz tie n£t woz kerld ; 
and ol sat d?n, and Piter tui, 

tu si hwot wud pnferld. 



SEKSON 176. 

Krjst iz ekzamind and kondemd in de 
hits ov de h( 'prist. 

Ma^ 26. 69-66. Mark 14. 66-64. 
Jon 18. 19-24. 

Sen did tie hj prist kwestion 
Krist 

ov hwot, and huun, hi tot. 
And Jizps simpli anserd him, 

" 3J spek, and rot mi wprks, 
erpenli in tie sinagog, 

and tempel, 'midst tie Juiz : 
in sikret hav \ nplin sed : 

ov hwot dpst tis akuz P 
Hwj askest miP Ask &&z hm 
herd, 

and tierferr ot tu n& " 
Hwen tips hi spek, an ofiser 

gev Krjst an aggri bier, 
sein, " Dpst tis tu God'z hi prist 

repli in wprdz l£k tiiz P" 
And Jizps sed, " If il i spek, 

tien it mit tii displiz ; 
and ber ti* witnes ov tie rog ; 

bpt if i wel replid, 
hwi dpst tiar sm^t mi witi tii band, 

az if a krim tu q[& P" 
cCen tie hi prist, and k^nsil tra, 

fols witnes sot, bpt npn, 
witi ol tier malis, kud tie Qnd, 

tu sle tie Blesed Wnn. 
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Though many bore false witness, yet 

They could not so agree. 
At last came two false men, who bore 

This testimony : " We 
Have heard him say, ' I will destroy 

God's temple in this land, 
And in three days will build it up 

Without a human hand/ " 
But still these lying witnesses 

They could not understand. 

The high priest then, at length, arose, 

And said to Jesus, " What 
Is this offence they charge thee with, 

And yet thou answerest not P" 
But Jesus calmly held his peace. 

And then the high priest spoke, 
" Tell us ; Art thou the very Christ. 

I now, by God, invoke 
Thy answer." Jesus said, " I am. 

Hereafter ye shall see 
The Son of man in glory come, 

With power and majesty, 
And circled with the clouds of heaven." 

And then the high priest rent 
His clothes, and said, " 'Tis blasphemy 

To which thou givest vent. 
What further need of witnesses ? 

Behold, now ye have heard 
His blasphemy. What think ye all 

The doom to be preferred P 
They all cried out, with eager breath, 
" He's guilty. Let him suffer death." 



SECTION 177. 

Christ is struoh, and intuited by the soldiers. 

Matthew 26. 67, 68. Mark 14. 66. 
Luke 22. 63-65. 

The men who guarded Christ, now 
mocked 

And smote him cruelly ; 
And some began to spit on him, 

With gross indignity. 
They blindfold, buffet, strike with 
rods, 

And then say, " Prophesy : 
Who is it treats thee so, and does 

Thy majesty defy ? " 



Her meni ber fols witnes, yet 

• de kud not ser agri. 

At last kem tin fols men, hui ber 

dis testimoni : " Wi 
hav herd him se, ' * wil destroi 

God'z tempel in dis land, 
and in fri dez wil bild it pp 

wifot a human hand.' " 
Bnt stil diz tyn witnesez 

de kud not pnderstand. 

He hi prist den, at lenl, arerz, 

and sed tu Jizps, " Hwot 
iz dis ofens de c,arj di wid, 

and yet ds anserest not P" 
Bot Jizps ksmli held hiz pis. 

And den de hj prist sperk, 
" Tel ps ; art fa de veriKrist. 

* ns, bj God, inverk 
6\ anser." Jizps sed, " 4 am. 

Hirafter yi Jal si 
de Spn ov man in glerri kpm, 

wid pser and majesti, 
and serkeldwid de kl*dz ovheven." 

And den de hi prist rent 
hiz klerdz, and sed, " 'Tiz blasfemi 

tu hwiq dar givest vent. 
Hwot fprder nad ov witnesez P 

Beherld, n* yi hav herd 
hiz blasfemi. Hwot link yi ol 

de doim tu bi preferd P" 
He ol krid "st, wid iger bref , 
" Hi'z guti. Let him spfer del." 



SEKSON 177. 

Kr(st ie strvk, and insvlted b{ de soldierz. 

Ma*u 26. 67, 68. Mark 14. 66. 
Luik 22. 63-65. 

He men hui garded Ex^st, ms 
mokt 

and smert him krmelli ; 
and spm began tu spit on him, 

wid grers mdigniti. 
He blindferld, bpfet, strjk wid 
rodz, 

and den se " Profesj : 
hui iz it trits di ser, and dpz 

di majesti deQ P" 
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SECTION 178. 

Peter three times denies Christ. 

Matthew 26, 69-76. Mark 14. 66-72. 
Luke 22. 66-62. John 18. 17, 18 j 26-28. 

Now Peter sat without the place 

Of justice, there to spend 
His time in peace, beside the fire, 

That he might see the end. 
And soon the maid who kept the door 

Looked earnestly, and said, 
"And thou too his disciple art." 

Then Peter, filled with dread, 
Replied, " I do not know the man." 

The servants who stood there, 
And officers, to warm themselves, 

Looked at him, with a stare, 
And said, "Art thou not one of them P" 

He said, " No ; I am not." 
But one, a kinsman of the man 

Whom Peter lately smote, 
Replied, " Did I not see thee in 

The garden with this man P" 
He still denied ; then went he out, 

And the cock-crow began. 

As he was standing in the porch, 
And thinking matters o'er, 

Another said, "And thou art one 
Of them." And Peter swore 

A flat denial of his Lord, 

" I know him not, upon my word." 

After another mournful hour, 

As morn began to gleam, 
And Peter loitered in the room 

With Jesus, it would seem, 
Another confidently said, 

" Thou surely wast with him, 
For thou a Gafilsean art, 

Thy speech agrees thereto." 
Then he began to curse and swear, 

Into a passion flew, 
Ana said, " I do not know this man 

Of whom ye speak." Before 
The words had quite escaped his lips, 

Cock-crow was heard once more. 
The Lord then turned, and caught his 
He went out, and wept bitterly, [eye : 
Remembering what the Lord had said, 
He hid his face, and bowed his head. 



SEKEON 178. 

Piter Ori tpna denjz Krjst. 

Mafct 26. 69-76. Mark 14 66-72. 
Link 22. 66-62. Jon 18. 17, 18; 25-28. 

N* Piter sat widVt de piss 

ov jnstis, dcr tu spend 
hiz tyn in pis, besjd de Qr, 

dat hi mjt si de end. 
And sum de med hra kept de derr 

lukt ernestii, and sed, 
" And 03 tui hiz disipel art." 

Hen Piter, fild wid dred, 
repUd, *' * dui not n& de man." 

He servants hra stud der, 
and ofiserz, tu worm demselvz, 

lukt at him, wid a Bter, 
and sed, " Art d* not wpn ov dem P" 

Hi sed, " Ner ; i am not." 
Bpt wpn, a kinzman ov de man 

hram Piter letli smert, 
replid, " Did \ not si di in 

de garden wid dis man P" 
Hi stil denjd ; den went hi zt, 

and de kok-krer began. 

Az hi woz standin in de perrq, 

and linkii) materz e'r, 
anpder sed, "And d* art wpn 

ov dem." And Piter swerr 
a fiat denial ov hiz Lord, 
" * n£ him not, ppon mj wprd." 

After anpder merrnful *r, 

az morn began tu glim, 
and Piter loiterd in de rram 

wid Jizps, it wud sim, 
anpder konfidentli sed, 

" H* Jrarli wost wid him, 
for dar a Galilian art, 

d^ spic, agriz dertu." 
Hen ha began tu kprs and swer, 

intu a pafon flui, 
and sed, " * dui not n& (lis man 

ov hram yi spik." Befcrr 
de wprdz had kwjt eskept hiz lips, 

kok-krer woz herd wpns merr* 
3e Lord den tprnd, and kot hiz i '• 
hi went *t, and wept biterli. 
Rememberin hwotde Lord had sed, 
hi hid hiz fes, and b?d hiz hed. 
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SECTION 179. 

Christ is taken before the Sanhedrim and 
condemned. 

Matthew 27. 1. Mark 16. 1. 
Luke 22. 66-71. 

At early dawn, when morning's ray 

Was still with shadows dim, 
The priests and elders brought the 

Before the Sanhedrim ; [Lord 

And there they asked, " Art thou in- 

The Christ, Messiah true P" [deed 
Jesus replied, " If I repeat, 

I am, your credence due 
Ye will refuse ; and if I ask 

You questions in reply, 
Ye will not answer ; but my right 

To liberty deny. 
Yet know, hereafter ye shall see 

The Son of man enthroned 
On the right hand of God's own power, 

Though now by men disowned." 
Then said they all, "Art thou, in truth, 

The Son of God above P " 
Christ answered, "Ye say right; I 

This did sufficient prove, [am." 
Unto the Jews assembled there, 

His blasphemv ; and straight 
They sentenced nim to die the death, 

To gratify their hate. 



SECTION 180. 

Judas declares the Innocence of Christ. 

Matthew 27. 3-10. 

Then Judas who betrayed the Lord, 

When he thus saw him stand 
Condemned to die, repented of 

The treachery he had planned ; 
And brought the thirty silver coins 

Back to the priests, and said, 
" I've sinned in what I've done, for I 

Have guiltily betrayed 
The Innocent : his blood's on me." 

They said, " What's that to us P 
See thou to that. We've only judged 

A man most blasphemous. 



SEKEON 179. 

Krist iz teken hefor de Sanhedrim and 
kondemd. 

Ma*u27.1. Mark 15.1. 
Link 22. 66-71. 

At erli don, hwen mornin'z re 

woz stil wid faderz dim, 
de prists and elderz brot de Lord 

Defer de Sanhedrim ; 
and der de askt, " Art d? indid 

de Krist, Mesia trm P" 
Jizns replid, " If i repit, 

>E am, ur kridens dq 
yi wil refnz ; and if i ask 

H kwestionz in replj, 
yi wil not anser ; bpt mj r^t 

tu liberti denj. 
Yet n©\ hirafter yi Jal si 

de Sun ov man enfrend 
on de rjt hand ov God'z em p^er, 

&& ns bj men disemd." 
Hen sed de ©1, " Art <fcs\ in trurt, 

de Sun ov God abpv P" 
Krist anserd, " Yi se rjt ; [ am." 

His did spfijent prmv, 
pntu de Jmz asembeld der, 

hiz blasfemi ; and stret 
de sentenst him tu d| de del, 

tu gratify der het. 



SEKSON 180. 

Jmdas deklerg de Inosens ov Krist. 

Ma$n 27. 3-10. 

Hen Jmdas hra betred de Lord, 

hwen hi dps so him stand 
kondemd tu dj, repented ov 

de treqeri hi had pland ; 
and brot de terti silver koinz 

bak tu de prists, and sed, 
" 9&V sind in nwot i'v dpn, for j, 

hav giltili betred 
de Inosent : hiz blpd'z on mi." 

He sed, " Hwot's dat tu ps ? 
Si fo tu dat. Wi'v eroli jpjd 

a man merst blasfemps.' 
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He cast the silver pieces down, 

('Twas in the temple too,) 
And went and hanged himself. The 

priests and the elders knew [chief 
It was the price of blood ; and said, 

" We mnst not keep it here." 
They counsel took, and bought a field 

To bury strangers, near. 
That field was called Akeldama, 

That is, the Field of Blood. 
Thus was fulfilled the prophet's word, 

Which long on record stood, 
" They took the thirty silver coins, 

The price of Innocence, 
And gave them for the potter's field." 

Such was their penitence. 

SECTION 181. 

Christ is accused before Pilate, and is by 

him declared to be innocent. 

Matthew 27. 2, 11-14. Mark 15. 1-6. 

Luke 23. 1-4. John 18. 28-38. 

The multitude then rose, bound Christ, 

And led him to the hall ; 
And then to Pontius Pilate brought, 

To know what would befall. 
At early hour, on that sad morn, 

They came with cruel haste, 
But would not enter in the hall, 

Lest they should lose the feast. 
So Pilate came forth unto them, 

And asked, " What is the crime 
Ye charge upon this man P" They said, 

" It is, indeed, full time 
That he should suffer by the law." 

Then Pilate said, " Judge ye." 
The Jews replied, " Sentence of death 

We cannot now decree." 
Thus Jesus' saving was fulfilled, 

Which told now he should die ; 
By his own nation first betrayed, 

That Borne might crucify. 

Then they began to accuse the Lord ; 

" He doth pervert the nation, 
Forbidding tribute to be paid, 

And due subordination, 
Saying, Himself is Christ, a king." 

Pilate returned, and now 



Hi kast de silver pisez d*n, 

ftwoz in de tempel tui,) 
and went and hand himself, cle 

prists and de elderz n\\ [c,if 
if woz de prjs ov bind ; and sea, 

" Wi mnst not kip it hir." 
cle k*nsel tuk, and bot a fild 

tu beri strenjerz, nir. 
clat fild woz kold Akeldama, 

dat iz, de Fild ov Bind. 
cEps woz fulfild de profet's wprd, 

hwic, Ion, on rekord stud, 
" cle tuk de tferti silver koinz, 

de prjs ov Inosens, 
and gev dem for de poter'z fild." 

Spc; woz der penitens. 

SEZEON 181. 

Krist is ak%zd befer Pilet, and iz hi him 

deklerd tu bi inosent. 

Ma*u 27. 2, 11-14. Mark 16. 1-5. 

Luik23. 1-4. Jon 18. 28-38. 

He mpltitu/L den rerz, frsnd Krist, 

and led him tu de hoi ; 
and den tu Ponfps Pjlet brot, 

tu n& hwot wud befol. 
At erli tt, on dat sad morn, 

de kern wid kruiel hest, 
bpt wud not enter in de hoi 

lest de Jud lmz de fist. 
Ser Pilet kem fend pntu dem, 

and askt, " Hwot iz de k rjm 
yi garj ppon dis man ?" He Bed 

" It iz, indid, ful t^m 
dat hi Jud spfer bi de lo." 

Sen Pilet sed, " Jpj yi." 
3e Juiz replid, " Sentens ov del 

wi kanot ns dekri." 
<Ips Jizps' sein woz fulfild, 

hwie, terld h* hi Jud dj ; . 
bi hiz em nejbn ferst betred, 

dat Bern mit krmsiQ. 

clen de began tu aknz de Lord ; 

" Hi dp? pervert de nejon, 
forbidin tribnt tu bi ped, 

and an spbordinefon, 
seii), .Himself iz Krjst, a kig." 

filet retprnd, and n* 
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Jesus before him stood. He asked, 

"The Jewish king art thou?" 
Jesus replied, " Dost thou require 

To know for thine own sake ? 
Or is it that some other men 

Tell thee this charge to make ?" 
Pilate replied, "Am I a Jew ? 

I would thy question shun, 
Bat for the charge against thee made 

By Jews. What East thou done P" 
Christ said, " It is not of this world 

My kingdom is, for then 
My servants for my cause would fight 

And save me from these men. 
Bat now my kingdom's not from 
hence. ' 

Said Pilate, " Then, art thou 
A king P" And Jesus said, " I am ; 

To me the world shall bow. 
For this end only was I born ; 

And for this cause, forsooth, 
I came into this world, to bear 

My witness to the truth. 
And everyone that's of the truth, 

And will the truth receive, 
Will gladly listen to my voice, 

And in my word believe." 
And Pilate asked, "What is the 
truth P" 

Then went forth to the Jews, 
And said " I find no fault at all 

In him whom ye accuse." 
Then did the chief priests many crimes 

Allege against the Lord, 
Bat to the malice of these men, 

He answered not a word. 
Said Pilate, " See how many things 

They bring against thee now." 
He answered not a single word. 

Pilate, amazed, said, " How 
Is this, thou answerest not ? 

Canst thou these charges meet P" 
Still Jesus spoke not, as he stood 

Before the judgement seat. 

SECTION 182. 

Christ is sent by Pilate to Herod. 
Luke 23. 5-12. 
More fierce they grew, and said, with 
" He stirs the people up, [rage, 



Jizns beferr him stud. Hi askt, 

" He Juiif kin art d*P" 
Jizns repljd, " Dpst (hs rekwjr 

tu n<y for djn en sek P 
or iz it dat spm pder men 

tel di dis qarj tu mek P " 
Pilet.replid, " Am \ a Jui P 

S wud aj kwestion Jpn, 
bpt for de garj agenst di med 

b[ Juiz. Hwot hast ds dpn ? " 
Krist sed, " It iz not ov dis wprld 

mi kigdom iz, for den 
mi servants for mj koz wud Qt 

and 8ev mi from diz men. 
Bpt us mj kindom'z not from 
hens." 

Sed Pjlet, " Hen, art d* 
a kig ? " And Jizps sed " * am ; 

tu mi de wprld Jal fry. 
For dis end ernli woz j born ; 

and for dis koz, for ami, 
I kcm intu dis wprld, tu ber 

mi witnes tu de trail. ' 
And everiwpn dat's ov de trail, 

and wil de trail resiv, 
wil gladli lisen tu m j vois, 

and in mj wprd beliv." 
And PJlet askt, "Hwot iz de 
trail P" 

Hen went fori tu de Jraz, 
and sed, " if Qnd ner folt at ol 

in him huim yi aku,z." 
Hen did de qif prists meni kr jmz 

alej agenst de Lord, 
bpt tu de malis ov diz men, 

hi anserd not a wprd. 
Sed Pjlet, " Si hs meni ligz 

de brig agenst di us." 
Hi anserd not a siggel wprd. 

Pilet, amezd, sed, " H* 
iz dis, d? anserest not P 

Kanst ds diz cjarjez mit P " 
Stil Jizps spcrk not, az hi stud 

beferr de jpjment sit. 

SEKEON 182. 

Krjst iz sent hi Pilet tu Herod. 
Link 23. 5-12. 

Merr firs de grm, and sed, wid rej, 
" Hi sterz de pipel pp, 



Digitized by 



Googk 



232 



Rhymed Harmony of the Gospels. 



From Galilee unto this place ; 

We cannot with him cope." 
When Pilate heard of Galilee, 

He asked, if Christ came thence ; 
And when he knew, to Herod straight 

He sent him, for defence. 
Exceeding glad king Herod was ; 

For great things he had heard 
Of him, and hoped some miracle 

To see, and hear Christ's word. 
But Jesus nothing would reply 

To all his questionings, 
Though priests and scribes used 
taunts and jibes, 

And uttered cruel things. 
Then Herod and his men of war 

Scorned him ; and on his back 
They put a gorgeous robe, and then 

To Pilate sent him back. 
Pilate and Herod, that same day, 

Became as friends again ; 
Before they were at enmity. 

What friendship 'tween such men P 

SECTION 183. 

Christ is brought bach ogam to Pilate, who 

again declares him innocent, 

Matthew 27. 15-23. Mark 15. 6-14. 

Luke 23. 13-23. John 18. 38-40. 

Then Pilate summoned the chief 

And rulers of the Jews, [priests 
And said, " Ye've brought this man to 

As one whom ye accuse [me 

Of stirring up the people, and 

Perverting them, and I, 
Who have examined him upon 

The charge you specify, 
Have found no crime or fault in him : 

Such charge is cruelty. 
Nor Herod, for to him I sent 

The case, to know his mind ; 
And he no manner of offence 

For punishment, could find. 
Your course appears to me unjust, 

And Herod thinks it so ; 
Therefore, with some small chastise- 

I now will let him go ; [ment, 

For nothing worthy death or bonds 

Has this man done or said. 



from Gralili pntu dis pies ; 

wi kanot wid him kerp." 
Hwen Pjlet herd ov Galili, 

hi askt, if Krjst kem dens ; 
and hwen hi nq,, tu Herod stret 

hi sent him, for defens. 
Eksidin glad kin Herod woz ; 

for gret ttnz In had herd 
ov him, and herpt spm mirakel 

tu si, and hir Krist's wprd. 
Bpt Jizps np^in wud replj, 

tu ol hiz kwestioninz, 
der prists and skrjbz qzd tents 
and ijbz, 

and pterd kruiel tfinz. 
clen Herod and hiz men ov wor 

skornd him ; and on hiz bak 
de put a gorjps rerb, and den 

tu Pjlet sent him bak. 
P[let and Herod, dat sem de, 

bekem az frendz agen ; 
beferr de wer at enmiti. 

Hwot frendjip 'twin spq men? 

SEKSON 183. 

Krist iz brat bak agen tu Pilet, hut agm 

deleters him inosent, 

Ma^, 27. 15-23. Mark 15. 6-14. 

Link 23. 13-23. Jon 18. 38-40. 

clen Pjlet spmond de c,if prists 

and ruilerz ov de Juiz, 
and sed, " Yi'v brot dis man tu mi 

az wpn huun yi akqz 
ov sterin pp de pipel, and 

pervertin dem, and \ 
hui hav ekzamind him, ppon 

de qarj n, spesifi, 
hav fynd ner trim or folt in him : 

spe qarj iz kruielti. 
Nor Herod, for tu him \ sent 

de kes, tu n<£ hiz mind ; 
and hi ner maner ov ofens 

for ppnijment, kud §nd. 
Hr kerrs apirz tu mi pnjpst, 

and Herod (Hnks it ser ; 
derferr, wid spm smol castizment, 

I n3 wil let him ger ; 
for npttf n wprdi de? or bondz 

haz dis man dpn or sed. 
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I'll therefore set him free at once, 

For custom has decreed 
That at this solemn festival 

One prisoner be set free, 
Whichever ye desire : now say, 

What prisoner it shall be ; 
Barabbas, or this Jesus Christ, 

Whom I deem just and true, 
And whom as Christ, ye will not own, 

But still his life pursue." 
(Barabbas was a rebel, that 

Defied the Roman rule, 
And, in an insurrection, had 

Committed murder foul.) 
" Shall I release," said Pilate, " him 

Ye call King of the Jews ? " 
He knew 'twas envy that had led 

The chief priests to accuse 
The Lord. And while he sat there, lo, 

His wife sent unto him 
And said, " Beware, and keep thyself 

From such an awful crime 
As shedding that man's blood would 
be, — 

That righteous man and just : 
For I have had a dreadful dream 

Concerning him, and trust 
That he will neither be condemned, 

Nor we endure the curse 
Of shedding innocent blood, than 
which 

No wickedness is worse." 
But the chief priests and elders then 

Stirred up tne multitude 
To ask Barabbas' liberty, 

And the Messiah's blood. 
And they cried out at once, " Belease 

Unto Barabbas give, 
And let not Jesus, called the Christ, 

Have privilege to live." 
But Pilate, wishing more and more . 

To set the Savior free, 
Pleaded again in his behalf ; 

But the foul bigotry 
Of the besotted Jews forbade 

This act ofjustice there, 
For they preferred Barabbas still, 

And Christ they would not spare. 
Then Pilate said, " What shall I do 

With this your Jewish King ? " 
19 



. 4i'l derferr set him fri at wpns, 

for knstom haz dekrid 
dat at dis Bolem festival 

won prizoner bi set fri, 
hwicjever yi dezjr : ns se, 

hwot prizoner it Jal bi ; 
Barabas, or dis Jizps Krjst, 

huun i dimjpst and fcrui, 
and hmm az Krist, yi wil not em, 

bpt stil hiz 1 jf pprsuV' 
(Barabas woz a rebel, dat 

defjd de Herman ruil, 
and, in an insprekjon, had 

komited mprder fsl.) 
" Xal i relis," sed Pilet, "him 

yi kol kin ov de Juiz ?" 
Hi mi 'twoz envi dat had led 

de cjif prists tu akqz 
de Lord. And hwjl hi sat der, ler, 

hiz wjf sent pntu him 
and sed " Bewer, and kip djself 

from svq an oful krim 
az Jedin dat man'z bind wud 
bi,— 

dat rjtips man and jpst : 
for i hav had a dredful drim 

konsernhj him, and trpst 
dat hi wil njder bi kondemd, 

nor wi endqr de kprs 
ov Jedin inosent blpd, dan 
hwie 

ner wfkednes iz wprs." 
Bpt de cjif prists and elderz den 

sterd pp de mpltitud 
tu ask Barabas' liberti, 

and de Mesia'z bind. 
And de krjd st at wpns, " Belis 

pntu Barabas giv, 
and let not Jizps, kold de Krist, 

hav privilej tu liv." 
Bpt Pjlet, wijig merr and merr 

tu set de Sevier fri, 
plided agen in hiz behaf ; 

bpt de fsl bigotri 
ov de besoted Jmz forbad 

dis akt ov jpstis der, 
for de preferd Barabas stil, 

and Kr^st de wud not sper. 
cTen Pjlet sed, *' Hwot Jal j dui 

widdisur JmiJKin?" 
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They cried aloud, " Him crucify I " 

And made the welkin ring. 
He said to them the third time, 

What evil hath he done ? [" Why P 
I find no cause of death in him ; 

Nor least offence, — not one." 
But they, more furious than before, 

With frantic hatred cried, 
"Away with this man from the earth ; 

Let him be crucified." 
And as they Pilate thus assailed, 
Their voices, & the crowd's, prevailed. 



SECTION 184. 

Pilate releases Barabbas, and delivers Christ 
to be crucified. 

Matthew 27. 24-29. Mark 15. 15-18. 
Luke 23. 24, 25. John 19. 1-16. 

When Pilate saw this scorn of law ; 

And tumult, fierce and rude ; 
And felt that he could nothing do, 

By his appeals, renewed, 
He water took, and washed his hands 

Before the multitude, 
And said, " See ye to this man's blood, 

For I am innocent." 
The people shouted, " Let his blood 

On us fall ; we consent ; 
And on our children too." Their hate 

Of Christ was vehement. 
Then Pilate, yielding to their will, 

Released the murderer dire, 
Barabbas, who in prison lay, 

And granted their desire. 
The holy Jesus then he scourged, 

And gave him to their will, 
To crucify him as they wished, 

And thus their own doom seal. 
The soldiers to Praetorium, 

Which was the common hall, 
Led Jesus, and assembled there 

The band of soldiers all. 
They stripped him, and then put on 

A purple-scarlet cloak ; [him 

A crown of thorns upon his head 

They put, just to provoke 
Him witn a show of kingliness, 

And actual cruelty. 



He kr[d al*d, " Him krmsiQ ! " 

and med de welkin rip. 
Hi sed tudem de tferd tym "Hwj? 

hwot ivil hal hi dpn ? 
S f}nd ner koz ov del in him ; 

nor list ofens. — not wpn." 
Bpt de, merr fqrips dan beferr, 

wid frantik hetred krjd, 
" Awe wid dis man from de erf ; 

let him bi kruisiQd." 
And az de Pjlet dps aseld, 
der voisez, and de krsd'z, preveld. 



SEKXON 184. 

Filet relisez Barabas, and delivers Kr[st 
tu bi krmsifid, 

Mahi 27. 24-29. Mark 15. 15-18. 
Luik 23. 24, 25. Jon 19. 1-16. 

I Hwen Pjlet so dis skorn ov lo ; 

and tqmplt, firs and raid ; 
and felt dat hi kud npfliij dm, 

b[ hiz apilz, ren^d, 
hi woter tuk, and wojt hiz handz 

beferr de mpltitqd, 
and sed, Si yi tu dis man'z bind, 

for i am inosent." 
cle pipel J^ted, " Let hiz blpd 

on ps fol ; wi konsent ; 
and on sr qildren tui." Her het 

ov Krjst woz vihement. 
Hen Pjlet, yildin tu der wil, 

relist de mprderer djr, 
Barabas, hm in prizon le, 

and granted der dezjr. 
He herli Jizps den hi skprjd, 

and gev him tu der wil, 
tu krmsifj him az ds wijt, 

and dps der ern dram sil. 
He seldierz tu Priterripm, 

hwic, woz de komon hoi, 
led Jizps, and asembeld der 

de band ov serldierz ©1. 
He stript him, and den put on him 

a pprpel-skarlet klerk ; 
a kron ov fornz ppon hiz hed 

de put, jpst tu prerverk 
him wid a Jer ov kir) lines, 

and aktqal krmelti. 
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A reed for sceptre in his Hand 
They placed, then bowed the knee 

In mocking salutation, and 
Pretended loyalty. 

" King of the Jews, all hail ! " they 
Then smote him spitefully, [cried, 

They spat on him, and took the reed, 

And smote him on his sacred head. 

Relenting Pilate then went out, 

And thus again appealed, 
" I bring him forth tnat ye may know 

There is no fault revealed." 
Jesus came forth, in purple robe, 

Wearing the thorny crown, 
And spoke these words, "Behold the 
man ! "— 

And spoke without a frown. 
But still the priests and officers, 

With hatred filled, exclaimed, 
" Ah ! crucify him ! crucify ! " 

And Pilate, not unblamed, 
Replied, " Take ye, and crucify, 

I find no fault at all." 
The Jews then said, "We have a law, 

Which, as God's voice, doth call 
On us to take away his life. 

Indeed, he ought to die, 
Because he proudly made himself 

The Son of God moat high." 
Then Pilate grew more fearful still, 

At hearing that strange word, 
And to the judgement hall returned, 

And questioned thus the Lord : 
" Whence art thou P" Jesus answered 

" Wilt thou not answer me ? [not. 
Dost thou not know my power to save, 

Or crucify, even thee r " 
Jesus then spoke, " No power hast 
thou 

'Gainst me, except from heaven ; 
Therefore the greater sin is his 

Who me to thee has given." 

From that time Pilate sought to save 
Him : but, to gain their end, 

The Jews said, " If thou let him go, 
Thou art not Caesar's friend. 

Whoever makes himself a king, 
Doth against Caesar speak." 
19* 



A rid for septer, in hiz hand 

de plest, den bxd de ni, 
in mokin salutejon, and 

pretended loialti. 
" Kin ov de Juiz, ©1 hel ! " de kr^d, 

den smert him spitfuli. 
<Ie spat on him, and tuk de rid, 
and smert him on hiz sekred hed. 

Relentin Pilet den went *t, 

and dps agen apild, 
" if brin him ferrtf dat yi me n& 

der iz ner folt revild." 
Jizps kem fentf, in pprpel rerb, 

werin de forni krsn, 
and sperk diz wprdz, " Beherld de 
man ! " — 

and sperk wid^t a fren. 
Bpt stil de prists and ofiserz, 

wid hctred fild, eksklemd, 
" Hh ! kruisifj him ! kruisifj !" 

And Pjlet, not pnblemd, 
replid, " Tek yi, and kruisifj, 

l §nd ner folt at ol." 
cle Juiz den sed, " Wi hav a lo, 

hwic,, az God'z vois, dptf kol 
on ps tu tek awe hiz \[f. 

Indid, hi ©t tu di, 
bekoz hijjprsdli med himself, 

de Spn ov God merst hj." 
3en Pilet grui merr firful stil, 

at hirin dat strcnj wprd, 
and tu de jpjment hoi retprnd, 

and kwestiond dps de Lord : 
" Hwens art d^ ? " Jizps anserd 

" Wilt 6rs not anser mi ? [not. 
Dpst 6rs not no- mi p^er tu sev, 

or kruisiQ, iven di ? " 
Jizps den sperk, " Ner p*er hast 

'genst mi, eksept from heven ; 
dcrferr de greter sin iz hiz 
hui mi tu di haz given." 

Prom dat tim Pjlet sot tu sev 
him : bpt, tu gen der end, 

de Juiz sed, " If d* let him ger, 
d* art not Sizar z frend. 

Huiever meks himself a kir), 
dp3 agenst Sizar spik." 
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Then Pilate rose, and brought again, 

The Holy One and meek. 
It was the preparation day, 

At morning hour of six,* 
When Pilate did in Gabbatha 

His seat of judgement fix. 
Then, turning to the Jews, he said, 

" Behold your King ! " But they, 
With eager shout, at once cried out, 

"Away with him ! Away ! " 
And " Crucify ! " Nought would ap- 

Their animosity. [pease 

" What ! shall I crucify your King ?" 

Asked Pilate, mockingly. 



clen Pjlet rerz, and brot agen, 

de Herli Wnn and mik. 
It woz de prepare/on de, 

at mornin tst ov siks,* 
hwen Pilet did in Gabala 

hiz sit ov jpjment fiks. 
<Ien, tnrnin tu de Juiz, hi sed, 

" Beheld ur kin ! " But de, 
wid iger JVt, at wpns krjd *st, 

" Awe wid him ! Awe ! " 
and " Krrasifj ! " Not wud apiz 

der animositi. 
" Hwot ! fal i krrasifj u/ kin, ? 

askt Pilet, mokinli. 



* It is probable that St. John here used the Soman reckoning of days and hours, 
which resembled our own, (according to Townsend,) and commenced their circle at mid- 
night. The other Evangelists used the Jewish reckoning of days and hours, which com- 
menced their circle about sunset. This diversity of reckoning expositors have often failed 
to perceive, and consequently have gone into great technicalities and perplexities. 

I have a strong persuasion that, according to the Gospel history, Christ took his last 
Passover towards the commencement of the Jifth day of the Jewish week, which extended 
from our Wednesday evening to Thursday afternoon. In this day of the Passover of the 
Jews, there was full moon — light shining all night ; and the population of Jerusalem, 
from the highest to the lowest, was all in commotion, at the celebration of their national 
festival. During the ni^ht, or early morning, of this Passover day, Christ was tried and 
condemned ; he was delivered up by Pilate at six in the morning thereof, and he was 
crucified at nine in the morning thereof, and he expired on the cross at three in the 
afternoon, after which he was buried. 

Now St. John (who, as I say, used the Roman reckoning,) includes the Jewish 
Passover's Preparation day of the Sabbath, in the Roman day to which he refers; 
though, according to the Jewish reckoning, it did not commence till the evening thereof. 
In the same way, he says it was the sixth hour of the morning, (according to the Roman 
reckoning,) when it was the first hour according to the Jewish reckoning of the other 
Evangelists, who tell us that Christ was crucified three hours after, at the third hour of 
the morning, or what we term 9 a.m. 

The Jewish Passover's Preparation day, which, like all the days of the Jews, began in 
the evening, could not be their Passover day, because it succeeded the Passover ; neither 
could it be their Sabbath, because it preceded the Sabbath. 

The other Evangelists tell us that, according to the Jewish reckoning, when the eve- 
ning of the Passover day was come, the Passover's preparation of the Sabbath 
commenced. This Preparation day is what the Jews called their sixth day, extending 
from Thursday evening till Friday afternoon. Then their seventh day— their Sabbath- 
commenced, extending from Friday evening to Saturday afternoon, at the last part of 
which their week concluded. 

Thus I conceive our Lord, according to his own prediction, lay three nights and three 
days buried in the earth; namely, Thursday night, Friday night, and Saturday night; 
and Friday morning, Saturday morning, and Sunday morning, which being on the third 
day, he rose again. This view appears to myself, and a few other critics, capable of 
demonstration, as a matter of Biblical truth and historic science. 

But while I maintain this theory as the only one which will satisfactorily reconcile the 
statements of the Evangelists on this point, I have no wish to disturb the venerable ec- 
clesiastical custom of celebrating the death of Christ on Good Friday, though it mav be 
a day after the fact. The grand purpose of the church is that the fact itself should be 
devoutly impressed on the hearts of people at that sacred season. 
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The chief priests said, "We Caesar own, 
And have no king beside." 

Then Pilate gave him up to them, — 
Grave to be crucified, 

SECTION 185. 

Christ is led away from the Judgement Sail 

of Pilate to Mount Calvary. 

Matthew 27. 31, 32. Mark 15. 20, 21. 

Luke 23. 26-32. John 19. 16, 17. 

Then took they Jesus, as they wished, 

And led him from the hall, 
And having once more mocked him, as 

They low before him fall, 
They took the purple robe from him, 

And put his own clothes on ; 
Then led him to be crucified, 

As day began to dawn. 
Submissively he bore his cross, 

But, faint with weakness, fell. 
To bear a part of that sad load 

Simon they now compel 
(Of Alexander, Rufus, he 

Was father,) to assist. 
They laid the cross on him, therefore, 

To bear it after Christ. 
There followed Jesus, as he went, 

A goodly company ; 
And many women, who beheld 

This great iniquity. 
And Jesus, turning to them, said, 

" Weep not, weep not for me, 
Ye daughters of Jerusalem, 

Who show me sympathy, 
But for yourselves and children weep, 

Who bitter days will see. 
Behold the days come when they shall 

Their misery thus deplore : — 
' The barren are the blessed, and 

The wombs that never bore.' 
And in their sad distress of life 

They will begin to say 
Unto the mountains ana the hills, 

* Fall on us ; hide, we pray.' 
If in this way the green tree fares, 
What of the dry, which God now 

spares P " 
There were two malefactors, whom 
They led, with Christ, to their sad 
doom. 



cle Qif prists sed, " Wi Sizar cm, 

and hav ner kig bes^d." 
clen Pilet gev him up tu dem, — 

gev tu bi kruisif}d. 

SEKXOtf 185. 

Krjst iz led awe from de Jojment Hel 

ov Pilet tu Msnt Kalvari. 

Ma*n 27. 31, 32. Mark 15. 20, 21. 

Loik 23. 26-32. Jon 19. 16, 17. 

clen tuk de Jizps, az de wijt, 

and led him from de hoi, 
and havir) wpns mer mokt him, az 

de lcr Defer him fol, 
de tuk de pprpel rob from him 

and put hiz era klerdz on ; 
den lea him tu bi krmsiQd, 

az de began tu don. 
Spbmisivli hi ber hiz kros, 

bpt, fent wid wiknes, fel. 
Tu ber a part ov dat sad lerd 

S^mon de n* kompel 
(ov Alekzander, Buifps, hi 

woz ffider,) tu asist. 
cle led de kros on him, derfcrr, 

tu ber it after Xrjst. 
cler folod Jizps, az hi went, 

a gudli kpmpani ; 
and meni wimen, hm beheld 

dis gret inikwiti. 
And Jizps, tprnin tu dem, sed, 

" Wip not, wip not for mi, 
yi doterz ov Jerusalem, 

hm Jer mi simpadi, 
but for u/selvz and children wip, 

hm biter dez wil si. 
Behold de dcz kpm hwen de Jal 

dcr mizeri dps deplerr : — 
' cle baren ar de blesed, and 

de wuimz dat never ber.' 
And in der sad distres ov l^f 

de wil begin tu se 
pntu de nrentenz and de hilz, 

* Fol on ps ; hjd, wi pre/ 
If in dis we de grin tri ferz, 
hwot ov de drj, hwiq God n* 

sperz ? " 
cler wer tui malefaktorz, hmm 
de led, wid Xr^st, tu der sad 
duim. 
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SECTION 186. 

Christ arrives at Mount Calvary, and 
is crucified. 

Matthew 27. 33, 34, 37. Mark 15. 22, 23, 26, 28. 
Luke 23. 33, 34, 38. John 19. 18-22. 

They bring him unto Golgotha, 

Called also Calvary, 
Which means the place of skulls, and 

Complete the tragedy. [there 

They gave him vinegar to drink, 

And mingled it with gall, 
But when he had just tasted, he 

Refused to drink at all. 
And with him there were crucified 

Two thieves, or rioters ; 
On each side one, he in the midst, — 

The Christ — and prisoners ! 
And so the Scripture was fulfilled 

Which saith of Jesus, " He 
Was numbered with transgressors," 

Thus speaks the prophecy. [for 
And Pilate wrote a title, and 

He put it o'er his head, 
And many a Jew stood there to view, 

And this inscription read. 
In Hebrew, Greek, and Latin, too, 
'Twas written ; so that all men knew. 

In Hebrew thus the title ran :— 

" THIS IS JESUS, THE KING 
OF THE JEWS." 

And thus it was in Greek : — 

"JESUS THE NAZARITE, THE 
KING OF THE JEWS." 

And in the Latin thus : — 

" THIS IS THE KING OF THE 
JEWS." 

The chief priests, then, to Pilate, said, 
" Write not, ' King of the Jews,' 

But that he said, ' I am their King.' " 
And Pilate did not choose 

To alter it a single whit. 

But said, "What's written I have 
writ." 



SEKXON 186. 

Krjst aryoz at Mttnt Kalvari, and iz 
krutsifid. 

Ma*n 27. 33,34,37. Mark 15. 22,23,26,28- 
Luik 23. 33, 34, 38. Jon 19. 18-22. 

cle brig him pntu Golgofo, 

kold olser Kalvari, 
hwiq minz de pies ov skplz, and 

komplit de trajedi. [der 

3[e gev him vinegar tu drink, 

and mingeld it wid gol, 
bpt hwen hi had jpst tested, hi 

refqzd tu drink at ©1. 
And wid him der wer kruisiQd 

tui favz, or rioterz ; 
on icj sid wnn, hi in de midst, — 

de Krist — and prizonerz ! 
And so* de Skriptqr woz fulfild 

hwic, setf ov Jizps, " Hi 
woz nnmberd wid transgreserz,"for 

dps spiks de profesi. 
And Pjlet rert a tj,tel, and 

hi put it er'r hiz hed, 
and meni a Jui stud der tu vxi, 

and dis inskripjon red. 
In Hibrui, Grik, and Latin, tui 
'twoz riten ; ser dat ol men nu^. 

In Hibrm dps de tjtel ran : — 

"ais iz jlzus, aE kiu 
ov aE jujz." 

And dps it woz in Grik : — 

"JLZLTS aE NAZAECT, 3E 
KIU OV aE JUJZ." 

And in de Latin dps : — 

"ais iz aE kto ov aE 

JUJZ." 

ae cjif prists, den, tu Pjlet, sed, 

" R[t not, * Kin ov de Juiz,' 
bpt dat hi sed, * * am der Kin.' " 

And Pjlet did not quiz 
tu olter it a sin gel hwit, 

sed, " HLwot's riten i hav 
rit." 



bpt 
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SECTION 187. 

The Crucifixion.— Matthew 27. 35, 36, 39-44- 

Mark 15. 24, 25, 29-32. 

Luke 23. 35-37, 39-44. John 19. 23-27. 

They crucified the Lord of life, 

Aid man of sorrows too ; 
And yet, for those who did their hands 

In his own blood imbrue, 
" Father," he said, " forgive them, for 

They know not what they do." 
The Roman soldiers took his clothes, 

And claimed them as their own, 
Divided them, and made four parts, 

And each of them took one : 
And as his coat was woven throughout, 

Cast lots for that alone. 
So was the prophet's word fulfilled, 

" My garments they did part, 
And for my vesture they cast lots," 

While he endured death's dart. 
These things therefore the soldiers 
did. 

And now the day wore on : 
The third hour of the Jews approached, 

'Twas nine by morning's sun. 

And sitting down they watched him 
there. 

The people who stood by, 
And rulers too, reviled him with 

The taunt, " Now let him try 
To save himself, if he be Christ, 

The chosen of the Lord. 
Others he saved ; the dead he raised ; 

Cured people by a word." 
The soldiers also mocked him, when 

They kindly offered him 
Some vinegar, to quench his thirst, 

In sufferings so extreme, 
And said, derisively, " If thou 

Be true King of the Jews, 
Then save thyself ; rule o'er the land ; 

None will thy sway refuse." 
The passers-by reviled him too, 

And wagged their heads, and railed : 
With pouting lips, they poured con- 
tempt, 

(While Jesus never quailed,) 



SEKSON 187. 

Se Krmsifikfon.-M.tAxi 27. 35, 36, 39-44 

Mark 15. 24, 25, 29-32. 

Link 23. 35-37, 39-44. Jon 19. 23-27. 

cle kruisifid de Lord ov ljf, 

and man ov sorerz tui ; 
and yet, for tferz hui did tier handz 

in hiz em bind imbrui, 

Feder," hi sed, " forgiv dem, for 

de no- not hwot de dm." 
cle Herman serldierz tuk hiz klerdz, 

and klemd dem az der en, 
divided dem, and med ferr parts, 

and ic, ov dem tuk wpn :^ 
and az hiz kert woz werven Irurst, 

kast lots for dat alern. } 
Ser woz de profet's wprd fulfild, 

" Mi garments de did part, 
and for mj vestijr de kast lots," 

hwjl hi endqrd de^'s dart, 
cliz linz derfer de seldierz 
did. 

And n* de de werr on : 
de tferd *r ov de Juiz aprergt, 

'twoz njn bj morniij'z sun. 

And sitin d*n de woqt him 
der. 

cle pipel hui stud bi, 
and ruderz tui, rev^ld him wid 

de tent, " N* let him trj 
tu sev himself, if hi bi Krist, 

de cjerzen ov de Lord, 
pderz hi sevd ; de ded hi rezd ; 

kujrd pipel bj. a wprd." 
cle serldierz ©lser mokt him, hwen 

de lqndli oferd him 
snm vinegar, tu kwenq hiz terst, 

in spferinz ser ekstrim, 
and sed, derjsivli, " If d* 

bi trui Kin ov de Jmz, 
den sev djself ; rail ec'r de land ; 

npn wil d^ swe refi|z." 
cle paserz-bj revild him tui, 

and wagd der hedz, and reld : 
wid p*tin lips, de perrd kon- 
tempt, 

(hwy Jizps never kweld,) 
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"Ah ! thou, who wouldst destroy, and 

The temple in three days, [build, 
Save now thyself; come down, and 
then 

We, too, will sing thy praise." 
The chief priests, scribes, and elders 
mocked, 

And said, " If thou be King 
Of Israel, come down, and we 

Will willing offerings bring. 
He trusted in the Lord ; then let 

His God deliver now, 
If he will have him, for he said, 

' Him my God I avow ; 
I am his son/ Let then this Christ, 

This King of Israel, 
Descend now from the cross ; if not, 

Let him descend to hell." 
The very thieves reviled him too, 

And railed upon him thus : 
" If thou be Christ, first save thyself, 

And then thou may'st save us." 
One afterwards repented, and 

Rebuked such profanation ; 
And to his fellow thief thus said, 

" Hast thou no veneration 
For great Jehovah, seeing thou 

Art in this condemnation ? 
And we indeed most justly, for 

We meet our due reward ; 
But this man hath done nought amiss :" 

He said to Jesus, " Lord, 
When in thy kingdom thou shalt be, 
Do thou, in love, remember me." 
And Jesus said to him, " To-day, 
To Paradise I will convey 
Thee, when I go, from earth, away." 

Close by the cross of Jesus stood 

Mary, his mother, then ; 
And Mary, wife of Cleopas, 

And Mary Magdalene. 
When Jesus saw his mother there, 

With John, he loved so free, 
He said to her, " Behold thy son ! " 

To him, " Thy mother see ! " 
And from that hour, his follower took 

Christ's mother to his home, 
And shared with her the joys andgriefs 

That to the faithful come. 



" Hh ! fo, hui wudst destroi, and 

de tempel in dri dez. [bild, 

sev n* djself: knm d*n, and 
den 

wi, tui, wil sig dj prez." 
3Ee qif prists, skrjbz, and elderz 
mokt, 

andsed, "Iffobi Kin 
ov Izrael, kpm d*n, and wi 

wil wilin oferigz brig. 
Hi trnsted in de Lord ; den let 

hiz God deliver ns, 
if hi wil hav him, for hi sed, 

1 Him mi God \ avy ; 
I am hiz spn." Let den dis Kqst, 

dis Kin ov Izrael, 
desend ms from de kros ; if not, 

let him desend tu hel." 
5e veri tfivz revjld him tea, 

and reld ppon him dps : 
" If ds bi Kr^st, ferst sev djself, 

and den ds me'st sev ps." 
Wpn afterwardz repented, and 

rebujct spcj profane/on ; 
and tu hiz feler di£ dos sed, 

" Hast te ner venerejon 
for gret Jeherva, siig d* 

art in dis kondemnejon ? 
And wi indid merst jpstli, for 

wi mit *sr dq, reword ; 
bpt dis man had dpn not amis :" 

hi sed tu Jizps, "Lord, 
hwen in dj kigdom 6rs Jalt bi, 
dui tits, in Ipv, remember mi." 
And Jizps sed tu him, " Tu-de 
tu Parades j wil konve 
di, hwen i ger, from eii, awe." 

Klers bj de kros ov Jizps stud 

Meri, hiz mpder, den ; 
And Meri, wif ov Kliopas, 

And Meri Magdalen. 
Hwen Jizps so hiz mpder der, 

wid Jon, hi lpvd ser fri, 
hi sed tu her, " Beherld dj spn ! " 

tu him, " 3j mpder si ! " 
And from dat ^r, hiz folerer tuk 

Kr^st's mpder tu hiz hem, 
and Jerd wid her de joiz and grifs 

dat tu de fetful kpm. 
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SECTION 188. 

The Death of Christ. 

Matthew 27. 45-56. Mark 15. 33-41. 

Luke 23. 44-49. John 19. 28-37. 

The sixth hour of the day now came, 

(The hour of twelve at noon,) 
And darkness overspread the land, 

And nature had a swoon. 
The sun was darkened in the sky, 

All things looked dim and drear, 
Until the ninth hour of the day. 

All hearts were filled with fear. 
Then Jesus, with a loud voice, cried, 

In death's last agony, 

" Eloi, Eloi, lama sabachthani P " 

That is, " My God, my God, to what 

Hast thou abandoned me ? " 
Some of the people that stood there, 

And heard this mournful cry, 
Said, " This man calleth for Elias." 

And as the end drew nigh, 
And Jesus knew that all was done 

According to God's will, 
He said, "I thirst ;"that Scripture thus 

Might be accomplished still. 
One of them ran, and soon a sponge 

In vinegar did dip, 
And put it on a hyssop reed, 

And raised it to his lip. 
And others said, " Let be ; that we 

May see, if, from the dead, 
Elias now will come to save, 

Or render any aid.'.' 
When therefore Jesus had received 

The thirst-allaying drink, 
He cried out, " It is finished ! " Then 

He loosened the last link 
That bound him to the earth, and said, 

" Father, I come to thee. 
Into thy hands I now commit 

My spirit." Peaceably 
The Lord then bowed his sacred head 
And yielded up the ghost, as dead. 

At that dread hour the temple's veil 
Was rent throughout in twain ; 

The earth did quake, the rocks were 
rent, 
Graves ope'd their mouths again. 



SEKXON 188. 

Se Ded ov Krist. 

Ma*n 27. 45-56. Mark 15. 33-41. 

Luik 23. 44-49. Jon 19. 28-37. 

<Ie siksJ *r ov de de ms kem, 

(de *r ov twelv at num.) 
and darknes erverspred de land 

and netijr had a swum. 
3Ee sun woz darkend in de skj, 

ol tfigz lukt dim and drir, 
until de n^nl *r ov de de. 

Ol harts wer fild wid fir. 
clen Jizps, wid a Isd vois, kr|d, 

in deJ's last agoni, 

" Elerj, Eloi, lsma sabakJani ? " 

dat iz, " MJ God, m\ God, tu hwot 

hast &T5 abandond mi ? " 
Sum ov de pipel dat stud der, 

and herd dis merrnful krj, 
sed, " 3is man kolet for Eljas." 

And az de end drui nj, 
and Jizps nq, dat ol woz dun 

akordin tu God'z wfl, 
hi sed, " * ;* erst ;" dat Skriptur dps 

mjt bi akomplijt stil. 
Wnn ov dem ran, and sum a sppnj 

in vinegar did dip, 
and put it on a hisop rid, 

and rezd it tu hiz lip. 
And pderz sed, " Let bi ; dat wi 

me si, if, from de ded, 
Eljas ns wil kpm tu sev, 

or render eni ed." 
Hwen derfor Jizps had resivd 

de tferst-aleii) drink, 
hi krjd *t, " It iz finijt ! " Sen 

hi luisend de last link 
dat frsnd him tu de erJ, and sed, 

" Ffider, i kpm tu di. 
Intu &l handz j n-s komit 

mj spirit." Pisabli 
de Lord den bsd hiz sekred hed 
and yilded pp de gerst, az ded. 

At dat dred -sr de tempel'z vel 
woz rent frurst in twen ; 

de erd did kwek, de roks wer 
rent, 
gr&vz apt der nnrdz agen. 
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Now opposite Christ's cross stood one, 

Centurion of the band, 
Who watched these awful signs, and 
heard 

Those words, so sad, so grand. 
He, struck with fear, exclaimed, "This 

A righteous one must be." [man 
And others said, " The Son of God 

Is here most certainly." 
And at the sight, the people smote 

Their breasts, with anguish filled ; 
And silently they turned away, 

With grief and horror chilled. 
His friends, too, witnessed all these 
things, 

And feeble women there ; 
Mary of Magdalene, and she 

Who James and Joses bare ; 
Salome, who had ministered 

To Christ in Galilee, 
And numerous other women who 

Loved Jesus tenderly. 

'Twas evening. A new day began, 

Sixth of the Jewish week, 
The day of preparation ; and 

The Jews at once bespeak 
The care of Pilate to prevent 

That on the Sabbath day 
The bodies should stay on the cross. 

They therefore begged that they 
Might be removed, and straight be- 

He would enforce the law, [sought 
And break their legs, that they might 
die. 

The thieves' they broke ; but saw, 
When to the cross of Christ they came, 

He had already died. 
They therefore did not break his legs, 

But pierced, with spear, his side, 
And forthwith blood and water came. 

This record is most true : 
The deed was seen by him who now 

Records it, with the view 
That ye, too, may believe^ and that 

His faith may be in you. 
These things were done. and so fulfilled 

The Scriptures, which agree, 
"A bone of him shall not be broken, 

But pierced his side shall be." 



'Ns opozit Krjst's kros stud wpn, 

sentijrion ov de band, 
hui woqt 4iz ©ful sjnz, and 
herd 

derz wnrdz, ser sad, ser grand. 
Hi, strnk wid fir, eksklemd, " clis 

a rutins wpn mpst bi." [man 
And pderz sed, " cle Spn ov God 

iz hir merst sertenli." 
And at de sjt, de pipel smert 

der brests, wid angwij" fild ; 
and sjlentli de tprnd awe, 

wid grif and horor gild. 
Hiz frendz, tui, witnest ol iiz 
tfinz, 

and fibel wimen der ; 
Meri ov Magdalen, and Ji 

hui Jemz and Jesses ber ; 
Salermi, hui had minis terd 

tu Kr^st in Galili, 
and nujnerps pder wimen hui 

lpvd Jizps tenderli. 

'Twoz ivnii). A nq, de began, 

siksl ov de JuiiJ wik, 
de de ov preparejon ; and 

de Juiz at wpns bespik 
de ker ov Pjlet tu prevent 

dat on de Sabatf de 
de bodiz fud ste on de kros. 

STe derfor begd dat de 
m[t bi remuivd, and stret besot 

hi wud enferrs de lo, 
and brek der legz, dat de mjt 

d i- 

cEe tfivz' de brerk ; but so, 
hwen tu de kros ov Krjst de kem, 

hi had olredi djd. 
3e derfor did not brek hiz legz, 

bpt pirst, wid spir, hiz sjd, 
and ferrtfvrid bind and woter kem. 

3is rekord iz merst trui : 
de did woz sin bj him hui n* 

rekordz it, wid de vq, 
dat yi, tui, me beliv, and dat 

hiz fed- me bi in \\. 
cliz tfinz wer dpn, and ser fulfild 

de SJkripturz, hwic, agri, 
" A bern ov him Jal not bi broken, 

bpt pirst hiz s^d Jal bi." 
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SECTION 189. 

Joseph of Arimathea and Nicodemus bury 
the body of Christ on the preparation day, 
commencing on Thursday evening. 
Matthew 27. 57-61. Mark 15. 42-47. 
Luke 23. 50-55. John 19. 38-41. 

When now was come the quiet eve 

Of preparation-day, 
(The aay before the Sabbath,) when 

Jews tuned their hearts to pray, 
There came a rich man of the Jews, 

And Joseph was his name ; 
Arimathea was the town 

From which this good man came. 
An honorable counsellor, 

A good man, and a just ; 
He waited for God's kingdom, and 

In Jesus put his trust. 
He had not openly professed 

His faith in Israel's king, 
For fear of that which might befall, 

And Jewish hate might bring. 
But now, with holy boldness, he 

To Pilate went, straightway, 
And begged that he might from the 

Christ's body take that day. [cross 
Then Pilate the centurion called, 

Not thinking Christ yet dead ; 
And when assured, the body gave. 

Then Joseph, grateful, sped 
Unto the cross, with pious haste, 

And on the ground he spread 
A cloth, in which he placed the Lord 

(It was most clean and white). 
And Nicodemus also came, 

Who saw the Lord by night, 
And brought about a hundredweight 

Of aloes and of myrrh. 
They put the body in the cloth, 

With these ; in holy fear. 
Thus used the Jews, in burial rites, 

To honor whom they loved, 
And thus for him who claimed it most, 

Their reverence they proved. 

Now where the cross of Christ was 
There was a garden fair ; [placed, 

And in the garden a new tomb, 
Prepared by Joseph's care 

For his own sepulchre ; and hewn 
Out of the solid stone ; 



SEKEON 189. 

Jvzef ov Arima&La and Nikodimvs beri 
de bodi ov Kr%st on de prepare/on de, 
komensirf on Evrzde ivnig. 
Ma*n 27. 57-61. Mark 16. 42-47. 
Loik 23. 60-55. Jon 19. 38-41. 

Hwen n* woz kpm de kwjet iv 

ov preparejon-de, 
(de dc beferr de Sabafr,) hwen 

Juiz tqnd der harts tu pre, 
der kem a ricj man ov de Juiz, ' 

and Jerzef woz hiz nem ; 
Arimaiia woz de ten 

from hwiq dis gud man kem. 
An onorabei ksnseler, 

a gud man, and a just ; 
hi weted for God'z kujdom, and 

in Jizps put hiz trust. 
Hi had not erpenli prerfest 

hiz fei in Izrael'z kin, 
for fir ov dat hwicj mjt befol, 

and Jraif het mjt brin. 
But us, wid herli berldnes, hi 

tu Pjlet went, stretwe, 
and begd dat hi m^t from de kros 

Krjst's bodi tek dat de. 
clen Pjlet de sentqrion kold, 

not Jinkir) Xr[st yet ded ; 
and hwen ajuird, de bodi gev. 

clen Jerzef, gretful, sped 
pntu de kros, wid pips nest, 

and on de grand ni spred 
a klol, in hwicj hi plest de Lord 

(it woz merst klin and hwjt). 
And Nikodimus olser kem, 

hui so de Lord bj njt, 
and brot abst a hpndredwet 

ov alo*z and ov mer. 
cle put de bodi in de klotf, 

wid diz ; in herli fir. 
<Ips n,zd de Juiz, in berial r^ts, 

tu onor huim de lpvd, 
and dps for him hui klemd it merst, 

der reverens de pruivd. 

N* hwer de kros ov Krjst woz 
der woz a garden fer ; [plest, 

and in de garden a m\ tuim, 
preperd bi Jerzef s ker 

for hiz ern sepplker ; and hijn 
* t ov de solid stern ; 
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No man had ever there been laid ; 

'Twas Jesus' tomb alone. 
There laid they him, therefore, because 

The sepulchre was nigh ; 
And preparation-day came on, 

And then the Sabbath high. 
They rolled a great stone to the door 

Of Jesus' sepulchre, 
And then departed ; but their grief 

They could not thus inter. 

Mary, the mother of the Lord, 

And Mary Magdalene, 
With women too from Galilee, 

Beheld the solemn scene. 
These last returned, and soon prepared 

Ointments and spices sweet ; 
Then rested on the Sabbath day, 

As was for them most meet. 
But both the Marys still remained 

To watch that grave, so dear ; 
Their love to Jesus quite dispelled 

All sentiments of tear. 

SECTION 190. 
The Jewish Sabbath (commencing on Friday 
evening) being come, the chief priests pre- 
pare a guard of soldiers to watch the 
Sepulchre. 

Matthew 27. 62-66. 

Now the next day (the Sabbath day) 

That followed preparation, 
The chief priests ana the Pharisees 

In fearful expectation 
Of what might happen, met, and did 

With Pilate converse hold ; — 
" Sir, this deceiver, when alive, 

Spoke, with assurance bold, 
' In three days I will rise again.' 

Therefore command that fast 
His sepulchre be made until 

That time be fully past ; 
Lest his disciples, stealthily, 

Should carry him away, 
And then, * He's risen from the dead/ 

Unto the people say." 
So Pilate, to content them, said, 

" Go, make the grave secure :" 
They went, and placed a watch to 

And sealed it, to make sure, [guard, 



ner man had ever der bin led ; 

'twoz Jizps' tuim alern. 
3er led de him, derferr, bekoz 

de sepplker woz nj ; 
and preparejon-de kem on, 

and den de Saba! hi. 
3e rerld a gret stem tu de derr 

ov Jizps sepplker, 
and den departed ; bpt der grif < 

de kud not dps inter. 

Meri, de mpder ov de Lord, 

and Meri Magdalen, 
wid wimen tui from Galili, 

beheld de solem sin. 
3jz last retprnd, and sum preperd 

ointments and spjsez swit ; 
den rested on de Sabai de, 

az woz for dem merst mit. 
Bpt berf de Meriz stil remend 

tu woe, dat grev, ser dir ; 
der lpv tu Jizps, kwjt dispeld 

ol sentiments ov fir. 

SEKSON 190. 

Se Jutif Salad (komensin on Fride 
ivniy) biitf horn, de exf prists prt- 
per a gard ov soldierz tu woe de 
Sepvlker. 

M*hi 27. 62-66. 

N* de nekst de (de Sabad de) 

dat folerd prepare Jon, 
de cjif prists and de Farisiz 

in firful ekspektejon 
ov hwot m^t hapen, met, and did 

wid Pjlet konversheld; — 
" Ser, dis desiver, hwen. aliv, 

sperk, wid ajuirans berld, 
' In tfri dez \ wil rjz agen." 

3Eerferr komand dat fast 
hiz sepplker bi med pntil 

dat t^m bi fuli past ; 
lest hiz disipelz, steWili, 

Jud kari him awe, 
and den, " Hi'z rizen from de ded/ 

pntu de pipel se." 
Ser P^let, tu Jcontent dem, sed, 

" Ger, mek de grev sekur :" 
de went, and plest a woe, tu gard, 

and sild it, tu mek Juir. 
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SECTION 191. 

The Sabbath being over, Mary Magdalene, 
Mary Cleopas, and Salome purchase apices, 
to anoint the body of Christ. 

Matthew 28. 1. Mark 16. 1, 2. John 20. 1. 

And when the Sabbath of the Jews, 

(Or Saturday,) was passed, 
Came Mary Magdalene, who sought 

The sepulchre in haste, 
With Mary, wife of Cleopas, 

And sad Salome too, 
That they with spices and sweet balm 

Christ's body might imbue. 
'Twas early on the Sunday morn, 

The first day of the week, 
While darkness lingered in the sky, 

With dawning's earliest streak ; 
And as they now approached the tomb, 

They to each other said, 
" Who shall roll back the mighty stone 

Which o'er the grave is laid P " 

SECTION 192. 

Christ rises amid a great earthquake. 
Matthew 28. 2-4; 27. 52, 53. 

And in that hour an earthquake, great 

And dreadful, shook the land ; 
For God's swift angel came from 
heaven, 

Charged with his high command, 
And rolled away the ponderous stone 

From that mysterious tomb, 
And sat thereon, and cast a blaze 

Of glory through the gloom. 
His countenance like lightning shone, 

So dazzling was its glow, 
And his seraphic vesture gleamed 

Like glittering virgin snow ; 
And all for fear of him, the guard 

Of rugged soldiers there, 
Trembled,andfell as dead,o'erwhelmed 

With terror and despair. 
And in that earthquake other graves 

Of saints were open rent, 
And holy forms that slept therein, 

From death arose, and went 



SEKXON 191. 

Se SabaB biiy wer, Meri Magdalen, 
Meri Kliopas, and Salwni pvrges 
spisez, tu anoint de bodi ov Kr%st. 

MaVq 28. 1. Mark 16. 1, 2. Jon 20. 1. 

And hwen de Sabatf ov de Jmz, 

(or Saterde,) woz past, 
kem Meri Magdalen, hra sot 

de sepnlker in hest, 
wid Meri, wjf ov Kliopas, 

and sad Salermi tui, 
dat de wid spisez and swit bam 

Krjst's bodi mit imbu,. 
'Twoz erli on de Snnde morn, 

de ferst de ov de wik, 
hwjl darknes lingerd in de sk^, 

wid donin'z erliest strik ; 
and az de n* aprerct de tuim, 

de tu ic, nder sea, 
" Hra Jal rel bak de mjti sten 

hwic, er'r de grev iz led ? " 

SEKSOJST 192. 

Krjst rjzez amid a gret erdhwek. 
Ma*n28.2-4; 27.52,53. 

And in dat *r an erlkwek, gret 

and dredful, fuk de land ; 
for God'z swift enjel kem from 
heven, 

c,arjd wid hiz hj komand, 
and redd awe de ponderps stem 

from dat mistirins tram, 
and sat deron, and kast a blez 

ov glerri fara de glram. 
Hiz ksntenans ljk litnii) Jon, 

so* dazlig woz its gler, 
and hiz serafik vestu/ glimd 



lik gliterig verjin sner ; 
not ol fo 



and oi for fir ovnim, de gard 

ov rnged serldierz der, 
trembeld, and fel az ded,er'rhwelmd 

wid teror and desper. 
And in dat erSkwek nder grevz 

ov sents wer erpen rent, 
and herli formz dat slept derin, 

from defr arerz, and went 
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Into Jerusalem ; such power 
Christ's resurrection gave ; 

And unto many they appeared 
As first-fruits of the grave. 



SECTION 193. 

The three women arrive at the Sepulchre, 
and find the stone rolled away. 

Matthew 28. 5-8. Mark 16. 2-8. 
Luke 24. 1-8. John 20. 1, 2. 

And when the pious women came, 

The sepulchre to see, 
They found the mighty stone removed; 

The guarded grave was free. 
They went into the sepulchre, 

But there they could not find 
The body of the Lord, which had 

Been in that tomb enshrined. 
Then swiftly ran the Magdalene 

To Peter and to John, 
And said, " The body of the Lord 

Is taken, and is gone." 
And as the women at the tomb 

Were troubled at the event, 
They saw an angel, like in form 

To a young man, intent 
On high commission : at the right, 

Within the tomb, he sat, 
Arrayed in white and glistening robes ; 

Thev were afraid thereat. 
He said, " Fear not : I know ye seek 

Jesus of Nazareth, 
Who late was crucified, and here 

Was buried after death : 
He is no longer dead, he hath 

Arisen from this grave, 
In that new life which he will give 

To those whom he will save. 
Come, see the place where Jesus lay ; 

And recollect the word 
He spoke to you in Galilee, 

Declaring that your Lord 
Should, after crucifixion, rise 

To life on the third day. 
But go, and tell his followers 

That he will lead the way 
To Galilee, and there you shall 

Behold your Lord again." 



intu Jerusalem ; spq p*er 
Ernst's rezprekjon gev ; 

and nntu meni de apird 
az ferst-fruits ov de grcv. 



SEKXON 193. 

SLe Ori wimen arjv at de Sepvlker, and 
Jind de stvn mold awe, 

Mafri 28. 5-8. Mark 16. 2-8. 
Luik24. 1-8. Jon 20. 1,2. 

And hwen de pins wimen kern, 

de sepplker tu si, 
de fend de m^ti stern remuivd ; 

de garded grev woz fri. 
cle went intu de sepnlker, 

bpt der de kud not Qnd 
de bodi ov de Lord, hwic, had 

bin in dat tuim enfrjnd. 
clen swiftli ran de Magdalen 

tu Piter and tu Jon, 
and sed, " cEe bodi ov de Lord 

iz teken, and iz gon." 
And az de wimen at de tuim 

wer trpbeld at de event, 
de so an enjel, ljk in form 

tu a ypij man, intent 
on hi komijon : at de rjt, 

widin de tuim, hi sat, 
ared in hwit and glisenig rerbz ; 

de wer aired derat. 
Hi sed, " Fir not : \ ne yi sik 

Jizps ov Nazaretf, 
hui let woz kruisifjd, and hir 

woz berid after del : 
hi iz ner logger ded, hi had 

arizen from dis grev, 
in dat nil ljf hwic, hi wil giv 

tu derz huim hi wil sev. 
Knm, si de pies hwer Jizps le ; 

and rekolekt de wprd 
hi sperk tu x\, in Galili, 

deklerig dat qr Lord 
Jud, after kruisifikjon, r\z 

tu l^f on de terd de. 
Bnt ger, and tel hiz folererz 

dat hi wil lid de we 
tu Galili, and der x\ Jal 

beherld i|r Lord agen." 
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Then in these holy women's hearts 

Great joy succeeded pain ; 
And tremblingly, and silently, 

They ran, in haste, to tell 
The eleven disciples, of this great 

And glorious miracle. 
But the disciples could not then 

Believe their words were true ; 
Though somemy8terious hopesrevived 

Within their breasts anew. 



SECTION 194. 

Peter and John hasten to the Sepulchre. 
John 20. 3-10. 

Then Peter, to the sepulchre, 

Hastened with zealous heed ; 
And John ran too, whose younger feet 

Outstripped the other's speed. 
He, stooping down, then first beheld 

The linen clothes there laid ; 
But still he ventured not within ; 

By awe and reverence stayed ; 
Till bolder Peter came ; and he 

An entrance quickly found. 
He saw the clothes, and napkin too, 

That round his head was bound. 
The other then went in the tomb, 

And when he saw, believed ; 
Though, of his resurrection, they 

Had not Christ's truth received. 
And after this, with silent awe 

They to their home returned ; 
Musing upon the wonders great 

With wnich their spirits hurned. 



SECTION 195. 

Mary Magdalene looks into the Sepulchre f 
and sees two angels. — John 20. 11-18. 

But Mary lingered still beside 

That grave, so sad, so dear ; 
And as she wept, and looked within, 

Two angels, bright and fair, 
One at the head, one at the feet, 

Where Jesus had been laid, 
She now beheld ; and unto her, 

In soothing tones, they said, 



Hen in diz herli wimen'z harts 

gret joi spksided pen ; 
and tremblinli, and s^lenth, 

de ran, in hest, tu tel 
de eleven disjpelz, ov dis gret 

and glerrips mirakel. 
Bnt de disjpelz kud not den 

beliv der wprdz wer trui ; 
6.9 spm mistirips herps rev^vd 

widin der brests ani|. 



SEKEON 194. 

Piter and Jon hesen tu de Sepplher. 
Jon 20. 3-10. 

Hen Piter, tu de sepplker, 

hesend wid zelpz hid ; 
and Jon ran tui, huiz ypnger fit 

"ststript de pder'z spid. 
Hi, stuipin dxn, den terst beheld 

de linen kledz der led ; 
but stil hi ventu/d not widin ; 

bj © and reverens sted ; 
til berlder Piter kern ; and hi 

an entrans kwikli fsnd. 
Hi so de klerdz, and napkin tui, 

dat rand hiz hed woz b*nd. 
<Ie nder den went in de tuim, 

and hwen hi so, belivd ; 
der, ov hiz rezprekjon, de 

had not Krjst's truri resivd. 
And after dis, wid sjlent o 

de tu der herm retprnd ; 
mi^zin ppon de wpnderz gret 

wid hwig der spirits bprnd. 



SEKSON 195. 

Meri Magdalen luks intu de Sepplker, 
and siz ttlt enjelz. — Jon 20. 11-18. 

Bpt Meri lingerd stil besjd 

dat grev, sen sad, ser dir ; 
and az Jj wept, and lukt widin, 

tui enjelz, br^t and fer, 
wpn at de hed, wpn at de fit, 

hwer Jizps had bin led, 
Ji n* beheld ; and pntu her, 

in suidii) ternz, de sed, 
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" Woman, why weepest thou P " She 
said, 

" They've taken away my Lord ; 
I know not where they've laid him." 

She turned at Jesus* word, [Then 
And Jesus' self did she behold, 

There standing- by her side, 
He who had purified her mind, 

And then became her guide. 
His voice now speaks, " Why weepest 
thouP 

Woman, whom seek'st thou here P" 
She knew him not ; he unto her 

The gardener did appear. 
One thought her bosom filled: she said, 

" If thou hast borne him hence, 

tell me, sir, where he is laid, 
And I will take him thence." 

" Mary ! " said Jesus now to her ; 

The endearing name revealed 
Him her whole heart adored and loved, 

And recognition sealed. 
She quickly turned, and, " Master ! " 

Jesus said, " Touch me not ; [cried, 

1 shall not yet to heaven ascend, 
And leave this earthly spot ; 

But to my Father, and to yours, 
To my God, and yours too, 

I shall ascend. This message give 
My brethren." She withdrew. 

SECTION 196. 

Mary Magdalene, when going to inform the 
disciples that Christ had risen, meets again 
with Salome and the other Mary. Jesus 
appears to the three women. 

Matthew 28. 9, 10. John 20. 18. 

Then did this Mary haste away, 

And, the disciples tell, 
That she had seen her blessed Lord, 

And what things then befel. 
The other holy women, too, 

Went, with the angels' word, 
And on the way, behold, they meet 

The Savior they adored. 
"All hail ! " said Jesus unto them ; 

And at his feet they kneeled, 
To worship him, who from the dead, 

His presence thus revealed. 



" Wuman, hwj wipest d* P " Xi 
sed, 

" cle'v teken awe nq Lord ; 
l no- not hwer de'v led him." <Ien 

Ji tprnd at Jizps' wprd, 
and JizDS* self did Ji beherld, 

der standig bi her sjd ; 
hi hut had puriqd her mind, 

and den bekem her gi<l. 
Hiz vois ns spiks, " Hwj wipest 
to? 

Wuman, huim sik'st frs hir ?" 
Si mj, him not ; hi pntu her 

de gardener did apir. 
Wpn ft ©t her buizom fild : Ji sed, 

" If ds hast born him hens, 
€T tel mi, ser, hwer hi iz led, 

and I wil tek him dens." 
"{Meri ! " sed Jizps n* tu her ; 

de endirii) nem revild 
him her herl hart aderd and lpvd, 

and rekognijon sild. 
Si kwikli tprnd, and, "Master! " 

Jizps sed, " Tpcj mi not ; [krjd, 
I Jal not yet tu heven asend, 

and liv dis ertf li spot ; 
but tu mjj Fader, and tu qrz, 

tu mj God, and xpz tui, 
l Jal asend. 3is mesej giv 

mj bredren." Si widdrui. 

SEKSOJST 196. 

Meri Magdalen, hwen goin tu inform de 
disfpelz dat Krjst had rizen, mits agen 
wid Salnmi and de vder Meri. Jisnos 
apirz tu de dri wimen. 

Mafy 28. 9, 10. Jon 20. 18. 

<Ien did dis Meri hest awe, 

and, de disfpelz tel, 
dat Ji had sinner blesed Lord, 

and hwot tfigz den befel. 
<Ie pder herli wimen, tm, 

went, wid de enjelz' wprd, 
and on de we, beherld, de mit 

de Sevier de aderd. 
" Ol hel ! " sed Jizps pntu dem ; 

and at hiz fit de nild, 
tu wprjip him, hm from de ded, 

hiz prezens dps revild. 
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" Be not afraid," he gently said ; 

" Unto my friends repair 
And say, " Make haste to Galilee, 

And ye shall see me there." 



SECTION 197. 

The Soldiers, who had fled from the Sepul- 
chre, report to the high priests the 
Resurrection of Christ. 

Matthew 28. 11-16. 

When Christ had risen from the dead, 

The soldiers, who had kept 
Their watch beside the sepulchre, 

Their station left, and crept 
By stealth into Jerusalem, 

And told the priestly power, 
His resurrection, and the events 

They witnessed in that hour. 
They with the elders council held ; 

Large money then they gave 
The soldiers, that they might declare 

That, " From the darksome grave, 
His own disciples came by night, 

And while we slept, did steal 
The body." " From the governor 

We can the truth conceal," 
Said they. And this the soldiers did ; 

And even until this day, 
The Jews repeat that false report^ . 

Bather than truth obey. 



SECTION 198. 



Christ 



appears to Cleopas and another 
disciple, going to Emmaus. 
Mark 16. 12, 13. Luke 24. 13-36. 

Upon the solemn eventide 

Of that great Easter-day, 
It came to pass two friends did turn 

To Emmaus their way. 
They talked of Jesus as they went, 

And of the wondrous scene 
Which they so late had witnessed, and 

Of what its end might mean. 
While thus they reasoned and com- 

Jesus himself drew near ; [muned, 
But as their eyes were holden, he 

A stranger did appear. 
20 



"Bi not afred," hi jentli Bed; 

" pntu mi frendz reper 
and se, " Mek hest tu Galili, 

and yi Jal si mi der." 



SEKSON 197. 

Se Svldierz, hut had fled from de Sepvl- 
ker, repnrt tu de hi prists de 
BezvreJcfon ov Krjst. 

Main 28. 11-16. 

Hwen Krjst had rizen from de ded, 

de serldierz, hui had kept 
der woe, besjd de sepplker, 

der stejon left, and krept 
bj stett intu Jeruisalem, 

and terld de pristli p*er, 
hiz rezprekfon, and' de events 

de witnest in dat *r. 
3e wid de elderz k^nsel held ; 

larj mnni den de gev 
de serldierz, dat de mit dekler 

dat, " From de darkspm grev, 
hiz em disjpelz kern bi njt, 

and hwjl wi slept, did stil 
de bodi." " From de gpverner 

wi kan de trurf konsil." 
sed de. And dis de serldierz did ; 

and iven pntil dis de, 
de Juiz repit dat fols reperrt 
. rader dan trurf erbe. 



SEKSON 198. 

Krist apirz tu Kliopas and anvder 

disipel, goig tu Emavs. 

Mark 16. 12, 13. Link 24. 13-36. 

Upon de solem iventjd 

ov d4t gret Lster-de, 
it kern tu pas tm frendz did tprn 

tu Emaps der we. 
5e tokt ov Jizps az de went, 

and ov de wpndrps sin 
hwiq de ser let had witnest, and 

ov hwot its end mjt min. 
Hwjl dps de rizond and kom^nd, 

Jozps himself drui nir ; 
bpt az der \z wer herlden, hi 

a strenjer did apir. 
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He asked, "What makes your con- 
verse sad ? " 

They answer, " Know'st thou not 
What things have happened in these 

At Salem's hallowed spot P [days 
Art thou a stranger ? " He replied, 

" What things ? " They told him, 
then, 
Of Jesus, great in word and deed, 

'Fore God and also men : 
And how the priests and rulers him 

Betrayed and crucified. 
" But we," they said, " hoped it was he 

Of long time prophesied, 
The anointed King of Israel, 

Redeemer; Lord. Beside, 
This is the third day since these things 

Were done. Our women, too, 
Went early to his sepulchre, 

The holy form to view, 
But found it not ; then came, and told, 

That angels were seen there, 
Who said, that Jesus was alive, 

And did on earth appear. 
And certain who were with us, went 

To view the sepulchre, 
And found it as the women said, 
For he was not among the dead." 

Jesus then said, " O foolish ones, 

And dull, and slow of heart, 
Ye unbelievers in the truths 

God's prophets did impart. 
Ought not the Christ to suffer thus, 

And glory then receive ? " 
From Moses and the Prophets then 

He taught them to believe 
The wonders of the Holy Word, — 
That everything to Him referred. 

Soon to the village they drew nigh ; 

And he behaved as though 
He would go on. They beg that he 

This purpose would forego. 
"Abide with us, the day is spent, 

And evening shades draw on." 
He entered, and did graciously 

At their repast sit down. 
He took the bread, and blessed, and 

And gave those favored two : [brake, | 



Hi askt, "Hwot meks vp konvers 
sad?" 

He anser, " Nerest d* not 
hwot dirjz hav hapend in tfiz dez 

at Seiem'z halerd spot? 
Art d? a strenjer ? " Hi repljd, 

"Hwot fagz?" He tcrld him, 
den, 
ov Jizps, gret in wprd and did, 

'for God and ©lser men : 
and h? de prists and ruilerz him 

betred and kruisifjd. 
" Bnt wi," de sed, " herpt it woz hi 

ov log tjm profesjd, 
de anointed kii) ov Izrael, 

Eedimer ; Lord. Besjd, 
dis iz de tferd de sins sins dis lirjz 

wer dnn. ~5r wimen, tui, 
went erli tu hiz sepplker, 

de herli form tu vq, 
bpt fsnd it not ; den kem, and tcrld, 

dat enjelz wer sin der, 
hui sed, dat Jizps woz aljv, 

and did on erf apir. 
And serten hui wer wid ps, went 

tu vq, de sepplker, 
and fsnd it az de wimen sed, 
for hi woz not amprj de ded." 

Jizps den sed, " CT fuilif wpnz, 

and dpi, and sler ov hart, 
yi pnbeliverz in de truidz 

God'z profets did impart. 
Ot not de Krjst tu spfer dps, 

and gleri den resiv ? " 
From Mersez and de Profets den 

hi tot dem tu beliv 
de wpnderz ov de Herli Wprd, — 
dat everilig tu him referd. 

Sum tu de vilej de drui n^ ; 

and hi behevd az de? 
hi wud go- on. He beg dat hi 

" A bid wid ps, de de iz spent, 

and ivnii) Jedz dro on." 
Hi enterd, and did grejpsli 

at der repast sit dsn. 
Hi tuk de bred, and blest, and brek, 

and gev dcrz fevord tui : 
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They knew their Lord ! But then, at 

He vanished from their view, [once, 
" Did not our hearts within us burn, 

As in the way he talked ; 
Unfolding all the mysteries 

Of Scripture, as we walked P " 
Thus each unto the other spoke ; 

And then they home returned, 
To tell their brethren the great truth 

Which now they had discerned. 

Soon in Jerusalem they found 

The eleven with hearts all cheered. 
Some said, " The Lord is risen indeed ! 

To Simon he appeared." 
And then they told the wondrous things 

He showed them that same night, 
And how, as they were breaking bread, 

He vanished from their sight. 
Yet still their minds were slow to learn 
That Jesus would to them return. 

SECTION 199. 
Christ appears to the assembled Apostles, 
Thomas only being absent, convinces them 
of the identity of his resurrection body, 
and blesses them. 

Luke 24. 38-43. John 20. 19-23. 

On that same day, at evening hour, 

The first day of the week, 
With fast closed doors, for fear of ill, 

Sat the disciples meek. 
And as they to each other spoke 

Of Jesus' wondrous word, 
Lo ! in their midst, all suddenly, 

Appeared their gracious Lord. 
To calm the terror of their heart, 

He said, " Peace be to you ;" 
For they supposed a spirit had 

Appeared within their view. 
" Fear not. Why these anxieties ? 

Behold my hands and feet ; 
Touch me, and know that in the flesh 

Again your Lord ye meet." 
Thus Jesus spoke ; and then he showed 

His hands, and feet, and side. 
'And when they saw it was the Lord, 

Their joy was magnified. 
Wonder and gladness yet delayed 

Belief in such great good ; 
20* 



de nq 6er Lord ! But den, at wpns, 

hi vanijt from der vi^. 
" Did not sr harts widin ps bnrn 

az in de we hi tokt ; 
pnfoldii) ol de misteriz 

ov Skriptur, az wi wokt ? " 
<Ips iq pntu de pder sperk ; 

and den de herm rcturnd, 
tu tel der bredren de gret trurf 

hwic, n* de had disernd. 

Sum in Jermsalem de fsnd 

de eleven wid harts ol gird, 
spm sed, " cCe Lord iz rizen indid ! 

tu Sjmon hi apird." 
And den de terld de wpndrps (ttnz 

hi Jerd dem dat sem n[t, 
and h^, az de wer brekig bred, 

hi vanijt from der sjt. 
Yet stil der mjndz wer sler tu lern 
dat Jizps wud tu dem return. 

SEKEON 199. 

Krjst apirz tu de asembeld Aposelz, 
Tomas rmli bivg absent, konvinsez dem 
ov de {dentiti ov hiz rezvrekfon bodi, 
and blesez dem. 
Lmk 24. 36-43. Jon 20. 19-23. 

On dat sem de, at ivnig ^r, 

de ferst de ov de wik, 
wid fast klerzd derrz, for fir ov il, 

sat de dis^pelz mik. 
And az de tu ic, pder sperk 

ov Jizps' wpndrps wprd, 
ler ! in der midst, ol spdenli, 

apird der grejps Lord. 
Tu kern de teror ov der hart, 

hi sed, " Pis bi tu n, ;" 
for de spperzd a spirit had 

apird widin der vi\ t 
" Far not." Hwi diz ankzjetiz ? 

beherld m^ handz and fit ; 
tvq mi, and n& dat in de flej 

agen u/ Lord yi mit." 
<Ip8 Jizps sperk ; and den hi Jo*d 

hiz handz, and fit, and sjd. 
And hwen de so it woz de Lord, 

der joi woz magnif|d. 
Wpnder and gladnes yet deled 

belif in svq gret gud ; 
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Till Jesus, to convince them, said, 

" Have ye here any food ? " 
A piece of honeycomb and fish 

They gave. He took, and then 
Did eat before them. Jesus said, 

" Peace be to you," again. 
" Like as my Father hath sent me, 

Even so do I send you." 
And then he breathed on them, that he 

Might them with power endue, 
And grace ineffable, and said, 

" Tne Holy Spirit receive. 
To those whose sins ye shall remit, 

I will forgiveness give ; 
And those whose sins ye shall retain, 
Their sins will still on them remain." 



SECTION 200. 

Christ appears to the eleven, Thomas being 

present, and afterwards to a large number 

of his disciples in Galilee. 

Matthew 28. 16, 17. Mark 16. 14. 

John 20. 24. 

Now Thomas, surnamed Didymus, 

Was absent when Christ came ; 
And when he heard the wondrous news, 

He did, in doubt exclaim, 
" Except within his hands and feet, 

The nail-prints I perceive ; 
And place my finger in the wounds, 

I will not this believe." 

The Lord appeared to the eleven 

After eignt further days, 
When Thomas.who had doubted most, 

Among his brethren prays. 
" Peace be to you," he said to them, 

As he came suddenly 
Within the room, the doors being shut, 

For their security. 
Yet tenderly did he upbraid 

Their stubborn disbelief 
Of those who saw him, and who wished 

To mitigate their grief. 
" Peace be to you," he said. His words 

Soon soothed their wild surprise. 
" Thomas, thy finger reach ; and see 

My hands with thine own eyes ; 
And reach thy hand unto my side, 

Thrust it in fearlessly." 



til Jizps, tu konvins dem, sed, 

" Hav yi hir eni fuid ? " 
A pis ov hnnikerm and fij 

de gev. Hi tuk, and den 
did it befoT dem. Jizns sed, 

" Pis bi tu n," agen. 
" Ljk az mi Feder hal sent mi, 

iven ser dui j send \\." 
And den hi bridd on dem, dat hi 

mjt dem wid pser endu., 
and gres inefabel, and sed, 

" 9e Herli Spirit resiv. 
Tu derz huiz sinz yi Jal remit, 

I wil forgivnes giv ; 
and derz huiz sinz yi Jal reten, 
der sinz wil stil on dem remen." 

SEKXON 200. 

Kr%st apirz tu de eleven, Tomas bun 

prezent, and afterwardz tu a larj 

womber ov hiz aisjpelz in Qalili. 

Ma*H 28. 16, 17. Mark 16. 14. 

Jon 20. 24. 

N^ Tomas, sprnemd Didimps, 

woz absent hwen Kr^st kem ; 
and hwen hi herd de wpndrps nv^z, 

hi did, in dost eksklem, 
" Eksept widin hiz handz and fit, 

de nel-prints \ persiv ; 
and pies mj figger in de wuindz, 

I wil not dis beliv." 

cle Lord apird tu de eleven 

after et fbrder dez, 
hwen Tomas, hui had dsted merst, 

ampg hiz bredren prez. 
" Pis bi tu n," hi sed tu dem, 

az hi kem sndenli 
widin de ruim, de derrz biig Jpt, 

for der sekijriti. 
Yet tenderli did hi ppbred 

der stpborn disbelif 
ov derz hui so him, and hui wijt 

tu mitiget der grif. 
" Pis bi tu n," hi sed. Hiz wprdz 

sum smdd der wild snrpriz. 
" Tomas, di firjger ric, ; and si 

mj handz wid d^n era \z ; 
and rig dj hand pntu m^ sjd, 

tfrpst it in firlesli." 
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He was content to see the Lord : 

The kindness Jesus showed, 
Extorted this acknowledgement, 

" Thou art my Lord, my God." 
" Since thou hast seen me," Jesus said, 

" Thou hast believed in me ; 
But blest are they who, seeing not, 

Receive me, lovingly." 

Then the disciples went away 

To a mount in Galilee, 
As Jesus had appointed them, 

For further ministry. 
And when they saw, they worshiped 

But some with hesitation ; [him, 
And Jesus came and spoke to them 

Concerning his salvation. 

SECTION 201. 

Christ appears again at the Sea of Tiberias, 
Mis conversation with Peter. 

John 21. 1-24. 

Again beside Tiberias' lake, 

Jesus himself made known 
To Thomas and Nathanael, 

And James and loving John, 
And other two disciples, who 

Being at their fishing trade, 
Had toiled all night, and found no gain, 

And out at sea now stayed. 
At morn, upon the shore, behold, 

Jesus himself appeared, 
But yet these simple fishermen 

Knew not their Lord endeared. 
He said, " Have ye here any meat ? " 

They briefly answered, " Nay." 
" Cast then your net on the right side* 

Abundance shall repay." 
The heavy net could scarce be drawn : 

John said, " It is the Lord." 
And Peter in his zealous haste 

Cast himself overboard. 
The rest pulled in their little boat, 

And drew the net to land, 
When, lo, a wondrous miracle 

They saw upon the strand : 
A fire of coals, and fish thereon, 

With bread, as need required. 



Hi woz kontent tu si de Lord ; 
de kjndnes Jizns Jerd, 

ekstorted dis aknolejment, 
" 3.-5 art mi Lord, m[ God." 
Sins &s hast sin mi," Jizns sed, 
" frs hast belivd in mi ; 

bpt blest ar de hui, siin, not, 
resiv mi,lpvinli." 

<Ien de disipelz went awe 

tu a m?nt in Galili, 
az Jizps had apointed dem, 

for fprder mmistri. 
And hwen de so, de wprfipt him, 

bpt spm wid hezitejon ; 
and Jizps kem and sperk tu dem 

konsernii) hiz salvejon. 



SEKXON 201. 

Kristjmirz agen at de Si ov Tibirias. 
Htz konversefon wid Piter, 

Jon 21. 1-24. 

Agen besjd Tibirias' lek, 

Jizps himself med n<m 
tu Tomas and Nalanael, 

and Jemz and lpviij Jon, 
and pder tui disipelz, hui 

biig at der fijig tred, 
had toild ol nit, and fsnd ner gen, 

and ^t at si n* sted. 
At morn, ppon de Jot, beherld, 

Jizps himself aturd, 
bpt yet diz simpel fijermen 

nn not der Lord endird. 
Hi sed, " Hav yi hir eni mit P " 

<Ie brifli anserd " Ne." 
" Kast den \\r net on de rit sid, 

abpndans Jal repe." 
3e hevi net kud slcers bi dron : 

Jon sed, " It iz de Lord." 
And Piter in hiz zelps hest 

kast himself erverberd, 
3e rest puld in der litel bert, 

and drui de net tu land, 
hwen, ler, a wpndrps mirakel 

de so ppon de strand : 
A ^r ov kerlz, and fij deron, 

wid bred, az nid rekwird. 
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Then Jesus said, " Bring what yeVe 
caught." 

They did as he desired. 
A hundred fish, and fifty-three, 

They counted from the net ; 
And yet it was unbroken, though 

It bore this heavy weight. 
Then Jesus saith, "Come ye and dine." 

They could not speak a word 
To ask him, " Who art thou P" for well 

They knew it was the Lord. 
Then Jesus took the bread and fish, 

And round distributed. 
This third time did he show himself, 

New risen from the dead. 

Then having dined, to Peter he 

These searching words addressed;— 
" Now Simon, son of Jonas, say 

If thou dost love me best." 
" Yea, Lord, thou know'st I love thee 

Said he, undoubtingly. [much," 
" Then feed my lambs," the Lord re- 

" This charge I give to thee." [plied, 
Again the second time he spoke, 

" Simon, dost thou love me ? " 
" Yea, Lord, thou know'st I love thee 

He answered faithfully. [much," 
" Feed thou my sheep." This high 
command 

Was given him by his Lord. 
Peter was grieved when asked again, 

By him his soul adored, 
The thrilling question, " Lov'st thou 

Simon, Jonas' son P " [me, 
" Lord, thou, who knowest all things, 

That I love thee alone." [knowest, 
Again said Jesus, " Feed my sheep. 

1 tell thee, verily, 

When thou wast young, thou hadst 
thy will. 

And then thy steps were free ; 
But when old age stall be thy lot, 

Another's power shall guide, 
And thou shalt then be carried forth 

Against thy will, and tried." 
Of Peter's death, the Lord thus spoke ; 

Then added, " Follow me." 
Peter then saw that loved one near, 

Who leaned so tenderly 



clenJizps sed, "Brig hwot yiV 
kot." 

<Ie did az hi dezjrd. 
A hpndred fij, and fifti4ri, 

de k*nted from de net ; 
and yet it woz pnbrerken, && 

it berr dis hevi wet. 
Sen Jjzps set, " Kpm yi and din." 

cle kud not spik a wprd 
tu ask him, " Hui art d* P " for wel 

de nti it woz de Lord, 
clen Jizps tuk de bred and fif, 

and rond distributed. 
clis ford t^m did hi fer himself, 

nq, rizen from de ded. 

clen havig djnd, tu Piter hi 

diz serqii) wprdz adrest ;— 
N* Simon, spn ov Jernas, se 

if d* dpst Ipv mi best." 
" Ye Lord, ds ner'st i Ipv di mpc,," 

sed hi, pnd^tiijli. 
" <Ien fid mi lamz," de Lordrepljd, 

" dis cjarj i giv tu di." 
Agen de sekond tim hi sperk, 

" Shnon, dpst d* lpv mi P " 
" Ye, Lord, ds ner'st i lpv di mpg," 

hi anserd fe^fuli. 
"Fid ds mj, Jip." 3is hi 
komand 

woz given him bi hiz Lord. 
Piter woz grivd hwen askt agen 

bi him hiz serl aderrd, 
de Irilii) kwestion, " Lpv'st ds mi, 

CT Simon, Jernas' spn ? " 
" Lord, ds, hui nerest ol (ttijz, nerest, 

dat i Ipv di alern." 
Agen sed Jizps, " Fid mi Jip. 

* tel di, verili, 
hwen d? wost ypi), d^ hadst &\ 
wil, 

and den dj, steps wer fri ; 
bnt hwen erld ej Jal bi di lot, 

anpder'z p*er Jal gid, 
and d* Jalt den bi karid fenrt 

agenst di wil, and trjd." 
Ov Piter'z del, de Lord dps sperk ; 

den aded, " Foler mi." 
Piter den so dat lpvd wpn nir, 

hui lind sec tenderli 



Digitized by 



Googk 



B'imd Harmoni ov de Gospelz. 



255 



On Jesus' breast, upon the night 

Of that most solemn feast. 
"And what shall this man do, O 
LordP" 

He asked, with over-haste. 
Jesus replied, " If I so will, 

He tarry till I come, 
'Tis nought to thee ; thy path is clear, 

To follow me, nor roam." 
These words they understood to mean 

That John should never die ; 
Yet Jesus said not so. 'Tis he 

These things doth testify. 



SECTION 202. 

Christ appears to his Apostles at Jerusalem, 
and commissions them topreach repentance 
and the remission of sins among all nations. 

Luke 24. 44-49. 

And Jesus further said to them, 

" Remember ye the word 
I spake when I was with you still 

Concerning Christ, the Lord : 
That all things written in the Law, 

And in the Prophets too, 
And in the Psalms, concerning me, 

Must have fulfilment due." 
• Then opened he their minds that they 

His Word might understand ; 
That Word which came from heaven, 
and was 

Written by God's command. 
He told them how the Scriptures had 

Predicted all his fate ; 
That he should suffer death, and rise 

In three days from that state ; 
And that in his name there should be 

Proclaimed, both far and near, 
Repentance and forgiveness which 

All humankind should share. 
" Moreover," Jesus said to them, 

" Ye. my disciples true, 
Are witnesses of all my words 

And works, which well ye knew. 
God's promised gift ye shall receive ; 

But ye shall not remove 
From this Jerusalem until 

Full power from heaven ye prove." 



on Jizps' brest, ppon de njt 

ov dat merst solem fist. 
"And hwot Jal dis man dm, CT 
LordP" 

hi askt, wid ever-hest, 
Jizps repljd, " If j ser wil, 

hi tari til j kpm, 
'tiz not tu di ; dj pel iz klir, 

tu foler mi, nor rem." 
cLiz wprdz de pnderstud tu min 

dat Jon Jud never dj ; 
yet Jizps sed not ser.. 'Tiz hi 

diz tfirjz drtf testifj. 



SEKSON 202. 

Krjst apirz tu hiz Aposelz at Jerusalem* 
and komifonz dem tu prig repentant 
and de remifon ov sinz arwon ol ne/onz. 

■ Luik 24. 44-49. 

And Jizps fprder sed tu dem, 

" Remember yi de wprd 
l spek hwen i woz wid q, stil 

konsernir) Krjst, de Lord : 
dat ol tfirjz riten in de Lo, 

and in de profets tui, 
and in de Semz, konsernir) mi, 

must hav fulfilment dq,." 
Sen erpend hi der mjndz dat de 

hiz Wprd mjt pnderstand ; 
dat Wprd hwic, kem from heven, 
and woz 

riten bj God'z komand. 
Hi terld dem h* de Skriptqrz had 

predikted ol hiz fet ; 
dat hi Jud spfer del, and r£z 

in tfri dez from dat stet ; 
and dat in hiz nem der Jud bi 

prerklemd, betf far and nir, 
repentans and forgivnes hwic, 

ol human kjnd Jud fer. 
" Merrever," Jizps sed tu dem, 

" yi, mj dis^pel trui, 
ar witnesez ov ol mj wprdz 

and wprks, hwic, wel yi nq,. 
God'z prom is t gift yi Jal resiv ; 

bt>t yi Jal not remmv 
from dis Jeruisalem pntil 

ful pser from heven yi pruxv." 
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SECTION 203. 

Christ leads his Apostles to Bethany, gives 
them their final commission, blesses them, 
and ascends to heaven. 
Matthew 28. 18-20. Mark 16. 15-20. 
Luke 24. 50-63. 

And after this Christ led them out 

As far as Bethany, 
And said to them these parting words : 

'•All power is given to me 
In heaven and in earth ; therefore, 

Into the world go ye, 
The Gospel preach, all nations teach, 

That they may heaven inherit ; 
Baptising them into the name 

Of Father, Son, and Spirit ; 
Teaching them to observe all things 

I have commanded you ; 
And, lo, I'm with you always, in 

All time that shall ensue. 
And these miraculous signs from 

Shall true believers share ; [heaven 
In my name shall they cast out devils, 

By fasting and by prayer ; 
They in new languages shall speak, 

And poisonous serpents charm ; 
And if they drink a deadly thing, 

It shall not do them harm ; 
And when they lay their holy hands 

On those who suffer pain, 
Sickness shall vanish at their touch, 

And all be health again." 

When Christ had spoken these last 

To his disciples true, [words 

He lifted up his holy hands 

And blest them all anew. 
And while he blest them, and they saw 

His Godlike form of love, 
Lo, he was parted from them, and 

Then rose to heaven above ; 
A heavenly cloud received the Lord, . 

And veiled him from their sight, 
And he ascended into heaven 

And sat in glory bright 
At God's right hand, — omnipotent, — 

Clothed with all power and might. 
They worshiped him ; and then re- 

From Olivet, with joy, [turned 
Unto Jerusalem, and did 

Their lives and tongues employ, 



SEKSON 203. 

Krjst lidz hiss Aposelz tu Bedani, givz 
dem der final komifon, blesez dem, and 
asendz tu heven. 
Ma*n, 28. 18-20. Mark 16. 15-20. 
Lmk 24. 60-53. 

And after dis Krjst led dem st 

az far az Bedani, 
and sed tu dem diz partii) wprdz : 

" Ol ysQT iz given tu mi 
in heven and in eirt ; derferr, 

intu de world ger yi, 
de Gospel prig, ol nejonz tiq, 

dat de me heven inherit ; 
baptjzin dem intu de nem 

ov Feder, Son, and Spirit ; 
tic^n dem tu obzerv ol ftnz 

I nav komanded n, ; 
and, ler, j'm wid q, olwez, in 

ol tjm dat fal ensq. 
And diz mirakqlps sjnz from heven 

Jal trui beliverz Jer ; 
in mj nem Jal de kast ^t devilz, 

bj fastin and bj prer ; 
de in nq, langwejez Jal spik, 

and poizonps serpents cjarm ; 
and if de drink a dedli fag, 

it Jal not dui dem harm ; 
and hwen de le der herli handz 

on derz hui spfer pen, 
siknes Jal vani f at der tpg, 

and ol bi hen agen." 

Hwen Krjst had sperken diz last 

tu hiz disjpelz trui, [wprdz 

hi lifted pp hiz herli handz 

and blest dem ol anq,. 
And hwjl hi blest dem, and de so 

hiz Godljk form ov lpv, 
ler, hi woz parted from dem, and 

den rerz tu heven abpv ; 
a hevenli kl?d resivd de Lord, 

and veld him from der s^t, 
and hi asended intu heven 

and sat in glerri brjt 
at God'z rjt hand, — omnipotent, — 

klerdd wid ol p^er and mjt. 
cEe wprjipt him ; and den retprnd 

from Olivet, wid joi, 
pntu Jerui8alem, and did 

der ljvz and tpnz emploi, 
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In praising God continually 

Within the temple fair. 
They then went forth, throughout the 
earth, 

And preached Christ everywhere. 
The Lord worked with them, and again 
Confirmed his word by signs. Amen. 

SECTION 204. 

John's conclusion to the Gospel History of 
Jesus Christ.— John. 20. 30, 31 j 21. 25. 

And many other signs there were 

That Jesus did on earth, 
In presence of his followers, 

That are not here set forth ; 
So many that, if they should all 

Be written, I suppose 
The world could not receive so much 

As those books would disclose. 
But these are written, and these signs 

Are now proclaimed abroad, 
That ye may know that Jesus is 

The Christ, the Son of God ; 
(Son as to his humanity, 

Divinity's abode ;) 
And that believing, ye may then 
Have life through his own name. 
Amen. 



in prezin God kontimiali 

widin de tempel fer. 
5e den went fori, rtruret de 
eitf, 

and priqt Krist everihwer. 
<Ie Lord wnrkt wid dem, and agen 
konfermd hiz wnrd bj s£nz. Bmen. 

SEKXOJNT 204. 

Jon'z konklm^on tu de Gospel Histori ov 

Jizvs Krist.— Jon 20. 30, 31 ; 21. 26. 

And meni pder sjnz der wer 

dat Jigps did on ert, 
in prezens ov hiz folererz, 

dat ar not hir set ferrt ; 
ser meni dat, if de Jud ©1 

bi riten, j spperz 
de wprld kud not resiv ser mptj 

az derz buks wud disklerz. 
Bpt diz ar riten, and diz sjnz 

ar n* prerklemd abrod, 
dat yi me n<£ dat Jizps iz 

de Ki^st, de Spn ov God ; 
(Spn az tu hiz hqmaniti, 

Diviniti'z aberd ;) 
and dat belivin, yi me den 
hav l^f frrui niz em nem. 
Hmen. 



CONCLUDING NOTE. 



The sentence in the last paragraph of St John's Gospel, relating to the multitude of 
books which might have been written concerning the life of Christ, has been translated 
in different senses by various scholars. Some critics agree with the Authorised Version, 
in supposing that St John here used a strong Oriental hyperbole, or exaggeration, such 
as was sometimes employed by Jewish writers of that period, when they wished to con- 
vey an idea of immensity. Other critics (including myself,) think that such a supposition 
is erroneous and perilous ; and they believe that so pure and truthful a writer as St John 
did not here indulge in any extravagant figures of speech, but that he asserted a true 
fact truly. 

I conceive, therefore, that St John did not intend to say that if all the particulars of 
Christ's life, words, and works, were described, the world would not be able to contain 
the written records thereof. But he indicates, that in this case they would be so volu- 
minous, that the world, the community of men and nations, could not receive or compre- 
hend so great a mass of evangelical narratives. 

When we consider that about one-third of the whole Gospel history is occupied in 
minutely describing only one week, that being the last week of Christ's life, preceding 
his resurrection, it appears that if the other weeks of his life had been recorded with simi- 
lar minuteness, the biographic history of our Savior would have occupied at least a 
hundred volumes, as large as the entire Bible. And it is quite clear that the majority of 
mankind does not possess either capacity or leisure to become well acquainted with such 
enormous memorials, and to grasp and analyse their various contents. 

With respect to the right interpretation of this passage, the Greek word choreo, which 
the Authorised Version here renders contain, is in four places of the same version of the 
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New Testament, rendered receive. It is likewise so rendered by Origen, Grotius, 
Whitby, Wynn, Wakefield, Harwood ; and they are countenanced by a great multitude 
of authorities that need not here be mentioned. 

It likewise appears highly probable, for several critical reasons, that the sentence at 
the end of St John's 20th chapter, and that at the end of his 21st chapter, were originally 
connected, and afterwards became dislocated. I have, therefore, recombined them in one 
concluding paragraph of the utmost practical importance. 

In this proceeding I am confirmed by Townsend, Greswell, and the ever-amiable, 
sagacious Erasmus, who thus joins these two sentences together, at the close of his com- 
mentary on St John's Gospel. " If a man should go about to tell all the things which 
Jesus said and did, everything by itself, an immeasurable sort of books would be made 
thereof. But so much is written as sufficeth to the obtaining of salvation. Therefore 



the rest is, that believing these, and sticking to the steps and ways of Jesus, we labor 
"iligently to get the reward of immortal life." (Bishop Udal's translation, 1548.) 
It is indeed the highest interest and duty of man to believe in Jesus Christ— to cherish 



true faith in him, and obedienfce to him, as the divine Savior and Redeemer of our sinful 
race. For there is no other name under heaven given among men whereby we must be saved, 
but that of Jesus Christ. True faith in him, evinced by conformity to his example and 
his commandments, should be the main object of rational ambition and labor. This, 
indeed, is divine in itself, and it gives the Christian nothing less than a participation of 
the divine nature. It surpasses the highest excellences of all secular wisdom and virtue. 
It excels the brightest achievements of genius, or wealth, or power. So transcendent is 
its majesty, so imperishable its glory, so perfect its happiness, that all human speculations 
and exploits become insignificant in comparison — vain, futile, and unprofitable. 

The evidences in favor of the divine truth and inspiration of the Gospels, and the other 
books of holy Scripture, appear to me perfectly convincing and irrefragable. Those evi- 
dences are so numerous, yet so harmonious, that they cannot be refuted. They are 
distinguished as internal, external, spiritual, moral, prophetic, historic, ecclesiastical, 
ethnical, mythologic, metaphysical, analytic, comparative, philological, and critical. Any 
one of these departments of biblical evidences, when thoroughly investigated, gives 
strong support to the faith of a Christian. But the convergence of so many different 
kinds of evidences, from so many different quarters, to the same central resuft, appears 
like a clenching demonstration of the truth of revelation. If there are any chances at all 
in the case, they are a million to one in favor of the believer. That such a marvelous 
harmony and correspondence of different and independent evidences, from the spheres of 
time, nature, and art, should exist in confirmation of an imposture, is the most improba- 
ble of all improbabilities. Well said Sir Isaac Newton, "A little knowledge may lead the 
mind from Christianity, but a little more will lead it back." Verily, he who believes 
Christianity shows far less credulity than he who disbelieves it. For although Christi- 
anity has been, and is, exposed to the blasts of criticism and the storms of scepticism, yet 
it always survives their attacks, and grows stronger by their antagonisms. 

Not only is this Christianity true, but it is infinitely important, and indispensable to 
the welfare and happiness of men and nations. It presents to our view the divinest 
model of character and conduct, the divinest plan for the education and salvation of im- 
mortal souls, without which they are exposed to ruin both here and hereafter. This same 
Christianity has now stood the test of ages, and these facts have been evinced over and 
over. So far from being outgrown by the progress of science and discovery, it is still an 
immense distance in advance of our highest attainments. Yes, Christianity has proved 
itself to be essentially connected with all the best aspirations, sympathies, and interests 
of humanity, and every form of individual and social improvement. If right is to con- 
quer wrong, effectually and permanently, it will be bv the sign of the cross, and nothing 
-less sacred. The chief existing evils, the plagues of imposture, injustice, intemperance, 
and war, are mainly owing to the want of Christianity among those who call themselves 
Christians, but who are not. Senators and philanthropists are justly striving to reform 
abuses, and supply defects. But every human remedy for the wrongs and woes of man- 
kind, will be found abortive without this celestial remedy. The Lord Jesus Christ has 
declared that the salvation of man in this world and the next, shall be procured through 
the regenerating influence of his Word and Spirit. And he will overturn, overturn, 
overturn, all that opposes his wise designs, until he "shall be King over all the earth;" * 
and, " in that day there shall be one Lord, and his name one." F. B. 
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APPENDIX. 



The publication of the following correspondence seems necessary to account for the 
unusual appearance of two names, implying joint authorship, on the title page of a work 
of this kind. 

« Bath, 4*h May, 1870. 
" Isaac Pithae to Fbaecis Baeham. 

" In sending you the last slip of proof of The Gospel Epic, 
I cannot deny myself the pleasure of expressing the delight I feel at the conclusion of 
the work. The four and a half months during which the book has been passing through 
the press, have been a time of extra labor, and some degree of anxiety to me. When you 
placed the manuscript in my hands last autumn, I saw that there was so much of good 
in it that it deserved to be printed ; and I thought I would try my hand upon the lines 
that did not run smoothly, or that were rather a paraphrase, than a mere rhyming, of 
our most rhythmical Authorised English Version. I corrected the manuscript to the end 
of Section 9 at odd times before going to press with the first sheet at Christmas, with this 
result: — Out of a total of 512 lines, I had touched-up 111, and introduced 49 new ones. 
I was thus encouraged to undertake the revision ana printing of the work in the Phonetic 
Journal, in weekly portions of eight pages. This I thought I could accomplish in 
addition to my regular duties. After three weeks, finding that practice produced in- 
creased facility in the revision, I determined to give sixteen pages per week, and thus 
have the book ready in four months instead of eight. I have been obliged to postpone 
many things that I much wished to accomplish, in order to keep up with the weekly de- 
mand for " copy." My gratification, therefore, at being released from this extra engage- 
ment is very great ; yet there is a feeling of sadness in thinking that the pleasant 
employment of rhyming the Divine narrative of the Gospel is at an end. Eminently 
serviceable did I find my Phonetic Shorthand as a medium of fixing rapidly on paper, as 
they arose in my mind, the various forms of expression of which the Divine ideas in the 
Gospels are capable in English. 

" I find that the poem contains 10,853 lines, and except that the lines are shorter than 
the ten-syllable lines of ' Paradise Lost,' which contains 10,565 lines, the two poems are 
very nearly of the same length, the Gospel Epic being nearly 300 lines longer. But if 
we measure by the number of poetic feet, it is but -^ as long as Milton's poem. 

" Of the total number of lines, I find, by a careful computation, that 3,652 have been 
written anew by me, and 2,024 altered, and, as I hope, improved. 

"At first, I corrected your own manuscript for the printer, but after going through 23 
Sections in this way, I found that I could do the work more thoroughly, and in about 
the same time, by writing it out afresh in shorthand for the compositor. I therefore 
made first a rough draft, and then a fair copy of those parts of the book that I considered 
needed revision, and a fair copy only of those parts that required only the occasional 
alteration of a word or a line. The elevated and depressed parts of the poem were most 



Digitized by 



Googk 



260 Appendix. 

conspicuous in the Sections that relate the death, burial, and resurrection of our Lord. 
The exceeding wickedness of the Jews in demanding the death of ' The Holy One and the 
Just,' and accompanying the physical pain with every species of mental pain, insult, and 
mockery, seems to have so saddened your mind as to have prevented you from rising to 
the height of vour great argument, and in the Sections 184 to 189 I see that out of 409 
lines in the original manuscript, only 112 are preserved ; and these are occupied mainly 
in describing the bright incidents of Pilate's efforts to save Jesus ; Mary standing by the 
cross, and given over, by the Lord, to the care of John; the centurion's reflections on the 
solemn circumstances attending the crucifixion ; and the two Marys watching the en- 
tombment of the body by Joseph and Nicodemus. For all the rest of this sad scene I 
had to labor at the text, and rhyme the Evangelists' narratives of the appaling events as 
well as I could. Then your muse recovered herself on the resurrection morn, and, 
elevated by the subject, described in Sections 190 to 197 the glorious events of that bright 
Sunday in language which I had only to copy and enjoy. 

" The happy thought of carrying out the work of this Gospel Epic is your own, as is 
also the liberality which led you to present it to me for publication, ' with permission to 
make such corrections of the manuscript as my judgement might determine.' In return 
I gave you a royalty on the sale of all copies after the first edition of 2,000. I wish you 
may live many years to reap this pecuniary recompense of your labors. My chief desire 
in issuing the work is that the history of our Lord's human life upon this earth, and his 
precepts of life, may, by this book, be more constantly made a subject of meditation bv 
young and old. I cherish the hope that this ' Rhymed Harmony of the Gospels ' will 
become a favorite in schools and in families, especially for the reading of the young. 

" Farewell." 



" 8 St Mark's Place, Bath, Uh May, 1870. 
"Dbab Mr Pitman, 

" In answer to your letter on the subject of the ( Rhymed Harmony 
of the Gospels,' I beg to thank you cordially for having taken so much pains in the 
revision and correction of my original manuscript, which I wrote about ten years ago, 
and which could not receive from me the finishing touch in consequence of very ill health. 

" I gave you full permission, when you undertook to publish the book, to alter those 
lines which appeared to you to require alteration. Now, seeing the new lines you have 
made, and your emendations of other lines, are so very numerous, I think your name 
should appear after mine on the title page, as a faithful brother-worker in this good, and 
holy, and philanthropic cause. I beg to propose this kind of acknowledgment of your 
services as more befitting the case than the reference which I made to the subject in a 
postscript at the end of the Preface, which was printed with the first sheet of the work. 
To carry out my proposal you will merely have to print another title page. 

" But as many persons may be interested in noticing the words of my original manu- 
script, (which I believe are sometimes superior and often inferior to your own,) can you 
liberally offer to print and publish it, for the sake of fair comparison P Perhaps our 
readers and critics will favor us with some improved renderings of our defective passages, 
in order that this work may be rendered as perfect and edifying as the circumstances of 
the case permit. " Yours truly, 

"FBANCI8 Babham." 



"Bath, 4th May, 1870. 
" Isaac Pitman to Fbancib Babham. 

" I answer your inquiry with a prompt ' Yes,' and will 
endeavor to have the book ready by the end of October. An edition of 500 would be as 
great an outlay as I should think it prudent to incur at first ; but, should there be a 
demand for a second edition, I would then print a larger number. 

"Farewell." 
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Appendix. 261 

NOTE ON BEADING POETBY. 

As this book will be read by many, especially children and young persons, who have 
but little of the poetic faculty, it is considered necessary to caution them against that 
style of reading poetry with a regular pulsation of accent on every other syllable, in 
which children are often allowed, if not taught, to repeat hymns. To this is generally 
added a cadence, or singing tone, which recurs at the same place in each line. 

To be understood, we must briefly explain the construction of poetry. A line of poetry 
may be divided into equal portions of two or three syllables, and each of these portions is 
called a " foot." In each foot, the first, second, or third syllable is accented, and it is 
the repetition of this accent, at stated intervals, that distinguishes poetry from prose. 
This is the rhythm of poetry. The accented jyllables are called " long, or " heavy," 
and the unaccented ones " short " or " light." When it is desired to represent these long 
and short syllables to the eye, it is done thus : — long, w short. The three most com- 
mon kinds of poetry are written in one of the following kinds of feet : — 

The Iambic Foot « - The his | tory | of Je | sus Christ. 

The Trochaic Foot - w Hark the | herald | angels | sing. 

The Anapestic Foot u « - 'Tis the voice | of the slug | gard I heard | him complain. 

The structure of this Gospel Epic is Iambic, with alternate long and short lines of 
four and three feet each ; every two short lines, and occasionally the two halves of a long 
line, (see Sec. 174, line 6 from the end ; Sec. 184, line 1,) ending with a rhyme ; and 
sometimes two or three long lines rhyming with each other at the close of a paragraph. 
This " 8.6 " measure is the usual ballad metre, or " Common Metre," and is perhaps 
more frequently employed than any other length of line. 

The Iambic measure best suits narrative. The Trochaic line is more stately. The 
Anapestic measure is light and tripping, but is sometimes employed on a solemn theme. 

A Trochaic foot, occasionally, among Iambics, introduces a slight break in the regular 
tread of the line, and adds to the readers pleasure bv a variety of rhythm. And it is 
here that children are at fault, in not changing the accent from the Iambic to the 
Trochee. The Trochee occurs most frequently at the beginning of a line, and in the 
present work instances of this kind are numerous. Seven will be found in page 244. If 
the accent or stress of voice be placed on the first syllable of these lines, instead of, as in 
other lines, on the second syllable, the reader will be preserved from the first fault against 
which we wish to guard him; that is, he is to read such lines thus: — 

Now the | next day | (the Sab | bath day) 

Spoke with | assu | ranee bold, 
and not thus : — 



, \j _ ■— 



Now the | next day | (the Sab | bath day) 
Spoke with | assu | ranee bold. 

Sometimes two light syllables are allowed to count as one light one; that is, an 
Anapestic, or three-syllable, foot, is introduced among Iambics; or, an extra syllable is 
thrown into the line ; without detriment to the measure of the verse. (See Sec. 3, line 1 ; 
Sec. 183, line 16.) The best poets take this license occasionally, rather than adopt a 
weaker form of expression. If it occurred frequently, it would denote want of skill in 
the construction of verse. 

Children should be especially guarded against the second fault mentioned above, that 
of reading rhythmical lines in a singing tone. They should be instructed to employ their 
usual speaking voice, avoiding both monotony, or one tone, and the use of singing tones 
towards the end of a line. I. P. 
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262 Appendix. 

THE BHYTHMICAL CHARACTER OF THE AUTHORISED VERSION OF 
THE SCRIPTURES. 

Whatever excellence may be found in this Rhymed Version of the Gospel History, is 
due mainly to the translators of the Authorised Version. They formed that marvellous 
" well of English undefined," whose waters are ever springing up in the versicles of this 
Epic ; and the labors of the editors have consisted mainly in finding a rhyme to the 
rhythmical sentences of the translators, at every seventh foot,— ; no very difficult matter 
in so copjous a language. 

The following letter, which appeared in the Times of 3rd March, 1870, in connection 
with the present agitation for a revision of the Authorised Version, and the removal of 
the few blemishes that disfigure it, sets forth this feature of our English Bible in so ad- 
mirable a manner that no apology seems necessary for introducing it here. 



To the Editor of the Times. 



Sir, — It is earnestly to be hoped that in all attempts to revise our present translation 
of the Holy Scriptures, scholars who are intrusted with the task will take especial care 
not to sacrifice the marvellous beauty of the style and rhythm of the Authorised Version. 
No version whatever has so caught the ear, as well as the religious conviction, of the 
reader and hearer. It is quite possible to lose this vast advantage without any corres- 
ponding gain in a more close rendering of the original, by the substitution of Latinised 
terms or circumlocutory forms of expression for the more nervous, harmonious, and na- 
tive Saxon. That most illustrious convert from the Church of England, Dr Newman, is 
said to have refused to undertake a revision of the version for the use of members of the 
Romish Church in this country, on the ground of the impossibility of producing anything 
that would stand a comparison with our Bible as it is. His words are these : — 

Who' will not say that the uncommon beauty and marvelous English of the Protestant Bible 
is not one of the great strongholds of heresy in this country P It lives on the ear like a music 
that can never be forgotten ; like the sound of church bells which the convert hardly knows how 
he can forego.. Its felicities often seem to be almost things rather than mere words. It is part 
of the national mind, and the anchor of national seriousness. The memory of the dead passes 
into it. The potent traditions of childhood are stereotyped in its verses. The power of all the 
griefs and trials of man is hidden beneath its words. It is the representative of his best moments; 
and all that has been about him of soft, and gentle, and pure, and penitent, and good, speaks to 
him for ever out of his English Bible. It is his sacred thing, which doubt has never dimmed mm! 
controversy never soiled. In the length and breadth of the land there is not a Protestant witft 
one spark of religiousness about him whose spiritual biography is not in his Saxon Bible. 

How little is gained by a more correct rendering of the original Hebrew — if, indeed, in. 
many cases it be more correct — but how much is lost in force and harmony, will be seen 
by comparing Bishop Lowth's translation of Isaiah with that of the Authorised Version. 

Lord Shaftesbury appears to me to have some ground for alarm lest the alterations 
proposed " produce a momentous and permanent change in the thoughts and feelings of 
every English-speaking people." I am, Sir, your obedient servant, 

Hordley Rectory ', 25th February, 1870. John Walteb Moore. 

... , ,., ,<„. . , »: 

ADVERTISEMENT. ! 

Price ls. t or bound in cloth, Is. 6d., a Prose Version of the Four Gospeli, critically translated, 
chronologically corresponding with the "Rhymed Harmony ofthe-Gospels" under the title of 

"An Improved MONOTESSARON : a complete authentic Gospel Life op Christ; 

combining the Words of the Four Gospels, in a Bevised "Version, and an 

orderly Chronological Arrangement." By Francis Barham. 

This Mouotessaron endeavors to supply the completest Combined Harmony ever published of 

all the words of the Four Gospels, in the best revised translation, and the best chronological 

order, so as to afford special advantages to the students of biblical truth. It proves that the 

Four Gospels are essentially harmonious, and that those who try to show that inconsistencies 

exist between them are themselves inconsistent. 

London : Fred. Pitman, 20 Paternoster row. Bath : Isaac Pitman, Phonetic Institute. 



Printed by Isaac Pitman, Phonetic Institute, Parsonage lane, Bath. 
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